
ОРГАНИЗАЦИЯ  
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

Г Е Н Е Р А Л Ь Н А Я
А С С А М Б Л Е Я

Distr,
СШЕЕАЪ
А/34/585
21 November 1979 
RUSSIAN
ORIGINAL 3 ENGLISH/

prmsh/
SPANISH

Тридцать четвертая сессия 
Пункт 12 повестки дня

ДОКЛАД ЭКОНОМИЧЕСКОГО И СОЦИАЛЬНОГО СОВЕТА 

Защита прав человека в Чили 

Записка Генерального секретаря

Генеральный секретарь имеет честь препроводить членам Генераль
ной Ассамблеи доклад, подготовленный Специальным докладчиком о поло
жении в области прав человека в Чили в соответствии с пунктом 6 ре
золюции П (ХХХУ) Комиссии по правам человека от 6 марта 1979 го д а , 
и доклад Эксперта о судьбе пропавших без вести лиц в Чили . Послед
ний доклад приводится в дополнении к настоящему документу.

GE. 71-1ЗТэ5 
8 0 -0 6 0 0 6

Digitized by UN Library Geneva



. СОДЕРЖАНИЕ '

.. - V,- - Пункты

ВВЕДЕВИЕ............... .............. . . .  ____ . . .  _____. . . . .  I  -  13

I .  КОНСТИТУЦИОННЫЕ И ПРАВОВЫЕ АСПЕКТЫ, СВЯЗАННЫЕ
; С ПРАВАМИ ЧЕЛОВЕКА -..............................................   1 4 - 8 8

А. Осадное ж чрезвычайное положение ......... .. 14 -  20

Во Новое уголовное законодательство, связан
ное с правами человека. Декрет-закон 
Л 2621 от 25 апреля 1979 го д а ......................    2 1 - 3 7

Со Министерство внутренних дел и его роль 
применительно к праву на свободу и безо
пасность людей        #>38 -  46

г'-" Л,-

1. Меры, принимаемые и поощряемые мини-. / 
стерством внутренних дел в ущерб сво
боде людей....................   :40 -  41

2. Ордера на арест, выдаваемые министер- /  
ством внутренних дел, присвоившим . .. 
права, которыми оно не обладает по

. за кону  ..............................................  42 -  45

3. Действия министерства внутренних дел, 
которые тормозят или препятствуют функ
ционированию правовых механизмов.по. . 
защите права на м знь и права на свобо
ду и безопасность людей ........................ . 46

D. Органы безопасности  4Р -  63

Ео Судебные органы   64 -  88

Р I .  Средства судебной защиты прав человека 64 — 79

2. Расследование нарушений прав человека. 80 -  88

I I . ПРАВО НА ЖИЗНЬ, СВОБОДУ И НЕПРЖОСНОБЕННОСТЬ 
ЛИЧНОСТИ .....................................................     8 9 - 1 7 0

А. Аресты и содержание под стражей.  .................. 91 -  I I I

Во Грубое обращение и п ы тк и ...................................112 -  127

C. Право на жизнь .....................  128 -  136

D. Преследование и запугивание....................... . . .1 3 7  -  145

E. Условия в тюрьмах................................................. 146 -  151

Е. Долгосрочные последствия нарушения прав
человека для жертв и для социальной среды. 152 -  160

Стр.

I

7

7

9

17

17

18

19

21

31

31

39

44

44

53

64

73

77

Digitized by UN Library Geneva



17.

СОДЕРЖАНИЕ (продолжение)

Go ОтветстБенность за нарушение права на .. 
жизнь, свободу и безопасность людей.
Амнистия, предоставленная Декретом-зако
ном В 2 I9 I  от 18, алреля 1978 года . . . . . . . . 1 6 1  -  I7Q

ГРА]ЕДАНСЕИЕ И ПОЖТИЧЕСКИЕ ПРАВА .

Ао Политические права и проект конституции...171 -  184

1. Политические права.....................   171 -  178

2. Проект конституции  ............................... 179 -  184

Во Свобода слова и информации  .........................185 -  199

Со Право на собрания и свободу ассоциаций....2 0 0  -  224

1. Право на собрания.............   200 -  214

2. Право на свободу ассоциаций................... 215 -  224

Изгнанзче и возвращение ................................ . . .2 2 5  -  246D

I . Положение изгнанников, желающих вер
нуться в Ч и л и ........................  225 -  236

2. Паспорта с литером. " L "  .............................. 237 -  238

3. Изгнание  ..........................................

4. Разрешение на временный въезд.в Чили..240 -  242

5. Гражданство ................................... 243 -  246

ПРАВО НА ОБРАЗОВАНИЕ И К7ЛЬТ7Р7.............................. 247 -  274

А о Право на образование ............................................247 -  258

Во Участие в принятии решений, касающихся об
разования. Академическая свобода.........

Со Деятельность в области культуры........................266 -  274

ПРОФСОЮЗНЫЕ СВОБОДЫ И.ПРАВА.............................

А о Трудовой пла н ............................................................275 -  292

1. Право на ассоциации в трудовом плане..277 -  281

2. Право на коллективные переговоры............ 282 -  285

3. Право на забастовку по новому законо- 
дашельству........................................................286 -  292

Пункты Стр.

.161 -  I7Q 84

.171 -  224 89

.171 -  184 89

.171 -  178 89

.179 -  184 91

.185 -  199 94

.200 -  224 101

.200 -  214 101

.215 -  224 106

.225 -  246 НО

.225 -  236 НО

.237 -  238 114

. 239 115

.240 -  242 115

,243 -  246 116

.247 -  274 118

.247 -  258 118

’.259 -  265 125

.266 -  274 129

.275 -  297 136

.275 -  292 136

,.277 -  281 137

,.282 -  285 140

.286 -  292 143

Digitized by UN Library Geneva



СОДЕРЖАНИЕ (продолжение)

B . ■ Увольнение трудящихся по профсоюзньм 
причинам  ........ .......................... ........................

Со Осуществление Декрета-закона В 2347  294 -  297

Л . ЭКОНОМИЧЕСКИЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ ПРАВА   298

Ао Проблема занятости и положение беднейших
слоев населения  ...........................   298

I .  Безработица..................................................  298

. 2. Программа минимальной занятости 305

3. Экономическое положение беднейших 
. слоев населения.......................................... 308 -  315

4. Доходы и недоедание ..........................   316 -  317

в. Положение сельского населения.....................  318 -  340

C. Положение коренного населения....................  341 -  352

Вс Право на охрану здоровья................................  353 -  364

711. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ЗАМЕЧАИ/1Я И РЕКОАЩЦАЦИИ..........  365 -  390

ПРИЛОЖШ

I .  Резолюция I I  {1 Л 7 )  КОМИССИИ ПО ПРАВАМ ЧЕЛОВЖА от 6 марта
. 1979 года

I I .  Письмо Заместителя постоянного представителя Чили при Организации
Объединенных Наций от 15 марта 1979 года на имя Генерального Сек

. ретаря Организации Объединенных Надий

I I I .  Письмо Постоянного представителя Чили при Организации Объединен
ных Наций от 17 мая 1979 года на имя Специального докладчика

IV . Декрет-закон И 2621 от 25 апреля 1979 года

V. Декларация Постоянного комитета Епископальной конференции Чили 
о Декрете-законе В  2621

V I. Официальное уведомление о домашнем аресте Уго Чакона Молины

V I I .  Сообщение Министра внутренних дел АпеллящЕОНному суду Сантьяго 
относительно применения процедуры "ампаро" в интересах Гильермо 
Маурисио Леблана Каситильо

Пункты Стр.

293 144

294 -  297 146

298 -  352 148

298 -  317 148

298 -  304 148

305 -  307 151

308 -  315 153

316 -  317 158

318 -  340 160

341 -  352 169

353 -  364 177

365 -  390 185

Digitized by UN Library Geneva



СОДЕРЖАНИЕ (продолжение)

ПРИЛОЖЕНИЯ (продолжение) ■

У П Р. Сообщение Министра внутренних дел Апелляционному суду Сантьяго
относительно применения процедуры "ajvmapo" в интересах Марии 
Магдалены Васкес Рамирес, Эльбы и Кристины Бламей Васкес и 
Маркоса Карраско Вальдивия

IX .  Ходатайство о применении "ампаро" в интересах Серхио Эдуардо 
Эдвардса Мартини

X. Предоставление викария Викариата Солидаридад Хуана де Кастро 
Рейеса Верховному суду по случаю начала 1979 судебного года

X I.  Свидетельство о задержании Марко Антонио Гусмана Яньеса,
Марко Антонио Мзшьоса Брионеса и Хосе Мигеля Мартинеса  ̂
Фигероа, содержавшихся под арестом в течение 10 и I I  дней 
на основании ордеров, выданных НЦИ

X I I .  Обвинение НЦИ в правонарзппениях, выразившихся в незаконном аре
сте и плохом обращении

X I I I .  Свидетельство под присягой Мануэля Эдгардо Миранды Ларенаса

XIV . Показания лиц, арестованных I  Мая

XV. Обвшение НЦИ в незаконном аресте, пытках или плохом обраще
нии, незаконной конфискацтш тмущества, незаконном обыске в 
доме и применении неоправданного насилия

1 Л .. Документы по делу Федерико Ренато Альвареса Сантибаньеса

ХУИ . Ходатайство о применении процедуры "ампаро" в интересах
. семьи Миранды Броссара

Х У Ш . Выдержки из ходатайства о применении "ампаро" в интересах
Ольги Алиага Сандоваль

X IX . Документы, касающиеся покушения на жизнь Росалиндо Эухенио
, Дурана Бараоны

XX. Свидетельство о смерти Мерседес Польден Пеуэн

X X I. Письмо Роберто Акунья Архиепископа Ла-Серены монсиньору 
Франсиско Фресно

X X II.  Сообщение Национального центра информации Апелляционному 
суду

X X I I I .  Ходатайство о применении процедуры "ампаро" в штересах 
Альфредо Сегундо Флореса Асеведо и Ирис Флорес Нориэль

XXIV. Ходатайство о применении процедуры "ампаро" в интересах 
Рауля Моисеса Ильянеса Рохаса

Digitized by UN Library Geneva



СОДЕРЖАНИЕ (продолжение)

ПРИЛОЖЕНИЯ (продолжение)

XXV. Ходатайство о применении процедуры "ампаро" в интересах 
Маргариты Астудильо Вергара и Луиса Сото Гонсалеса

XXVI. Представление Группы адвокатов Верховноь/iy суду в связи со 
смертью Федерико Ренато Альвареса. Сантибаньеса

ХХЗП1. Ходатайство о применении процедуры "ампа,ро" в интересах Хосе 
Рикардо Песоа Асеведо

Х Х П Н . Заявление о применении процедуры "ампаро" в интересах лиц,
задержанных на улице Уэрфанос № 1933 и свидетельство под 
присягой Эрнана Гонсало Сифуэнтеса Гальдамеса

XXIX. Свидетельство о смерти Хуана Карлоса Сото Вега

XXX. Обращение в суд Клары Селинды Торрес Риос и Люсии Ирене
Кантерос Торрес в связи с угрозами со стороны "Командо

. Каревич"

XXXI. Замечания Группы конституционных исследований по представ
. ленномз?- правительством проекту конституции

X X X II. Декрет-закон i  I2 8 I от 10 декабря 1975 года

X X X III .  ДокуЕяенты, касающиеся временного закрытия журнала "Ой"

XXXIV. Решение Единого апелляционного совета, подтверждающее по
становление Генерального контролера Чилийского университета 
в отношении дисциплинарных мер, принятых к студентам этого 
университета

XXXV. Приказ Ректората Чилийского университета о наложении
взысканий на студентов университета -

Х И Л .  Список бывших парламентариев, которым запрещено возвращение
. в Чили

ХХХУИ. Уведомление г-жи Матильды Лопес Муньос об увольнешш ее с
. должности преподавателя Чилийского университета

ХХХУШ . Декрет-закон II 2756 от 29 июня 1979 года

XXXIX. Декрет-закон В 2755 от 29 июня 1979 года

XL= Представление Министру внутренних дел, подписанное проф
союзными лидерами

Z L I. Декрет-закон № 2568 от 22 ма,рта 1979 года

Digitized by UN Library Geneva



ВВЕДЕНИЕ

Позиция чилийского правительства

1. В различных сообщениях, а таюке заявлениях, сделанных по разным по
водам, правительство Чили заявляло, что  оно не будет сотрудничать со 
Специальньм доЕсладчиком по целому ряду главным образом политических при- 
ЧЕШ и на том основанЕЕИ, что  оно, в частности, долекно подвергаться не та
кой процедуре, которую оно считает специальной, а обычной процедуре раз
бирательства утвервдений о нарушении прав человека, пршленЕЛлож ко всем 
государстваАЛ, В своекл заявлении на засединии Комиссии по правам челове
ка о îviapTa 1979 года, на котором рассматрЕшался проект резолюции, приня
той в итоге КоАЛИССЕлей в качестве резолюции П (Х Х У ) (см. прилоЕкение I ) ,  
представитель правительства Чили заявЕлл, что  резолюция 33/175 Генераль
ной Ассамблеи являе тс я "незакоЕлной, дискримЕлнационной, несбалансирован
ной и несправедлиБой". Сн такЕке заявил, что  его страна отклоняет спецж- 
альнзчо процедуру, предлоЕкенную в резолюции 11(}(ХХУ) Комиссии по правам 
человека, и что в своих отношенЕШХ с разлЕЕЧншли меЕкдународными органЕЛза- 
цияАли оно будет прЕЛдерЕкиваться обязательств, в зяты х  на себя в соответст
вии с Всеобщей декларацией прав человека и меЕкдународными пактами и в 
раАлках Организации американских государств. Оно будет по-прелшему сот
рудничать с Организацией ОбъедЕшенных Наций в соответствии с действую- 
щиш общими положенияьли и положенияАли, которые будут приняты в будущем.

2. В письме, направленном 15 Аларта 1979 года Генеральному секретарю 
Организации Объединенных НацЕЛЙ, правительство Чили сообщил* текст офи
циального заявления министерства иностранных дел Чили от 7 марта 1979 
года по поводу резолюции 11(ХХХУ) Комиссии (сгл. прьЕлоЕкение I I ) .  В этом 
заявленЕли оно, в частности высказало следующие претензЕли:

" I )  Чеели имела все основанЕЕя ОЕКидать прекращенЕля специальных и, 
следовательно  ̂ произвольных процедур, которые до сего времени при- 
АленялЕЕСь к ней Организацией ОбъеДЕЛненных НацЕЕЙ, поскольку страна 
честно выполнила свое обязательство прЕлнять Специальную рабочую 
группу и предоставить ей все бозмоешости для вьшолнения возложен- 
ньк на нее задач, что не могла не прЕлзнать сама эта Группа. Вместо 
этого и в качестве грубой насмешки над добрыш наьлерениями Челли и 
над своиАли собственныш резолюцияшл К омиссеея по правам человека ус- 
тановЕЕла три новые специальные процедуры, которые практически сох
раняют ту же самую Специальную рабочую группу, хотя и под дрзшЕлми 
названЕЛЯАли, и добавляют к ней еще одну, именуеьлую "КоАлиссией экс
пертов" для расследования дел без вести пропавшЕлх. Уместно указать, 
что, поскольку эти процедуры не имеют ни малеллшего юридического 
обоснованЕля в системе Срганизации СбъедЕшенных Наций и не npEEHHivia- 
ются Чеели, они не будут иметь никакой юридической и моральной сеелы" .

3. В письме от 17 т я  1979 года правительство Чили Елниормировало Спе
циального докладчиЕса о том, что: "

Б соответствии с поинцешом юридического равноправия государств, 
воплощенного в Уставе Срганизации СбъеДЕЛненных ПаЕщй, правительст
во Чили не согласится с действияАли елли процедурами Срганизации 
ОбъеДЕЕненных НацЕлй, которые носят специальный (ad hoc ) или однок
ратный (ad casum ) характер. Оно готово сотрудничать толысо в слу
чае прЕИУЮнения процедур, являющихся универсальными по своему ха
рактеру и приАлениАЛшли на общей основе.
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Соответствзлощьт! образом и тленно по этой причине правительст
во Чили, Kaic Вам известно, категорически отвергло через меня как 
своего представителя резолюцию 11(}СКХУ) Коалиссии по правам челове
ка, которая, па нашеАлу Алнению, не тлеет законной силы. Аналогич- 
ньш образOAÎ оно реагировало на резолюцию 33/170 Генеральной Ассам
блеи. (см. приложение I I I .  )

4. Представляется, что некоторые возражения чилийского правительства 
являются главным образом политическтли по своеь'у характеру, как напри
мер, заявление о тоал, что  "Генеральная АссаАлблея придерживалась селек
тивной, политически ориентированной и бесполезной процедуры" или заяв
ление о том, что резолюция оЗ/175 Генеральной Ассамблеи ывляется "неза
конной, дискриминационной, несбалансированной и несправедливой" I/ .  
Специальньш докладчик не считает неооходтлым и ук;естнытл подробно оста
навливаться на этих политических соображениях. Тем не менее, поскольку 
затрагиваются некоторые правовые вопросы. Специальный докладчик хотел 
бы отметить следуюАцее.

5. По-видшлоАлу, уместно подчеркнуть, что с момента рассмотрения поло
жения в области прав человека в Чили Генеральная Ассамблея и Комиссия 
по правам человека точно основывались на Уставе Организации Объединен
ных Наций. НаприАлер, резолюция 83/175 Генеральной Ассамблеи в первоАл 
пункте своей преаАябулы исходит из приверженности Генеральной ЛссаАлблеи 
"делу поощрения всеобщего уважения и соблюдения прав человека и основ
ных свобод для всех в соответствии с принципами Устава Организации Объ
единенных Наций и ^еобщей декларации прав человека." КроАяе того, в 
своей резолюции 33/175 Генеральная Ассаглблея ясно изложила те основы, 
исходя из которых она решила рекомендовать различные меры, в результа
те принятые Комиссией. Так, Генеральная Ассамблея зшазала, "что  нару
шения прав человека, носящие часто серьезный характер, по-прелснему ИАле- 
ют место в Чили, как это убедительно показано в докладе Специальной ра
бочей группы", и также выразила "свою особую озабоченность и тревогу по 
поводу отр.аза чилийских властей принять на себя ответственность или от
читаться за большое число лиц, исчезнувших как сообщается, по полити
ческим причинам, или предпринять надлежащее расследование случаев, ко
торые доводились до их внимания."

6 . Компетенция Генеральной АссаАлблеи в соответствии с УставоАл опре
деляется полным ее членским составом, в связи с чем чилийское правитель
ство не гложет решать по собственноклу усмотрению, что процежфы, приня
тые Генеральной Ассамблеей и КоАЛИссиеи по правам человека, не имеют 
правовой основы в Организации Объединенных Наций" и "не будут шлеть ни 
моральной, ни юридической силы," Правительство Чили не гложет подменять 
сБотл суждением.о законности суждение, должным образом высказанное по- 
давляющтл большинством членов Генеральной АссаАлблеи. Что же касается 
КоАлжссии по правам человека, то аложно указать, что действия, предприня
тые Комиссией с одобрения Экономического и Социального Совета, были осу
ществлены по ясноглу требованию Генеральной Accaîvîблeи, которая в своей 
резолюции 33/175:

I /  Сгл., в частности, заявление представителя правительства Чили 
на заседании Коглиссии по правам человека 5 марта 1979 года во врегля 
рассглотрения проекта резолюции, которая была в итоге принята .Комиссией 
в качестве резолюции 11(}С[ХУ) (Е/СП„VSR. 1506).
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"7 . предлагает Ков/шссии по правап человека по-прегшему уде
лять пристальное внимание положенЕш в Чили и в этих целях:

a] назначить -  в консультацЕш с Председателем СпецЕ1альной 
рабочеЕ! группы из числа членов Грзшпы в ее нынешнем составе -  Спе- 
цЕшльного докладчЕша по вопросу о положении в области прав челове
ка в Чили, который должен представЕхть доклад Комиссии по правам 
человека и Генеральной Ассамблее, и определить его полномочия на 
основе резолюции 8 QÍXXI) Комиссии от 27 февраля 1975 года, в ко
торой она определЕша полномочия Специальной рабочей группы;

b) рассмотреть на своей трЕщцать пятой сессии наиболее э6-  
йектЕхвные способы выяснения местопребыванЕШ и судьбы пропавших без 
вести и исчезщгашЕгк лещ в Чили с учетотл мнении, выраженньк в своем 
докладе по этотлу вопросу Специальной рабочей группой;

8 . настоятельно предлагает чилийским властям сотруднЕшать 
со СпецЕхальным докладчиком;

9 о предлагает Комиссии по правам человека представЕХТь Ге
неральной Ассамблее на ее тридцать четвертой сессии через Экономи- 
ческЕДл и Социальный Совет, очередной доклад о мерах, прхшятых в 
соответствии с настоящей резолюцией."

7. Б той мере, в какой ЧЕхлжйское правЕхтельство ссылается на "обязатель
ства, которые оно взяло на себя в соответствии со Бсеобщеи декларацией 
прав человека и международными пактами" 2/, заменяющЕхе процедуры, уста
новленные резолюцией I I  (XxSJ) Комиссехи ыолшо указать, что Генеральная 
Ассамблея приняла ехх во внимание, когда прЕШхшлала свою резолюцЕпо оЗ/175. 
В пункте о постановляюхцей части этой резолюции Генеральная Ассамблея:

"3 . вновь призывает ЧЕхлЕхйские власти незамедлительно бос-  
станоБить и гарантЕхровать основные права человека и основные сво
боды и полностью соблюдать положения соответствующЕК международных 
актов, участнЕжом которых являе тс я Чили, включая Международный 
пакт об экономЕхческих, социальных и культ^грных правах и и.еждународ- 
ный пакт о политЕхческих и гравданских правах, а также принять во 
внЕхмание обеспокоенность, выраженную глеждународньм сообществом,"

8. ПравЕхтельство Чили выразЕхло недовольство по поводу "специального 
и, следовательно, проЕХзвольного характера" процедур, установлехжхых Ко
миссией по правахл человека. Выше уже указывалось, что Генеральная Ас
самблея конкретно изложЕхла основания, которые позволили ей рекоглендо- 
вать данные процедуры, а ихленно, поодолжение нарушений прав человека, 
"носяшЕхх часто серьезный характер", и "отказ чехлийскепс властей принять 
на сеоя ответственность ехли отчитаться за большое число лиц, исчезнув
ших, как сообщалось, по полЕхтическЕхм причинам, ехли предпрЕхиять надле
жащее расследование случаев, которые доводилехсь до ехх внЕхмания, ' Иохли- 
мо оактическЕхх еспектов этого вопроса, следует рассмотреть некоторые 
прЕхнципиальные вопросы, относящиеся к этому делу.

9. В долголетней практике Организации Объединенных НацЕхй постоянно

2/ им, зЕявление поедставителя правительства Чили в К отлиссехи по 
правам человека 5 хяарта I97S года (E/CR,4/SRol506)o
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утверждалось, что ирганизация иоъедшенных наций имеет широкие полномо
чия заниматься крупногласштабными нарушентшми прав человека. Это было 
установлено с момента зарожденЕш ОрганЕЕзации и"подтвервдалось на протя- 
женЕЕИ всего ее суЕцествования в различны:: стщэхщях, связанных с нарушенЕл- 
ем прав человека, которьшш занималась Организация ОбъединеЕЕных НацЕЕЙ во 
всех районах шра. Было также установлено, что ОрганЕЕзация ОбъедЕлнершых 
Наций может прЕлбегнуть при рассмотрении ситуащли, связанных с нарзшением 
прав человека, ко всем надлежащЕлгл мерам в соответствии со сбоелг-л Уставом 
с учетом обстоятельств, прЕлсзпдих кавдои коыкветной СЕЛтуалЕДЖ. Некоторые 
СЕЕтуацЕли рассматриваются в Совете Безопасности или в его вспоАлогателььЕых 
органах;, на Тенералвной Ассамблее или в ее вспомогательных органах, в 
Совете по опеке, в Экономическом и Солщальном Совете, в Комиссии по пра- 
в ж  человека елли в других органа: СоганизацЕЕИ СбъедиЕленных Наций. Иног
да СЕлтуацЕли затрагиваются в ходе открытых пренллй еели рассглатрЕшаются сог
ласно проце,дурам, предусмотренным для разбирательства сообщений; елног-  
да для изучения такой ситуации может назначаться специальный комитет ешеи 
доБладчик. Каков бы ни был поешятый метод, существует четкий пцешцип: 
СрганизацЕля Сбъе/цлненных Наций может использовать для кавдой ситуации та
кие методы ЕЛЛИ процедуры, которые она считает наЕллзт-чнллАли для данной сее-  
туагдли.

ТакЕЛАл образом, правительство не может на законных основанлЕЯх требо
ва ть, чтобы положение в  его стране рассАлатривалось в соответствЕЕж с'ка
кой-либо отдельной процеду

Организацией Объединенных

рои или процедурами или же в соответствии с
одной процедурой в ущерб другим. РешенЕЕе“Б каждом случае остается за

1ацЕлй с учетом всех соответствующЕлх Факторов
и обстоятельств, ВЕСЛючая таклсе и глыение заинтересованного правительства.

10. Б данноАя случае правЕлтельство Челли согласЕллось в  1975 году с созда
нием прелсней Специальной рабочей группы ,для расследованЕля положения в 
области прав человека в  этой стране. Правительство Чили сотрудничало с 
этой специальной рабочей группоЕЛ в период ее существования, и группе в 
итоге удалось посетЕЕТь Челли в 1978 то щ . После этого посещенЕля и в  све-

неральной Ассамблеи решЕЕла на своей трцдцать пятой сессии прибегнуть к 
определеЕЕныА.д методам при продолжении работы СпеЦЕлальной рабочей группы 
по расследованЕпо положения в области прав человека в Чили. Специальный 
,докладч1лк по вопросу о положении в области прав человека в Чили был наз- 
начен"на основе Аяандата, содержащегося в ее оезолюЕщи 8 (XXXI) от 27 
февраля 1975 года", т .е . мандата прешЕей Специальной рабочей группы по 
расследованЕДо положения в областЕЕ прав человека в Чеели, Б этоее связи 
СпецЕЕальный докладчЕгк желает подчеркнуть, что по слзгчаю своего назначе
ния Комиссией по правам человека в качестве Спегдлального доЕлладчика он 
отмечал, что " еез решенЕля̂  ̂ преенятого на последней сессии Генеральной Ас
самблеи, вытекает со boceé очевидностью, что Специальный докладчж дол
жен заменить Рабочую группу в любом отношении и с тем же Аландатом.. ,  " 3/

Согласившись с созданием Специальной рабочей группы по раселедова- 
НЕЛю положения в области прав человека в Челли и согласЕлвшись тсал саг̂ ьм 
с прИАленениеАл этой процедуры, правительство Чили не Аложет теперь заяв
лять , что Специальны!/! доеслэдчеек, чей мандат является пряЕшм продожсени- 
САЛ деятельности этой рабочей группы, представляет собой особый тип спе
циальной процедуры, неприегллшои для правительства Чеели.

8/  E/CN.4/SR. I5C8, пункт 25.
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11. В ответ на некоторые другие аргументы, выдвигаедше правительством 
Чили, влоАШо добавить, что процедура, установленная резолюцией 1503 Эко- 
ноАлического и Социального Совета дополняет другие ранее сзпцествовавшие 
или последзпощие процедуры, установленные Организацией Объединенных На
ций. Так, КоАЛиссия по правам человека на своей тридцать пятой сессии 
вновь подтвердила Б связи с некоторьм случаевл 4/, что процедзфа, предус- 
Алотренная резолюцией 1235 ЭконоАлического и Социального Совета, не зави
сит" от процедуры, установленной резолюцией 1503. Тот факт, что процеду
ра установленная резолюцией 1503 дополняет, а не заА/еняет другие проце
дуры, подтверждается также тем, как сама чилийская ситуация рассматрива
лась Б прошлом. Хотя положение в области прав человека в Чили рассАлат- 
ривалось Специальной рабочей группой по расследованию положения в об
ласти прав человека в Чили, сообщения, относящиеся к этой стране, по- 
прежнеА/QT изучались согласно процедуре, установленной резолюцией 1503 Со
вета. Из этого Аяожно предположить, что сообщения, относяыщеся к поло
жению в Чили и получаемые Генеральныгл секретарем, будут в будущем по- 
прежнеАлу рассматриваться согласно этой процедуре. 1акиАл образом, обыч
ные процедуры бзФут по-преяшеА/у применяться к Чили соответствующшу! об
разом.

12, Чилийское правительство также выдвинуло аргумент, что положение в 
Чили долЕсно, в частности, рассматриваться в контексте процедур, установ- 
ленньос Б соответствии с МелсдународныАл пактоАЛ о гравданских и политичес
ки]! правах. В этой отношении алолшо указать, что Чили является стороной 
Международного пакта о гражданских и политических правах, но что она не 
сделала заявления согласно Статье 41 Пакта и не ратифицировала факуль
тативного протокола к Пакту. Таким образом, что касается Чили, то Ко- 
Аштет по правам человека, действующий согласно Пакту, может лишь изучать 
доклады, лредставляеАлые Чили в отношении мер, поинятых во исполнение 
Пакта. КоАЛИтету не было разрешено рассАлатривать сообщения от государств 
или отдельных лиц относительно подозреваег-лых нарушений прав человека 
правительством Чили. В связи с этим правительство не может просить, 
чтобы процедуры, установленные международньм пактом о гражданских ж по
литически]! правах, прИАленялись к ситуации в Чили в ущерб другим проце
дурам, которые Организация Объединенных Наций Аложет признать необходи- 
Wibmm для изучения этой ситуации. Это подкрепляется заявлениеАл КоАштета 
по праваАЛ человека, которое было зачитэло ПредоедателсАЛ на его 149-м 
заседании, состоявшемся 26 апреля 1979 года, и которое гласит следую
щее:

"Комитет по правам человека, изучив два доклада, представлен
ных правительством Чили (CCPE/C/l/lddo25 и Add.40 ), заслушав от
веты представителей Чили в ходе рассмотрения этих докуАлентов и 
учитывая доклады Специальной рабочей группы и резолюцией Генераль
ной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, касающихся положения 
в области прав человека в Чили, считает, что полученная инфорАяация 
о пользовании правами человека, записанныАш в Пакте, и о последст
виях чрезвычайного положения по-прежнему остается недостаточной.

Комитет предлагает правительству Чили представить доклад в 
соответствии со статьей 40 Пакта, содержащий конкретную информацию 
об ограничениях в отношении прав и свобод, записанных в Пакте, в 
течение существующего периода чрезвычайного положения" 5/.

4/ См. резолюцию I I  (ХХХУ) Комиссии по правам человека.
5/ См. A/S4/40, пункт 108.
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13, По вышеизложенньм причинам■можно считать, что все возражения чи
лийского правительства против компетенции Специального докладчика лишены 
какого-либо юридического основания.
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. lo КОНСТИТУЦИОННЕЕ ..И, ПРАВОВЫЕ. АСПЕКТЫ,;.,СВЯЗАННЫЕ С ПРАВАМИ ЧЕЛОВЕКА 

' Ао Осадное и чрезвычайное положение

14. Специальная рабочая группа иноормЕхровала Генеральную Ассамблею на 
ее тридцать третьей сессии, что в провинции Эль-Лоа было объявлено осад
ное положение (А/33/331, пункты 39-100). В своем докладе Е.омиссе1и по 
правахл человека на ее тридцать пятой сессии Группа сообхцила информацию
0 событиях, которые привели к введению осадного положения (Е/сй.4 / I3 I0 , 
пункты 185-195), и о последствиях осадного положения в отношенЕХИ право
вой ситуацЕхи пршленЕхтельно к правам человека и применения указанных по
ложений к конкретным случаям (Г/СЖ .4/1310, пункты 22-31) .

15. 27 Февраля 1379 года мЕхнистерство внутренних дел объявило, что на-
ЧЕхная с 28 февраля, даты, когда истекает правовой срок для осадного по- 
ложенЕхя, положение в провинции Эль-Лоа будет таким же, как и в осталь
ных провинцЕхях страны, поскольку правЕхтельство решило не продлевать дей
ствие осадного положения, поскольку "причЕхны” , породившие его, "Ехсчез- 
ли" I/ .  '

16. В своем вышеуказанном докладе Генеральной Ассамблее (A/S3/33I, пун
кты 76-96) Группа выразила свою озабоченность по поводу продолжения 
чрезвычайного положенЕхя и тех ограниченЕШ, которые оно накладывает на 
эсдфектиБНое осухцествленЕхе прав человека в Чили. В докладе упоминались 
ПОЛНОМОЧЕХЯ, возложенные законом на Президента Республики (декрет-закон
Г  1877 от 12 августа 1977 года) в отношении взятехя людей под стражу.
В докладе также отхлечались полномочия, возложенные на начальнЕхков чрез
вычайных зон законом i  12 927 от 6 августа 1358 года, и касающиеся ог
раничения прав на свободу собранЕхй, ассоЦЕхацЕХЙ, слова и информации, а 
также ПОЛНОМОЧЕХЯ, возложенные на ПрезЕхдента Республжи в отношении изг
нания чилжйскЕсс гравдан по любой причине (декрет-закон Л 81 от I I  октяб
ря 1973 года). В этом докладе, кок и в докладе, предсталенном Комехссехи 
по правам человека. Специальная рабочая группа также выразила свою оза
боченность по поводу ограничений Верховныхл судом полномочий судебных 
органов в отношении исков об осуществлении прав ’ампаро" V  и защи
ты у , которые изыхлают из-под контроля судов не только случаи незакон
ного содержанЕхя под стражей по прЕХказу Ехсполнительной власти, но и воп
росы длительности такого содержанЕХя под стражей и срока содержания арес
тованных Б Ехзоляции, т .е . те факторы, которые способствуют продолжению

У  "МеркзфИо", 28 февраля 1979 года.

V  Лицо может обращаться в суд непосредственно или через другое
лицо за "ажхаро" (буквально "захцЕхта" ехли "убежище"), т .е . с ехском об 
осуществлении того или иного права, которое, по его хшенЕхю, было нарз̂ -̂ 
шено судебныхлЕХ властями в ошибочном постановлении или распоряхкении или 
исполнительньпли властяхли при неконституционном исполненЕхи постановления 
ИЛЕ1 произвольнохл акте, таком как ошибочное взятие под стражу ехли Ехзгна- 
ние. В случае ошибочного взятия под стражу ехск "ампаро" соответствует 
иску habeas corpus.

2/ См. А/33/331, пункты 85-138, 254 и 255 и Е/сц.4/1310, пункты 
35-387
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нарушений прав человека в отношении жизни, Физической неприкосновеннос
ти и здоровья людей. ■

17. В своей резолюции 33/175 Генеральная Ассамблея призвала чмиЕюкие 
власти отменить чрезвычайное положение, при котором разрешаются продол
жающиеся нарушения прав человека и основных свобод. НесАлотря на это,
8 Аларта IS7S года министерство внутреннЕгх дел объявило, что чрезвычай
ное положение, которое должно было прекратиться I I  марта 1979 года, бы
ло продлено еще на шесть месяцев, т .е . до I I  сентября 1979 года. Чрез
вычайное положение действует с I I  сентября 1973 года и сохранилось до 
настоящего времени благодаря последователвньм продленЕЕям на шесть меся
цев с различной степенью жесткости. ЧрезвычаЕлное положение действует 
в настоящее вреАля на основании "общественного бедствия", на которое зша- 
зывается в Законе о государственной безопасности II 12927 от 6 августа 
1958 года 3/.

18. При объявлении продления чрезвычайного положения Алинистр внутрен
них дел заявил, что Канцелярия Генерального контролера Республики уже 
изучила декрет, разрешающий эту меру, и подтвердила, что было решено 
сохранить чрезвычайное положенЕхе из-за необходЕдлостж обеспечЕЕть безо
пасность, порядок и спокойствЕЕе населенЕЕя. Он далее пояснеел, что  прод
ление срока чрезвычайного положения "является превентЕлвной мерой и об- 
ЩЕЕА/1 средством защиты граждан" 4/. В этом заявлении АЛЕШЕЮтр внутреннЕЕз: 
дел поБТорЕЕЛ то, что он сказал Специальной рабочей группе во время бе
седы в ходе визита Группы в Чеели в отношении "в  основном превентивного" 
характера чрезвычайного положения 5/.

19. В докладе, представленном Генеральной Ассамблее после своего веези-  
та, Группа проаналЕЕЗИровала соответствующие положения закона Г  12927 и 
прЕЕШла к выводу, что его текст не разрешает вводить чрезвычайное поло- 
женЕле на основании "национального бедствия" в предвидении будущЕЕх стлту- 
ацЕЕЕ! 6/ . Специальная рабочая группа пояснила, что случай "национально
го бедствия" был дополнительно включен в первоначальный текст закона
Г  12927 в ЕЕЮле I960 года, с тем чтобы справиться с бедственным положе
нием, вознЕЕКшем на юге страны в результате землетрясений в мае I960 го
да. В соответствЕли с этим Группа прЕлшла к выводу, что этот текст дол
жен приАяеняться только Б случае бедствий, порождаеглых природныАли явлени- 
ягли и что только пораженные районы могут объявляться чрезвычайными за- 
конаАли (А/33/331, пункт 76).

20. Продление чрезвычайного положения еще на шесть Алесяцев с четкЕНут 
указаниегл его превентЕЕвного характера алолсно считать леешь серьезной Аяе- 
рой, ограничЕЕвающей права человека, едЕшственЕШм основанжегл для которой 
являе тс я желанЕле правительства, поскольку она не ЕЕАлеет нЕлкакЕК правовьЕ 
основ согласно действующЕЛАЯ в  Ч еели положениям.

^  ЧрезБычатТЕное положение было вновь продлено до 10 марта 1980
года. "Терсера де ля Opa", 9 сентября 1979 года.

£/ "Меркурио", 9 марта 1979 года.

У  См. А/ЗЗ/СЗ!, пункт 78.

6/ См. А/33/331, пункт 79.
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В. Новое уголовное законодательство, связанное с правами человека.
•  ̂  ̂ Декрет-закон В 2b2l от 2Ь епреля 19'/9 года ^

21. 25 .апреля 1979 .года правительство.чилшаокой хунты издало декрет-
закон Л 2621, который направлен на "эффективное предупрелсдение террорис
тических актов и организации групп, прёследующих террористические дели, 
и строгое. наказание за организацию таких актов"'. 2 /»

•22. . В тот же день министр юстиции заяыш в ходе телевизионной програм
мы, коснувшйо'ь терроризма: о

... "Чрезвычэ-жное полоЕАенрю не является по существу предпосылкой дей- 
отвОвать с твердостью, . Все, что требуется, сводится к тоАяу, чтобы 

. ■ . . действовать твердо, преббразуя законы и обеспечивая безопасность 
О помощью пригодных средств, с тем чтобы они'могли спасти нас от 
этого всемирного бича, который, к счастью, не является такой огром-

- .ной угрозой Б нашей стране, как в других цивилизованных странах®/.

23. Вышеуказанньш декрет-закон внес поправки в различные положения уго
ловного кодекса и других действующих.законов,' таких как закон о государ- 
етвеннбй.безопасяостй, закон О воздушном сообщении и закон о контроле ■ 
над'оружием 9/. :'Б газете "Меркурио/обобщавщей поправки, внесенные в 
уголбвное'законодательство^в соответствии с законом-декретом.2621, 
говорШось в частности следующее: , ОД .. , ■

"Поправки внесены в статьи 292, 294 и 295. Поправка а) к статье
. 295 нредусАяатривает,.. что впредь незаконная ассоциация будет счита-

- / тв о я  по:.закону буществзфщёй,̂ ;е или более ее членов совер-
::. ::шают акты, которые предотавляют собой посягательство на обществен- 
н/ОШй/йбрядок, мораль /̂людей или:собственность. о.

: : . Ранёе статья 292 Кодекса, устанавливала, что любая ассоциация, co-  
д./..вершающая акт, направленный:протйв .общественного порядка, являлась 

, ¡яезаконнои в силу простого факта ее создания,, без презумшций в от
: . :; /ношещй деяния,-дающего основание для наказания. / : ,

■ / : С что "все лица, которые со знанием дела
Д я : ишреднамеренно снабжают, ассоциацию установками, оружием, боепри- 

: ;.Д.ж паО:ами,..оредетБами/для.совершения преступлений, жильем, местами
.дляДу считаются в.иновньми в правонарушении."

: Внесенная поправка загяеняет слова ."установкаАЯИ, оружием, боеприпа- 
. - :шами, /.сревд еловами.:"средствами и инструментами” , тем самым

: /Д /фаоМряя^ п ограниченный перечень в результате использова-
:н .

:Наконец, в Уголовный кодекс была добавлена новая статья 295 -  бис. Она •

 7/  Заявление министра юстиции Моники Мадариага, появившееся в
"Меркурио" 28 апреля 1979 года. .. . д . ., . -

: : /..Интервью .с Аящ юстиции, . передававшееся по каналу 13 про-
граАЛМы телевидения "Телетресе" 25 апреля 1979 года в 8 час. 30 алий.

.9/  . Текст декрета-закона I  2621 см. в приложении 1У(а).Digitized by UN Library Geneva



гласит следующее: '

"Статья 295-бис. Любое лицо, которое, обладая правдоподобной ин
Формацией о планах или деятельности, предпршшряаемой одним или нес
колькими членами незаконной ассоциации, не доводит ее надлежащим 
образом до сведения властей, наказывается начиная с краткосрочного 
тюремного заключения в случае тя)келого преступления и кончая сред
несрочным суровым тюремным заключением в случае преступления со 
смягчающими обстоятельствами. .

Санкции, указанные в настоящей статье, не применяются к супругу 
(супруге), законным родственникам по крови или по браку по всей 
прямой линии или по боковой линии, включая вторую степень, оодЕхте- 
ЛЮ или законнорожденному или внебрачпомзг ребенку любого члена ас-

■ социации, если только он или она не сделали такого сообщения в це
лях облегчения членам ассоциации досттщения целей преступления ляли 
обычного правонарушения."

В соответствии с этой новой статьей наказание, пртшеняемое к лицам, ко
торые, обладая сведениями о планах или деятельности членов незаконньк 
организаций, не сообщают их властям, колеблется от 41 до 540 дней. Сан
кции не применяются к  законным родственникам по крови или браку по всей 
прямой ЛЕШии, таким к е к  родители, дети  ̂ братья ехли сестры, и по побоч
ной линии, включая родственников второй степени, т .е . двоюродных брать
ев и сестер. Тем не менее эти родственники наказываются, если они скры
вают инФорхлацЕхю от властеТх, сотруднхячая с лицами, совершающЕШи правона
рушение , . ,

Затем статья .2 декрета-закона В .2621 предусматривает, что незахсонная . 
ассоциация считается преследовавшей цель совершения акта, направленного 
против общественного порядка, морали, людей или собственности, "если , 
одхш или несколько из их членов начали совершать любое из правонаруше- 
НЕХЙ, предусмотренных в статье 5 "а" ехли "Ъ" или в статье 6 ’с", М " , "е" 
или "g" Закона В 12927 о государственной безопасности, в статье о8 Дек
рета,. хямеющего силу законодательного акта,. В 221 от 1931 года об авиа
ции, ЕХЛИ Б первом пункте . статьЕХ 8 Закона о контроле над орузкием В 17798, 
ЕХЛИ любое из правонарушений, предусмотренных в статьях 323-326, 474-476 
и 480 Уголовного кодекса" 10/.

■ Статья о Закона о борьбе с терроризмом прейдусматривает более серь
езные наказанЕхя за совершение разлЕхчных правонаррхенЕхй, указанньпх 
Б каждом ЕХЗ вышеперечисленных законов, когда один ехли несколько
членов незаконной' ассоциацЕхи совершили или начали совершать лхобые

. из указанных правонарушений. Статья 4 того же закона предусматри-,
вает добавление нового полозкения к статье 363 Судебно-процессуаль-- 
ного кодерсса в отношении того, что временное освобождение из-под 
стразти не распространяется на лиц, совершЕхвшЕхх правонарушения, упо
мянутые Б различньк вышезшазанных законах.

Наконец, в случае указанных правонарушений не предусматривается ус
ловное освобозтдение от наказания" 1 1 / . ,

1C/ Содерзкание правовых положений этехх статей см. в прЕхложении 
1У (ъ). '.

I I /  "Меркурио",- 6 мая 1979 года. ,
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24. Новое положение не содержит определение акта терроризма, с чем 'Сог
ласился министр юстиции, згявивший:

"Закон не определяет террорлЕзм однеел терАЛЕШом, поскольку терроризм 
не поддается определенЕсо этееал способом" 12/ . "

25. Что касается саьюго закона, то деЕфетом-законогл вводятся две юри- 
дическЕхе презумпцЕш в отношенЕш сущестхвования противозаконньк ассоциа- 
ЦЕЛЙ и устанавливается новое правонарушение, а шленно: недонесение оп
ределенных фактов (включенное в Уголовный кодекс в качестве статьи 2S5- 
бис).
правовые презумпцЕпл, касающиеся сущестБованЕЕЯ незаконных ассощлации

“2Ь. iiepEan из такЕлх презувянций содержЕЕтся в статье доЕсрета-закоЕЕ^(см, ' 
приложение 1Уа). предыдущая норма уголовного кодекса наказывала за су
ществование и создание ассоциации в  целях совершения определенных £р:то б , 
квалЕЕОйЦЕЛруемьЕ как уголовные, независимо от то го , были ли тахше акты 
совершены еели нет. НорАла, введенная в уголовный кодсесс во Еюполнение 
декрета-закона У 2621, добавляет презуАшцию незаконности в отношении л:о- 
оой ассоцЕлации, если только одеш еез ее членов совершил "а к т, который 
представляет собой нападение на общественный порядок, Аяораль, ЛЕОдей или 
собственность.” ьведенЕЕе такой широкой правовой презумпции в уголовных 
вопросах являе тс я нарушенЕЕегл прЕЕНЩлпа, согласно котороАяу калсдое ообееня-  
еАЕое ЛЕ1Ц0 должно счЕЕтаться невиновным до тез: пор, noica его вееноеность не 
будет установлена (ста тья I I  Всеобщей декларацЕпл прав человека). Воли 
только  одеен из членов ассоциации участвовал в  лтэбогл из преследуемых за - 
коноьх актов, все другие члены будут также считаться бешовными до тех пор, 
пока онЕЛ не доЕсажут свою невЕШовность. ТакЕШ образом, бремя доказатель
ства невиновности возлагается на тех членов ассоцЕЕащли, которые будут
преследоваться cjnpoivi и которые могут быть об.зяБлены велнобными б  престзш-
лениж незаконной ассоциации', если они не смогут предъявить убедительно
го доказательства своей невЕлновности. и своем заявлении перед средства- 
ЫЕ массовой инФорАЕации министр юстиции высказался четко и категорично:

"Зта презумпция позволяет доказательство от обратного, но теперь не 
судья должен доказывать виновность,^ чтобы осудить, а обвиняемый дол
жен доказать сбою неЕЕЕЕЮБНость” 13/.

27. Это означает, что любая группа, даже на.ЕЕболее законная и уважасАЕая,
наЕлГ'Ленее способная вызвать подозрения в силу высокеех Аюральных достоелн- 
ств ее рикоБодителей и наиболее представительная з  силу своей деятель
ности и Целей, направленных ка служение социальным цекыостяАА, пцизнанннАЕ 
нацЕлональньм сообществом, становится незаконно!! ассоциацией и что ее чле
ны могут поеследоваться и наказываться как правонарушЕЕтели, если любой 
из НЕЕЩ даже наименее Ба:яый, совершает едипичный акт, который считает
ся посягательством на общественный порядок (шЕлрокая оорАлулЕлровка, значе- 
HEie которой отЕфыто для произвольных толковании) ЕЕЛИ на другие социаль
ные ценности, не имеющие нЕшего общего с подавлением террористЕлческЕгк 
актов, ташых как посягательства на гуюраль елли собственность, поскольЕсу 
такие незаконные акты необязательно совершаются с целью нарушенЕШ об
щественного порядка.

12/ Интервью мжЕистра юстиции, передававшеесяфю телевЕЕзионноАлу 
каналу 7. Программа "Сесенте мухнутос", 27 апреля IS79 года, дО час. 
с О мин.

13/ ыыдержка из заявления, сделанного министром юстиции для сред
ств АлассовоЁ иноюрАлацЕли. "Крониста", 23 апреля 1979 года.
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28. Данная норма ущемляет право на ассоциации, поскольку

"Кто же в будущем сможет согласиться стать руководителем той или 
иной ассоциации, если он должен будет нести уголовную ответствен
ность за поведение всех членов, компаньонов или акционеров органи;- 
зации? Только тот, кто в силу характера ассоциации имеет основа
ние полагать, что за ним не следят органы расследования" 14/.

29. Эта презумпция незаконности ущемляет прав® на ассоциации во всех 
областях, например, прсфюоюзн, университеты, религия, политика, местные 
организации, спорт, культура. Ни один член той или иной ассоциащш не 
будет иметь средства, препятствующие вступлению лиц, действия которых 
могут привести к обвинешям или уголовному преследованию всех других чле
нов. Этот риск становится еще большим, если учитывать тот факт, что ли
ца, обвиняемые в правонарушениях, указанных в этом положении, не пользу
ются правом на временное освобоадение, что означает, что любой обвиняе
мый, которому удастся ■ доказать свою невиновность, будет находиться в 
тюремном заключении во время судебного разбирательства до тех пор, пока 
не будут представлены доказательства (см. пункт 23, вьше).

30. Намерение ограничить осуществление права на ассоциации явно вытека
ет из угрожающих слов, произнесенных министром юстиции, который предуп
редил население о том, что оно доллшо контролировать вступление людей в 
ассоциации:

"Таким образом, ассоциации всех видов должны принимать меры к то
му, чтобы не допускать в свои члены лиц, совершающих такие акты, 
поскольку все их члены будут подвергаться судебному разбирательст
ву как члены незаконной ассоциации, что является правонарушением 
в силу простого факта созданш такой ассоциации и будут долзкны до
казать СБОЮ невиновность" 15/.

Выбор таких слов и невозможность четко определить деятельность казкдого 
члена означают, что самой разумной позицией, по-видимому, будет отказ 
от созданрш ассоциаций любого типа, что, как представляется, подразуме
вается Б этом заявлении.

31. Вторая правовая преззпшция незаконности ассоциаций содерззштся в 
статье 2 декрета-закона В 2621 16/. В этом случае четко указываются 
правонарушения (описываемые в конкретных правовых актах), которые дол
жен начать совершать только один из членов, чтобы ассоциация считалась 
противозаконной и чтобы все ее члены были подвергнуты судебному пресле
дованию за принадлезкность к ней.

14/ Это замечание взято из комментария закона-декрета II 2621, 
энного Педро X. Родригесом и появившееся в зкурнале "Оя" за 16-22 

мая 1У79 года.
15/ Выдерзкка из заявления министра юстиции, сделанного для сред

ств массовой инсрормации. "Крониста", 28 апреля 1979 года.

l y  См. приложение 1У а).
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32. Эта норАла была подвергнута критике различньаш юристами. В интер
вью, данном газете "меркурио', д-р Мануэль Гусман, профессор уголовного 
права и член Института кртлинологии, сказал: :

"Согласно новому положению, когда член той или иной ассоциации (ко
рпорации, комАлерческой коА/шании, общественного клуба, профсоюза и 
т .п . )  совершает акт, представляющий собой посягательство на "обще
ственный порядок, мораль, людей или собственность", предполагается, 
что  ассоциация преследует одну из этих противозаконных целей. Зто 
замешивает всех членов, не связанных с незаконншш махинациями, и 
позволяет обвинять их в преступлениях, подвергать тюреьшоАлу заклю
чению и лишать Б03М07ШО0ТИ добиваться их освобождения.

Это противоречит вазкнейшеАяу принципу криминологии, согласно которо- 
г;;у не АЛожет быть уголовной ответственности без вины, поскольку ви
на является весьма личностной. .

Такая система опрокидывает естественный порядок вещей, превращая 
групповую деятельность в акты преступных групп, когда правонаруше
ние противозаконной ассоциации резервируется для тех, кто объеди
няется с явной целью совершения правонарушений" 17/.

В аналогичном интервью юрист и профессор университета д-р Хуан Агустш 
Фигероа сказал:

"Прежде всего следует отАлетить, что  с технической точки зрения нез -̂ 
Алестно устанавливать правовые презумпции ответственности, и это са
мо по себе наводит на определенные мысли в отношении нового поло
жения, вБодиглого декретоАЛ-законом. Однако, что неприемлемо и про
тиворечит любоАлу принципу, так это содержание такой презуАшции. В 
качестве РАЛЛюстрации можно привести следующий приАлер. Если член 
клуба "Унион” или "Коло-Коло совершит правонарушение в отношении 
собственности, эти клубы будут считаться противозаконными ассоциа- 
цияАЛи и другие члены будут нести уголовнзгю ответственность за при
надлежность к ним. ПОАЛИАЛО того , ЧТО это возА^тительно, эта норАла 
несет Б себе семя своей дискредитации ж непримениАлости, поскольку 
ее строгое приАленение могло бы привести; к выводу, что все чилийцы 
преступнжи, поскольку практически все мы принадлежим к той или 
иной организации, один из членов которой может быть когда-либо со
вершил правонарушение в.отношении собственности или людей" 18/.

Новый Т1Ш правонарушения

3 3 . декрет-закон Л 2621 также создает новый тип правонарушения, вклю
ченный Б уголовный кодекс Б качестве статьи 295-бис (см. пункт 23, вы
ше) 19/. Согласно новому положению, любое лицо, которое располагает 
правдоподобной инпорглацией о планах или деятельности, осуществлясАлой од
нш  или несколькими членами противозаконной ассоциации, и не доведет ее

1Уа).

Д /  "Меркурио", 14 мая 1979 года.

18/ "Меркурио", 14 мая 1979 года.

19/ См. пункт 5 статьи I  декрета-закона Л 2621 в приложении
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ДО оведения властей, дожшо нести за это наказание.

34, Обязанность сообщать о правонарушениях не включена в чтшийское за
конодательство, за исключением определенных конкретных случаев и в отно
шении конкретных лиц, занимающих определенную доллшость или несущих оп- 
ределеш-цпо ответстБенность. Обязанность сообщать сведения, невыполне
ние которой является наказуемым правонарушением, четко не определяется, 
поскольку она, например, распространяется на "акт, который представляет 
собой посягательство на общественный порядок", причем не устанавливает
ся понятие "общественного порядка". Кроме того, одним из положений, кон
кретно указанным в декрете-законе как террористическая деятельность, я в 
ляется статья 6 закона Л 12927 о государственной безопасности с поправ
кой, внесенной декретом-законом i  1009 от 8 мая 1975 года. Этой поправ
кой устанавливается, что любое лицо, у которого обнаружены листовки, 
памфлеты или брошюры, представляющие собой подстрекание к совершенЕпо 
правонарушенЕШ, указанных в статье 6 закона i  12927, будет считаться со- 
вершившигл эти правонарушения 20/. Обязанность сообщать информацию нас
только широка, что она даже включает "правдоподобную Ешформацию", npEi- 
чем значение "правдоподобия" не определяется. Согласно полученной ин- 
формацЕШ минЕютр юстиции остановЕшся в ходе телевизионной передачи на 
этом новом типе уголовного правонарушенЕхя, чтобы дать правительственное 
толкование этой правовой нормы:

"Теперь устанавливается новый тип уголовного правонарушения, кото
рое не охватывается нашихухи действуют,хшж кормами, и важно, чтобы об 
этом было полностью информировано все сообщество, все чилийцы, все 
лштели Кеспублжи, как чилиехцы, так и иностранцы. Оки долзшы знать, 
что начиная с того дня, когда настоящЕхй декрет-закон будет опубли
кован в "Диарио офисиаль", любое лицо, располагающее правдойодоб- 
НОЙ информацией о планах или деятельности, осуществляемой одним или 
несколькигли членами протЕхвозаконной ассоцЕхахдии, которое надлежащим 
образом не сообщит властяьх такую информацЕХю, будет считаться под- 
лежащихл наказанию и что, если то или иное лицо располагает правдо
подобной информацией о планах или деятельности террористического 
характера, оно тем самым обязано не только по своей совести, но и 
по закону довести эти факты до сведенЕхя властей, а если оно уклоня
ется от этого, оно подлежит наказанию.

Каждая лхена, домохозяйка х/хли сосед, знающие о противозаконной дея
тельности, должны сообщать об этом властям; уклонение от этого 
представляет собой правонарушенЕхе в ВЕХде упущения, которое явл яе т
ся правонарушенЕхем, как и любое другое правонарушение по небреж
ности, т .е .  правонарушенЕхем доверЕхя по небрежности, поскольку мож
но убить ребенка, оставив его без еды. В данном же случае можно 
убить общество, позволив террористам занжлаться их делом" 21/.

35. Кекотооые горхлсты, у которых газета "Меркурио" взяла Ехнтервью, что
бы узнать их хлнение относительно декрета-закона К 6212, высказались ве
сьма критически в отношенЕхи этого поло;::енЕхя. Юртхст-криминалист Хайме 
Алее сказал:

20/ См. приложение 1У(Ъ).

21/ Интервью с минЕХСтром юстехции, передававшееся по каналу 13 
програмхлы телевидения "Телетресе" 27 апреля 1979 года в 20 час. 30 мехн.
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”C этической точки зрения это является самым серьезным положением. 
Оно наказывает любое лицо, которое, имея "правЕгоподобную” Ешфорыа- 
цию о плане, уклоняется сообщить об этом. Что такое "правдоподоб
ная" Ешоормация? Кто решает, что она правдоподобна? Как доказать 
совершение этого правонарушения? друпФЛ доносоал? Как определить, 
что уклонение от сообщения тшпормации было преднамеренным? Все это 
означает, что гралсдане, чтобьГч\?-вствоБать себя в полной безопаснос- 

, ти, долшы всегда сообщать обо всем, что может казаться Е1ал подозрр!- 
тельным. ТакжЕ образом, вознЕшает новый принцип: лучше обвЕшить
IGG невЕшных людей, чем оставить на свободе одного вешовного. ”

Юрист и профессор университета Хуан Агзгстин Фигероа заявЕш:

"Зто положение устанавливает обязанность делать доносы под угрозой 
серьезных наказанЕЕЙ. Хотя в нашеАл законодательстве предусматрЕлва- 
ются различные случаи, при которых существует обязанность соооещть 
ЕЕнФормацЕлю, не следует рекомендовать пользоваться этелал Алетодом, 
поскольку он неразуАлно расширяет масштабы уголовной ответственнос
ти и теАл самыАл охватывает третьи лица, которые не являю тся членами 
протЕлвозаконных ассоциаций, но которые просто не сообщают ЕШпорАла- 
цию. Зпять-та ки  эта норАла несет в себе сеАля своей собственной дис- 
кредитащЕИ, поскольку в силу нашего национального характера такие 
донесенЕЕя не будут Елметь Аяеста и, следовательно, в результате неб
режности число правонарушителей чрезвычайно возрастет, целесооб
разно также подчеркнуть, что  эта норАла не освобождает лиц, обязан
ных хранЕлть таЕЙну, от обязанности делать донесеыЕля, что  означает, 
что любое ЛЕЕЦО может утверждать, что  обязанность делать донесения 
таюке рэспространяется на свяшенников, которые узнали о такЕос пла
нах в резз^льтате Елсповеди” 22/.

36. Постоянный комЕХтет Епископальной конференции Челли публилеовал за яв
ление с изложением выводов ею следования закона, подготовленного КоглЕлте- 
тоАЛ справедливости и мира Епископата Чили 23/. В нем, в частности, го - 
ворхлтся:

"К сожаленЕлю, заявленЕхя, в которьк мелнеестр юстиции прокоьментЕлро- 
вал этот закон, также позволяют сделать вывод о неправильноА! тбл- 
ковании этого вопроса. Из них, по -в1лдиА,лому, фактичесхеи следует, 
что новая с та тья 295-бис Уголовного кодекса устанавливает общую 
обязанность доносить о калкдом, кто планирует соверпшть правонару- 
шенЕШ, и что  члены любой ассоциацЕЕИ обязаны вести "наблюдение" за 
поведением ее остальньк членов с целью предания е к  б  руки властей, 
если оно дает основания подозревать их в планировашли какого бы то 
ни было правонарушения. Естественно, такое толкование, не вытекаю
щее из. юрЕЕДЕЛческого текста, должно вызвать среди граждан чувство 
страха и неуверенности и может по6з/-дееть многих членов ассоциаций 
занЕП'латься аАлоральной практикой слежки за действишли сбоек коллег

22/ "МеркурЕю", 14 Алая 1979 года.

23/ Полный TeitcT заявленхЕЯ см. в прЕлложении У.
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ПО ассоциации с,целью донесения о них, если их поведение окажется 
в  какой-либо степени незаконньш, Зто трагично. Это означает вне
сение в  общество настроения, которое, далеко не способствуя мирно- 
Алу сосуществованию, может стать элементоАл разрушения и посеять нес
кончаемые раздоры."

37. декрет-закон Л 2621, который, виджю, был обнародован с целью борь
бы с терроризАяоАц содержит-элементы, которые Алогут превратить его в сре
дство, позволяющее нарушать права человека. В частности, он затрагива
ет право людей считаться невиновными, пока не доказана их вина, право на 
ассоциации и право людей не подвергаться произвольноАлу вАяешат ель ству в 
их личную жизнь или незаконноАлу посягательству на их честь и доброе имя. 
ВозАложные социальные последствия этого законодательства для жизни об
щества в  Чили являю тся очень серьезньми из-зе  запугивающего характера 
его положений согласно разъясненжяАл, данным населению АлинистроАл юстиции.
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С. Министерство внутренних дел и его роль пршуленительно к праву '
на свободу и безопасность людей

38. В СБоеАл докладе, представленном Генеральной ЛссаАяблее на ее трид
цать третьей сессии (А/зЗ/331), пункты I0 5 - I I9 ) ,  Специальная рабочая 
группа остановилась на деятельности министерства внутренних дел. Груп
па пришла к выводу  ̂ что деятельность "министерства внутренних дел, от
ветственного за действия подчиненных ему служб безопасности, как пред
ставляется Группе, не направлена на защиту свободы и безопасности лиц
в качестве одной из главных задач" (пункт 119).

39. ]/шформация, полученная Специальным докладчиком, не дает основания 
говорить, что это положение улучшилось. Напротив, ьшнистерство, кото
рое возглавляется гражданским лиц#м, во все большей степени берет на се
бя роль преследования тех лиц, которые высказывают Алнения или требуют 
права, идущие вразрез с решениями или планами правительства. Оно поощ
ряло действия, приводившие к тюреАшшлу заключению отдельных лиц и прис
воило полномочия, не предусмотренные законом, в зщерб праву на свободу. 
Кроме того, оно не информировало надлежащим образом суды о применении 
процедуры "аАшаро".

I .  Меры, принимаемые и поощряемые министерством внутренних дел в 
ущерб свободе людей

40. 18 элреля текущего года родственники пропавших без вести лиц были 
арестованы в тот Алокяент, когда они проводили Ашрную демонстрацию перед 
министерством юстиции, чтобы потребовать от властей дать ответ в отноше
нии их родственников, которые были арестованы ж местопребывание которых 
неизвестно (см. главу I I ,  пункт 94). На следующий день, 19 апреля, али-  
нистерстБО внутренних дел сделало сообщение Апелляционноклу- суду Сантья
го в отношении ьЗ арестованных лиц, обвинив их в "правонарушениях, ука
занных в статьях 4 "а " и "g" и 6 "а" и "Ъ" Закона о государственной бе
зопасности f  12927 2 ^ , который предусматривает наказания за правонару
шения, выражающиеся в подстрекательстве или побуждении других лиц к под
рыву общественного порядка, к распространению в устной, письменной или 
инои форме лоЕшой или неправильной информации, направленной на наруше
ние конституционного порядка или безопасности страны, к созданию беспо
рядков или любых других актов насилия, направленных на подрыв мира и ди- 
сраАлацию госз^дарственных министров." ФорАлулируя это обвинение, министр 
внутренних дел потребовал от суда приговорить виновных к "АлаксиАлальноАлу 
наказанию, предписываемог̂ лу законоАЛ для таких правонарушений и отнести
за их счет судебные издерлжи." Опросив всех задержанных лиц, судья, про
водивший расследование, пришел к выводу, что для задержания обвиняеАлых 
нет оснований и что их деяния не представляют собой нарушения Закона о 
государственной безопасности, и приказал освободить задержанных лиц 25/. 
25 шоня текущего года судья, который проводил расследование, отклонил 
иск 26/.

41. В ознаАленование дня труда большая группа людей проводила мирную де-

24/ "Меркурио", 20 апреля 1979 года.

25/ "Терсера де ля Opa", 24 апреля 1979 года.

95/ "Мевкувио". 26 июня 1979 года.
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монстрацию ыа 3/лицах; карабинеры и сотрз/днЕШИ органов безопасности 
арестовали ВДльшое чею л о  демонстрантов в общественных местах (см. главз/ 
I I ,  пз/нкт 9о), 3 мая мЕшжстр внз/тренних дел выдвинз/л обвинение протЕШ
281 человека, o ó b e ih e ib  e ix  в "правонарз/шениях, 3/казанных в с та тьях 6 "а " 
и "Ъ " Закона о госз/дарственнои безопасности # 12927, который предз/смат- 
рЕшает наказанЕШ за создание беспорядков или любые дрз/гие акты насЕхлЕШ, 
направленные на подрыв мЕхра и дифамацшо Президента Респз/блики ехли дрз/- 
ги х высоких властей" у / . Министр внз/тренних дел потребовал прЕП?ово- 
рЕхть ЕХХ к "максЕмальномз/ наказанЕхю, предписываемомз/ законом для таких 
правонарзгшенЕХЙ и отнести за их счет судебные Ехздержки. " Опросив задер- 
лсанных ЛЕИ];, су/ця, проводЕхвшЕхй расследование, освободЕхл 241 человека, а 
остальньвх 40 предал суду 28/; это судебное решение было отложено Ацел- 
ляционным С3/Д0М, который приказал освободЕхть э т е к  40 человек на том ос
новании, что  не было представлено доказательств тех правонарушенЕхй, в 
которых их обвЕхнили 29/.

2. Ордера на арест, выдаваемые мх/иистерством внутреннЕхх дел, прЕхсво-  
ившЕХМ права, которыми оно не обладает по законз/

42. дехфетом-законом Л 1877 от 12 августа 1977 года военная хз/нта внес
ла поправки в положенЕхя Закона о государственной безопасности в том, 
что х/асается полномочий властей при чрезвычайном положении. В статье
I  данного декрета-закона предусматрЕхвается, что "в  СЕхлу объявленЕхя чрез- 
вычаЙЕХого положенЕхя в соответствии с Законом о государственной безопас
ности Президент РеспублЕхки имеет право задержЕхвать лехц  на срок до пяти 
дней в их собственных домах или в иных местах, чем тюрьмы."

43. В условх/[ях чрезвычайного положепЕхя право на арест прЕхнадлежит Пре
зиденту Республики, который должен подписать любой декрет, предпЕхсываю- 
щиЕх такзло меру. Как поедставляется, никакие другие власти не имеют пра
ва выдавать ордер на арест или задержание в условиях чрезвычахшого по- 
ложенЕхя. "

44. Однако в бесчисленном количестве случаев х®хнистр внутреннЕВ/ дел 
пользовался этим правом, чтобы производить аресты. Согласно ЕхнформацЕхи, 
полученной Специальным докладчиком, это хадело место, напрЕжер, в случае 
домашнего ареста Марии Мерседес Крус Сандоваль, ВЕХктории Еухении Альду
нате Моралес, ПатрЕпзии Анхелжи СуньЕХга Секульведа и Хуго Чакон МолЕхна, 
произведенного согласно декрету В 2439 минЕхстерства внутренних дел от
_2 мая 1979 года, который был основан на декрете-законе 1 1877 от 1977 
года, как это показано в  приложении У1. Колее то го , в  данных случаях, 
как это БЕХДно ЕХЗ те х же документов, мЕХНистерство внутренних дел прика
зало произвести домашнхдй арест, не указав НЕПсакого его срока.

45. АналогЕХЧным образом, в случае ГЕХльермо МаурЕХСЕЮ Леблан КастЕхльо, 
который был арестован I I  декабря 1978 года, министр внутренних дел. при
меняя случай с процедурой "ампаро" В 760-78, Ешформировал Апелляхтионный. 
03/4 о том, что "данное лехцо  было арестовано органами безопасностЕХ в оо-

27/ "Меркурио", 4 мая 1979 года.

28/ "Крониста", 9 мая IS79 года.

29/ "Мерхцфио", 17 мая 1979 года.
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ответствии с декретом i l  2423 от I I  декабря IS78 года, изданныгл данным 
минЕЮтерством" ( o r í . прЕшожение У Н ) .

3 . Действия АЛЕШЕЮ терства внутренних дел, которые торглозят или препят
ствуют функционированию правовых механЕЕзмов по защите права на
жизнь и права на свободу и безопасность людей

46. Согласно полученной ЕшфорАлации АЛИнЕютерство внутренних дел:

a) Не дает Ешформации в течение правовьк сроков, установленньп: в 
отношении примененЕ1я"процедуры "аАшаро", когда речь Ещет о свободе ж бе
зопасности людей. В соответствЕЕИ со статьей 308 Уголовно-процессуально
го кодекса Чили решения в отношении прЕгпенения процедуры "аАлпаро" доллс- 
ны пррШЕматься в течешле 24 часов, и с этой целью соответствующие влас
ти  должны представлять запрашиваеАлые доклады с надлежащей готовностью. 
МЕлнистерство внутреннЕЕх дел проявляет большую медлительность в том, что 
касается предоставленЕля судом сведений о положении лиц, задержанных в 
условиях чрезвычайного положенЕХЯ, что  наносЕЕт серьезный вред такЕШ ли
цам. К Т 8КЕВЛ случаям можно отнести ходатайство о приАяененЕш процедуры 
"аьлпаро" от ЕШлегЕи Серхио Эдвардса МартЕШИ (дело i l  173 -79 ), когда запро
шенный у АЛИНЕ1Стерства доклад был представлен через 28 дней после запро
са; ходатайство о применении процедуры "аАлпаро ' от Емени Ольги АлЕлага 
Сандоваль (дело i l  4 -7 9 ), когда ответ был получен спустя 27 дней после 
направленЕЕЯ запроса; и ходатайство о прЕлменентли процедуры "ампаро" от 
ЕЛАлени Сеельвии Бустаманте Феррер и Франсиско МЕЕранда Брассар (дело 11 17
7 9 ), когда ответ был получен спустя 10 дней.

b) Оно не сообщает информацЕпо, которую, учЕлтывая его конкретные 
функции, оно должно 1ЛА(1еть. Мшистерство внутреннЕгх дел должно распола
га ть  саАлой свежей Ешформащлей о всей деятельности, осзществляемой орга
нами безопасности и , " в  частности, ЩИ, поскольку согласно декрету-зако
ну, учредившеАф этот орган, "Национальный х^ентр информации... при елспол- 
нении своих кошсретных функций сносится с ВерховныАЛ правЕлтельством че
рез Алинистерство внутренних дел" (см. А/ЗЗ/331, пункт 129). Однако в 
случае ходатайства о пщлменениж процедуры "аАЛпаро" от имени Марии Маг
далены Вэ.скес РамЕтрес Эльба и Кристины Ъламей Васкес и Маркоса Карраско 
Вальдивиа (дело 11 762-78), согласно сообщению с ограниченныАл распростра
нением 11 4Ô8I, АЛЕШЕЕСтерство внутренних дел заявЕЛло 18 декабря 1978 года, 
что  "не зарегистрировано никаких действЕлй органов безопасности, касаю- 
щЕлхся ЭТ1ЛХ лиц" ( т .е . лиц, в отношенЕЕИ которьк было возбуждено,ходатай
ство) 30/; в  дополненЕхе 2 января 1979 года во втором докладе Апелляци
онному суду г.С а нтьяго  Алинистерство внутреннЕХХ дел сообщило, что "при 
проведенЕш надлежащего расследованЕЕЯ было установлено, что названные вы
ше лица / т .е .  лтлца, в отношении которых было возбуждено ходатайство^о 
прЕЕгленениж процедуры "аАшаро"/ были в дежствЕЕтельности арестованы офи- 
циальньшли ЛЕлцагли Щ И." Копии этих документов прЕгводятся в прЕШОженхли 
У Ш .

c) Передает судам неполную информащлю. Точность предоставляеАлой 
инфорАлации умеет решающее значение для эффектЕлвного прЕменекия процеду
ры" "аьшаро". Она являе тс я главньм определяющиАЛ фаЕСтором в деле эффек
тивной защиты прав задержанных лиц. Однако МЕП-плстерство внутреннхк дел

30/ См. приложенЕхе У Ш .
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иногда не сообщает фактов, которые имеют основополагающее значение для 
судебного решения, Напршлер, в вышеуказанном случае (Мария Магдалена 
Васкес РаАлирес и др. ) министерство внутренних дел утверждало в своем 
второАЛ докладе, что арестованные "были впоследствии освоболщены в тече
ние установленного законом периода времени, поскольку было установлено, 
что они не приниАлали прямого участия в событиях, которые расследовались", 
В докладе не говорится, какие события расследовались, когда арестован
ные были освобовдены, где они содержались под страл̂ ей и на основании ка
кого декрета Презвдента Республики они были арестованы 31/.

В своих докладах иногда не ограничивается своей чисто инфорАла- 
ционнои ролью в отношении ходатайств о применении процедуры "аАЛпаро", 
высказывая обвинения против соответствующих лиц. НаприАлер, в случае хо
датайства о приА/ленении процедуры "аАшаро" от ИАлени Серхио Эдвардса i í̂ap- 
тини (дело 173-79) министерство внутренних дел заявило, что  "Националь
ный центр инфорАлации заявляет в сообщении, упоАлянутом в ссылке 3, выше, 
что  никаких подобных мер не применяется и не применялось в отношении жа
лобщика и что  против него не выдвигается какого-либо обвинения, несАлот- 
ря на тот известный факт, что  в августе 1977 года в министерстве сельс
кого хозяйства он использовал фальшивое удостоверение, пытаясь выдать 
себя за официальное лицо COKPAN. Центр также сообщает, что  лицо, ко
торое прибегает к такигул приемам, вполне способно выдвигать ложные обви
нения, подобные тсАЛ, которые приведены в тексте его ходатайства" 32/.
Б этом докладе мшистр внутренних дел, подписавший его, поддерживает 
НЦИ, приписывая данному лицу предыдущее правонарушение (не приводя ника
кого доказательства или свидетельства суда) и форАлулируя ложные обвине
ния в связи с его ходатайством о пржленении процедуры '̂ ’аАЛпаро".

31/  См. приложение У Ш .

32/ См. приложение IX .
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D. Органы безопасности

47. Во время своего посещения Чили Спещхальная рабочая группа интере- ~ 
совалась деятельностью органов безопасности в связи с обвинениякш этюх 
органов в нарушении прав человека. В своем, докладе Генеральной Ассамб-! 
лее на ее тридцать третьей сессии (А/33/331, пункт. 124) Группа отмечала̂ .! 
чт.о:

" в  Чеши существуют различные органы безопасности: органы разведки 
вооруженных сил, которые не уполномочены осуществлять аресты (хотя-.,' 
по прЕХзнанЕпо министра внутреннЕхх дел, они производЕШИ их в прошлом) 
следственная служба и следственная служба корпуса карабЕхнеров 
(СИКАР), которьм разрешено производить аресты, будь то в СЕХлу су- . 
дебного распоряжения или по приказу органов исполнительной власти, 
и НдИ, которому также не разрешено осуществлять аресты какЕХх-либо 
граждан. " ■

В том же докладе прЕхводЕхлЕХсь слова генерала Одланира Мена, директора ) 
НЦИ, который разъяснял Группе, что : \

"НЦИ, Б отличие от ДИНА, не обладает полномочияйш для осуществле- ; 
НЕХЯ арестов; такьм правом обладает Главное следственное управле- .-. 
ние, которое может передавать задержанных обычх-хому правосудию ешех , 
мЕХиистерству внутреннЕхх дел, с тем чтобы в пятидневный срок они .( 
бьшЕх предоставлены в распоряжение судьи или выпущены на свободу, Ï  
либо издавался декрет о предоставленЕхи их в  распоряяхение НЦИ." й

48. Недавно генерал Мена сделал несколько публичных заявленЕХЙ, которые,; 
противоречат тоглу, что  он сказал Группе. Эти заявленЕхя были опублЕхко- ' 
ваны в журнале "ёрсилья" I I  апреля 1979 года; в  них, в  частности, го 
ворилось следующее:

"Вопрос: В полномочия ДИНА входехло проЕХзводство арестов. Делает
ли это НЦИ?

Ответ: Согласно положенЕхям статьи 10 декрета-закона В  521 быв
шая ДИНА, действЕхтельно, имела полномочия проЕХзводить аресты. Хо
тя  декрет-закон AI 1878, учредивхпЕгй НЦИ, не уполномочивает' НцИ де
лать это, НЦИ может производить аресты в соответствии с чрезвычай- 
ЕШ1 законодательством, устанавливаюхцЕМ чрезвычайное положение на 
террЕхтории страны. Говоря в целохд, декреты-законы АШ 1009 и 1877, 
а также декрет-закон AI 1878 и верховный декрет AI 187 министерства 
юстиции дают НЦИ право производить аресты,"

НЦИ Ехспользовал аналогЕхчный язык в заявлении относительно ареста различ
ных лиц в  Майпу, добавив, что  аресты были произведены "обычньш_^методоы" 
в соответствии с положениями, указанными в предыдущем пункте 83/. В 
этогл заявленЕхи НЦИ прЕхзнал, что  он регулярно заниглается такой деятель
ностью.

49. В докладе, подготовленном в связи с резолюцией 7(ХХУП) Подкомехс- 
сии по предупрежденЕоо дискриминации и запцюе меньшинств ех представлен
ном тридцать второй сессии Подкомиссии (E/CN .4/8иЪ .2/430/Add.I )  ? прави-• 
тельство Чили заявляет:

æ/ "Терсера де ля Opa", 13 января 1979 года.
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"Вновь излагая конституционную норму, о которой уже говорилось, 
статья 230 Уголовно-процессуального кодекса предусматривает, что 
"никакой гравданин республики не может быть задержан, за исключе- 
ниеАл тех случаев, когда есть приказ дол}Шостного лица, четко упол- 
нмлоченного на это законом, и после того, как соответствующее ли
цо было уведомлено о таком приказе в надлежащей юридической фор
ме при згсловии, что оно не заститщ/то in flagrante d e licto , а в 
этом случае оно моЕсет быть задержано с одинственной целью оыть пе
реданным кошетентному судье.

В соответствии с нашим законодательством задержание может быть 
произведено (статья 254 Уголовно-процессуального кодекса):

1. На основании приказа судьи, который составляет обвинитель
ное заключение и располагает сведениями о правонарушении.

2. На основании приказа начальника департавлента, отделения 
или районного участка в случаях, предусмотренных законом.

3. Служащим полиции в случаях, конкретно определяемых зако-
НОЛЛ. .

4. Любым лицом, когда правонарушитель застигнут in flagrante  
d elicto  с единственной целью передачи его кошетентноллу 
судье."

в  нем далее доОавляется, что при чрезвычайном положении вышеуказанные 
нормы больше не пршленяются:

"В соответствии с положениями статьи I  декрета-закона Л 1877 от 13 
августа 1377 года при объявлении чрезвычайного_положения, регулиру
емого Законом о государственной безопасности. Президенту Республи
ки предоставлены полномочия содержать до пяти дней лиц под страАхей 
в их собственных д#мах или в местах, отличных от тюрем."

В условиях чрезвычайного положения военные суды действуют в 
обычное врелля и прилленяется процедура мирного времени."

50. В данном докладе правительстве Чили не упоминает ни одного пололке- 
ния, согласно которому аресты могут производиться другими официальными 
лицамш или властями на яобом уровне во врегш чрезвычайного положения.

51. Кролле того, Специальный докладчик изучил положения, упомянутые в 
общениях НЦИ, и не нашел ни одного положения в различных текстах, ко

торое явно уполномочивает НЦИ производить аресты даже во время чрезвы
чайного положения. В связи с эттл он должен оталетить, что серия арес- . 
тов и задержаний, имевших мест# в Чили в период после последнего докла
да Специальной рабочей группы, была делом рук органа, не шлеющего необ- 
Х0Д1ШЫХ правовых полноллочий. Отмечались такйсе и другие нарзшения в от
ношении процедуры арестов, места и продолЕштельности задержания и уве
домления родственников (см. главу I I ,  раздел А). .

52. В заявлении Верховному суду Чили главный викарий Сантьяго и викарий 
Викариата Солидарности заявил следующее:

"Основным последствием заллены ЦША на НЦИ, следовательно, яв 
ляется то, что НЦИ не имеет права производить аресты, поскольку та
кие аресты являлись частью "исполнительных функций"' расформирован-
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' ного дИНА и были упразднены, в новой организации. ИзАленения в  струк- 
турноАл характере Нщ1 были приписаны.главой государства "прогрессу, 
достшгнутоА/^л в  нашеАл внутреннеАл положении", который позволил прави
тельству обходиться без сотрудничества такого учреждения, как ДША, 
для проведения арестов при исключительноАл режиАле.. Достаточно bhei-  
Алательно ознакоАлиться с декретоАЛ-законоАл Л 1009 от 1975 года, со 
статьей 6 конституционного акта В  2 , со статьями 2 и 8 закона I I  
17798 и с верховныАли декретэАли 1.1 187 Алинистерства юстещии и Л 146 
Алиыистерства внутренних дел, чтобы убедиться в тоал, что  во вреАля 
чрезвычайного положения НЦИ никогда не ИАлел полноалочий проЕлзводить 
аресты по своей личной инициативе без решения суда. ТеАЛ не Аленее 
фактически НЩ1 производит аресты, а такте издает публичные коалалюни-  
ке, в  которых признается в тоал, что  е г* персонал участвует в обыс
ках и арестах, Надежда, которщо лелеяли все слои населения страны, 
что  практика беззакония и произв#ла, приАленявшаяся ДИНА, будет ис
коренена, не оправдалась. ТакиАЛ образоАл, необходим# сделать прис
корбный вывод о то м , ч то  в  результате замены ДИНА на НЦИ не. было 
достигнуто никаког# значительного прогресса в этой области. Неза
конные и произвольные аресты, осуществляемые НЩ1 и выходящие за 
раАлки его полномочий, являются особенно серьезныАШ в силу того , что 
используемые ем методы характеризуются теми же чертами, что  и ме
тоды, применявшЕхеся его предшественником. Действительно, соглас- 
H# полученным доказательствам, большинство арестов осуществляется 
сотрудниками, хюторые не предъявляют НЕшаких документов, санкциони
рующих каким-либо образом хлх действия, не называют себя и не пре
доставляют родственникам никакой хшфорАлацЕШ относительно оснований 
ареста ехли мест размещения заключенных. Заключенные содерл:атся 
раздельно друг от друга в  секретных Ахестах и подвергаются жестоко- 
Алу и. унЕхжающеАху достоинство обращенЕПо; они и их семьи подвергаются 
угрозаА'1, и на них оказывается давление для получения ЕШкршмшЕхрую- 
щих заявлений. Сообщения, касающиеся таких случаев, полученные 
ВикариатоАЛ Солхлдарности, подтверждают эту картЕшу.

ПомиАло произвольных арестов, осуществляемых НЩ/1, в последнее 
время аресты также стали производиться силами безопасности корпуса 
карабинеров, которые действуют с такой же беспрЕШЦИПностью, несАлот- 
ря на суровые наказания, которые предусмотрены законоАХ за такое 
превышение власти" 34/.

53, Моменты, затронутые в цитируемом вьше документе, подтвервдаются 
заявлениями алногих л и ц , опрошенных Специальньм докладчиком. На вопрос 
р том, Аюлшо ли говорить, что НЦИ действует подобным образом, что и 
ДИНА, одЕШ такой свидетель сказал следующее:

Какова разница, объективно говоря? Во-первых, разница носит коли
чественный характер. Больше в городах не проводится. такЕК массо
вых операций, которые обычно шелж место во времена ДИНА и в ходе 
которых арестовывались сотни невинных людей, чтобы найти одного 
подозреваеАЛого. С этой точки зрения действия органов безопасности 
носят, более избирательный характер и больше не провидится шххрокиз: 
операций с большим числом арестов, за Еюключением эпизода, Емевше- 
го место I  мая, когда гралоданский персонал.фактически работая вмес
те с карабшерами, собирал в группы арестованных лиц. Карабинеры 
арестовали демонстрантов I  мая, по-видимоАлу, первоначально поу; тем

34/ Полный текст этого заявления приводится в приложении X.
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предлогом, что они были втшовны в создании общественного беспоряд
ка, что является мелким правонарушением. Однако граждансктгй пер
сонал НЦИ приходит в полицейский у/часток и начинает разбивать арес
тованных лиц на группы, используя для этого такие общие выражения: 
"Эти из такого-то полицейского соургона общим числом 18 человек бу
дут обвинены в нападении на карабинеров и полицию, а остальные бу
дут обвинены Б создании общественного беспорядка".

люди отбираются на основе их поведения с учетом большей или 
меньшей их акттшности или деятельности; некоторые обвиняются в бо
лее серьезных правонарушениях, другие -  в более тривиальных. НЦИ 
незаконно вмешЕвается в этот процесс,

В любом случае главная разница носит количественный характер. 
Во-вторых, несмотря на говорившееся, обращение с арестованными не 
характеризуется такой крайней жестокостью, к которой прибегала ;̂И- 
НА. С этой точки зрения обращение и процедуры допроса стали более 
тонкиьш, и ЖЕЕзнь допрашиваемых л ещ  больше не подвергается рЕюку,
Это означает, что  электрЕхческий ток напряжением 220 во льт, ехс по ль-  
зуемый Б Чили в  целях электроснабжения, больше прямо не пригленяет- 
ся; для пыток Ехспользуется трансформатор, и в настоящее время при 
допросах прибегают к более утонченным методагл, не угрожающжл жизни. 
С этой точки зрения процедуры НЦИ представляют собой шаг вперед по 
сравнению с процедурами, прхшленявшЕЕмися ДИНА."

54. Более того, НЦИ присвоил право арестовывать людей на сроки, превы
шающие те, которые разрешены Президентом Республжи. Как указывалось
Б докладе правЕхтельства Чили (см, пункт 49, выше), декрет-закон В 187? 
разрешает Президенту при чрезвычайном положении задерживать людей на 
срок не более пяти дней. Однако в материалах сз/допроизводства канцеля
рии первого военного прокурора Сантьяго по делу В 2SI-79 согласно судеб- 
ноглз’- сертификату указывается, что НЦИ заявил, что "вышеупоглянутые Гус
ман йхнес, Муньос Брионес и Мартинес ФЕЕгероа содержатся Центром под стра
жей с I  мая 1979 года, добавив, что это делается на основанЕхи ордеров, 
выданных Директором Национального информационного центра в силу статьи 
13 КонстЕхтуционного закона В 4, одно ехз положений которой позволяет 
Центру содержать лиц под стражей в течение срока до 10 дней" 35/.

55, СпецЕхальный докладчик отмечает, что  НЦИ, несмотря на то т факт, что 
он не ЕЕмеет права производить аресты без предварительного получения ор
дера от компетентных властей, присваивает себе право задерживать людеи  ̂
которые не препровождались к компетентным властякл, на срок, превышаюхций 
то т, который разрешен Президенту в соответствЕхи с законодательством, 
регулирующжл чрезвычайное положение, в серьезное нарзпиение права на сво
боду и безопасность тех лиц, которые становятся жертвами таких проце
дур ^ / .

35/ См. приложение X I.

36/ См. в прЕхложении X I I  ту  часть обвЕхнения, которая выдвинута 
протЕхвЩЦИ Б отношении незаконного ареста и плохого обращения, обвине
ния, которое вскрывает неправильное толкование данньк правил, с тем 
чтобы расширить полномочия НЦИ,
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56. Некоторые люди ;задер1швались органами безопасности без судебного 
ордера на срок более 10 дней, например, Рауль Ильянес.Рохас, который на
ходился в тюрьме с 24 января до 10 февраля IS7S года, причем коллпетент- 
ные органы не выдавали никакого ордеры на его арест 37/.

57. Другие органы безопасности также, по-видж.юглу, производят аресты
и тем самым превышают свои правовые полномочия и функции. Зто наблюда
лось в случае с Мануэлем Эдгардо Мирандо леренасом, который утверждает, 
что он был задержан офицерами чилийских военно-воздушных сил, которые с 
ним плохо обращались.'' Его показания под присягой приводятся в прилоЕсе- 
нии X I I I .  Зто заявление показывает, что двугие лица также содержались 
под страЕсей в помещениях военно-воздушных сил.

58. До сведения Специального докладчика были доведены различные обвине
ния относительно незаконного плохого обращения во время допросов задер- 
Есанных лиц, а такл̂ е плохого обращения во времш ареста и содерлеании под 
стражей. Эти обвинения касаются органов безопасности, i/шых, чем те, о 
которьв! говорится выше, и, в частности, органов слул!бы карабинеров и 
Следственного управления 38/. В некоторых случаях говорится о насильст
венном использовании наркотиков в отношении лиц, содержащихся под стра- 
Е£ей 39/ (См. гла ву !!, раздел А). Многие обвинения в большинстве случа
ев указывают, что пытки совершаются в секретных местах, местонаховдение 
которых не сообщается даже судьям "по причинам национальной безопаснос
ти " 40/. Существование этих подпольных мест допросов, которые остаются 
секретными даже для судебных органов, которые доллшы нести ответствен
ность за защиту лшзни и безопасности человека, способствует совершению 
крайне серьезных правонарушений, ставящих под угрозу физическое состоя
ние людей.

59. Специальный докладчик был информирован о смерти Федерико Ренато Аль
вареса Сантибаньеса в результате пыток, которым он был подвергнут. Б 
публичногл заявлении Хуан де Кастро, глава Викариата Солидарности, ука
зал, что Альварес Сантибаньес скончался в результате многочисленных ран 
и плохого обращения с ним во время его наховдения в помещениях НЦИ (см. 
главу I I ,  раздел В).

Группа юристов, представляющих различные течения в Чили, сделало 
представление Верховному суду, в котором, кесаясь смерти Альвареса Сан
тибаньеса, она заявила следующее:

"Широко известным является тот ф>акт, что несколько дней назад, 
20 августа, г-н  Федерико Альварес Сантибаньес скончался в результа
те плохого обращения и пыток, которым он подвергся во время неза
конного содержания в Национальном центре тшформации (НЦИ).

37/ См. раздел Е настомдей главы,

38/ См, Б прилолсении IX  заявления, сделанные в главе I I  докумен
та. См. также приложение Х1У.

39/ См, приложение ХУ.

40/ См. приложение ХУ1 (ъ).
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Это ooübiTEie не ограничивается трагедией и горем для членов его 
сегльи, а является драглатическирл сигналом в отношении проце.дур de 
jure and de.̂  factp^B результате которых это стало возмоешым.

Оно вселяет в нас глубокую тревогу, и мы уверены, что это чу
вство должны разделять все, кто терл или иным образом, в силу право
вых полномочии, профессиональной этеши или конкретно занимаемой дол 
жности, обязан обеспечивать безоговорочное соблюдение основньпс прав 
личности, и Б первую очередь, что само по себе является очевидным, 
эту задачз̂  должны осуществлять суды.

Случай срлерти, о котором говорилось выше, представляет собой 
отвратЕхтельный акт грубого произвола, который в глазах любого объ
ективно Ашслящего человека в данных обстоятельствах не может сво
диться только к осуждению его физическЕхх Еюполнхлтелей. Это не слу
чайное явление. Это результат СЕХСтеглатическож и длительной практи
ки пыток, осуществляемой органахли безопасности на протяженш послеД' 
них шести ле т" 41/.

В офЕхциальном кормонике относительно случая с Альваресогл СантЕхбанье- 
сом II другЕХРЛ лицорл, находившимся под стражей вглесте с ншл, НЩ1 заявило,
Б частности, следующее:

"3 . Нахождение обоих задержанных в помещенюхх НЦИ строго соответ
ствовало полномочх/хярл, Бозложенньм на данный орган действующирли юри- 
дическхлрли и внутреннЕми положенхлярли как в отношении места и срока 
содержания под страхкей, так и в отношенЕхи обращенхю с задержанными.

4. Тот факт, что с нирли не обращались грубо, был конкретно удосто
верен двумя членами М№ в сертЕхфикате, когда они были представлены 
Б распоряжение канххелярии военного прокурора 20 августа 1979 года. 
Соответствующая часть этого дохлумента гласит:

"НастоящЕХРл я  удостоверяю, что  во время моего содержания под стражей 
Б НаххЕхональном хдентре инфоррлаххии с 15 августа 1979 года до сегод
няшнего дня я  не подвергался нЕхкакому ОЕхзическо1»щ насилию или дав- 
ленхдо любого рода.

Кроме того, настояпщ'Л я  заявляю, что  я  получил все мои личные вещи 
и бумаги Б надлежащей форме.

НастоящЕхм я  свободно и добровольно заношу это в протокол и ставж, 
свою подпись.

Настоящий сертификат был подписан в отдельности каждыгл из обоих за
держанных" ,

Далее НЦ1 сообщает:

"Наконец, Национальный центр информации заявляет, что он оставляет 
за собой право воспользоваться всерлхл установленными законом права
ми, чтобы предпрхшять правовые рлеры против всех, кто клевещет, е1 3 - 
вращает или любьм хшыгл способом умышленно в лохшом свете представ
ляет деятельность Центра и его сотрудников, в частности в отношенЕхи

41/ Цолный текст этого заявления см. в приложении ХХУ1.
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Ешцидента, которыж вызвал настоящее заявление" 42/.

. В Ештервью, передававшемуся по "Радио Кооператива", директор НЩ 
генерал Одланир Мена заявил следующее:

"До настояплего дня и в ходе всей деятельности, проводившейся Нацио
нальным центром Ехнформации в  течение двух лет своего существования, 
не было никакхщ оснований считать, что  кто-либо был подвергнут гр у - 
бовлу обращенЕхю, унижен или потревожен, даже морально, в  Националь
ном центре информации" 43/.

Ни первое, ни второе ехз этих заявленЕхж, по-вЕхдимому, не является 
достоверньм по следзшщЕП\а причинам:

а) Первое расследование, проЕхзведенное сзщьей, которому первона
чально было поручено расследование, позволило ещ установЕхть, что  аген
ты , подлежащие военной юрисдикции, совершили такие правонарушения, кото
рые позволяют считать их виновными Б преступных деяниях, за явив, что 
он нековлпетентен, и передавая дело в военную юрисдикцию в силу вышеука
занных обстоятельств, судья, проводивший расследование, сказал в ходе 
интервью с вдрналЕХСтами: "Я  не могу расхсрыть причину смерти Альвареса 
Сантибаньеса по причЕХнам сехеретности судопроизводства." На вопрос о 
ToXvX, была ли смерть случайной или нет, он ответЕХл:

"По тем же пржчЕхнам я  ничего не могу сказать и в этом отношении. "

На вопрос о том, были ли официальные лица замешаны в инциденте,он ска
зал:

"Их было несколько."

На вопрос о том, какое правонарушение могли совершить замешанные ЛЕхца, 
он ответил:

"Это может быть убийство; однако это должен сказать не я , а л ехц о , ко
торое продолжает расследование" 44/.

Осторогяый тон ЗсЯвленЕХЙ судьи, как представляется,противоречит 
категоржческЕхм утвергтденх/хям! генерала Мена, высказанным в передаче по 
"Радио КооператЕхва" 23 августа 1979 года, когда коснувшись резз/льтатов 
расследованЕхя смерти Альвареса Сантибаньеса, он сказал:

"Как я  поншлаю, точная причЕхна /смерти/ сейчас зютановлена и отно
сится за счет травмы черепной коробки головного мозга. Я полагаю, 
что врач более компетентен, чем я ,  чтобы точно объяснить, что мог
ло случиться" 45/.

^ /  "Терсера де ля Opa", 23 августа 1979 года.

43 /  SEDOC, 23 августа 1979 года, национальные новости "Радио Ко
оператива", програша "дЕхарио", 7 час.

М / "Меркурио", 21 сентября 1979 года. -

45/ SEDOC, 23 августа 1979 года, национальные новости "Радио Ко
оператива", программа "Диарио", 7 час.
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Еышеприведенные заявления, по-ввдш.ЮА/гу, свидетельствуют о знании 
тех шагов, которые были предприняты в ходе расследования, в отношении 
которых судья отказывается сообщить информацию, ссылаясь на тайну судо
производства. Такилд образом, следует предпололсить, что генерал мена по
лучил инфорллацшо Б нарушение вышеуказанного положения о сохранении сек- 
ретностижши ;ке он представляет правдивыми те бакты, о которых он ничего 
не знает, '

b) Число лиц,- которые выдвршули обвинения в отношении грубого обра
щения, сообщили об участии НЦЙ в этом грубом обращении и в ряде случаев 
дали согласующиеся мелсду собой оптюания местонахолщения и характерных 
признаков секретных мест, в которые они были доставлены (см, в главе I I ,  
раздел Б, обвинения, выдвинутые учительницей Хосефшой Анхеликои дель 
Кармен Родригес Кордоба, подвергшейся пыткаля в том же месте, что и Феде
рико Ренато Альварес Сантибаньес).

c) НеоспориАлыж факт, что Альварес Сантибаньес был подвергнут пыт
кам, находясь в руках НЦЙ (см. главу I I ,  раздел Б, медицинский сертифи
кат и прочую информацию по этоАлу случаю).

d) Неоднократные обвинения, вьщвинутые лицаАли, которые были задер
жаны НЦИ и которые утверлщают, что их заставляли подписывать документы, 
иногда не зная, что было сказано в документах, и всегда против их л̂ ела- 
ния. Упомянутый генералом Мена докугяент, в котором Альварес Сантибаньес 
удостоверяет, что он не подвергался физическоАлу принулсденшо, конечно, не 
может служить доказательствоАд содерллащихся в нем заявлений по причине 
свидетельства в отношении жестокости, от которой пострадала жертва,

60. Органы безопсности, по-ви/диА/ЮАлу, по-прелснеьгу, как указывалось Рабо
чей группой в ее последнеАл докладе, прибегают к пыткалл для получения 
лолАных заявлений (см, E/Ó N.4/I3I0, пункты 51-52). Именно это случилось 
с Хосе Рейесом Бальдеррама, о чем в ногяере 72 ждаала "Солтщариод" была 
помещена статья, где говорится следующее;

"Хосе Рейес БальдерраАяа был арестован у себя дома 28 мая вооружен- 
ныАли лицаАли в гравданской одежде, рюторые бросили его в бага}кник 
автомобиля и доставили его в неизвестное место. Он был подвергнут 
физическоАлу насилию и был вынулсден подписать докуАлент, в котором 
отец Мариано Иуга, отец Пьер дюбуа, викарий миссии рабочих монсинь- 
ер Альфонсо Баеса и епископ Энрике Альвеар выдаются за руководите
лей несуществующего Патриотического фронта национального освоболще- 
ния" 46/.

61, Б своем дорАладе, представленноАЛ Коглиссии по правам человека на ее 
тридцать пятой сессии, Группа таклсе упоминала утверАвдения о тоал, ч то  ор
ганы безопсности не огранршиваются содержанием под стралАей лиц, предпо
ложительно считающихся совершившрпяи правонарушение, установленное зако- 
ноАЯ, но зачастую задерживает и членов их сеглей 47/. Такая практика, 
по-видрдяому, стала обычной, и в настоящее вреьъч пололсение еще более ухуд
шилось, поскольку родственники или ивдивенцы иногда подвергаются пыткам 
во время допросов, а глаленькие дети таклсе зачастую подвергаются плохоглу 
обращению ж угрозаьл. Б таких случаях цель пыток может заключаться в по-

46/ "СолидаррАад", i  72, вторая половина июня 1978 года.

47/ См. E/CN.4/I8I0, пункт 48.
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лучениЕ! сведении о родственниках., которые подозреваются в деятельности, 
направленной против безопасности государства, или в том, чтобы заставить 
людей подтверждать обвЕшения-ПоотЕхв cboeix родственников. . , В прилопенЕШ 
и  прЕхводятся обвЕХнения относительно преступленЕхй в форме незаконного 
ареста, пыток, незаконной конфискации, незаконного домашнего обыска ех не
нужного насилия, совершенных против сегльи Брионес,, включая малолетних де
тей. В приложении ХУИ приводЕхтся текст ходатахйств о прЕхьхенении проце- . 
дуры "амохаро", представленных от имени членов семьи Миранды Брассар и Га
ласа Сифуентеса, сторожа их собственности. Утверждается также, что вся 
семья Орасио Арриаса Мерино была произвольно арестована и обвинена в по
дозреваемом нарзппенЕхи Закона о государственной безопасности. В этом слу
чае, как сообщалось, под стражу были взяты  три малолетних ребенка, в 
том чхдсле шестимесячный ребенок. Согласно сообщениям, другие малолетние 
дети и его брат были принуждены подписать документ, описывающий ехх отца 
как виновного в обладании литературой, касающейся политЕхческих вопросов 
48/. В приложении ХУНГ воспроизводится часть ходатайства о приьхененЕхи 
процедуры "ампаро" Ольги АлЕхаго Сандоваль, которая описывает свое соб
ственное задержание и то, как обращалЕхсь с другЕМ лицом, которое прожи
вает Б ее доме, во время допроса относЕхтельно местонахожденЕхя истца.

62, СпецЕхальныи докладчик получЕхл тахйхе м ого  докладов от лиц, которые 
подвергалЕхсь слежке, угрозам, запугиванию и всем вЕХдам контроля, в чем 
также обвиняются органы безопасности Согласно этим докладам, не
которые лица фотограсфировались или останавлЕХвались в общественных мес
тах и подвергались короткому допросу, во время которого ехх фотографиро
вали Б различном БЕХде (в профиль, анфас). В другЕх случаях, как утверж
дается, дома подвергались обыску без налЕхчия ордера, выданного кошетент- 
HHTviH властями, В некоторых случаях жертвы таких актов представляли пред
варительное ходатайство о применении процедуры "ахушаро" перед лицом прес- 
ледованЕхя или угроз, которым они явно подвергались, и иногда сообщали 
подробные сведения о ведении допроса (см. приложенЕхе Б ( ) .

63. IIoMEDvïo обвЕшений в содержании под стражей и пытках, в последние 
несколько месяцев органы безопасности, по-видимому, были захлешаны в раз- 
лЕХчных случаях со смертншл еюходом, обычно сообщавшихся в прессе как 
происшедшие в результате "вооруженных столкновенЕхй", Специальный док- 
ладчЕхк получил ....оклады, Ехногда сопровогщавшиеся доказательствами ехз су
дебных матерЕхалоБ, которые показывают, что  некоторая Еиформация, сооб
щаемая органами безопасности и распространяемая прессой, не соответству
ет пактам 50/. Этхх действия являются крайне серьезныгли, поскольку тер- 
пихлость ЕХЛИ отсутствЕхе добросовестности, характерные для расследования 
судахли ответстБенности, предполагает согласЕхе с деянЕхякли, пагубными для 
жизнЕХ и физЕхческои неприкосновенности лехчности. ИндЕхвЕхдуальная о тветет- 
Еенность'авторов таких деяний еще более значительна, учитывая дополни-

48/ Это обвинение поступило к Специальнойлу докладчику из надеж
ного ЕХСТОЧНЕХКа.

^ /  См. главу I I ,  раздел D .

50/ См. главу I I ,  раздел С. Случай с Розалиндой Дуран подробнее
опЕХсан в. прЕхложении X IX , тогда как документы, касающиеся случая с Лус- 
МЕхрой Польден Пеуен, приводятся в приложении XX, а док^шенты относитель
но случая с Даниелем Акунья Сепульведа воспроизводятся в приложении
XX I.
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тельную ответственность, вытекающзпю из их статуса как государственных 
чиновников, которые как таковые могут использовать рлатериальные средст
ва и полномочия, предоставляерлые государством. Деяния государственных 
ЧИН0БНЕ1К0В при исполнении их функций затрагивают ответственность госу
дарства, в связи с чем государство должно расследовать такие деяния и 
при необходимости наказывать виновных.
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E. Судебные органы

I .  Средотва судебной защиты прав человека

64. В своем докладе Генеральной Ассарлблее на ее тридцать третьей сес
сии Специальная рабочая группа отмечала, что "отказ судебной власти от 
осуществления полномочий в такогл серьезном вопросе, какирл является за
щита права на жизнь, свободу и неприкосновенность личности, в силу су
ществования норм, устанавливаемых хунтой в осуществление своих законода
тельных и учредЕхтельнжх полномочий, протЕхв которых не выступают суды, 
или в силу того, что суды выносят решения, все более ограничивающие эти 
полнорлочия, свидетельствует о тоал, что в нынешнЕК обстоятельствах в 'Ти
ли юстиция не осуществляет контроля и защиты основных прав человека от 
явного произвола и злоупотреблении властью. Б большинстве случаев она от
казывается от осуществления этих ('ункцЕГЙ. Такил образом, лицо, ходатай
ствующее о правовой защЕхте, остается полностью беззащитныАЛ перед лицом 
ЕхсполнЕхтельной власти, обладающей весьма широкими полномочехями, которой 
зачастую и предъявляется обвхшение в совершении действий, требующхк та
кой защиты" '51/. ,

65. В дохсладе, подготовленноАл правительством Чхлли в связи с резолюцией 
7(]0СУ11) Подкомиссии по предупрежденЕХю дискрхшинации и защите меньшЕхнств 
ж представленном Подкомиссии на ее тридцать второй сессЕхи (E/CNo4/Sub.2/ 
430/Add=1), говорится:

"а) В соответствии со статьей 306 Уголовно-процессуального 
кодекса средство правовой защиты "аАяпаро” может быть использовано, 
когда пржаз на задержание или тюреАШое заключение:

i  ) отдан органоАЛ, который не ИАлеет полномочхй производить 
аресты;

i i  ) отдается в случаях, не предусАлатрх/хваеАлых законом;

i i i  ) отдается в нарушение любой формальности, ух{азанной в ко
дексе;

iv  ) был отдан без прхлчЕхн и обоснований.

Ь ) Средство правовой защиты "аАшаро" гложет также быть прихяе-
нено в случае любой задержки в  снятии показаний с обвиняеАЛОго, что 
должно быть сделано в течение двадцати четырех часов после того ■ 
как он был передан в распоряжение судьи, или немедленно, если арест 
был произведен 'in  flagrante d e lic to " .  (Статья 314 Уголовно-про
цессуального кодекса) " “

Ite e , касаясь процедуры правовой защиты "аглпаро", в докладе добавляется, 
что после подачи заявления о применении "аглпаро" в с о о т в е т с т в у ю щ и й  Апел
ляционный суд, оно негледленно передается докладчику, с тем чтобы он мог 
сразу же доложить суду, который прхшиглает соответствующие меры. Суд не
гледленно запрашивает телеграгмой или пххсьмом дату и отчеты, хюторые он 
считает необходхшыгли в отношении задержанЕхя ххли произвольного тюреглного. 
захслючения, от судьи ххли органа, который распорядился о такой мере, да
лее Б доххладе говорится, что, если задерзжа в предоставлении таких док-

51/ См. документ А/33/331, пункт 198.
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ладов превышают разушый период времени, суд должен предпринять необхо- 
джше шаги для их нерледленного направления и в качестве крайней меры гло
жет обходиться без таких докладов при вынесении решения по апелляции.
Суд выносит решение по апелляции в теченрхе 24 часов, но, если для рас
следования и уточнения требуется собрать исходный материал за пределами 
того места, где суд осуществляет свои функции по урегулированию данного 
дела, этот срок продлевается до шести дней. Далее в докладе говорится:

"Для рассмотрения апелляций суд может отдать приказ об исполь
зовании одной из следующих двух процедур: '

а) Он молсет поручить некоторым из своих членов прибыть к к 
месту содержания задержанного или заключенного и выслушать его, а 
на основании полученного материала он может отдать или не отдавать 
приказ о его освоболдении или исправить те недостатки, в отношении 
которых была получена жалоба. Судья апелляционного суда ыезагАСДли- 
тельно сообщает суду о принятых решениях и ыАлючает в дело исход
ный материал, на основании которого они были приняты. (Статья 309 
Уголовно-процессуального кодекса.)

ь  ) Он может отдать приказ о том, чтобы в течение предельно- 
го^срока, устанавливаемого в соответствии с расстоянием, задержан
ный или заключенный был доставлен в суд при условии, что это счи
тается необходжшы и заключенный не возражает против такой глеры; 
или чтобы он был передан в распоряжение судьи Апелляционного суда, 
назначенного для этой цели. Власти тюрьмы или места, в котором со- 
дерлАится задерлсанный, долланы подчиняться этому постановлению, и лю
бая задержка в его выполнении или отказ действовать согласно этому 
постановлению наказуемы в соответствии с уголовным правом, / та ть я  
310 Уголовно-процессуального кодекса.)" '

68 . Однако Докладчик отмечает, что те полномочия, которые, согласно вы- 
шеупомянутоглу докладу, по-пре}шему действуют используются судьяг^ш в не
полном объеме в целях защиты прав человека. Хуан де Кастро, главный ви
карий Сантьяго и глава Викариата солидарности, обратил внимание на ук
лонение судебных органов от защиты жизни и безопасности людей в своем 
заявлении на жяя Верховного суда судебной сессии 1979 года, в котором 
говорится следующее:

"Во всех предыдущих представлениях, сделанных настоящим Вжа- 
риатом по случаю открытия сессии, Верховный суд ставился в извест
ность о серьезной озабоченности, которую вызывает постепенное ухуд
шение положения Б связи со средствами правовой защиты в фюрме по
дачи ходатайств в отношении нарушенных прав_̂  что в настоящее время 
сводится до положения простой процессуальной форг/улы, лишенной ка
кой-либо практической Эффективности. Право на "habeas corpus " не 
предоставляется, в результате чего сводится на нет наиболее вашая 
черта данного средства правовой защиты, а таклАе традиционная форму
ла обеспечения подлинного гарантирования свободы и целостности лич
ности, которая обращается за этжл правом. Молано заявить, что ни 
одно из ходатайств о защите нарушенных прав, направленных в апелля
ционные суды, не увенчалось предоставлением права на "habeas coipus' 
арестованногу лицу. Все ходатайства подобного рода были отклонены.

ПолоЕсение остается в основном без изменений, несмотря на мно
гочисленные попытки получить более эффективную защиту у вышестоящих 
судов с помощью пржленения норм, обеспечивающих такое полоЕАСние, 
при котором эта форма правовой защиты вновь стала бы тем, чем она
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обычно являлась: высшей правовой гарантией увагкения и защиты сво
боды личности. Мы считаем, что  этому серьезноглу факту вы должны 
уделить особое внимание, поскольку отсутствие такой формы правовой 
защиты на практЕже являе тс я свидетельством значительного спада в 
правовом развитЕШ нашего национального общества. Процедура обраще
ния за помощью сталкивается в большинстве случаев с бюрократичес
кими прЕхемами, которые в такой степени затягивают рассмотренЕхе дел, 
что  в результате во многих случаях помощь оказывается неэфцектив- 
ной, поскольку к моменту вынесенЕхя решения -  как правило, отрица
тельного -  акты произвола и нарушенЕхй свободы личности уже соверша
ются. Крорле того, все разбирательство базируется на презумпции, ко
торая всегда являе тс я благоприятной по отношенЕхю к органу власти, 
отдавхпему приказ об аресте или несущему ответственность за арест,. 
Вместо проведения беспристрастного и незавЕхсЕхмого расследования в 
целях установления правдивости фактов, приводимых заключенным, вызо
ва заключенного в  суд или посещения места его заключения судьи о г
раничиваются тем, что  направляют пехсьмо, содержащее просьбу к мех-  
нистру внутренних дел или к другшл государственным органам указать, 
действЕхтельно ли это лицо находится в заключении. Мы считаем, что 
для этого хшеются практические основания; однако положение является 
таковым, что  ответы органов власти имеют решающее значение для судь
бы ходатайства независимо от то го , признается или нет сам факт арес
та. В обоих случаях лишь заявления офицЕхальньк органов пользуются 
доверием, ходатайство отхшоняется, а побудительные мотивы лиц, хо
датайствующих о защите от противозаконного ареста или от воздейст
ви я, несовместимого с достоинствовл личности, предаются забвению или 
замалчЕхваются. Положение достигло такой стадии, при которой это 
средство правовой защиты оказалось лЕХшенным своего значения и внут
реннего содержания; нежелание правительственных служб безопаснос
ти предоставЕхть информацию в отношении фактов, содержащихся в жало
бах, является фактически санкционированным, как это явс твуе т из 
приговора, вынесенного 27 марта 1975 года по делу I I  8-25-74, и при
говора от 18 июня 1976 года по делу В J -28 -76 , которые нашли отра
жение в официальном сообщении II 57 от 14 июня этого же года, прис
ланном МЕХнистром юстиции в адрес суда 52/. -

Несмотря ыа то , что  после введенЕхя чрезвычайных режшюв прошло 
более чем п ять  с половиной лет, такая практика по-превдеьху пртхеня- 
е тс я ." .

67. В то время, как полномочия органов безопасности расширяются (сгл. 
разделD настоящей главы), полномочия судебных органов сокращаются в ре- 
33/льтате как положенЕхй, вводш.шх правительством, так и отношения судей, 
которые неохотно приншлают меры, обеспечивающие защЕХту, несмотря на юри
дические основания, позволяющие им действовать активнее. НеэфцектЕхв- 
ность судей Б деле обеспеченЕхя защиты людей особенно очевидна в ехх отно-  
шенЕхях с органами безопасности. Судьи безропотно соглашаются с отказом 
этих органов непосредственно представлять Ехнформацию, как это указыва
ется главным викарием Сантьяго в его заявлении. Более серьезный! являет
ся то, что только в исключительных случаях они подвергают сошеншо заяв
ления этих органов, которые они получают через посредство министерства

52/ См. приложение X X II,  копия доклада НЦИ, в котором ИДИ отказы
вается сообщЕхть информацию Апелляционной1у суду Сантьяго.
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внутренних дел, далее тогда, когда они откровенно противоречат подозрева
емым фактам и шхогда надехшыгл свидетельствам в том или ином конкретном 
случае. Это видно из документов, относящихся к ходатайству о пршленении 
процедуры "ампаро" Альфредо Флореса Асеведо и Ирис Флорес Нориель, кото
рые приводятся в приложении X X I I I .  До ее задержания Ирис Флорес Норрхель 
возбудила в суде ходатайство о применении процедуры "аьшаро" ввиду • су
дебного преследования, которому она была подвергнута. В защите ей было 
отказано на основании ответа министра внутренних дел, гласившего, что 
следственное управление не совершало приписываеАшх ер.ху актов. В послед
ствии 18 октября 1978 года она была арестована вглесте с Альфредо Флоре- 
согл Асеведо. Б ответ на запрос районное следственное управление напра
вило 20 октября 1978 года первый доклад, в котороАя оно признало арест 
Альфредо Флореса (который, как оно сообщило, был освобожден, поскольку 
он не совершал правонарушения), но отрицало факт ареста Ирис Флорес, хо
тя  и говорило, что ведется актЕгвный ее поиск в связи с целым рядом пра
вонарушений, расследуеглых по делу Л 20-806-5. Однако 23 октября то же 
следственное управлешле заявило, что оно арестовало ее, причем указало 
более позднюю дату, чегл та, которая указана в ходатайстве о прЕшленении 
процедуры "аглпаро". В этом новом докладе сообщалось, что арест был про
изведен согласно ордеру на расследование, выданноглу в связи с делами 
ЛЛ 20-321-7, 20-230 и 20-266, которые не совпадают с информацией, содер
жавшейся в первом докладе. Совершенно очевидно, что один из этих док
ладов был ложным, поскольку: а) в связи с первичньвл ходатайством о
приАлененЕш процедуры "аАлпаро" управление расследованЕш отрицало, что 
расследуется деятельность У1рис Флорес Нориель; Ъ) 20 октября сообща
лось, что ведется активный поиск в соответствии с ордером, связанньш с 
делоАл Л 20-806-5; и с) 23 октября сообщалось, что она арестована сог
ласно ордеру, выданноАлу в связи с другиА/ш делами. Несмотря на надеж
ное свидетельство о том, что доклады содержат ложные сведенЕШ, суд от
клонил ходатайство о применении процедуры "аАлпаро" и не приказал рас
следовать эти нарушения, тем самым поддержав поведение следственного уп- 
равленЕгя. ,.
68. Тот факт, что судебные органы соглашаются с практикой различных 
превышении органагли безопасности своих полномочий, включая утаивание их 
деятельности и Алест заключения, означает, что  судьи должны считаться ви - 
новныАли в  серьезноАл попустительстве, которое поощряет нарушение прав че
ловека, тогда как они в то же врегля не обеспечивают гражданам защиту, 
на которую они имеют право. Судебные органы проявляют незначительную 
активность, чтобы положить конец соАЛНЕгтельным деяниям, припЕюываемым ор
ганам безопасности, налагая соответствующие наказания.

В случае Федержо Альвареса Сантибаньеса, который умер в результате 
пыток (см. раздел настоящей главы и раздел В главы I I ) ,  мать заключен
ного возбудила ходатайство о приАленении процедуры "аАлпаро" в Апелляцион
ном суде Сантьяго. КроАле того, военноАлу прокурору Эрнандо Монтеро было 
пржазано в соответствии со статьей 317 Уголовно-процессуалрного кодекса явЕгться в центральные учреждения Национального центра информации, что
бы долохшть о задержанЕГи Федержо Альвареса СантЕгбаньеса и об условиях,
Б которых он содержался. Вместо того , чтобы лично прийти туда, где со
держался заключенный, еши попросить доставить заключенного к негл  ̂ в  со
ответствии с действующими юридическЕми положенияАли, военный прокурор 
просто позвонил в НцИ и, не высказав никаких возражений, удостоверил в 
деле, что  данное лицо содержится в месте, которое не может быть раскры
то "по причинам нацЕЮнальной безопасности" и по прЕшазам директора НцИ.
20 августа, т .е . на шестой день своего задержания, Альварес СантЕгбаньес 
был доставлен к военному прокурору Эрнану Монтеро в состоянеш , которое, 
согласно свидетелям, видевшим как он входеш в  канцелярию военного проку-
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popa, говорило о том, что он был подвергнут жестокшл пыткам. Од
нако вместо того, чтобы распорядиться о его немедленном направлении в 
госпиталь, военный прокурор послал его в тюрьму Сантьяго для одиночного 
заключения. На следующий день жертва скончалась,

В этом случае военный прокурор не выполнил своего долга как долж
ностное лицо судебных органов, согласившись со взятием под страусу по по
становлению властей,не имеющих на это юридических полномочий, не потре
бовав свидания с заключенным и позволив сохранить в тайне место его зак
лючения. Он также не исполнил самого элементарного долга гуманности, 
не распорядившись оказать необходтую помощь, чтобы спасти его жизнь.

Таковы простые пржгеры полученных докладов относительно нарушений, 
с которьми судебные органы согласились без возра}кенжй в тех случаях, 
когда к нити обращались за защитой жизни, свободы и неприкосновенности 
личности,

69. В докладе, представленном Подкомиссии по предупреждению дискримина
ции и защите меньшинств (Е/СПо4/8иЪо2/430/Ас1с1.1 ), правительство Чили 
твердо заявило, что:

"В  условиях недавно введенного чрезвычайного положения средст
во судебной защиты "ампаро" не подлжит никакшЕ ограничениям, за 
исключением ограничений, вытекающих из характера положений декре
та-закона II 1877, в котором Президенту Республики представлены пол
номочия содержать до пяти дней лиц под стражей в их собственных до
мах или в местах, отличных от тюрем; а так лее как издавать приказ 
о высылке или.изгнании из страны лица, "когда того требуют высшие 
интересы государственной безопасности , так и отказывать в выдаче 
разрешения о въезде на территорию страны лицалл, покинувшим ее либо 
по различным случаиньшл причинам, либо во исполнение приговора о 
ссылке, либо лицам, высланным из нее'й

70. Однако в случае с Раулем Моисесом Ильянесом Еохас, арестованным 25 
января 1979 года карабинерами, факт взятия под стрэАку был подтвержден 
службой СЖ{АР 53/, которая утверждала, что жюло место правонарушение 
Зак#на о государственной безопасности. Поскольку было удостоверено при 
двух случаях, что никакого обвинения не было выдвинуто против лица, по
давшего ходатайство о применении процедуры "ампаро" в связи с правонару
шением Закона о государственной безопасности, e rt защитник потребовал 
вынести решение о ходатайстве; эта просьба была отклонена. 15 февраля, 
когда лицо, подавшее ходатайство о применении процедуры "ампаро", уже 
содержалось под стражей в течение 21 дня без какого-либо доказательства 
наличия ордера о его задержании, выданного судьей или другими кошетент- 
ншяи властями, суд вновь отказался вынести решение о пржяенении процеду
ры "ампаро", хотя свидетельства, представленные по этому делу, говорили 
в пользу освобождения Ильянеса. Наконец, 16 февраля от Апелляционного 
суда Копиано поступило обвинение с требованием взять  под стражу и дос
тавить в Копиано лицо, обратившееся с ходатайством о применении проце
дуры "ампаро". Соответствующая просьба была отклонена. В своем решении 
суд постановил:

"Поскольку из представленной в связи с данньм ходатайством информа
ции следует, что против Рауля Моисеса Ильянеса Рохаса могло быть

53/ Служба разведки корпуса карабшеров.
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совершено правонарушение в виде произвольного заключения в тюрьму 
в период, предшествовавший его заключению в тюрьляу по приказу обыч 
ных судебных органов, вышеуказанная информация будет переслана суд 
четырнадцатого районного уголовного суда Сантьяго, с тем чтобы он 
мог провести надлежащее расследование деяний, составляющих это nps 

. вонарушение, и установить лицо или лиц, ответственных за эти дея
ния" о .

Шенно это утверждала защита на протжкении всей длительной процедуры, 
связэыной с ходатайством. То, что произошло в этом случае, дает основа 
ние предполагать, что суд не осмелился принять решение в пользу заклю
ченного и ожрщал, что власти решат проблему, не обеспечивая Йльянесу Pc 
хасу надлежащую защиту 54/.

71. Судьи попустительствуют органам безопасности, которые содержат под 
стражей людей в течение сроков, превышающих те, которые указаны в данн 
докладе, и без ордеров, выданных компетентнылли властями. Ходатайство • 
пржленении процедуры "ампаро" в отношении Маркоса Антонио Гусмана шеса 
Марко Антонио Муньоса прионеса и Хосе Мигеля Фигероа было возбуждено в 
военном суде. Несмотря на свидетельство того, что НЦИ санкционировал 
арест и содержал авторов ходатайства в секретном месте и в течение свы ■ 
ше пяти дней, военный прокурор не принял защитных мер и лишь заявил, ч ■ 
военнолАу суду надлежит "решать, соответствуют ли или нет правовые поло ■ 
жения, указанные Национальным центром информации, закону и пржленш;̂ ! л е  
они к данному случаю", тем самым отказав в запрошенной защите 5ь/.

72. Также Ж1еется много жалоб относительно неоправданных задержек при 
рассмотрении ходатайств о примененЕШ процедуры "ампаро", о чем свЕдете 
ствуют документы, прЕшеденные в прилолАениях ХХ1У и J Ï J  56/. Свидетель, 
сделавший заявление Специальному докладчику, сказал, что направление д > 
ладов через мтшистерство внутренних дел порождает нёнужную задержку в 
процедуре. Он добавил, что "в  результате этого решение в отношении хо 
датайства о пржленении процедуры "ампаро" задержЕгвается до такой степе
ни, что суд обычно начинает заниматься вопросом тогда, когда лицо, на
ходившееся под стра;кей, уже находится на свободе. Вполне естественно, 
что, когда становится очевиднылл, что оно было освобождено, суд не счр1Т i 

ет зшестным соглашаться с процедурой "ампаро" и отклоняет ходатайство 
на том основании, что задержанное лицо уже освобождено из-под стражи".

73. В заявлении, представленном Верховному суду и подписанном группой 
юристов различных политическЕк тенденцЕШ, полный текст которого приво
дится в приложении ХХУ1, говорится следующее:

54/ См. приложение ХХ1У, где приводятся некоторые соответствую
щие документы, касающиеся ходатайства о пржяенении процедуры "аг.шаро", 
представленного Ильянесом Рохасом.

5 ^  Докладчик получил копии документов, касающихся этого случая.

56/ См. в прЕшоженЕШ ХХУ повторные запросы о докладах от мешис-
терства внутренних дел, как это отражено в верхней части офицЕ1ального 
сообщенЕШ, направленного минЕютром внутренних дел Председателю Апелля
ционного суда Сантьяго.
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' "Находясь под стражей, задержанный оказывается в руках служб 
безопасности. Его содержат в  таЕШом месте с завязанными глазами в 
течение пятЕ1-десяти днеЕх в завЕХСЕглости от обстоятельств и подверга
ют грубому допросу, который сопроволсдается пытками, угрозами и дру- 
гхилж незаконньми методами воздействия, направленньши на то, чтобы 
заставить его прЕхзнать себя вхшовным, выдать другххх лиц и в целохл 
дать любую информацию, которая расценивалась бы правЕхтельством как 
позволяющая принять меры, которые, с его точхш зренхля, необходЕхглы 
для обеспечения нацЕХОнальной безопасности (о т, I  декрета-закона 
11 1878, в соответствии с которыьл был создан НЦИ).

После завершения допроса, необходшлого в целях национальной 
безопасности, службы безопасности передают задержанного в распоря
жение судов вместе со свидетельством, выданным докторокл НЦИ, в ко- 
тороАл утверждается, что  задержанный был здоров к АЮАленту его пере
дачи в распоряхйение суда, а также с заявлениегл задержанного о том, 
что  он не подвергался какоА/ху-либо давлению.

Что же случается далее?

Во многих случаях задержанного освобождают в результате недос
татка улик, в других случаях его освобождают условно после несколь
ких Алесяцев; и л ехш ь  в  незначительноАЛ ЧЕхсле случаев он остается 
под стражей на протяжении всего судебного процесса. Как правило, 
все;вынесенные приговоры являю тся условными. В большхшстве случа
ев такое положение являе тс я несовАлестиАлым с серьезностью обвиненЕгй, 
выдвЕХгаемых силагли безопасности, и это свЕхдетельствует о том, что 
неЕХзбежные внесудебные прЕхзнания, приписываеАяые задержанным, добы
ваются посредстБОАл оказания на него противозаконного давления.

НесАлотря ни на что , прошения об использовании процедуры "aivi- 
паро" отклоняются на том основании, что  любые нарушения, которые ало- 
г у т  Ехметь Алесто, урегулируются тем, что  задержанного передают в 
распорялсение суда. При этом не принЕХАлается во вниАлание, что  целью 
средства правовой защиты "аАлпаро" являе тс я не только прехфащенЕхе 
прохлзвольного задержанЕхя, но также и выявление любых нарзппений, ко
торые, возАлолсно, ЖАлели место в  течение перЕхода задержанхш, и нака
зание лиц, ответственных за такие преступления. Могут ли быть бо
лее серьезные нарушенЕхя, чем взятие  под стражу лицахли или органами, 
не хлглеющиАЛИ такЕхх п о л но хл о чеш ?

В течение последнЕхх шести лет судами было получено более 5000 
прошенххй об использованЕхи права "аАшаро", ехз которых леш ш  четыре 
были признаны приемлхлмыАли, и одно из них до сехх пор еще осталось
неурегулированныАЛ, а ЕХменно дело пропавшего без вести заключенного
Контрероса Малухе. Такое положение говорЕхт сахло за себя, как и 
тот соакт, что  прошения, прх/хзнанные неприемлемыми, включают в себя 
дела''сотен пропавших без вести лиц, о судьбе которых их родственни
ки до сих пор не получили НЕхкаких сведений’Ч'

74. Согласно noi-casaHHHivi одного свЕХдетеля, в течение прошлых нескольких
месяцев Ехглели iviecTo два Ехсключительных случая, когда судьи восстанавли
вали право, ЕХАлеющее основополагаюихее значение для процедуры "habeas 
corpus , согласно котороАяу к ниАл доставлялся заключенный илех же онхл са
ми посещали места его заключенЕхя.
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7!э. Это искл'очительное отношение к исполнению судебной власти достойно 
быть отмеченным, как и поведение других судей, которые заняли позицию, 
расходящуюся с позицией исполнительной власти. Одним из примеров явля
ется голосование одного судьи по делу родственников пропавших без вести 
лиц, взятых под страхсу, которые приковали себя цепяьли к ограде здания 
Конгресса (см. главу I I ,  раздел А). Ходатайство о применении процедуры 
"ашаро", представленное от имени лиц, арестованных по этому поводу, бы
ло отклонено Апелляционным судом 57/, но один из судей голосовал против 
на том основании, что:

"Судебное задержание авторов ходатайства о пршленении процедуры 
"ампаро" (помшую указанных лиц) было приказано без надлежащего обос
нования; следовательно, в соответствии со статьей 306 Уголовно-про
цессуального кодекса и статьей 3 Конституционного закона II 3 суд 
обязан приказать освободить этих лиц, если они не были заключены 
в тюрьму по какой-либо другой причине, с тем чтобы восстановить 
норму закона и обеспечить надлежащую защиту соответствующих лиц"58/

76. Министерство внутренних дел внесло аналогичное требование о судеб
ном производстве в отношении 277 человек, арестованных I  мая в ходе раз
личных инцидентов 59/. Судья, расследовавший это дело, распорядился 
возбудить судебное дело против 35 из них, а остальных освободить 60/. 
Апелляционный суд отменил это решение судьи 61/ и освободил остальных 
людей (см. главу I I ,  раздел А).

Еще одно решение, отклоняющее просьбу о судопроизводстве, внесен
ную министром внутренних дел, было недавно опубликовано в прессе, кото
рая сообщила: ,

"Как отмечается в судебных материалах. Апелляционный суд Вальпараи
со оправдал обвиняемых на том основании, что "их участие в утверлш 
даемых деяниях не было доказано в ходе судебного разбирательства" 
и что "обвинению, сделанному карабинерами, арестовавшигли обвиняе- 
ишх, противоречат обстоятельства, при которых было получено внесу
дебное признание и которые делают недействительньм их признание по 
этоьлу делу, и не МЕеется признаков виновности на основании конфис
кованных материалов, поскольку mí содержание не носит подрывного 
характера" 6^ .

Министр внутренних дел обратился в Верховный суд с апелляцией по поводу 
этого решения.

77, Следует также указать, что 26 июля 1979 года Верховный суд откло-

57/ "Терсера де ля Opa", 22 апреля 1979 года.

58/ "Солидаридад", Л 68 , апрель 1979 года.

59/ "Меркурио", 4 мая 1979 года.

60/ "Меркурио", I I  мая 1979 года; "Крониста", 9 мая 1979 года.

61/ "Меркурио", 17 мая 1979 года.

62/ "Меркурио", I  августа 1979 года.
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НИЛ решение министерства внутренних дел, запрещающее въезд в Чили жене 
одного изгнанника. Это судебное постановление отходит от ранней практи
ки чилийских судов, согласно которой правительственные решения, относя
щиеся к пршденению декрета-закона В 604, не подлежали пересмотру по су- 
щестБзг 63/. По этоАлу случаю Верховный суд пришел к выводу, что обстоя  ̂
тельства, предусАлотренные декретом-законоАл В 604 от 1974 года не "соот
ветствуют инйорглации, сообщенной в отношении лус Розы РвАлирес" 64/.

78. Пересмотр Верховным судом причин по существу, на которых основано 
решение исполнительной власти, имеет важное значение, поскольку это ьло-- 
жет яви тьс я началом более независиАлой позиции судей по отношению к пол- 
ноьлочиям администрации.

79. Специальный докладчик отмечает, что эти вагяые и ашогообещающие су
дебные решения наряду с результатами расследования, проведенного судьей 
Прехтом Баньядосом в отношении трупов, обнаруженных в Лонкене свидетель
ствуют об определенной перемене в позиции некоторых судей, которые со
вершенно открыто проявили смелость и независимость. Если бы такая тен
денция подтвердилась на уровне всей судебной системы, защита прав чело
века, которая в настоящее время является неадекватной, могла бы улуч
шиться,поскольку действия судей имеют жизненно важное значение в этой 
области.

2. Расследование нарушенш! прав человека ;

80. Б числе законов, принятых хунтой и ущемляющих полномочия судебньк 
органов, Группа упог.шнала декрет-закон i l  1775 от 20 мая 1977 года (А/33/
331, пункты 205-206).

Б своем заявлении на открытии судебной сессии 1979 года Председа
тель Верховного суда критически отозвался об этом органе, который огра
ничивает способность обычных судов вести расследования в Чили. По это- 
Алу поводу д-р Исраэль Боркес сказал: ,

"Поправка, внесенная в статьи 6 и 158 Уголовно-процессуального ко
декса, препятствовала и продолжает препятствовать предварительным 
следстБИЯАл, которые должны проводиться обычньми уголовными судами, 
и вызвала подозрительные комАлентарии, которых правительственные ор
ганы должны избегать в интересах своего собственного престилш. На- 
стоящеАлу суду ничего не было известно об этой процессуальной рефор- 
Але.

■Статья 6 , которую я  имею в виду, требует от судей, независимо 
от суда, в котороАл доллшо слушаться уголовное дело, проведения пред
варительных расследований относительно правонарушений.совершенных 
на территории их юрисдикции, но при этом немедленно направлять уве - 
доАлление суду, на который законоАл возложено рассАЛОтренже дела.

Статья I  декрета-закона i l  1755 от I I  мая 1977 года добавила но
вый пункт в ту статью 6 , который гласит: "Тегл не менее, первона-

^  См. А/33/331, пункт 436.

64/ "Меркзфио", 27 июля 1979 года.
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чальные процессуальные действия упомянутые в предыдущем пункте су
ды долвды предпринимать в военных или полицейских помещениях, дожк- 
ны осуществляться через военные трибуналы, соответствующей юрисдик
ции." "Пой военным или полицейский! помещением понтхается любое дол- 
}ШЫ1у1 образохл ограниченное пространство, автотранспортные средства, 
суда или летательные аппараты, в которьгс осуществляет свои йункщш 
какой-либо военный орган или полицейский орган Корпуса карабинесов 
Чили".

Статья 158 Уголовно-процессуального кодекса предусхлатрипала 
следующее: "Для осуществления осмотра и обыска мест отправления
культа, здании, в которых функционирует какой-либо государственный 
орган, казарм или военных помещенрш, или принадлежащих государству 
судов, судья обязан направить извещение органу или лицу, в обязан
ности которого это входит, с тем чтобы он мог присутствовать при 
операции или назначить другое лицо для присутствия."

Однако статья 7 декрета-закона, который я  тлею в виду, внесла 
поправку Б ЭТО положение, исключив слова "казарм или военных поме
щений, Р1ЛИ принадлежащих государству судов"ж добавив новый пункт: 
"Что. касается военных жлж полицейских помещений,то расследования, 
упомянутые в предыдущем пункте осуществляются через военные трибу
налы соответствующей юрисдикции". ' .

Практрхческие преимущества или выгоды этой поправки для предва
рительного уголовного следствия неясны.

в  •  о

Более того, согласно этой новой форхлулировке правовых норхл с 
поправкой, о которой я  говорю, судья обычного уголовного суда мо
жет проводить осмотр и обыск Б зданиях "в  которых функционирует ка 
кой-либо государственный орган" (наприхяер. Президент Республики, 
госзодарственный хлинистр или судья Верховного суда), так что в дан
ной поправке полностью отсутствует справедлЕлвость и равноправие.

В настоящих обстоятельствах, когда страна подвергается столь 
многшп злонамеренныХ'Л политическим нападкахл из-за  рубежа, я  лично 
считаю, что  следует восстановить ситуацию, которая существовала в 
этохл отношенЕш до обнародованЕш декрета-закона В 1775. Обычные су 
ды Б нашей стране заслуживают доверия со стороны ее граждан" 65/.

81. Хотя возмошости быстрого, эйфективного расследованЕШ были, несом
ненно, сокращены этш/i декретохл-законом, тем не хденее вполне очевЕЩно, 
что  судьи уклоняются реагировать на обвинения в нарушениях прав челове
ка, совершаехшх военными органахли или органами безопасности, путем про
ведения соответствующих расследований, что они обязательно должны делать

82. Следует указать, что  в последнее время некоторые судьи стали пол
ностью Еюполнять свои функции, проводЕшн соответствутощие расследованЕШ 
серьезных правонарушенЕШ, совершенных в  нарушение такЕк основных прав, 
как право на жизнь. Однако большинство судей, по-видимому, прЕщерлшва- 
ется практжи, нахлеченной чилийскими судебньми органахли в последние го 
ды, а ихленно: игнорирует и оставляет ненаказанными правонарушения в о т- 
ношенЕШ жизни, свободы, безопасности и фЕХзической неприкосновенности лю-

65/ "Меркурио", 2 марта 1979 года.
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деж, совершенные членами воорулсенных сил или гралданскшли должностныгли 
лицами. Напршлер, в своем ходатайстве о пршленении процедуры "ашаро" 
Хосе Пес08. Асеведо информировал суд после своего освобовдения, что он 
был арестован во вторник, 7 ноября 1978 года в 19 час. 30 шли., когда 
он прогзгливался с четырьш друзьями, был передан трем гралщанским лицам, 
которые доставили его в неизвестное место, где подвергли его пыткам 
электротоком, избили и пытались гипнотизировать,.а 9 ноября освободили. 
Следственное управление сообщило, что автор ходатайства был задерлсан со
трудниками отдела. На основании этого доклада Апелляционный суд отказал 
в ходатайстве о применении процедуры "ашаро", игнорируя сообщенные в 
нем правонарушения, как это видно из материалов, содержащихся в прило- 
лшнии ХХЗ^И.

83. Этот случай свидетельствзгет о почти постоянной позиции, занимаемой 
судами в отношении правонарушений, в которых обвиняются члены вооружен
ных сил и слул[б безопасности, особенно тогда, когда жЕеются таюке поли
тические (факторы. Ж некоторых случаях этот отказ от выполнения обязан
ностей, присущих судебной функции, приводил к обвинениям против судей в 
том, что они отказывают в применении процедуры "ашаро" в отношении лиц, 
которые подвергаются пыткам. Б связи с этим в разделе В главы I I  приво
дится заявление, сделанное в связи со смертью заключенного, последовав
шей в результате ран, нанесенных во время пыток.

84. Следует обратить внимание на одно исключение, а именно: на добро
совестное, объективное расследование дела с трупами, обнаруженными в 
печи для обжига извести в Лонкене. В своем докладе Апелляционному суду 
Сантьяго, суммирующем результаты расследования, судья указал:

Шеющиеся в настоящее время .официальные доклады свидетельст- 
B5/T0T , что I I  из этих лиц были арестованы карабинерами и доставлены 
в тюрешый лагерь на Национальном стадионе; однако более поздние 
свидетельства министерства внутренних дел, переданные министерст
вом обороны, показывали, что эти лица не были доставлены в этот ла
герь.

Подобным же образом, официальное утверждение, что тела некото
рых из этих лиц поступили в Шститут судебной медицины в 1973 или 
1974 году, не представляется совершенно надежньм по причинам, вы
текающим из шогих фаз расследования.

Капитан Лаутаро Кастро, который был начальником карабинерского 
участка в Иола де АаЁшо во время, когда, как полагают, произошли 
расследуемые события, и те, кто служил под его подчинением в то 
время, признают, что они арестовали I I  человек из числа пропавших 
без вести лиц (всего их было 15); они также признают, что эти ли
ца не были доставлены на Национальный стадион; и, наконец, они 
объясняют, что данные лица были убиты выстрелами, произведенными 
неизвестными лицаьлж ночью, когда полиция доставляла этих завлючен- 
ных в район печи для обжига извести с целью прочесывания района в 
поисках предполагаемого тайника с оружием.
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Это объяснение проттшоречит СБИдетельскшл показанияАл, собран
ным в ходе расследования, и, более то го , по своему существу неправ^ 
доподобно, поскольку нельзя представить себе, что в описанных об
стоятельствах пули могли попасть только в заключенных, а не в соп- 
роЕОЛсдавших их лиц, что  не осталось каких-либо других следов стрел; 
бы, тлевшей место в то время и что  в любом случае раны дол/шы были 
быть такшли, чтобы причинить немедленнзчо смерть.

Согласно докладам и другиАЛ докуАяентаАл, представленным Институ
том судебной ьАедицины, скелеты и остатки трупов, которые были им 
обследованы, не ьмели следов пз/левых ран, так что  САлерть следует 
отнести за счет дфугой причины.

Следовательно, на настоящей стадии судебного разбирательства 
капитан Кастро должен считаться виновным за выявленные факты.

Как видно из его показаний и показаний других сотрудников по
лиции, все они находились при исполнении служебных обязанностей ил1 
выступали в официальном качестве в рассматриваемый гломент" 66/.

Отчеты о "деле о Лонкене" были направлены военным судебньм органаАл, 
поскольку военньш персонал, которьдл в то время надсодился на службе, по-' 
видимоАлу, был заААешан в предполагавшихся правонарушениях. 2 июля воен
ный прокзгрор издал приказы о взятии под стражу восьми карабинеров сог
ласно статье 330 Военно-судебного кодекса, которая гласит следующее:

"'Член .вооруженных сил,который с целью выполнения приказа стар
шего начальника или при исполнении военных функций, использует или 
вынуждает использовать, без разукшого основания, ненужное насилие 
при совершении актов, которые он должен выполнить, считается ви
новным и наказуется долгосрочньм строгиАл заключенисАл, если он при
чиняет смерть раненой стороне при отягчающих и средних обстоятель
ствах. "

В статье 330 Военно-судебного кодекса говорится далее:

"Если в отношении лиц, взятых под страдку, или заключенных, применя
ется насилие с целью получения сведений, показании, документов или 
материалов,связанных с расследованием правонарушения, наказание по
вышается на одну степень" 67/.

4 июля родственнжи жертв, зессороненных в Лонкене, обратились к во- 
енноглу прокурору с просьбой пересг.ютреть обвинения против восьми кара
бинеров и потребовали их преследования за "убийство при отягчающих об
стоятельствах", "необоснованное похищение" и "фальсификацию г̂осударст- 
венного акта" ь8/. ОбвиняеАлые карабинеры просили ашлистировать их на 
основании декрета-закона 2 I9 I от 10 апреля 1978 года 69/. Военный

66/ Йурнал "Ке паса", 5 - I I  июля 1979 года. Более подробные сведе
ния о разбирательстве см. в настоящем докладе,Add Л , глава 1У, раздел 
А, i l  4. ■ -

67/ "Меркурио", о июля 1979 года.

68/ "Меркурио", 5 июля 1979 года.

69/ "Меркурио", 13 июля 1979 года.
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прокурор постановил выпустить карабинеров на поруки, а военный судья 
Сантьяго прекратЕш дело на основании закона об аьшистии 70/.

85. В своем заявленЕШ Берховноглу суду, о которохл говорЕШось выше, глава 
Викариата СолЕщарности ссылался на международные обязательства, которые 
Чили взяла на себя в случае "контекста гражданской войны" -  контекста, 
на который часто ссылается правительство, чтобы оправдать убийства и 
исчезновение лиц; согласно этим обязательствам ни одна Договаривающаяся 
сторона не должна освобождаться от любой указанной ответственности за 
убиЕютва, пытки или серьезное членовредительство 71/.

86 . Специальная рабочая группа, кохлиентируя декрет-закон i l  2 I8 I от 18 
апреля 1978 года, высказала опасения по поводу того , что  ахшистия ь.южет 
предоставляться лицаьл, ответственным за серьезные нарушения прав челове
ка (см. А/33/331, пункты 278-281). Эти опасения подтвердилЕЮЬ, посколь
ку недавно судьи прибегали к ахшистии, чтобы спасти некоторых членов во
оруженных сил, ответственных за убЕшство беззапщтных людей, от наказаний 
за совершенные ихли преступленЕШ.

87. Правительство наградило некоторых лиц, ответственных за такие пре
ступленЕШ, что является совершенно возь'утительньш и неприехллехльм {сш. 
главу I I ,  раздел G); более того, несмотря на неоднократные требования 
родственнжов жертв и разлЕшных органЕшаций в Чили, военно-судебные ор
ганы объявили прекращенным расследование, начатое судьей Адольфо Прехтом 
Баньядосом,тем саьшх/i предотвратив судебное преследование и наказание лиц, 
виновных за ужасные преступления против жизни 72/.

88. В решении от I  октября 1979 года Верховный суд в своем полном сос
таве подтвердЕШ решение Председателя суда отказать в выдаче генерала 
Контрераса, полковника ЭспЕшосу и капитана Фернандеса, которые были за
мешаны в_уоЕ1Йстве д-ра Орландо Летельера, бывшего МЕШЕЮтра иностранных 
дел при Президенте Альенде. Специальный докладчЕж считает это решение 
серьезных! отступленЕЮм от того, что, по его гшенЕпо, хлогло бы явиться на
чалом попытки сзщебных органов восстановить свою независЕшость, Свиде
тельства, накопившЕ1еся против этих должостных лиц, красноречивы и не
опровержимы; они полностью оправдывают их выдачу.

70/ "Меркурио", 17 августа 1979 года,

71/ Схл. раздел С главы I I  в  отношенЕШ соответствующей части текс
та настоящего заявленЕШ, Четыре женевские конвенции от 12 августа 1949 
года (Конвенция об улучшении участи раненых и больных в действующих ар
миях; Конвенция об зглучшенЕШ участи раненых, больньсс и лиц, потерпевшЕК 
кораблекрушение, из состава вооруженных сил на хлоре; Конвенция об обра
щении с Боенноплеыныхли; и КонвенцЕШ о защите гражданского населенЕШ во 
вреш воины) были ратиоЕЩЕхрованы Чили в 1950 году (см. главу I ,  раздел 
D, 2).

. 72/ дополнительную инфорхлацЕпо по этохл̂  ̂ делу схл. в документе
A/34/5H3/Ad(iЛ , глава 1У, раздел А.
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I I .  ПРАВО НА ЖИЗНЬ, СВОБОДУ И HETlPffiíOCHOBEHHOCIb ЛИЧН0С1И

89. В свовхМ докладе Генеральной Ассзйлблее, лредставленном на ее трид
цать третьей сессии, Специальная рабочая группа остановилась (А/33/331, 
пункты 301-385) на чилийских конституционных и правовых нормах, касаю
щихся права на жизнь, свободу и неприкосновенность личности, В нем 
качественно и количественно описывались аресты и задержания, грубое 
обращение и пытки, включая вопрос обнаружения ж наказания виновны:: за 
эти нарушения нрав человека. В нем также говорилось о местах заключе
ния, условиях отбывания наказаний в тюрьмах и праве на незамедлитель
ный ж справедливый суд.

90. В своем докладе Комиссии по правам человека на ее тридцать пятой 
сессии Специальная рабочая группа рассмотрела ( E/CNo4/l3Ío, пункты 87
105) положение в области этих прав в Чили в течение периода, прошед
шего с А/юмента представления ее доклада Генеральной Ассэхмблее ,~и 
уЕсазала, что число арестов по политическим причинам или причинам нацио
нальной безопасности в 1978 году было выше, чем в IS77 году .и что 
по-прежнему поступают жалобы на пытки и грубое обращение, В нем также 
отмечалось, что не имеется никаких признаков того, что чили:йскже сзщы 
пытаются обнаруживать, судить и наказывать -шщ, виновных за широко ' 
известные случаи грубого обращения и пыток.

Аресты и содержание под стражей

91. В жнсрорАлациж, ползгпеннож Специальным докладчиком из надежных _ 
рхсточников, сообщается о многих случаях ареста, подробности о которых 
приводятся в шажеследуюпщх пунктах. В нижеприведенной сравнительной 
таблице показано число арестов, зарегистрированных в течение первых 
восьхмж хМесяцев IS7S года: ^

1977 Ж 8 1979

Январь ....................... ............. 4 77 75
Февраль ..................... ............. 4 17 7
Март ............ .............. ............. 7 16 58
Апрель ....................... ............. 45 24 80
Май............................. ............. 44 818 497
Июнь ........................... ............. 21 424 26
Июль ........................... ............  19 30 25
Ab í '3/ст ....................... ............. 26 24 43

Цифры за хМай 1978 года и хМай 1979 года включают-аресты, совер
шенные во врСхМЯ первохмэйских дсхмонстрацрхй. Цисора за июнь 1878 года 
включает студентов, арестованных за демонстрацию в поддер?жу голодов
ки от шлени пропавших без вести задержанных лиц. Крулнохмасштабные 
аресты в 1978 году длились .лишь несколько часов. Черты, типрхчные для 
таких арестов в первой половине 1979 года, описываются ниже в настОхЧ- 
щем докладе.

92, Операщш по аресту проводились карабинерами и сотруднршахМЖ других 
органов безопасности, а также НЦИ, которьш не уполномочен законохМ
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совершать аресты I / .  В ходе этих операций в редких случаях соблюда
лись требующиеся правовые форхМальности в отношении ареста (предъявле
ние ордера, выданного кохмпетентныхи органохи; уведохиленже арестованного 
лица о причинах его ареста, а его родственников -  о месте его заклю
чения; содержание арестованного лица в однохи из лиест, указанных в соот
ветствующих правилах). Большинство арестов было совершено лщахМж в 
гражданской одевде, которые не называли себя. Следовательно, за жс- 
ключениехМ тех случаев, когда аресты производились жцахмж в ббрхМе, 
арестованные не знали, кто их арестовал. Сообщения,̂  опубликованные в 
печати, иногда носили противоречивый характер, а жнфорхмацня, сообщаехмая 
судЭхМ, не всегда совпадала с опублжкованныхмж в печати сведе.нияхми в 
отношешш органа, производившего арест.

93. Среди арестов, совершенных в этот период, хможно различить три 
различных типа: а) крупнохмасшта.бные аресты; ъ) аресты, произведенные
Национальных  ̂ центрохИ инфорхмащш и другЖхШ службахми, с тем чтобы выд
винуть обвинения, допросить или заставить арестованных обвинить других 
лиц или же с общей целью подавить различные виды деятельности -  поли
тической, профсоюзной, социальной, движения солидарности и т .д . ;
с) задержание лиц на короткие сроки, чтобы запутать или заставить жх 
сотрудничать в качестве осведохмителей.

94. а) В качестве примеров крупнохмасштабных арестов .можно привести 
следующие слзшаи: “

18 апреля 1979 года 62 человека, родственники задержанных, про
павших без вести, приковали себя цепями к ограде здашш Национального 
конгресса (занихмаемого в настоящее врехМя хмжнистерством юстиции), 
требуя освобоадения (пропавших без вести) задержанных и отхмены декрета- 
закона II 2191 об а.хмнистии, поскольку он разрешает оставлять без нака- 
заш!я преступления, совершенные лицахми, ответственныАЛЖ за исчезновение 
людей (см. А/33/331, пункты 278-281 и раздела настоящей главы). Спус
тя  полчаса после начала дехМонстрапци кэра.бинеры расковаш цепи и 
арестовали демонстрантов. Спустя несколько часов была освобождена 
Матильда Уррутиа, жена поэта Йа.бло Неруды. Остальные содержались под 
стражей в первом карабинерскохМ участке в течешяе двух дней, когда они 
были переданы в распоряжение судьи Апелляционного суда по требованию 
министра внутренних дел, который обвинил их в нарушении закона о безо
пасности государства (см. главу I ,  раздел С).

В СБоехМ заявлении Апелляционнохму суду министр внутренш!х дел 
3 аявил еледующе е;

"Я представляю настоящее требование, поскольку названные лица 
виновны в преступлениях, указанных в  шзделах "а " и "g " статьи 6 
Закона о безопасности государства i l  12927, которые устанавш/1вают 
накэза.шш для лиц, которые подстрекают или убеждают других нару
шать общественный порядок, для ж ц , которые зашшаются пропаган
дой внутри страны либо в устной, либо в  пжсЬхМенной форме или 
любыми другими способами, выпуская ложные доклады или тевден- 
цжозную инсоорхмацию с целью нарушения конституционного порядка 
или безопасности страны, для лиц, которые чинят беспорядки или 
любые другие акты насилия, направленные на подрыв .мира, и для 
ЛЩ , которые клевещут на государственных хминистров, незэвжсжмо 
от того, связана ли клевета с тем, как данное лицо исполняет 
свои функции".

I /  В отношении органов безопасности см. главу I ,  раздел в .
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28 апреля судья-докладчик распорядился освободить арестованных, 
поскольку он не нашел оснований для предания их суду. Это решение 
было вновь обжаловано министром в.нутренних дел, но впоследствже было 
подтверждено судом более высокой инсталыди. В представлении Верховно
му суду юрист, представивший интересы этих лиц, заявил, что ордер на 
арест был выдан без достаточного основания ж что ни один из указанных 
актов не может рассматриваться как нарушение закона.

95. Другая операция по аресту многих лиц тмежа место I  мая в связи 
с празднованием Международного дня труда. В этот день но призыву 
разлЕшных органЕХзащЕи трудящихся состоялись уличные демонстпащш (см. 
главу Ш, раздел С). Карабинеры и неонознаяные гравданскже лица арес
товали 372 демонстранта, которые были доставлены в пожцейский участок, 
а затем предоставлены в распоряжение МЕХнистра ввутренш1х дел. 2 мая 
генерал Пиночет хлздал декрет, предусматривающий задержание этих лхщ,
а 3 мая министр внутренних дел налрзвх/хл Апелляционному суду требова- 
Hiïe начать судебное разбирательство против 281 лица в связи с преступ
лениями против безопасности государства. Задержанные отпускались 
"в вхЕду отсутствия доказательств" но мере х!х опроса. Некоторые оста
вались Е_тюрьме в течение пяти дней, другие -  1Б дней, а группа в 
составе 12 человек, обвЕхненных в наладенЕш на. ка.рабинеров, содержалась 
в тюрьме целый месяц. Во время их нахогкдения в ноЛЕХцеискЕхх участках 
они подвергались грубому обращению со стороны сотруднЕхков полепц/ш 
(см. приложение Х1У ж раздел В настоящей главы).

96. АналогЕХчным образом 4 сентября бьшх арестованы большие группы 
людей, которые мирно собрались, чтобы отметить дату, в которую раз в 
шесть лет в Чили традиционно проводились выборы. Выло арестовано 
111 человек, некоторые из них насЕХЛЬственно; они содержались в поли- 
цехйских гюмещенЕХЯх, пока не были освобождены 9 сентября, 8 сентября 
другая группа лиц, которые выражали солЕхдарность с объявЕхвпшми голо
довку родственниками задержанных, пропавших без вести, (см. А/34/583/ 
Addol, глава, и ,  раздел А) была насильственно арестована кэрабх/хнерэми, 
которые избивали людей и сделали несколько выстрелов в воздух. Среди 
арестованных были священник, родственник четырех пропавших оев вести 
ЛЕЩ ж офхщжальные лица Викариата солидарности. Карабинеры пытались 
вохйти в церковь, где скрылись несколько участнЕхков демонстрации, но 
это им не удалось благодаря вмешательству приходского священника. Эти 
лЕща содержались в тюрьме в̂ течение пяти дней.

97. Как показывают эти случаи, лица, арестованные в ходе этехх де
монстраций, находЕхлись в  тюрьме в  течение от пяти дней до одного 
месяца, причем для ехх ареста не имелось Ехжкакого основания, как это 
отмечалось в судебных постановлениях, ирх/хказывавших освободить этих 
лиц из тюрьмы.

ъ ) Аресты, произведенные Национальным центром информации и 
другими органами безопасности  ̂  ̂ ~

98. В течение периода, охватываемого настоящим докладом, чилийска.я 
пресса сообщала, о многих арестах лхщ, обвиненных в  преступлениях протх/хв 
безопасности государства. В этих сообщениях обычно не указывались 
факты, на которых были основаны обвинения. Аресты этого рода произво
дились хсаребЕхнерами, но почти всегда, им помогали сотрудники органов 
безопасности и НЦИ, причСхМ НЦИ брало на себя обязанность сообщать об 
этом прессе и изредка жздава.ть публЕХчные заявленх/хя.
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99. В разделеD главы I  указывалось, что, согласно инфорхмации, 
предоставленной Специальной рабочей группой во врехМя посещения ею 
Чили, НЦИ превышает свои правовые полнохмочия, совершая аресты. Однако 
в случаярс подобного рода, которые получилр! широкую известность, 1-Щ 
утверадает, что он имеет право протрзводить аресты, что является де 
бакто расширением его полнохмочий. Сообщения обычно касаются лиц, 
которые были впоследствие освобовдены судьяхми. Однако опубликование 
новостей с укаванием серьезных обвинении, выдвинутых против задержан- 
нЫхХ органэхми безопасности создает впечатление, что существует опасная 
ситуация, затрашвающая безопасность государства. Таким образом, 
это, по-видимохму, является попыткой оправдать постоянное расширение 
полномочий этих служб. "

100. Очень часто лица, арестованные в ходе подобных операций, достав
ляются в секретные места, где они подвергаются допросу и зачастую 
пыткам. Существование та.кжх скрытых помещешш почти официально призна
ется ЩИ, когда, он инфорхШрует судей, что он не может назвать место, 
где содержатся некоторые лица, "по причинам безопасности" 2/.
ÏO I. Примером ареста, такого рода является операция, имевшая место по 
адресу: Сантьяго, улица Санта. Петронила, 495. 2 хмая I97S года, газета
^ркурио" сообщила о том, что сотрудники органов безопасности арес
товали пять человек по этому адресу после стрельбы. В данной статье 
говорилось следующее:

"Пойдя в дом, агенты были встрече,ны выстрелэхми, в результате чего 
. произошел короткий обхМен выстрелаш, после чего были арестованы 

пять человек, находившихся в здании.

По словэхМ сестры владелицы дома, были арестованы следующие 
лица.: жилец, о которого известно только то, что его звать Маркос, 
друг жильца, плохмянник владелицы по (фамилии Фламилио Лейва 
Васоальто, 26-летний студент, его жена Аделина Контрерас и вла
делица, Люсмилья Васоальто" .

Б статье добавлялось:

"Во врСхМЯ операции агенты захватили мелкое оружие и другое ог,не- 
стрельное оружие, боеприпасы, хМатериал для идготовления бОхМб и 
большое количество документов, описанных как носящие подрывной 
характер."

Подобное сообщение было опубликовано в газете "Терсера. де ля Opa" 
от того же числа, в котором добавлялось, что жнфорхмзция о вооруженном 
столкновешш является "оожциалъной версией гра,жда.нской пожцш ". Далее 
газета процитировала слова, владе-лицы дохма, где произошло утверадасхмое 
столкновение, которая сказала, что "стрельбы вообще не было". Б офи
циальном коммюнике Щ Т дал ту  же версию, которая была. опубликова.на 
этихми двумя газетами, т .е . заявил, что ИхМел хместо обмен выстрелахмп 3/. 
Специальный докладчик получил из надежных источников следующую версию 
этого инщ/1де,нта: I  мая 1979 года, в S час. 10 мин. был арестован 
ФлэАлинио Лейво в своем дохме совместно со своей женой Аделиной Контрерас 
Хименес в возрасте 23 лет и Люсмилой Васоальто Лобос в возрасте 
43 лет, теткой Флэхминио Лейво. Были также арестованы молодой человек 
Маркос Антонио Муньос Брионес, снимавший комнату в доме, и его друг 
Хосе Мигель Мартинес Фигероа.

27'‘См7'приложение ХУ1 (ъ).
В/ "Терсера. де ля Opa", 2 мая 1979 года.
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В ЭТИХ арестах приняли участие более 30 транспортных средств ж 
около 100 агентов. Они насильственно проникли в дохМ, стуча кулэкеж! 
ж ногЗхМИ в переднюю дверь, взлохмэв садовые ворота ж войдя в дОхМ без 
каких-либо, объяснений. В то врехМЯ, как одни агенты обыскивали весь 
ДОМ, уничтожая хМ.ногие из находящихся в нехМ предхметов, другие аресто
вали лиц, находившихся в нем, после их опознания.

Согласно той же версии, жилец был жестоко избит: агенты бросили 
его на пол, бьыш .ногЭхЖ! его в яшвот ж наносили Схму удары стволаАм и 
прикладэж! Ихмевшегося у них оружия. Все были связаны, а, согласно 
свидетелЯхМ, Маркос Муньос потерял сознание в результате полученных
ударов ж у него появились спазхмы. Превде чем вскоре увезти его, они
оставили его лежать посреди улицы на зехмле в опжсэннОхМ состоянии. Друг
Маркоса Муньоса был также жестоко избит.

Утверждается также, что агенты, прежде чвхМ увезти арестованных 
лиц, подвели несколько автохмобилеи ближе ко входу в дом ж очень близко 
к передней двери ж начали выгружать бутылки ж свертки, которые они 
внесли в кохмнату, занихмавхмую Маркосом МуньосОхМ, Они оставили также 
там несколько автохматов, которые были у них, и ра.ЗхМестили несколько 
небольших инструментов рядохМ со свертк8хми и бутылкзхми. Затем о.нж 
прикрепили к стене фотографию Мигеля Энрикеса, которую они принесли 
с собой. ЗатСхМ они стали фотографировать комнату, вынули несколько 
коробок из-под порошкового хмолока и заполш/ши их содерясаниехМ бутылок ж 
свертков. ПотоАЛ они взорвали их во дворе. Залем они привезли ка.ра.би- 
неров из 10-го участка, журналистов и телерепортеров. Дюдям, прояси- 
вэющим по соседству, было приказано под дулом автоматов оставаться в 
своих дохмах.

Некоторые арестованные были освобояодены в тот же день, I  Алая, .но 
не Маркос Муньос Брионес и Хосе Мигель Мартинес Фигероа, которые были 
увезе.ны в секретное хМесто, где они были подвергнуты пыткам 4/.

102, Арест этих лиц связан с а.рестохМ других .лиц, о которохм также сооб
щалось Б прессе. В статье газеты "Метзкурио" от 3 Алая 1У73 года гово
рится следующее:

"В Ренго сотрудники органов безопасности обнаружили ж совершили 
налет .на два. ’̂безопасных дома", принадлеясащих МИР. Эта. инсоорма- 
ция была, сообщена полковником Мигелем Альфонсо ДаренОхМ, коАландую- 
щжм шестым районом, который опознал экстрехмистов, как Ивана 
Ибарра Мариланги, проживающего в дохме без номера по улице Уаскар 
в Ренго, ж Нору де лас Мерседес Муньос Навес, ИАлеющеи дОхМ на 
улице Бискерт в кварта.ле Наранхаль в тоал же городе."

Нора де лас Мерседес Муньос Навес является женой Абелярдо Брио
неса, который, в свою очередь, является дядей Марко Антонио Муньоса 
Брио.неса. В сообщениях печати не говорилось об аресте двух других 
членов сехмьи Брионес. Действительно, в Сантьяго в понедельнжц, 30 ал- 
реля 1979 года, были арестованы Абелярдо Иполито Брионес Муньос в воз
расте 14 лет, сын Норы де лас Мерседес Муньос Па.вес и Абелярдо Брионе
са Ма.рдонеса, а также тетя мальчика Марио Элъсу Брионес Мардонес.

4/ СхМ. в пщложении X I жалобу относительно незаконного ареста 
ж пытки Энрике Натрисжо БелЬхМар Валенсуэла, Марко Антонио Муньоса 
Брионеса, Марко Антонио ГусхМана Янеса ж Хосе Шгеля Мартинеса Фигероа,
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Эти два ареста были произведены грааданским персоналом. В приложении 
ХУ приводится текст жалобы против НЩ, ноданнои Марией Элъсой Брионес 
Мардонес от своего имени и имени ее племянника в отношении незаконно
го ареста, пытки, противозаконной конфискации, незаконного домашнего 
обыска и ненужного насилия. В этой жалобе она заявляет, что она и ее 
племянник содержались в каком-то месте, видимо, под землей, где они 
были подвергнуты допросу. Она описывает пытки, которым она была лично 
подвергнута, пытки, которым был подвергнут Манко Антошю Муньос Брионес, 
чему она сЭхМа, была, свЕщетельнжцей, а также те'пытки Норы де лас Мерсе- ' 
дес Муньос Павес, о которых ей было рассказано. Она также заявляет, 
что Б руку ее 14-летнего племянника вводилось какое-то жидкое вещест
во, видимо, с целью загипнотизировать его.

Из числа указанных лиц только двое предстали перед судом. Все 
члены этой группы, состоящей из семьи и родственников, подвергжсь 
за,ключеншо, а иногда, и пыткам, причем не имелось никакой презумппии 
их участия в тех актах, в которых обвинялись лица, преданные суду. 
Следует добавить, что Абелярдо Брионес Мардонес добровольно предстал 
перед судьей с поддеряжой адвоката 5/.

103. Другим пршером применяемых методов ареста является дело шести 
лиц, арестованных 22 июня I97S года по адресу: улица Уэрфанос, 1933. 
Согласно жалобе, все присутствовавшие лица, члены сехмьи, родственники 
ж жильцы, видели, как в их дом насильственно вошли люди; e ix  за с та вЕш и  
раздеться и лечь во внутреннСхМ дворЕше на мощеный пол з е ш н ИхМ утром, 
затем они были арестованы, причем им не было .предъявлено нЕшакого ор
дера, на арест, выданного компетентными властя?ли; они содержались в 
неизвестном месте; им завязали глаза и их заставЕШи подписать показа
ния, которые ELM не разрешЕ1ли прочЕхтать. Кроме того, Габриэла Дуранд 
Кампос, внучка домовладелицы, ж ее брат Хуан Эдуардо были избиты.

Пресса сообщила, что эти лица являются членамЕ! МИР (Левое рево- 
люцЕюнное движение) и что  они были переданы военнохму трибуналу ь / .

Из шести арестованных лиц четверо были освобождены в тот же день, 
Габриэла Дуранд через несколько дней согласно распоряжению военного 
прокурора, который не нашел основания для ее ареста. Только Хуан 
Эдуардо Дура.нд предстал перед судом. В прЕШожении ХХУ прЕХВоджтся 
ходата.йство о примененЕШ процедуры "аАшаро" одного из задержанных 
и показалЕхя под присягой другого задержанного.

Г04. Друппм случаем, характеризующим прихменявхмые методы ареста являет
ся дело хХайхМе Гахардо Орельяна. Пресса сообщила, что он 0ыл "виновен 
в правонарушениях, указанных в статьях Г , 2 и 3 декрета-закона Г  77 
от 1973 года" и что:

"После того, как он признался в подрывной деятельности в ходе 
допроса , проведенного судьей Мэвией 0*Пежл, ХайхМе Гахардо 
Орельяна был заточен в тюрьхму. 'КрОхме того, большое количество 
марксистской литературы, которой влацел обвжнявхМый, было выстав
лено для ознакомления в ходе

5/ "Меркурио", 26 мая 1979 года. 
6/ "Меркурио", 26 июня 1979 годэ. 
7/ "Сегунда", IS  июля 1979 года.
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Специальный докладчик получил следующую версию фактов, которая 
полностью расходится с версией, сообщавшейся в печати: Хайме Гахардо
Орельяна был арестован у себя дОхМа в I I  час. I I  шоля четырьхмя граждан
скими лицэхми, которые приехали в современном автохмобжле. До ареста 
агенты обыскали здание насильственным образохМ, уничтожая предметы и 
забирая журналы, которые на законных основаниях распространяются в 
Чили ("Ойг, "Солидаридад"). Они не предъявили ордеров на обыск, на 
арест, а также не сообщили причины ареста и не указали хместа, куда 
должен был быть доставлен арестованный. 13 июля Хайме Гахардо Орелья
на предстал перед судьей Апелляционного суда Сантьяго на. предмет суда 
за. предоолагаехмое наруше.шЕс закона о безопасности государства; судья, 
проводивший расследование распорядился перевести его в тюрьхму Са.нтьяго 
и содержать его в одиночной кэхмере. 18 июля Ха.йме Гахардо Орельяна 
получил безусловное освобоадеш/ie от того же судьи по причине отсутствия 
оснований. В своей жалобе г-н  Гэхэ.рдо Орельяна заявил, что после 
а.рестэ. у себя доАла ГГ июля он был доставлен в секретное хМесто, где его 
допрашивали карабинетэы в штатскохМ и агенты Национального центра инфор- 
хмации. Допрос проходил в условиях исключительно тяжелого физического 
принуждения: удары кулакоАЛ по вссАлу телу, удары ногажл и забивание рта 
полиэтиленовыми мешочкэхми, так что он чуть не задохнулся.

105. Широко распространенной хэра,ктерной чертой арестов, производпхмых 
орга.н8хАШ безопасности, является то, что не проводится никакого различия 
в отношении возраста, и пола арестуехмых. Действительно, в период, 
охваченный настоящим докладом, характерной чертой совершенных наруше
нии прав человека было растущее число несовершеннолетних среди аресто
ванных жертв. Как указа,но выше было также арестовано хмного жсхчщин.
Но произвольный арест, допрос и пытки несовершеннолетних, по-вид1шому, 
стали обычной практикой. Прихмером полученных яшлоб являются следующие 
случаи, связанные с трехмя несовершеннолетнихми лица.хмж женского пола: 
Лаура Кристина, Кархмона Сота, в возрасте Гб лет, учащаяся третьего года 
обучешЕЯ в средней школе В 12; Мария Вероника Астудильо Фигероа в 
возрасте 15 лет. учащаяся третьего года обучения в кохМхМерческой школе 
"Диего Парталес", и Тереса Астудильо Фигероа в возрасте 13 лет, уча
щаяся второго года обучения средней школы.

106. Согласно жалобе, 30 апреля эти три девушки находились вместе с 
другихмж ЛЕцакш в Побласьон де Санта Мария, когда среди людей стали рас
пространяться листовки, приглэ.шающие на алитинг по случаю Г Мая. В 
этот хМОхМент прибыл автомобиль с четырьмя лицахми в штатскОхМ, которые 
открыли стрельбу. Все разбежались, а три девушки были силой посажены
в автохМобиль, который на предельной скорости отбыл в неизвестном на
правлении. Соседи, которые находились тЭхМ, сообщили родителям о слу- 
чившехмся, и они Вхместе пошли в карабинерский участок Суарес Мзоажа, 
чтобы сообщить об а.ресте и выяснить хместонахожденже своих дочерей. 
Девушки не были на,йдены сразу же, но в 20 час.30 хмин, того же дня 
родителяЕл позвонили по телефону и сказали, чтобы о.нж пришли в 13-ж 
участок за свожа/ш детьми. В участке полицейский сказал мм, что  "полу
чены новые указания ж они не отдадут им дочерей, поскольку они пере
даются в распоряжение НЦЙ; крОхМе того, они не могут принести ИхМ одежду 
или пищу и, поскольку они являются нряхмыми родственникахми девушек, они 
поступят разумно, ecnií как можно скорее оставят участок", Роджте.ли 
заявили протест и потребовали объяснений относительно своих дочерей;, 
но не получили никакого ответа.

В 23 час. девушки были переданы родителям, Б полученной жалобе 
содержится отчет о том, что девушки рассказали своим родителям. Они

Digitized by UN Library Geneva



рассказали, что, как только они оказались в автомобиле, в который их 
посадили при аресте, им завязали глаза, а затем доставили в четыре 
различных места, которое они не могли опознать, где их подвергли ин
тенсивному допросу. Б третьем месте, куда их доставили, они были 
подвергнуты пыткам: Тереза и laypa были привязаны к стулу и им были 
надеты наручники, а Вероника 15 лет, была связана и подвешена за ноги; 
в этом положении ее держали длительное время. Их настойчиво запугива
ли, говоря, что они будут изнасилованы всеАли, находящимися в помещении. 
В целом с ними обращались непристойно. Их сфотографировали и взяли 
отпечатки пальцев. Согласно показанияАЛ девушек, затем их доставили 
в 13-й участок, где их передали родителям. J  некоторых девушек наблю
далось нервное потрясение.

107. К случаям, известным Специальному докладчику, относится и дело 
Адольфо Хермана Левинао Киндаля, 16 лет, который был арестован у себя 
дома 14 июня 1979 года вместе с другими взрослыми членами его семьи.
Во вреАля ареста, который был произведен Следственным управлением, не 
было предъявлено никакого ордера, выданного компетентным органохМ. 
Поскольку было возбуждено ходатайство о применении процедуры "ампаро", 
вышеуказанное управление сообщило, что оно произвело арест по приказу 
Алинистра внутренних дел от 22 июня (восемь дней после даты, когда
несовершеннолетнее лицо было арестовано). Адольфо Левинао не был 
передан компетентньм органам в течение установленного законом пятиднев
ного срока (декрет-закон В 1009 от 8 мая 1975 года), а его семья не 
знала о его местонахождении спустя 14 дней после его ареста. Более 
того, хМесто его содержа,ния не раскрывалось.

108. Многие аресты несовершеннолетних производились во врсхМЯ публич
ных собраний или деАлонстраций, например таких, которые имели iMecTo в 
университете I  мая. Другие аресты несовершеннолетних описываются в 
разделе в главы а Специальный докладчик располагает и другими жало- 
оаАли. В разделе и, ниже, излагается дело несовершеннолетней, которая 
умерла на руках сотрудников органов безопасности, сопрововдавших ка
рабинеров,

109. Специальный докладчик особенно обеспокоен повторяющиАлися серьез- 
ныхми нарушениями прав человека в отношении несовершеннолетних. Помихмо 
нарушений, совершавхмых в ходе арестов, которые приводят родителей в 
отчаяние, жертвы проявляют полную беззащитность, поскольку они не мо
гу т  полностью понять причины проявляемого по отношению к ним насилия, 
из-за чего они ползлчают крайне тяжелые и неизлечимые физические и 
психологические травмы.

с) Арест и содержание под стражей на короткий срок с целью 
запугивания, получения информации или принуждения людей 
доносить на других лиц

110. Б разделе D настоящей главы описываются некоторые аресты подобного 
рода. Ниже излагаются некоторые случаи характерные во многих чертах 
для таких арестов,

Хосе Насарио Рейес Валенсуэла исчез 28 мая. Его родственники, 
обнаружив'"'беспорядок в доме с характерныАШ признэкаАли обыска, 30 мая 
возбудили ходатайство о применении процедуры "ампаро" от его Ихмени.
4 июня Рейес Валенсуэла вернулся домой. Он сообщил, что 28 мая, ког
да он был дома, его арестовали три вооруженных человека в штатскОхМ, 
которые силой вошли в дОхМ. Они оросили его в багажное отделение такси
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EI доставилж в место, которое он не мог опознать, где его содержали в 
комнате размерОхМ 1,ь м х 1,6 м без окон. Там они раздели и подвесили 
его, постоянно пропуская через него электрический ток. Они допраши
вали его в отношении его мнимых связей с викариатОхМ СолидарЕЕдад и 
некоторыми священникэхми. Он содержался в этом месте три дня и на тре
тий день его доставили в автомобиле в другое место, которое он не хмог 
опознать, где его держали вместе с другими лицами. Он был освобозден 
4 ЕПОНЯ, когда его просто оставили на улице.

Ленин Антонио Контрерас Дойола был арестован 26 апреля 1979 года 
пятью” гр'ажданскихми ЛЕЩами, которые не назвали себя и не предъхх-вилж 
необходЕМОго ордера. Он был доставлен в место, которое он не смог 
опознать, где его допрашивали о его связях с неким "Мемо" и о его 
работе ж деятельности в приходе Давила, известнОхМ под именем святого 
Иоанна Крестителя. Он был освобожден в тот же день, 26 апреля, в 
23 час. 30 мин. неподалеку от своего дома 8/.

I I I .  Вышеприведенные случаи являются всего лишь отдельшми прЕшерами 
характера арестов, обычно производЕпмых полицией ж органами безопаснос
ти. Другие случаи приводятся в нижеследующих разделах настоящей гла
вы. Цифры, приведенные в начале настоящего раздела, показывают, что 
число арестов, зарегистрированных в первой половине 1979 года, меньше 
соответствующего числа, зарегистрированного в тот же период 1978 года, 
но больше чем в 1977 году. Следует такйсе указать, что не наблюдается 
никакого улучшения в деле соблюдения правовых норм во время производ
ства арестов и в течение времени, когда арестованные лица находятся 
в руках органов безопасности. В тех случаях,когда задержанные лица 
передаются судам, некоторые судьи, по-видимому, предоставляют ем более 
широкие гарантии, чем в прошлые годы, в соответствии с действующщш 
законодательными нормами. Однако неизвестно ни одного случая, когда 
суды’ расследовали бы нарушения правовых норм, совершенные полицией 
ж органаж! безопасности в ходе ареста или в то время, когда задержан
ные лица находились в их руках. Это Емеет особое значение, поскольку 
люди по-прежнсхму содержатся без ордера кохмпетентных властей в секрет
ных местах, без передачи их судьям или другим кохмпетентным органа,м 
в установленный законом срок, без информирования родственников и с 
использованием всевозможного незаконного принуждения. Кроме того, 
производятся произвольные аресты, основанные на обвинениях, которые 
позже оказываются ложными, или аресты, при которых против арестованных 
не выдвигается никакого обвинения.

8/ Его жена представила Апелляционному суду Сантьяго ходатайство 
от его Емени о применении процедуры "ампаро" (дело В 258-79).
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Б . Грубое обращешье и дытки
112. Специальный докладчик продолжал получать сообщения о грубоАЛ 
обращении и пытках арестованных в Чили. Анализ этих сообщений пока
зывает, что не только службы безопасности, но и военные, органы, такие, 
как Корпус карабинеров, обвиняются в этих акта,х жестокости. КроАле 
того, не только лица, обвиняемые в политических актах, считающихся 
подрывными или наносящими ущерб безопасности государства, подвергались 
пыткам или грубому обращению, но и хмногие другие лица, задержанные по 
различным причинам, например, с целью допроса относительно актов, со
вершенных третьишл лицами или же за то, что они являются родственника- 
Али или друзьями разыскиваеАлых лиц. Та частота, с которой к арестован
ным применяются все виды незаконного обращения, показывает, что это 
стало нормальной практикой полицейских органов и орга.нов бёзонасности.

Спещлальный докладчик особенно озабочен в связи с грубым обра.ще- 
ниеАЛ и пытками в отношении малолетних, пожилых людей и женщин и в 
связи со случ8.ями жестокого обращения, которые привели к смерти одной 
из жертв, а также в связи с ростом числа случаев пыток и грубого обра
щения по сравнению с прошлыАли годамл.

113. Группа получила много сообщений о грубом обращении и насилии в 
отношении лиц, арестованных во время демонстрации. Группа получила 
сообщение о том, что персонал шестого карабинерского згнастка грубо 
обращался примерно со 170 лицами, арестованными в связи с профсоюзным 
собранием, состоявшимся Г4 декабря 1978 года. Специальный докладчик 
получил:также сообщения о грубом обращении с лицами, арестованнымЕЛ в 
связи с Алирными демонетрацияш в общественных местах. Б заявлении 
Чилийской кошссии по правам человека относительно ареста деАлонстран- 
тов 15 апреля и I  мая Г979 года 9/, в частности, говорится следующее:

: "Методы допроса также являются незаконными. Агенты дейст
вовали без ордера, не назвали себя, превышали свои полномочия 
в вопросах, касающихся личных и политических дел, и применяли 
такие противозаконные методы, как использование магнитофонов или 
записей, которые не зачитывались лицам, у которых брались показа
ния.

Терпимость, проявлявшаяся к этим процедурам лицами, руково
дящими Комиссариатом участков, делает и жх виновными.

Как во вреАля саАлого ареста, так и в  помещениях участков, 
в частности шестого и девятого участков, применялись абсолютно 
недопустимые методы, включая насилие, физическое и моральное 
воздействие и незаконное одиночное заключение. Показания свиде
тельствуют о необычно грубом обращении в девятом участке, где 
молодая женщина, которая была арестована, была принуЕздена раз
деться, подверглась насмешкаАЛ со стороны женского персонала 
участка и терпимоАлу любопытству со стороны Алужского персонала. 
Далее, в тестом участке арестованные лица были избиты и подверг
нуты болезненному и излишнему физическому принуждению, как, 
например, стояние на коленях длительное время и другие подобные 
методы:' 10/

97~См.~раздел А главы I I .
10/ См. в приложении Х1У заявление некоторых жертв. Лица, подверг

шиеся этому обращению, были впоследствие освобождены судьяш, которые 
не нашли основания для их обвинения (см. главу I ,  раздел Е ).
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114. Службы безопасности по-прежнему обвиняются в применении пыток в 
виде электрошока, избиения, подвешивания, гипноза и наркотиков, в при
менении этих форм пытки в секретных местах, где арестованные содержат
ся в полной изоляции ж с завязанными глазами. Свидетель, давший пока
зания Специальному докладчику, заявил следующее:

"Я могу сказать, что дикие пытки с высокой смертностью, о 
которых мы знали в 1974 году, больше регулярно не практикуются 
сегодня в Чили; но практикуются грубые пытки с рассчитанным рис
ком; иными словами, пытки, при которых принимаются меры к тохму, 
чтобы человек не умер.

Существуют два вида пыток: физические и психологические.
К физическим пыткам относятся голодание, холод, скученность, 
Схмешанность, антисанитарные условия, применение электрошоков раз
личным способом и различной продолаштельностью через естественные 
отверстия тела и в других местах с различной интенсивностью, 
причем люди привязываются либо к стулу, либо к решетке, нанесение 
ожогов с помощью факелов, свечей или сигарет, нанесение ран 
режущими инструментами, нодвешивание, половая грубость и изнаси
лование.

Психологические пытки начинаются с более классических видов: 
угрозы, заключение в изоляции, полное дезориентирование, попытки 

'̂промывки мозгов", использование наркотиков (мы нашли, что в неко
торых случаях использовался пентотал натрия), который оказывает 
сильное травматическое воздействие на людей, поскольку они не 
знают, сообщили ли они информацию), попытки гипноза (не всегда 
эффективные), унижение различного вида, оскорбления, провокация, 
половое беспокойство, сильный шум".

115. Периодическое издание "Солидаридад" опубликовало следующие сооб
щения о пытках в своехМ номере ]\165 в феврале 1979 года: .

"Давид Парра Арржасола, 32 года, безработный, был арестован 
25 января в 18 час. и "обвинен в ношении оружия и подрывной нро- 
наганде. Он подвергся пыткам с помощью электрического тока, 
подводившегося к его яичкахм; они делали вид, что вешают его, 
чтобы запутать его, и наносили удары в грудь и спину".

"Адриан Арриагада Поблете, 62 года, председатель Союза строитель
ных рабочих Валленара, в настоящее время безработный. Он был 
арестован 26 января в 15 часов. Его родственники показали, что 
Поблете "был избит, ему сломали челюсть и подвергался электрошоку". 
Он был обвинен в принадлежности к коммунистической партии и в 
обладании оружием. Они пришли к нему домой и обыскали дом, но 
ничего не нашж".

"Луис Паласиос Лопес, 47 лет, столяр, был арестован 26 января 
в i6  час. 30 мин. "Электрический ток подводился к яичкам, его 
руки были перебиты, он избивался резиновыми дубинками. Избивав
шие его люди были в капюшонах, при этом радио играло на полную 
мощность. Они БИЛИ, танцевали и шумели, чтобы не слышать его 
крршов. Он был обвинен в обладании оруяшем, взрывчаткой и плаяа- 
хми района, руководстве 150 кОхМмунистическими ячейками и в том, 
что он является вожаком экстрехМИстов".
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"Амаро Кампусано Сеура, 39 лет, был арестован в пятницу,
26-го числа, в 4 час. двумя карабинерами в штатском, которые 
"взломали дверь и вошли.в дом, забрав его, ничего не говоря и 
не отвечая на вопросы... он был подвергнут пыткам, ему наносили 

в спину и лицо и подводили электрический ток к его яичкам.
Его обвиняли в том, что он владеет пропагандистской литературой, 
взрывчаткой и орумем, но в его доме ничего не было на,йдено".

"Рикардо Аркос Кинсакара, 40 лет. Работа.ет ночным сторожем на 
строительной площадке". Его допрашивали всю ночь, подводили 
электрический ток к яичкам и языку и раздели догола; человек в 
тяжелых сапогах встал на голые ноги Рикардо и раздавливал их, 
они избивали е го ... Он обвинялся в том, что владеет оружием и 
брошюрами".

"Кения Сагредо Агиляр, 22 года, имеет годовалого сына. Она 
была арестована в 5 час., обвинена в том,"что обладает брошюра
ми ж является молодежным руководителвхМ.. .  Она не была подверг
нута избиению, но была привязана к стулу в течение 24 часов и 
вынуждена наблюдать за пытками других арестованных... Сейчас она 
травмирована, ничего не ест, ее нервы.расшатаны.. . "

"14 февраля а,рестованным удалось добиться освобождения на поруки. 
Р настоящее время военный прокурор Ралленара ведет следствие 
над ними по обвинению во владении взрывчаткой (дело Л 21-79)".

116. Как можно видеть в разделе, посвященном арестам и содержанию под 
стражей в течение этого периода, пытки очень часто применяются при 
допросах, причем часто в отношении лиц, которые даже не обвиняются в 
правонарушениях, но от которых желают получить информацию, доносы или 
ложные заявления, замешивающие других лиц в актах политического харак
тера, которые наказуемы но действующему законодательству. Различные 
жалобы на грубое обращение, полученные Специальным докладчиком из 
надежного источника, описывают инциденты, подобные следующему:

"Р ходе этого незаконного и ненадлежащего допроса лицами как в 
гражданской одежде, так и военной форме меня пытали самым ужасным 
образом: они пропускали электрический ток через мои руки, застав
ляя меня касаться каких-то проводов, и затем включали электржчеу 
ский ток, так что мышцы моих рук, ног и левой стороны сводило 
судорогой. Даже и сейчас я  едва могу двигать левой рукой. Они 
подводили электрический ток также к некоторым местам вокруг моей 
шеи. Такие пытки продолжались от полутора до двух часов с пере
рывами, причем перерывы объяснялись не состраданием лиц, мучивших 
меня, а лишь их желанием убедиться, что я  ранена не слишком 
серьезно".

117. Вышеприведенные показания, которые состав.ляют часть более длинно
го  тек ста , рассказывающего о пытках, которым была подвергнута целая 
семья, приводятся в приложении ХУ. Они относятся к ходатай ству о 
примененЕШ процедуры "аЕлнаро", Бредста.вле.ннОхМу женщиной, которая не 
обвинялась в правонарушениях, а подверглась такому обращению с полу
чения от нее всего  лишь информации о родственниках, розыскивавшихся 
органами безопасности. Ниже прЕЕводится выдержка из того же ходатай ст
ва., каса.ющаяся обращенЕШ в Абелярдо Иполито БрЕЮнесом Мединой, 14 л ет, 
прЕЬменявшегося с той же целью.
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Ohpi прршазали ему назвать себя ж расспросили о его родите
лях. Через повязку он разглядел женщину в зеленых брюках и 
красном жакете и узнал своюЧмать по голосу и потому, что допра
шивающие ее лица потребовалш ее назвать свое имя. Затем они 
перевели его в другую комнату и заставили провести ночь в кресле
с пружинами, накинув на него одеяло. Перед этрм они привели его
к так называемому доктору, который снял с его глаз повязку, долго 
пристально глядел на него и велел ему представить, что он находит
ся на пляже; при этом рцрала спокойная хмузыка, с тсхМ чтобы он рас
слабился. Затем он почувствовал внезапный быстрый удар но руке. 
Так называех\шй доктор думал, что мой.племянник находился под 
гипнозом, однако это было не так. .

118. Такому обращению подвергнулся несовершеннолетний П / .  Лица 
пожилого возраста также подвергаются грубому обращению. 30 апреля 
группа в составе 10 человек в штатском, вооруженных автоматахми и ре- 
вольвершш, насильственно обыскала дом пенсионера... в возрасте 79 лет. 
Лица, проводившие эту операцию, не назвали себя ж не предъявили орде
ра. По окончании обыска он был посажен в автохмобиль без номеров, ему
завязали глаза черной тряпкой и доставили в помещения, которые он не 
знает и не хМожет опознать. Там его продержали в наручниках в течение 
почти часа и подвергли допросу относительно его деятельности; при 
допросе его избивали по животу, спине ж голове. Примерно в 21 чал. 
его посадили в тот же автомобиль, по-преяшему с завязанными глазами,
а затем высадили на улице; пре}р;е чем отпустить, СхМу пригрозили новым 
арестом и смертью, если он расскажет о случившемся 12/.

119. Среди лиц, которые подверглись пыткам с целью получения от них 
информации о деятельности других лиц, с которыми они поддеряшвалж ту 
или иную связь, можно назвать учительниц Хосефину Анхелику дель Кармен 
Родригес Кордову ж Соню Оррего Диас, которые содержались в заключении 
ж подвергались грубому обращению в том же месте и в то же врехМЯ, что
ж учитель Федерико Ренато Альварес Сентжбаньес, дело которого рассмат
ривается ниже в настоящей главе.

Обе учительницы быж арестованы Национальным центром инфорхмацжж 
(НЦИ) 17 августа 1979 года вместе с их коллегой Лужсой Гатика ж достав
лены в секретные помещения НЦИ, точно опознанные одной из них (у кото
рой наглазная повязка не была туго завязана); описание, сделанное еж, 
по-видимому, соответствует помещениям НЦИ, где недавно взорвалась 
бомба, смертельно ранив лейтенанта. Каревича.13/.

В этом месте они подверглись физическому принуждению в виде под
ведения электрического тока к чувствительньм частям их голого тела,
(в то время, как о,ни были привязаны к металлической раме кровати), 
терроризирования собакамя тюремного заключения, постоянно завязывания 
глаз, избиения и угроз. Там они слыша.ж дздперазджрающие стоны; вполне

I I /  В разделе А настоящей главы содер}штся доклад о дрзггих случа
ях , когда несовершеннолетние женского пола, подвергались пыткам после 
их ареста на. улице при разгоне пубжчного собрания.

12/  Сведения получены из надежного источника. Фамилия не назы
вается по специальной просьбе жца, подавшего жалобу.

13/ См, раздел D настоящей главы.
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Цроятно, что это стонал Федерико Ренато Альварес Сантибаньес. Сле- 
тщальныи докладчик располагает копиями показаний этих лиц, которые 
àÿjm впоследствие выпущены без выдвинутых■против них обвинений. Луису 
Гатику пытали в тех же помещениях и теми же Алетодами; в показа.ниях, 
написанных ею собственноручно и полученных Специальным доьжадчшсом, 
она заявляет, что она узнала голос Федерико Р. Альвареса Сантибаньеса, 
к о т о р ы й  жалобно стонал от бож все время и вскрикивал, когда они пы- 
щлж его. ■

Цо. О пытках и грубом обращении сообщалось в 14 из 75 случаев -ареста, 
зарегистрированных в январе текущего года. Для других месяцев эти 
Шфры были следующими: 4 из 7. случаев ареста в феврале; 19 из 59 слу
чаев в хмарте; 22 из 84. случаев в апреле; 20 сообщений о пытках и 175 
сообщений о грубом обращении из общего числа 497 случаев в мае; I I  
:о|о0щенжй о пытках из 26 арестов в июне и 19 сообщений о пытках из 43 
арестов в августе. К ним следует добавить случаи, когда из-за, боязни 
рфирисалжй освобожденные жца не сообщали о том, что они подвергались 
щйкам ж грубоАлу обращению. ,

Если вышеприведенные щлфры сравнить с цифрашл, сообщенными Груп
пой Комиссии по правам человека на ее тридца,ть пятой сессии (e / cïïoA/ij io , 
пункт 101), можно увидеть, что пытки увеличились в абсолютных цифрах 
ж:применительно к числу арестов, которое сократилось в первой полови
не года. . _ ,

121. Специальный докладчик получил из достоверных источников исследо- 
‘вание арестов, которые имели место в Сантьяго в течение 1979 годэ.
В этом исследовании показано, что большинство арестованных подверга
лось пыткам и что, описывая унижения и жестокость, которым они подвер

гались, многие из них упоминали о присутствии докторов, которые конт
ролировали сопротивляемость заключенных, чтобы предупредить его смерть. 
Шое говорили, что они содержались в. секретных помещениях, где подвер- . 
щались физическому и психологическому насилию, которое в докладе 
Додразделяется на следующие виды: р . ^

I)  Подведение электрического тока.к наиболее чувствительным частям 
тела; мужские и женские половые органы. Введение оголенного 
электропровода в анальное отверстие, , .

Ф  погружение в воду или мочу; .

¡3) избиение ногами и руками;

;4) подвешивание за руки иж  за ноги с одновременным избиением; .

удары по ушам;■Р|5)

6)

7)

ÍS)

применение ультразвуковых волн посредством введения игл в поло
вые органы, анальные отверстия и руки;

стояние на нога...х часами, иногда раздетым и в .наручниках.;

лишение пищи и воды;. . ,

удушение о помощью пластиковых мешков;
|Ю) продолжительные и изнурительные физические упражнения.Digitized by UN Library Geneva
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ДСИХОДОГИЧЕСКИЕ ПЫТКИ:

1) ложный расстрел, когда ствол оружия вставляется в рот жертвы 
и взводится курок; .

2) прерывание или лишение сна с помощью очень яркого света или 
включения радио на, полную мощность; .

3) угроза стерилизации и смерти через короткое время в результате 
применения ультразвуковых волн;

4) принувдешю слушать детские голоса, которые выдаются за;голоса 
, родных детей;

5) смягчающее обращение с предложением денег ж материальных посулов;

6) угрозы смерти ж изнасЕШования;

7) одЕшочное заключение;

8) использова.ние лекарств без указания их вЕща и дозы. ПринЕьмающие 
их ЛЕща теряют сознание, страдают дезориентацией в пространстве

' и времени, испытывают тош.ноту и толовокружение; ..

9) прЕшужденже наблюдать за пытками другЕгх;

10) оскорбления, грубость и половое унижение;

11) попытки гипнотизирования;

12) использование дрессированной собаки, с Teivi чтобы напутать, особен
но йщнщин; .

13) угр о за  взорвать (бомбой).

122. УвелЕЕченже случаев пыток совладает с растущим расширением полно
мочий органов безопасности при поддеряже исполнительной власти и тер - 
пигяости чилийского правосудия М / .

123. Выше уже прЕЕВодилось мнение очевидца относительно то го , что 
наблюдается некоторое снижение интенсивности пыток и некоторого повы
шения их утонченности, что можно объяснить более серьезным контролем 
над применяемыми методами. ■ ■

Однако этот контроль, по-видимому, в некоторых случаях не осу- , 
ществлялся, когда зверские пытки привели к смерти заключенного,- Это 
произошло-с Федерико Ренато Альваресом Сантибаньесом, который, соглас
но заявленЕЕю вика,рЕШ вика.риата Солидаридад Хуана де Кастро, был арес
тован Национальным центрохМ информации (НЦи) 15 августа 1979 года.
Эта служба держала его в секретном-месте, прежде чем передать его 
военному прокурору, который нашел его в крайне серьезном физическом 
состоянии; однако последний не распорядился немедленно .госпитализиро
вать его, а приказал перевести его в тюрЬхМу Сантьяго для одиночного 
закшочения. Жертва скончалась 21 августа, в городском центральном 
пункте первой похмощи, куда он был переведен но распоряжению тюремных

14/  См. разделы С, D и Е главы I .
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Врачей, В заявлении, выпущенноА! 23 августа 1979 года НЦИ подтвердил^ что 
карабинеры арестовали Альвареса Сантибаньеоа и что по прибытии вТЩ ! он 
был подвергнут А/1едицин.скоА/1у осмотру, в ходе которого было отмечено сле
дующее; ссадины, рана с кровоподтекаАЖ в передней; теменной области, лег
кий кровоподтек справа в области поясницы 15/. В сообщении, изданном 
Службой медицинской поающи накануне, указывалось, что Федерико Альваресу 
Сантибаньесу была оказана медрщинскал пог/гощь в этом медицинском учревде- 
нии в 23 часа 55 aæhh, 20 августа согласно следующеАлу ди;агнозу: то го чи с - 
ленные ушибы, ушиб легких, кровохарканье и легочная недостаточность,
В этоАЯ сообщении подтверждалось, что он, скончался 21 августа в 6 час.
50 Аяин. утра 16/.

Согласно’ полученноАлу Специальньм докладчиком сообщению, жена ж два 
адвоката видели Альвареса Сантибаньеса 20 августа, т .е . в тот день, ког
да он был доставлен, к военноАлу прокурору в такоьл плачевном состоянии, 
что он. не Алог стоять на ногах, У него была рана на голове, были следы 
ударов на лице, одрш глаз был налит кровью, он не узнал свою жену. В 
этом состояшш  его допрашивал военный прокурор, который постановил за
ключить его в тюрьАлу Сантьяго и держать его там в одалночном заключении. 
Согласно этоАлу сообщению, один, из адвокатов настоятельно потребовал от 
прокурора оказать жертве незамедлительную медицинскую помощь, в чеАЛ еАлу 
бьшо отказано. Шедует добавить, что несколько лиц подтверждают, что 
они слышали его стоны и крики, когда его пытали в секретных помещениях 
ЩИ (сАЛ. пункт 119, выше).

В медицинском заключении о Федеташо Ренато Альваресе Сантибаньесе, 
составленном в пункте скорой помощи Сантьяго, говорится, в частно
сти; пациент в возрасте 33 лет, доставленный из тюрьАлы Сантьяго, сооб
щил, что его избили примерно за шесть днем до этого и нанесли множест
венные повреждеш/ш головы и различных частей тела. Прошлой ночью про
явились нарастающие осложнения дыхания с кровохарканьеАл около 50-60 куб. 
см., В связи с этим тюреАлный врач направил его в пункт скорой поалощи.

"Физическое обследование: Бледность, сжнюшность, дыхание уча
щенное, в сознании. Артериальное давление 120/80. Пульс 120. Темпе
ратура 36 . Зрачки в норме. Старое ранение левой теменной кости 
с наложенным швом. Экхимоз обоих глаз. Экхимоз грудной клетки, 
левой передней подвздошной ости, коленей и ног. Супраклавикуляр- 
ная, супрастернальная и Алежреберная ретракция. Обильные влаАшые 
хрипы в легких с бульканьеАл от слабого до среднего. Обильные 
храпы и свисты. Сердце; регулярная тахикардия по два удвда.,.  
Поступление в отделение интенсивной терапии. Час ночи. Поступил 
пациент. За шесть дней до этого бьш избит с повреждешлем различных 
частей тела. За последние 48 часов одышка, кровохарканье и общие 
осложнения, в результате чего доставлен, из тюрьАлы, Предыдущей ис
тории болезни не ИАтеется" 17/.

Лицо, которое сопровождало родственников Альвареса Сантибаньеса 
для опознания его трупа в Институте судебной медицины сразу же после 
вскрытия, видело сплошные гематоАлы на обоих сторонах тела от подАлышек 
до паха. На левой стороне чуть выше талии были кровоподтеки, которые, 
согласно объяснению уполномоченного на то сотрудника института, объяс
няются тем, что его тащили, поскольку кожный покров показывает следы 
потертости. ГеьлатоАш были также у шеи, причем они бьши более явными 
на правой стороне, а таклсе в районе сердца. Глаза были

15/ "Меркурио", 23 августа 1979 года,
ТБ / "Меркурио", 22 августа 1979 года.
XV/ Полный текст сал, в  приложешш ХУ1 Cf)
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С большими. кровоБодтекамж. Гематомы были на обеих кистях, хотя они 
были менее явными. На голове были две ра.ны: одна в правой области 
затылочной кости, а другая несколько левее ж ниже; согласно даннохму 
объяоне,ншо, эти раны были нанесеш острыми орудиями, очевидно, в ре
зультате ударов' по черепу, чтобы поднять жертву, что вызвало пролом 
черепа ж черепномозговую травму (в центральном пункте скорой помощи 
на раны были наложены швы, но пациент, но-видЕМОму, не был направлен 
в Нейрохирургический институт). . . . : .

Сотрудник Института судебной медицины указал также, что  оба 
легких были Бовренщены, практически разорваны, ж что  кровожзлиянЕхе 
в  эти органы привело к общей гжперехмии, поскольку имелась кровь вокруг 
сердца и в  окружающей его области. По мнению экспертов, жертву изби
вали несколько раз, возможно в течение нескольких дней, причем, чтобы 
скрыть внешние следы ударов, жспользовалЕюь полотенца или резина.
Тело весЕьло всего лишь 56 к г.

Смерть Федерико Ренато Альвареса Сантжбаньеса нщвела к открытЕШ 
расследованЕШ, которое было поручено судье Альберто Ченьо но требова
нию Хуана де Кастро Рейеса, викария викариата Солидаридад. 28 августа, 
г-жа Ана Ма,рЕШ Молина, вдова Альвареса СантЕ1ба„ньеса, внесла судье, 
ведущему расследование, жалобу на убЕшство и другие наказусхмые деяния, 
совершенные в отношении ее мужа. 27 августа 1979 года мать жертвы 
внесла джсцннлЕшарную жалобу протЕш Эрнала Монтеро, исполняющего обя
занности первого военного прокурора Са,нтьяго, .на основалЕШ неисполне
ния им своих обязанностей как сотрудника органов юстицеш.

Судья-следователь Альберто Ченьо нереда.л дело военному трибуналу 
на том основании, что расследуемые деяния могут иредста,Блять собой 
убЕ1йство, за которое должен нести ответственность военный персонал.
Б своем докладе Апелляционному суду о результатах проведенного рассле- 
дованЕШ он заявил, в частности, следующее: 18/

" . . .П р и  вскрытии, произведенном ИнстЕхтутом судебной медЕИЩ- 
ны, .на теле Альвареса Сантибаньеса были обнаружены следующие 
внешние иоврежде,ния: ушибы в области левой передней тсхменной
кости, экхЕМОз левого века, складчатая ссадина в середине бояс,не1ч- 
ной области ж две морщинистые экскориацЕШ в области пястно-фалан
говых суставов (указательный ж средний пальцы левой руки). '"При 
вскрытЕШ на задней поверхности черепа не было обна.ружено никаких 
глубокЕхх повреясдений, но под вторым ранением черепа был обнаружен 
Бонеречно-Бродольный перелом с углубле.нием в 12 мм длины и I  мм 
ШЕхржны, на передней поверхности которого обнаруясилось дугообраз
ное углубление наружной пластинки черепной кости с раджусОхМ о мм 

, БосередЕше, и перелом внутренней пластинки теменной кости, ка,- 
сающЕХйся треугольной впадины, основа которой совпадает с про
дольным углубленЕхем черепа без нарушения целостности твердой хмоз- 
говой оболочки. Кроме этого, было обнаружено небольшое субарэх- 
ноЕщальное кровоЕ13лин.ние в  задней части теменной кости. После 
того как были найдены другие легочные нарушения был сделан вывод 
о ТОхМ, что смерть настунЕхла от сложного перелома черепа, осложнен
ного асБирациеи сгустков крови, рвотных масс и двусторонней 
бронхопневмонией в  развитой стадии".

К /  "Меркурио", 27 сентября 1979 года. Полный текст доклада 
см. в  прЕШоженЕхи ХУ1 (h ).
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Î Î
•  • a) перелом черепа, несмотря на всю его сложность, 

мог не привести к летальному исходу, есл1! бы не возникшие впос
ледствии осложнения. Он был причинен прямым ударом, и поскольку 
весьма мало вероятно, что он был вызван падением, ввиду характера 
перелома и отсутствия каких-либо доказательств самоповреждения, 
то представляется вероятным, что он был нанесен третьихми лицами;

b) в дополнение к описанным в заключении о вскрытии 
осложнениям у Альвареса в момент поступления в Центральный пункт 
скорой помощи (осмотр произведен в ,12 час. 45 хМИН. дня) наблю
дались симптомы обезвоживания и острой почечной недостаточности, 
которые указывали на наличие почечного синдрома с энцефалопатией; 
эта клиническая картина значительно снизила его валентность, 
когда он был переведен в распоряжение канцелярии военного проку
рора, поставив тем самыхМ под серьезную угрозу его общее состояние. 
Поскольку, как было установлено при осглотре почек в ходе вскры
тия, это не было результатом нарушения функции почек, это, 
безусловно, явилось следствием того факта, что в течение дней, 
предшествующих его смерти, он пил воду в небольших количествах 
или с ОБО СхМ ее не пил; и

c) все эти факты, наряду с переломом черепа, привели 
к С х м е р т и  Альвареса Сантибаньеса".

124. Б связи с этим делом Специальный докладчик обратился за помощью 
к доктору Бертольду Биеренсу де Хаану, которому он передал следующие 
докуАленты, приведенные в приложении ХУ1:

a) статьи, опубликованные в газете "Меркурио" 22 и 23 августа;

b) Аледицинское заключение, составленное в Центральном пушсте 
скорой помощи Сантьяго;

c) отчет о фр1зическом обследовании по прибытии в Центральный 
пункт скорой помощи Сантьяго и по прибытрш в отделение интенсршной 
терапии больницы;

d) доклад следственного судьи Альберто Ченьо о передаче протоко
ла расследования в военный трибунал в том варианте, в каком он был 
опуолржован в газете "Меркурио" 27 сентября 1979 года.

Доктор Биеренсде Хаан предварительно рхзучил дело и высказал 
СпецрЕальному докладчршу свои первоначальные замечания относрхтельно 
хмедицинских заключений и информацир!, предоставленных в его распоряже-
HPie.

Без ущерба для продолжения его исследования он обращает вшмание 
на ряд моментов, которые представляются протртворечивыми и несовмести- 
АЛЫАЛР1 при сравнении медрщршскрк за,ключе.ний pi предварительных сообщенрЕЙ 
печати, с одной стороны, и выводов судебно-медрщинской экспертизы 
в ЧР1ЛИ, воспроизведенных в докладе судьи Альберто Ченьо, с другой. 
Доктор Биеренс де Хаан ставит следующие вопросы:

I ,  Если допустить, что  смерть наступила и з-за  серьезного перелома 
черепа, который имел место за 6 дней до СхМерти, то почему в ходе пер
вого хмёдицршского осмотра, проведенного через час после ареста, не 
было отмечено ни коматозного состояния, ни сотрясения мозга, ни 
черепно-мозговой травхмы?
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2. Как можно быть здоровым в 13 ч, 30 мин.(медЕЩИнское обследование 
при выходе из НЦИ 20 августа 1979 года), а через 6 часов после этого 
оказаться в тяжелом клиническом состоянии (клиническое состояние, 
описанное Хуаресом -  тюремный лазарет), если за этот период времени 
не произошло ничего нового?

3. Как могло случиться, что мевду двумя тщательными клиническими 
осмотрами, которые привели к постановке диагноза в полночь (пункт 
скорой помощи) и в 4 ч-.ОО мин..(отделение интенсивной терапии), с одной 
стороны, и вскрытиями, проведенными в дальнейшем, с другой стороны, 
нет никакого соответствия?

При клинических обследованиях ничего не говорилось о наличии 
неврологического синдрома, обычно сопрововдающего перелом черепа, в 
то врСхМЯ как при вскрытиях не было ошмечено ничего особенного ни в 
области ребер, ни в легких жертвы. ,

4. Если причиной смерти считается лишь перелом черепа, а травма 
грудной клетки и легких не принимается во внимание, то каков-а тогда 
причина кровохарканья (потеря 50-60 куб.см крови), наличие которого 
было отмечено в центральном пункте скорой помощи?

5. Если причиной смерти заключенного является перелом черепа, то 
как объяснить присутствие у него сознания еще за 6 часов до смерти 
(клиническое обследова,.нже в отделении интенсивной терапии) и отсутст
вие аномалий в неврологическом состоянии?

Согласно мнению д-ра Биеренса, изучавшего это дело, предваритель
ное заключение, сделанное на основании предварительного изучения дела, 
может быть следующим: ■

Представляется, что причиной смерти явеелся не перелом черепа, 
а легочная недостаточность. Б период заключения и допросов за.ключен- 
ный получил мноясество ударов в области грудной клетки и, возможно, 
подвергся нарастающему сдавливанию грудной клетю! как виду пытки, что 
привело к множественным переломам ребер и отслаиванию грудной клетки 
от позвоночника. Травмы скелета сопровояодались ушибом легких, кото
рый повлек за собой бронхолегочное кровотечение и кровохарканье.

Двусторонние ушибы легких и их недостаточная вентиляция повлекли 
за собой развитие острой легочной недостаточности, которая, по- веедешо-  
му, явилась причиной смерти пациента в результате гипоксемЕШ и оста
новки сердца 19/.
125. 22 августа главный викарий Хуан де Кастро выпустил официальное 
заявление, выдержки из которого приводятся ниясе.

' "К сожалению, как мы уже заявляли неоднократно, ходатайство
о приЕленении процедуры "ампаро" (в отношешш которого еще не 
принято :решешя) оказалось неэффективным. Боенные судьи укло
нились от соблюдения закона. Апелляционный суд вновь не смог 
выполнить задачу, возлояхенную на него статьей 308 Уголовно- . 
процессуального кодекса, которая требует вынесешш решения в о т- 
ношенЕШ ходатайства о применении процедуры "ампаро" в течение 
24 часов. Если бы это было сделано, можно было бы избежать этог^ 
трагЕшеского исхода.
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Обвинение в а р е сте , содерясании под стражей в секретных помеще- 
НЕЕЯх и пытках г -н а  Федерико Альвареса Сантибаньеса является 
ОДНЕМ из тысяч, е которыми мы постоянно обращались в последние 
годы в суды и даже непосредственно в прави тельство".

"Смерть г-на  Альвареса является результатом пыток, которым 
он был подвергнут во время его содержания под стражей, драма,- 
тическим нарушением запрещения прЕменять .протЕШозаконное принуж
дение, которое содеряштся в законе (пункт 1 статьи I  Конститу
ционного закона В 3 j й -  что выше текста закона -  посягательством 
на право на. ясизнь, т .е . на моральную ценность, признанную во 
всех цивЕшизованных обществах и подтвервдеиную Его Святейшеством 
Папой Пием ХП в 1953 году, когда он конкретно осудил такую npaic- 
тику противоречащую законам природы, даже если она применяется 
под предлогом получе,Е1ия правды.

Ввиду этого чрезвычайно серьезного акта мы счЕГтаем своим 
долгом -  ибо это неизбежный моральный Ешператив -  апеллЕгровать 
к  Верховному правительству, перед которым ответственны органы 
безопасности, замешанные в этом и в других бесчисленных случа„ях, 
с требованием уважать закон и следить, чтобы его уважали другие, 
поскольку все эти протЕЕВозаконные методы и практика и подобные 
ш  акты постыдны са;ми по себе, унижают человеческую ЦЕЕВилизацшо, 
позорят ЕЕХ авторов больше, чем их жертв и полностью протЕЕВоречат 
чести, воздаваемой Создателю" (Ватиканский собор, пункт 27).

"Более того, мы призываем суды и судебные органы присоедЕЕ- 
ниться к Его Святейшеству Иоанну Павлу И в утверясдении принципов 
серьез,ного уважешж прав человека, которые должны охраняться 
заботливо и тщательно; это должно вести судей к тому, чтобы они 
строго соблюдали процедурные нормы, которые служат именно в 
интересах гарантЕШ прав человека" (Речь на открытии судебного 
года. Sacra Rota Romana, февраль 1979 ГОДа).

"В связи с ЭТЕЕМ мы призываем судей выполнить свою роль 
"восстановления справедлЕЕВости, но не только так, как это приз
нается теоретически и формально, но и как это проводЕЕТся в яшзнь 
соответствующими и по настоящему эсйФективными Ешститутами" 
(документ Пуэбла, пункт 506). "

126. Бышеприведе.нное заявление, подчеркивая ответственность систехМЫ 
правосудия за смерть заключенных в результате пыток, обращает также 
внимание на другой неизбеяшый момент, выявленный в ходе исследования 
этого вопроса, а Ихменно на ШЕфоко распространенную терпимость инсти
ту то в  этого рода по отношению к правам человека. Эта терпЕЕМость, 
которая способствует деятельности леец, совершающих эти крайне позор
ные акты, по-ВЕЕДЕШОхму, основывается на' прЕшципах, подобных тем, кото
рые слуясЕЕЛи основанием для введения продолжающегося в течение послед
них шести лет чрезвычайного положенЕШ и опубликованЕШ многочисленных 
законодательных актов, ущемляющих пра.ва человека.

127. Призыв, содержащийся в заявлении главного ВЕшарЕЕЯ, обращает вни
мание на существование ценностей, характерных для цивилизованных 
обществ, которые приз.нают за человеком право на яшзнь превыше всего, 
но признают также ее право на физЕЕческую неприкосновенность, свободу
и безопасность.
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С. Право на. жизнь

128. Специальный докладчик получил ряд сообщений относительно лиц, 
которые лишились или подверглись опасности лишиться жизни в результа
те актов, в которых участвовали правительственные военные органы или 
органы безопасности. В них говорилось о совершении серьезных право
нарушений против жизни этих лиц. Во многих этих случаях родственники 
требовали проведения расследований.

Ниже приводятся эти сообщения.

129. Хуан Карлос Сото Вега. Согласно показанияхМ Хосе Амиго Отельяно, 
он и жертва“ 21 апрёля'Т979 года стояли напротив караульного помещения 
полковых казарм Буин. Сержант приказал им уйти, и, испугавшись, оба 
юноши начали убегать в разных направлениях. Амиго Отельяно заявляет, 
что на бегу он услышал выстрел. Поскольку Сото Бега не вернулся 
дохмой, его родственники начали искать его и в конце концов нашли его 
тело в Институте судебной хмедицины. Один жз родственников заявил, 
что он видел полицейский доклад, направленный в институт, в котором 
говорилось: "застрелен на территории воинской части". В военноАЛ 
трибунале было начато судопроизводство для расследования этого инци
дента, однако лицо, являющееся военнослужащим и опознанное как совер
шившее это преступление, врехменно освобождено, а дело, по которохму 
расследуются факты, теперь называется делом, касающихмся "случ:ажной 
смерти" 20/.

130. Мерседес ЛюсАлира Польден ПелЬхМен (17 ле т). 5 мая 1979 года в 
I  час ночи четверо молодых людей, которые прогуливались по улицЗхМ 
поселка Пабло~де-Венка, были остановлены карабинерами, ехавшими в 
военной матине в сопровождении двух лиц в штатском. Ути два лща, 
используя силу, арестовали двух юношей из группы. Когда девушки 
спросили, почему арестовали юношей, один жз этих двух лиц ответил тем, 
что вынул пистолет и направил его на одного из юношей, Утвервдается, 
что Мерседес Польден схватила нападающего за руку и что последний 
отреагировал тем, что направил оружие на нее ж выстрелил. Карабинеры 
арестовали трех других молодых людей и обвинили их в "попытке изнаси
ловать Мерседес Польден" 21/.

Ряд свидетелей заявили, что они видели тело Мерседес Польден 
лежащим на свалке полураздетым, о разорванной одевдой, пока его в тот 
же день в 10 час. не забрали карабинеры. Родители были информированы 
о смерти этой несовершеннолетней несколько часов спустя, но не полу
чили объяснений о причинах ее смерти. Тело было доставлено в Институт 
судебной А/[едицины только в 17 часов.

Врач, проводивший вскрытие, заявил, что смерть наступила прихмер- 
но в 7 часов 5 мая, что пуля, выпущенная с небольшого расстояния, 
вошла в тело и осталась там и что рана не могла причинить немедленную 
смерть, хотя были задеты жизненно важные органы. Тем самьм он показал, 
что жизнь девушки могла бы быть спасена, если бы еж была оказана 
немедленная медицинская помощь. Судебное разбирательство, в ходе ко
торого три очевидца дали согласующиеся мевду собой показания, было 
начато в канцелярии второго военного прокурора. Лицо, произведшее

20/ В приложении XXIX см. свидетельство о смерти Хуана К, Сото.
21/ См. в приложении ХУ свидетельство о Схмертж Мерседес I.Польден.
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выстрел, является служащим корпуса, карабинеров и было временно осво- 
боадено из-под стра.,жи. Дело о расследованш! было помечено "случайная 
смерть", несмотря на тот факт, что показания очевидцев говорят о том, 
что было совершено нреступле,ние.

131. Рикардо Нуньес Муньос. 25 мая под крупными заголовками в печати 
было сообщено, что тело, найденное за неделю до этого в Киликуре с 
двухМя ранами от нуль 45-го калибра, оказалось телом члена Левого рево
люционного движения (МИР), который, согласно К0хМхМю.нике, разосланному 
средствам массовой инфорхмации, текст которого был опубликован, был 
"казнен" за то, что предал свою организацию. Согласно сообщению прес
сы, один очевидец инфорхмировал полицию о том, что ночью в пятницу,
18 мал он ВЕЕдел, как четыре человека вышли из автомобиля, прЕхчем трое 
охранялЕХ четвертого, и что спустя некоторое время он услышал два выст
рела. Сообщалось, что пресса получила вышеуказанше комхмюшхке от МИР 
спустя 76 часов 22/. 27 мая пресса опубликовала новое коммюнЕхке АШР,
отрицавшее, что оно казнило одного из своих членов, и угрожавшее 
средствам массовой Ехнформации, которые онубликовалЕХ ложные новости 
Как было получено первое коммюнике не указывалось, но было сказано, 
что второе коммюнике было оставлено в туалете одного кафе и что о 
месте, где оно было оставлено, было сообщено но телефону. 26 мая 
газета "Сегунда" добавила к версии, сообщенной ей накануне, что лхща, 
ответственные за смерть Нуньеса Муньоса, разбросали на его теле боль
шое количество брошюр, касающЕххся МИР.

24 мая, т .е . за день до онубликованЕхя газетой сообщения об обна
ружении тела, г-жа Делия Молина Арайя, проживавшая совхместно с жертвой, 
представЕхла Апелляционному суду ходатайство о прЕхмененЕхи процедуры 
"ампаро" в интересах Нуньеса Муньоса 2А/, который исчез, и указала, 
что за несколько дней до его исчезновения за нхш следили лица в 
штатском, которые не назвали себя и не объяснили своехх действЕХй 25/. 
Далее семья заявила, что в последнЕхй раз Нуньеса Муньоса вЕхдели Т7 мая 
в 18 час. 30 мин., когда он выходехл из дома своего двоюродного брата 
Росарио Дуарте, За несколько дней до этого последнЕхй получил нахМфше- 
ты от так называемого'Кохмандо Каревич" 26/ и его посетили шесть чело
век в штатскОхМ, которые прибыли в автомобиле и допросЕХЛи отца Росарио 
Дуарте о возможных путях выхода из дома. Другие лица веедсли посети
телей, когда онЕХ наблюдали за домом в тот же день. Мать Нуньеса 
Муньоса также носетЕХЛИ 16 мая неизвестные лица в штатском, которые 
искали ее сына. Эти лица не были известны его хматери как знакохмые ее 
сына. За исклхоченЕхем брошюр "КохМандо Каревич", которые были доставлены 
неизвестным образом, прочие акты преследования этой семьи проводились 
открыто с участием многих лиц и без попыток к какой-либо маскировке.

^ /  "МеркурЕХо", 25 мая 1979 года.
23/ "Меркурио", 27 хмая 1979 года.
24/ Ходатайство о применешхи процедуры "ампаро", дело В 426-79, 
25/ "Меркурио", 26 хмая 1979 года.
26/ Б отношении характеристжи и деятельности группы "Команде 

Каревич" см. раздел D настоящей главы.
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За родственниками была установлена слеяша после того, как они 
опознали тело. Мать Нуньеса Муньоса, и Делия Молина были задерясаны 
ВхМесте с сотрудниками викариата Солида.рид, которые сопрововдали Делию 
Молина, персоналом бригады по расследованию убийств Следственного 

давления. Их дерЕкали большую часть дня 25 мая и выпустили 26 мая
в 2 часа ночи. Б течение этого времени полищш, содеряшвшая их под 
стражей, отрицала этот факт перед адвокатами, которые пришли справить
ся о них.

132. Росалиндо Эухенио Дуран Ба.раона. 9 июня пресса сообщила под 
большими заголовкмхми, что Тосалидо“Дуран, высокопоставленный руково
дитель МИР, который фигурировал в верхней части списка. разыскиваеАлых 
лиц, был арестован сотрудниками Национального центра информации (НЦИ), 
которые были вынуждены прибегнуть к применению огнестрельного оруяшя, 
чтобы отбить вооруженное нападение со стороны Дурана. Сообщалось 
также, что Дуран был ранен двуАля пулями и быстро доставлен в больницу, 
где подвергся операции. Б это время он находился под строгиАЛ на.блю- 
дением шести карабинеров и шести сотрудников НЦИ Некоторые газеты 
добавляли, что у Дурана были материалы для изготовления бомб и что он 
напал на арестовывавших его лиц с 9-миллиАлетровым а.втоматическим 
пистолетом в руках 28/. I I  ию,ня газета "УльтиАлас Нотжсиэ.с" пояснила , 
что он был арестован сотрудниками регионального корпуса разведки 
атэАлии (СИРЕ), а не агентами НЦИ. Бее газеты такяш сообщили, что 
Росалидо Дуран был арестован в тот моАлент, когда он выходил из доалэ 
своей "интимной подруги Маржи Грасжелы Диес". Последняя напра-вила 
заявление, в котором говорилось что такая форАлулжровка неверна и что 
она была просто свидетельницей происшествия вместе с другими соседя- 
Али 29/. Газета "Меркурио" от 10 июня 1979 года за,явжла, что некоторая 
жнфорАлация поступила, из "полицейских источников", а некоторая -  от ЙЦИ.

Б информации, полученной Специальным докладчиком, говорится, что 
6 июня в  Апелляционный суд Сантьяго было направлено ходатайство о при- 
мененЕШ процедуры "аАлпа.ро" в  интереса,х Росалиндо Эухенио Дурана Бара- 
оны (дело Л 4 6 1 -7 9 ), в которого в  общественном месте выстрелЕШ человек 
в  штатскоАЛ, ехавшЕЕЙ в  джипе с друпши Л1ща.Али. Б нсал также говорится, 
что , когда он упал, на него были надеты наручники ж он был брошен в 
автомобиль. На следующий день его родственникам удалось узна ть, что 
он находится в  отделенЕПИ несчастных случаев больницы Сотеро-дель-Ржо, 
где он подвергся операции. По просьбе заявителя Апелляционный суд 
на.значЕЕЛ одного из своих судей для проведенЕШ расследова,НЕЕя в  вышеука
занном медицинском учреждении. Судье удалось подтвердить, что  Роса,- 
линдо Дуран содержался в  это.м заведении, что  личность людей, а.ресто- 
вавшжх его, не была за.регистрЕЕрована ж что ордер на арест, по-видЕШОАлу, 
поступил от "второго участка в  Пуэ.нте-Альто". Более того , не Емелось 
записи о причинах его задержания.

27/ "Сегунда", 9 еш ня 1979 года; "УльтЕЬмас Нотисеезс" ,  10 еш ня 
1979 года.

28/ "Меркурио", 10 июня 1979 года,
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Военный трибунал заслушал дело и взял показания у Дурана й ' 
агентов, которые стреляли в него. Последние показали, что Дуран 
не сопротивлялся, а пытался убежать , когда ему приказали стоять на 
месте/ Информация, полученная Специальным докладчиком, свидетельству
ет о том, что это представляется невероятным, поскольку Дуран шел на 
работу с тяжелым чемоданом, нагруженным инструментами и заласньш!  ̂
деталяАШ, в одной руке и с прибором для чистки телевизоров в другой.
По окончании расследования военный прокурор на.шел, что нет оснований 
держать под стражей жертву вооруженного нападения, ж этот вывод был 
позднее подтвераден Апелляционным судом. Это решение ясно показыва
ет, что Росалиндо Дуран не нападал на арестовавших его лиц ж что до
казательств его связи с политическими организациями, которые считаются 
незаконными, не имеется. Чилийские газеты не сообщили о судебнои! 
разбирательстве и о его результатах, которые противоречили их перво
начальным сообщениям. ..
133. Даввд Акунья Сепульведа

Б четверг 14 августа газеты Ла-Серены и Сантьяго опубликовали 
сообщения о взрыве, происшедшем в Аяесте, известноАЯ под нэзвэшеАЯ 
"А кунья", в Тьеррас Вланка.с 30/. Официальное сообщение, сделанное 
полковником ЛужсоАЛ Патрисио Серре, комендантом Ла-Сереш, гласило :

"Я  должен инфорАлировать населеше, что  сегодня в 5 час.
30 мин. утра сотрудники участка карабинеров Тьеррас Бланкас 
доложили органам безопасности, что они слышали сильный взрыв 
где-то в районе Тьеррас Бланкас.

Было проведено расследование, и возможное Аяесто вышеупо- 
Алянутого взрыва было установлено как участок В 222 в Акунье, 
принадлежащий Даниель Акунье Сепульведе, политическоАлу активисту 
бывшей социалистической партии.

Когда сотрудники органов безопасности вошли на участок и 
' назв'али себя, человек, вышедший из дома, бгосил взрывное устрой

. ство в направлении ворот и скрылся.
Спустя несколько Алинут, когда должен был начаться обыск 

дома, внутри дома произошел огромной силы взрыв, выбивший почти 
все окна.

Войдя в дом, сотрудники органов безопаоности нашли в ванной 
останки человека, личность которого в настоящее врехмя неизвестна.

В доме было найдено большое количество подрывных п_ опаган-
дистских материалов бывшей социалистической партии и Ш4Р.

Позже, в 9 час. 45 хмжн. в больнице Ла-Сереш карэбжнерахАли, 
исполнявшими свои обязанности, был арестован Роберто Акунья 
Аравена, 44 лет, холостой, торговец, проживающий на участке 
В 222, Акунья, сын владельца этой собственности. Он имел весЬхМа 
серьезную пулевую рану в области живота.

Предполагается, что Роберто Акунья является тем человеком, кото
рый бросил взрывное устройство в сотрудников службы безопасности.
Ла-Серена, 13 августа 1970 года" 31/.
~ ■““ДП/'Щда’Ц Ла-Серена, "Меркурио", "Ультимас Нотисиас", 14 августа 
1978 года.

31/ "Диа", 14 августа 1878 года.
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Газеты Сантьяго опубликовали следующее официальное заявление, 
сделанное Щ4 в связи с этш  случаем: "

" I .  Сегодня, Б понедельник 13 августа, сотрудники органов 
безопасности Ла-Серены были инсформированы карабинерам! Кокимбо, 
что в 5 часов утра в Тьеррас Бланкас произошел взрыв,

2. Связавшись с участком карабинеров в Тьеррас Блашсас в
5 ч а с. 45 хмин., сотрудники органов безопасности начали р а ссл е - 
довашхе в этом районе.

3. 1/ц поиски вскоре привели их на участок, где проживает 
Даниель Акунья Сепульведа, бывший районный секретарь запрещен
ной социалистической партии.

4. Когда сотрудники органов безопасности прибыли на участок
и назвали себя, их встретил человек, который бросил в них взрыв
ное устройство и сразу же вбежал в дом, построенный на участке.

5. Сотрудники органов безопасности преследовали этого человека. 
Однако прежде чем они достигли дохма, где он скрылся, произошел 
второй взрыв, который выбил почти все окна, здания.

6. Когда сотрудники органов безопасности вошлех в  дом, они 
нашли в ванной останки человека, который был убит взрывом.

7. Тело не было опозна.но, хотя предполагалось, что оно при
надлежат вышеупохмянутому Да,ниелю Акунье Сепульведе.

8. Необходимое расследование продолжается в связи с первым 
взрывом, который сльшалй карабинеры, и друпхми ЕЕЗЛоженныш! со -
бЫТИЯЕДГ’ ^ / .
Когда Роберто Акунья, сын пошбшего, .находился в больнице в 

результате полученных ран и был задержан по обвинению "в  незаконном 
владении орущем и взрывчатым! веществахми", он на,правил письмо ар
хиепископу ЛахСерены монсиньору Франсиско Ларрайну, копия которого 
была передана Специальному докладчику. Б письме, в частности, гово
рится:

"Б понедельник, 13 августа 1979 года мой отец Даниель 
Акунья и Я стали жертвахМИ нападения со стороны неизвестных лиц, 
о котором широко сообщалось в прессе. Мой отец -  активный член 
и официальное лицо бывшей социалистической партии -  погиб в 
результате взрыва, а я  получил пулевое ранение в живот.

Канцелярия управляющего этого района выпустила осфищхальную 
версию этого происшествия, которая совершенно не соответствует 
тому, что произошло на. самом деле; судя по найденным предхметам, 
такихМ как пули, застрявшие в доме, гильзы от этих пуль, битое 
стекло и предметы, использованные для детонации взрывчатки, а 
также на основании неосфициальных показаний свидетелей можно пред
положить, что лица, повинные в смерти моего отца, краже денег 
и вещей, а также нанесении материального ущерба, являются сотруд
никам! так называемой слу?кбы безопасности Национального центра. 
инфорхМации (НЩ )" ^ / .

“““““ ^/^"АТёркурио” , 14 августа 1979 года.
33/ Полный текст письма см. в приложении X X I.
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Показания родственников, друзей и соседей ясно говорят о том, 
что Даниель Акунья, 69 лет, был миролюбивьш человеком, чей дом был 
постоянно  открыт д ля  всех, в частности для детей его племянницы, 
которая проживает неподалеку. Все в районе настаивают на тохм, что 
официальная версия события несовместима с личностью человека, который 
был известен скорее своей теоретической, чем практической политической 
деятельностью, а также своей арттютической хмузыкальной деятельностью.

Исходя из всех вещественных доказательств, найденных на хместе 
происшествия, и версии, данной сынохм ДавЕща Акунья, который был ранен 
и которохму было предъявлено обвинение по закону, архиепископ. Ла-Сере
ны обратился к адвокату Канцелярии действий и хмилосердия архиепископ
ства Ла-Серены с просьбой ходатайствовать о назначе,нЕШ судьи для 
юасследова,ния событий, прЕшедших к смерти ДавЕща. Акунья, ранешш 
й’оберто Акуньж, незаконному входу в дом и краже в eix доме. В своем 
ходатайстве на.з,на.ченный адвокат дал следующую версию событЕШ.

- "Рано утром 13 августа неизвестные лица позвонили в дом 
Даниеля Акуньж. В доме жили только он и его сын Роберто.
Роберто пошел ответить на звонок.

Когда он был прЕмерно в 10 метрах от ворот, Роберто Акунья 
спросил, кто звонит. Б ответ раздалось "карабинеры", и в то же 
врвхМЯ выпущенная пуля попала ему в живот и было брошено взрывное 
устройство, которое сразу же не взорвалось.

Роберто Акунья удалось скрыться, поскольку было тсхмно и 
на уча,стке росло много деревьев и кустаршшов.

' В него были выпущены сотни пуль из автоматЕшеского оружия.
Он прошел 7-8 КЕЕЛометров, прежде чем достиг дома дантиста 
ДалЕЕбора ПапЕЕча, хмужа МЕЕрейи Арсе Акунья, двоюродной сестры 
Роберто Акуньи. Они обратились за помощью и защитой в а.рхие- 
пископство Ла-Серены, и в конечном итоге он попал в районную 
больнЕщу Ла-Серены, где получил медЕщинскую помощь и был задер
жан.

' Тем врсхменсхм нападавшие вошли в дохм, расположенный на
участке, производя выстрелы, следы которых моншо найти повсюду, 
и убили Даниеля Акунья Сепульведу в -туалете, находящемся в 
ванной, изрешетив его пулями.

Четко видны следы семи пуль на с т е н е , у  которой установлен 
деревянный туа л е т. Преступники вытащЕЕЛи тело Даниеля Акуньи в 
спальню, г д е . осталось большое кровавое пятно, которое видно до 
CEIX пор. ЗатСхМ они приступили к унЕЕчтожешЕЮ большинства следов 
преступления. Они собрали пули и гешьзы, полностью ра.зрушили 
туа.лет и унесли е г о , вытерли покрывалом кровь Даниеля Акуньи в 
спа.льне, унЕЕЧтояшв затСхМ е го , и т .д .

Позже они положили тело жертвы обратно в туалет, внсолее 
туда взрывное устройство и взорвали его.

ПрестуннЕЕКИ пытались уничтожить доказательства, но eim не 
удалось унЕЕчтоЕШТь дыры от пуль в стенах; нуля со следа.АЛИ жертвы 
на ней была найдена в углубленЕЕИ, откуда был вытащен вертЕшаль- 
ный туалет. Б том же месте был найден ударный капсюль фра..нцуз- 
ского производства, который будет представлен в надлеясащее врСхМЯ,
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Были также натщены и другие Алатериалы, используе]ше для произ
водства взрыва.

Кащелярия районного коАленданта выпустила официальное заяв- 
лешле, которое было опубликовано газетой "Диа" 1а-Серены и всеАли 

, ежедневныАли газетаАШ страны; в заявлении жзлагэ.ется версия 
Национального центра инфорАлации (Щ И), которая существенно от
личается от фактических событий.

Насильственная САлерть Даниеля Акуньи, покушение на убийст
во Роберто Акуньи, средства, иснользованные для совершения этих 
нрестуилений, особая серьезность этого инцидента, отсутствие 
единообразия в ошициальной версии, состряпанной с теАЛ, чтобы 
обеспечить ненакёзуеАлость преступников, ж широкая огласка этого 
дела вновь нодтвервдают обстановку опасности, в которой лалвут 
люди и з-за  существования таких неконтрол1лруеАлых органов, как так 
называеАше органы безопасности".

ИноэорАлацйя, которой располагает Снегцлальный докладчллк жз сооб- 
щешлй прессы, а также жз показаний и фотографий, которые были пред
ставлены судье, слушавшеАлу дело, возбуаденное Роберто Акунья по 
поводу убийства при : отягчающих обстоятельствах, иокушешля на убийст
во, незаконного входа в доал и крашл, вынуадает обратить вшшание на 
следующие АлоАленты.

a) Если в официальноАл сообщеши коАленданта ЛаГОереньт укавываД 
ется, что  один человек вышел из доАла, а второй был на,йден АлертвыАЛ вн ут
ри доАла, в  докладе НЩ сообщается только об одногл человеке, который 
ялсобы вышел из доАла, бросил гранату, а зашехМ вошел в доал, где он 
совершил самоубийство или умер, пытаясь взорвать на, себе вторую гра
нату. Ни в одном из этих сообщений не говорится о ранах, причиненных 
Роберто Акунье, который был положен в больницу по этой причине.

b ) Ни в одном из этих сообщений не говорится о выстрелах, 
которые явно были произведены снарунш в налравле.ши дома, или выстре
лах, произведенных в,нутри дома; доказательствоАЛ чеАлу служат следы 
пуль Б здании и показания тех, кто их видел. Ни в од,ном из этих 
сообщений не говорится о выстрелах, произведенных в том налравленш!, 
куда убежал Роберто Акунья, который был ранен одним из них, доказа
тельством чехму служат следы в густой растительности в этом хместе 
(которая наряду с ночной теАлнотой явно нохмогла Роберто Акунье сквыть- 
ся). Некоторые газеты унохминалж о невестрелке, однако были наддены 
только следы нуль, вылущенных в направлении доАла ж внутри него, но
не было обнаружено никаких следов нуль, выпущенных жз дОхМа.

c) 0ф1щиальная версия ЩИ утверящает, что  "прежде чехМ они 
Д0СТ1/ЦЛИ доьла, где он скрылся, произошел второй взрыв, который выбпл 
почти все окна здания" и "когда сотрудники органов безопасности 
вошли в дом, они нашли в ванной останки человека, который был убит 
взрывом". Эта версия представляется полностью несовместиАлои с обна,- 
ружеиными многими следаАШ пуль внутри ванной, где находилась жертва, 
ж одной нулей, .на которой все еще были следы его тела и которая 
находилась в стене.

d) Коменда.нт Ла-Серены заявил на пресс-конференции, что в доАле 
ъ е у ш о  обнаружено ни оружия, ни взрывчатых веществ ГО/. И все же ' '
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Роберто Акунья был обвинен во "владении оружием и взрывчатыми вещест
вами", и в газетах Сантьяго сообщалось, что в доме были найдены 
взрывчатые вещества 35/.

e) Согласно полученной информации, кровавые пятна были обна
ружены не только на стене ванной, но и в комнатах, иных чем та, где 
были на.идены останки жертвы, что , вероятно, доказывает, что тело пе
реносили, когда оно еще кровоточило. Это, по-видиЕЛОхМу, доказывает, 
что жертва была ранена еели мертва еще до то го , как взорвалось устрой
ство, которое полностью разорвало тело. Кроме того , в дохме был найден 
чсхмодан, забытый преступнЕЕками и содержавший одеаду е кровавьш! п я т -  
наЕШ и внутренности жертвы. Это, по-видЕьмому, неопровержЕпмо доказы
вает, что  он не совершал, сахмоубийства,. как это утвервдалось в обп- 
цнальны][ сообщениях.

f )  Причиной смерти в свЕщетельстве о Схмерти было названо 
"саЕлоубииство", с чехМ согласился прокурор г -н  Арсе, который не счел 
необходнхмым провести расследование, хо тя обстоятельства СхМерти и все 
факты были неясны, если не сказать большего.

g) В ходе вытеупохмянутой пресс-конференцЕШ комендант Ла-Серены 
зачитал текст документа, найденного в  доме, который гласил: ,

"Сопротивление TOBa.imefi по коммунистЕЕческой. партии, сощлалис- 
тической партЕШ, МАПУ, левому христиа.нскохму движению, христиан
ско-демократической партии и МИР должно привести к  возрождению 
духа борьбы за демократЕХческие свободы ех уважение нрав человека; 
к  отхсазу от Рабочего плана и созданию нового правительства для 
народа".

КОхМхМентххруя этот документ, он сказал: "Это ясно показывает, что  со- 
протЕхвлешхе носит латентный характер" и добавил: "Мы не Еложем прояв
л я ть  к  ним большую терпимость" 36/.

В этОхМ тексте не обнарушлвается нхлкакого намеренЕхя совершать 
насхш'хе, а просто похсазано стрсхмление бороться за демократические 
свободы и права человека. Заявление, сделанное комендантОхМ Ла- 
Серены, который находит в тахсих мненЕХЯх основашля для то го , чтобы не 
проявлять "большую терпимость", свхлдетельствует о полЕхтической нетер
пимости.

. Представленные Спецх/хальнохму дохсладчику доказательства обширны 
и конкретны в том, что  они вскрывают ложный характер офихцхальных 
заявлешхи. ПтзедположенЕхя относительно того , как произошел этот ин- 
хцщент, должны быть еще доказаны в ходе судебного разбирательства, 
возбуясденного Роберто Акуньей. Учитывая серьезность этого случая. 
Специальный докладчик будет внихмательно следить за ходом судебного 
разбЕхрательства, поскольку ясно, что  речь идет о ситуации, когда 
чхллииские судьи должны провести тщательное расследование, чтобы уста
новить действительные прх/хчины и факты, прЕхведшие к гибели Даниеля 
Акуньи, ЕХ определить^ несут ли ответственность за это офх/хциальные 
органы.

35/ "Меркурио", 14 августа, 197С.года. 

36/ "Диа"., 14 августа. 1979 года.
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134. За последние хмесяцы пресса сообщла о ряде Схмертельных случаев, 
Ихмевших хместо в ходе столкновений с полипиеи и органэхми безопасности, 
пртхчехМ во всех случаях источником инфорхмацш являются эти органы,

135. Вышеуказанные ЯЕЭлобы с указаниСхМ конкретного судебного дела 
дают все основания говорить о тохМ, что сотруднтгки органов безопаснос
ти совершают серьезные нарушения прав человека. Это, по-видимохму, 
подтверждается случаСхМ с учителСхМ Федерико АльваресОхМ СантибэньесохМ, 
который умер Б результате пыток, когда он содержался под стражей в 
НагщональнОхМ центре информации (ЩИ) 37/.

136. Во всех упохмянутых случаях судебное разбирательство было начато 
но инициативе родственников, с тСхМ чтобы выявить виновных, что являет
ся позитивШхМ срактохм по сравнению с прошлыми годами. Однако нж один 
из выявленных преступнтгков еще не был заключен в тюрЬхМу, в связи с 
чехМ Специальный докладчик обращает вшимание на явную снисходитель
ность, проявлясхмзш судэхми, квалифрщировавшихми ряд исков, возбуяэденных 
против преступников, как "слзгчайная Схмерть" (схМ. пункт 130) и разре
шающими в большинстве случаев врехменно освобояэдать обвЕШяеАшх из-под 
стражи (СхМ. пункты 129 и 130).

37/ См, раздел В настоящей главы.
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Do Преследование и задугивание

137. Специальный докладчик получил новые жалобы о преследованиях и 
запугивания]!, часть из которых сонрововдалась копиями многих пред
шествовавших ходатайств о применении процедуры "ампаро", внесенных 
лицами, утверждавшими, что они подвергались допросам, слеяеке, угрозам 
и нрочсхму плохому обращению. К ним хможно отнести случай с Жакелиной 
Иреной Поведа Васкес, которая была подвергнута допросу у себя дома о 
ее деятельности в христианской общине "Хесус Маэстро": случай с 
Серхио Эдуардо Эдвардсом Мартини, который направил в Апелляционный 
суд жалобу о преследованиях, которым он подвергался, с указанием но
меров использовавшихся для этого автомобилей 38/; случай с Лаутеро 
Альберто Лаббе Бесоайном, директором культурной группы "Сентро ймахен", 
который ясаловался на то, что за ним следят и наблюдают незнакомые 
лица в штатском; случай с Карлосом Хорхе Вальдивиесо Пино, за кото- 
рЫхМ вели на,блюдеш1е лица в штатском, после того как его сын был пойман 
за распространение периодического издания "Солидаридад".

138. Наиболее ярким случаем, показывающим деятельность органов безо
пасности, является случай с 8 молодыми людьми, которые рано утром
I I  апреля 1979 года были подвергнуты проверке и занугиваншо. Накануне 
утром, 10 апреля, агенты ВЩ арестовали Луиса де ла Роса Сото Гонсале
са. Позднее, в 12 час. ночи 10 апреля четыре человека в штатском 
посетили дом Мириам дель Кармен Сепульведа Гонсалес, а И  апреля в 
О час. 30 мин. два карабинера посетили дом Сильвии Ауроры Тапиа Крусес. 
Они допросили молодых женщин не предъявив разрешения на. это, и устрои
ли им очную ставку с Луисом Сото Гонсалесом, которого они арестовали. 
Агенты покинули дОхМа молодых женщин, сказав, что не арестуют их, так 
как они несовершеннолетние. Сотрудники органов безопасности в сопро
вождении: одетых в форму карабинеров, которые были полностью вооруясе- 
ны, посетили также дома Кла.ры дель Кармен, Марии Соледад и Луиса 
Анибала Pea Лопеса, Рохелио Исайас Диас Мадариага, Патрисии Суаса, 
Мехиас, Матео Сегундо Убеда Кастро и Луиса Армандо Валенсуэла Лира.
Не предъявив .никаких полномочии, о,ни сделали фотографии и сняли отпе
чатки пальцев, а также опросили этих лиц, которые все обвинялись, 
согласно .сообщениям прессы, в принадлежности к коммунистическому 
союзу молодежи 39/. Луис Армандо Валенсуэла Лира был арестова..н и 
уведен в неизвестное место, а позднее предстал перед судьей Апелля
ционного суда, но обвинению в нарушении закона о государственной безо
пасности.

139. Жалоба чернорабочего, опубликованная 14 июня 1979 года, в газете 
"Меркурио", моя!ет также служить типичным примером преследования, от 
которого страда.ют люди в Чили:

38/ Текст его ходатайства о применении процедуры "ампаро" см. 
в приложении IX .
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"Гильермо Антонио Монтесинос Аместика, чернорабочий из Сан- 
Рафаэля, Ла-Гранха, который назвал себя членом орга.низа1ши 
"Католическая • раоочая молодежь", возбудил в суде ясалобу о 
том, что два неопознанных лица в штатском держали его в двигав
шемся автомобиле два с половиной часа, а затем отпустили его.
Он добавЕШ, что в автохмобиле он был подвергнут длительному 
допросу".

140. Из надежных источников поступили также сообщения о различных 
формах угроз или запугивания лицами, связанныхми с вооруженньми сЕ1ла- 
ми, или военнослужащими в отношении соседей, которые поддержЕшали 
бывшее правительство еели содержались под стражей по политеечсскеем при
чинам во время правленЕЕя хунты 40/.

141. Недавно, помимо залугЕшания со стороны органов безопа-сностж, 
подобной деятельностью начала занЕматься группа, известная под на 
ниСхМ "Кохмандо Каревйч", личность членов которой неЕтзвестна 41/.

СпецЕЕЭльный докладчЕШ получЕШ публЕЕЧное заявление, подписанное 
АссоцЕЕацией родственшжов пропавших без вести задеряшлных, в которОхМ 
говорится:

"Родственники пропавших без вести задержанных вновь обращаются 
к общественнохму хМнснеею, чтобы наглядно разоблачить два событЕЕЯ 
чрезвычайно серьезного характера,

Р. В пятницу 29 ЕЕЮНЯ Виолета Суньига Перальта, член нашей 
АссоциацЕЕи, получЕЕла по почте письмо от террористЕЕческой группы, 
известной под нэзваниехМ "КохМа.вдо КаревЕЕч", с угрозамЕЕ убить ее ' 
и Густаво Феррариса, главного викария католЕЕческож церкви в 
южной зоне Сантьяго. Письмо также информировало ее, что ее хмуж, 
Педро Сильва Бустос, который был арестован ж уведен агентэхмж 
ДИНА 9 августа 1976 года, был ИхМИ убит два года назад, т.е . 
спустя один год после его ареста органаш безопасности Ешнешнего 
правительства.

Как и в случае предыдущих угроз в адрес родственников про- 
павшЕЕх без вести заключенных, эта группа, по- веедеемому, ЕЕмеет 
Е1нформац1/1ю относительно органов безопасности. Педро Сильва 
Бустос был арестован агентами бывшей ДИНА, ныне НЦИ. До настоя
щего врсАлени его судьба неизвестна. Если "Команде КаревЕлч" 
говорЕЕТ, что Педро Сшъъа Бустос "был убит нами два года назад", 
это означает, что они скрывают информацию от судов и что эта 
группа имеет прямую связь с правительственныхми органа,ми безопас
ности.
£0/ Дело Серхио Эдвардса МартЕЕна, о котором уяш шла речь, см. 

в прЕЕЛОжешли IX .

41/ Лейтенант армЕШ Луис КаревЕЕЧ погиб, когда он пытался обез
вредить бохмбу в зданЕ/Еи в Сантьяго, где, согласно некоторЫхМ сообщешЕ- 
ям, находятся "превентивное отделение органов безопасности" ("Мерку- 
рЕЕо", 24 апреля 1979 годэ), "помещенЕхе НЦЙ" ("Терсера", 25 апреля 
1979 года) еели "згчреяеденЕЕЯ Национальной слуясбы здравоохраненЕЕЯ (СПС), 
согласно коммюнике, выпущенному армежсюш Управлением по поддержанЕпо 
связей с населением и опубликованноаМу в "Мепкурио" 24 апреля 1979 года, 
и Е̂РхММюнике НЦИ, опубликовэннохму газетой "Терсера" 24 апреля I97S года.
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Так называеЕлая груява "Командо Каревич" заявляет также, 
что " . . .  мы отомстим за Схмерть борцов за нашу страну". Мы 
обращаем внимание вооруженных сил и сил охраны нравонорядка на. 
существование этой террористической грунны, которая присваивает 
себе право ел с ти ть , причиняя смерть, и выражаем в связи с этхш 
нашу озабоченность.

Вся страна знает, что католическая церковь разоблачает 
положение в области пропавших без вести заключенных, и требует 
объяснений. По этой причине сейчас подвергается угрозе жиз.нь 
одного из ее главных викариев. Мы призываем общественное мнение 
выразить свою ноддерглку ж солида.рность в защиту Густава, Феррарж- 
са,, главного епископального викария, который сейчас живет под 
этой серьезной угрозой в результате своей постоянной борьбы за 
права человека.

Несмотря на воздействие этих угроз на общественное м.нение 
и их частое повторение, елы серьезно озабочены тем, что , несмотря 
на многомесячную террористическую деятельность, ни Министерство 
внутре.ннжх дел, ни полееция, ни органы безопасности не проявили 
признаков какого-либо расследованЕШ и не объявили об аресте 
руководЕттелей или членов этой организации. Более того , эти тер
рористы продолжают действовать с полной безнаказанностью. Влас
ти , как стражи общественного порядка, должны нести ответствен
ность за. эти угрозы безопасности людей и за возможное осуществле
ние угроз террористов, направленных протЕЕВ нас, родственнЕШОв 
пропавших без вести задержанных'.'

142. ИнцЕщенты, подобные тем, которые упомянуты в  этом за.явленжж. 
разобла,чалжсь другЕЕЕЛи лицами и ранее. В начале июня этого года Аманда 
дель Кармен Муньос Маклжн подала жалобу на лиц, ответственных за 
серьезные угрозы в  ее адрес. Г-жа, Маклин заявЕЕла, что она нолучЕша 
но почте угрозы в  свой а..дрес ж в  адрес Виктора Хислайна Хеелля, свя-  
щенЕШка, который помогал ее семье в  1976 году во время исчезновения 
ее з я т я  Хосе Артуро Вейбеля Нава.ррете. В жалобе говорилось, что 
угрожавшая ей организацЕШ Ешела в  своем распоряжении средства, позво
лившие ей получЕхть сведенЕШ о ее местоштельстве, частной жизни и 
деятельности как родственнЕщы пропавшего без вести задержа.нного.
В ЕПоле она нолучЕЕла вторую угрозу, подобную первой, на, этот раз под
писанную "Командо самоубЕХйства МИР", в которой от нее требовали денег 
БОД угрозой взорвать бомбу в принадлежащем ей магазине. 10 июля 
1979 года она обратЕшась в  Апелляционный суд Сантьяго за защитой ее 
права на жизнь ж физЕХческую неБрЕхкосновенность.

143 . 20 июня 1979 года Кла,ра, Селинда Торрес Риос и Люсхш Ирена 
Контрерас Та.ррес также подали ншлобу на том же основанЕШ. Они вая- 
ВЕЕЛЕХ, в частности, что группа "Кома.ндо Каревич" упомянула в своей 
угрозе о родственнике (которому она также утрожа.ла) ж сообщила, что 
ей известно, что он недавно переехал в Венесуэлу и звонхлл им но теле
фону оттуда, показав тем самым, ка,к опасна эта. группа, потому что она 
может следить за людьми. Они сказали: "Мы с тревогой отмечаем, что 
эта группа способна следить за людьми за гра,.НЕХцей и даже подс-лушЕхва.ть 
телефонные разговоры, те̂ м самым знакомясь с ка.ждой подробностью шхзни 
тех, кого они решили терроризировать с боелощыо угроз" 42/.

42/ ПОЛ.НЫЙ текст жалобы см. в нриложе.шхи X X I.
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144. В связи с ростохМ числа, угроз, лолуча.ехмых различными лицахМи, 
особенно родственниками пропавших без вести задержанных/архиепископ 
Са,нтьяго сделал заявле.ние, в котором он объявил, что надеется на 
применение властями публичных методов расследования ж осуадения таких 
террористических действии.

145. Специальный докладчик отмечает, что угрозы этого тина, направлен
ные против М.Н0ГИХ родственников Брона.Еших без вести лиц, дает еще одно 
основание для беспокойства но поводу серьезного характера ситуацни.
Он особенно озабочен напоминанием, содержащемся в за.явлении Ассоциации 
родственников нронавших без вести задержанных лиц, относительно пас
сивности властей ж органов, которые должны в зять  на. себя ответствен
ность за расследование источников угроз и выявление их авторов, 
поскольку запугивание, практикуехмое такими лицахМИ, может быть право- 
на.рушением не просто но причине серьезных угроз, но и в силу попыток 
помешать поискам нронавших без вести лиц, причем эта. ситуация связана 
с ответственностью правительства 43/.

ГО/ См. раздел в главы П,
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E. Условия в тюрьмах
146. Во врохмя своего посещения Чили Специальная рабочая группа иьлела 
встречи с хминистром юстиции и другихми официальными лЕщахМи в связи с 
вопросами условии в тюрьмах и положением заключенных. Правительство 
Чеели представЕЕЛО Группе копии ЕЕНструкций Министерства внутренних дел 
о раздельном содержании уголовников и лиц, ошдающих суда еели осуж
денных военными трЕЕбунаяами или в соответствиЕЕ с законом о контроле 
над огнестрельным оруясием (см. А/33/331, пункт 373). Эти инструкщш 
были опублЕШованы Группой в приложешш х ы  к указанному докладу.
Один из документов приводится НЕЕже:

"СообщенЕте I I  52 генерал-ДЕЕректора жандармерии Чили от 21 а в гу ста  
Г978 года на ешя министра юстицееи,

Г . В связи с Вашм указанием относительно достижения надлежа
щей физЕЕческой изоляЕЦш арестованных, находящЕЕхся под следствием 
и осутаденных по приговору военных трибуналов, а также лиц, на
рушивших закон о контроле над огнестрельным оруяшем, Еьмею честь 
довести до Вашего сведенЕЕЯ, что  в  циркулярнОхМ письхме I I  43 для 
служебного пользования от 28 июля сего года были даны указания 
регЕЕОнальным ДЕЕректорам жандармерЕЕИ изыскЕЕвать средства по еес-  
полнешЕю и контролю за исполнением этого прЕЕказа. Копия ука
занного ЕЦЕркулярного иисьхма прЕЕлагается".

147. СпегцЕальный докладчЕтк получЕЕЛ жалобу от 20 ееюня 1979 года, под- 
писаннуЕо родственникэхми леец, осужденных военныхми трЕЕбуналЭхМИ еели за 
нарушенЕЕЯ закона о контроле над огнестрельным оружием, в  которой,
в  частности, говорится:

" . . .  такЕ'ЬМ образом, через три месяца после то го , как Специаль
ная рабочая группа, была инфорхмирована о мерах, прЕЕнятых по 
случаю ее посещения в  декабре 1978 года, в  тюрьхме Сантьяго 
начали вознЕЕкать трудности, которые приняли форхму создэяеея 
затрудненЕЕЙ, провокаЕЦЕй, угроз, вызовов в  необычные часы, о г- 
ранЕЕченЕЕЯ празднования Рождества отдельно от остальных (уголов
ных преступников), огранЕЕчения права на посещения и т .д .

Все эти систематические репрессЕЕВНые действия окончились 
полным несоблюденЕЕем обязательства обеспечить достижение "во 
всех тюрьмах и местах за,ключения страны физической изоляции 
ЛЕЩ, НаХОДЯЩЕЕХСЯ под СЛеДСТВЕЕеМ ЕЕЛИ осужденных по рэспошжешЕю 
военных трибуналов, ее/или  за нарушение закона о контроле над 
огнестрельным оружием".

Так, лица, арестованные военнЫхМИ трЕЕбунэлами и конкретно 
обвиненные и осувденные за пржписываехмые ш  нарушенЕЕЯ закона 
о контроле над огнестрельным оружЕЕехМ, которые огульно называют
ся в  газетных сообщениях высокопоставленныхми полжтЕЕческЕЕМи руко- 
водЕЕтелями партЕЕй левого движения, ведущЕЕх актЕЕВНое сопротивле
ние, и которые были арестованы в  этом году Нацжонельным центром 
информаЕДЕИ (Щ И), содержатся в  блоке 9 тюрьмы Сантьяго совмест
но "со всякого рода уголовными преступшЕкамж ее еем отказано в 
осуществлении права, вытекающего из обязательства правительства, 
данного Рабочей группе, о том, что  они будут содержаться "ис
ключительно в  блоке 5, который был спепцально приспособлен для 
этой цели".
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Эта, ситуа.щя вновь и вновь доводилась до tipeдeшIЯ тюреАлных 
властей, суда, который должен был судить этих оОШЕЯСхМых, и 
генерал-директора. жанда.рАлерии, в  юрисдикцию которого входит 
данная тюрьАла и который отвечает перед АШнистроАЛ юстиции. Жало
бы делались саАЛИАЛи заключенныхми, их родственникаАли, их эдвока- 
таАли и всей группой политических заключенных тюреАлного блока 5.

ЕдинственныАЛ ответоАл на эти жалобы были репрессии со сторо
ны тюреАлных вла.стей".

148. Специальный докладчик получил также еще одно сообщение, в  кото - 
роАЛ говорится, что лица, заключенные но нолитическиАЛ нричина,АЛ, подвер
гаются ра.з.ного рода оскорбленияАЛ, плохо1У!у о.бращеншо и беспокойству, 
включая: .

поАлещение на 14 часов в сутки в кадлеры разАлероАЛ 2x3 ал;

наказание под различнЫхШ предлогаАли одиночныал заключениеАл;

плохое Аледицинское обслужива.нже. В нисьАле сообщается, что 
тюреАлные власти не обеспечивают Аледицинской боалощью даже в слу
чаях,когда заключенный находится в  серьезноАЛ состоянии в резуль
тате незаконного н инувдения, и в калестве примера приводится
случай с Федерико Альва.ресОхМ Сантибаньесом;

постоянный обыск каАлер с целью поиска печатных Алатериалов, лич
ных писем и т . н . ; .

ограничение визитов родственников к  заключенныАЛ ж плохое обра.- 
щение с ними;

частое направление заключенных в  тюредлные зоны, предназначенные 
для уголовных преступников. В сообщении также говорится, что 
женщины должны постоянно оставаться в  тех же помещениях, что  ж 
уголовные преступницы, и вынуждены выполнять определенные работы, 
такие как уборка туалетов общего пользования и прочих тюреАл.ны][ 
БОАлещений. В то ste вредля им не позволяют ра,ботать в общих 
Аластерскжх и орга,низовыва,ть свои собстве,нные лластерские;

запрещение получать Алатериалы для чтения, даже публикации, 
широко распространяемые в стране на зако.нных основаниях.

149. Плохое обращение с арестованными рассАлатривается в  разделе В 
настоящей главы. РасСхма.триваеАлые в нем жалобы относятся к нарушени
ям этого рода в моАлент ареста или до того , как арестованное лицо 
нредста,ет перед судом. В данном же случае речь идет о яс1/13.нж заклю
ченных в  тюрьАле. Жалобы касаются произвольных наказаний, иногда, 
чрезмерно жестоких по сравнению с приписываемыми им незна.чителъными 
на.рушенияАли. В любом случа.е никакие мелкие нарушения не могут оправ
дывать физического насилия над заключенныАли и, кроме того, лишения
их медицинской помощи.

150. Специальный докладчик отметил, что акты, .на которые поступили 
жалобы, являются нарушением статьи 10 Международного пакта о гравдан- 
ских и политических правах, а также обязательств, данных Специальной 
рабочей группе, выполнение которых было обеспечено нра,вительством 
через посредство ранее упоминавшихся жнструЕсций, которые, по-видимоАлу, 
не выполняются тюремныАли властями.
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151. Слевдальный докладчик был также инфорЕшрован о тохМ, что некото
рые заключенные просили заменить eix приговоры изгнаниСхМ и что они 
получили визы, которые позволеели бы Еш выехать за границу, если бы 
EEC просьба была удовлетворена. Во время своего посещения Чили Спе
циальная рабочая группа призвала кохмпетентные власти разрешить выезд 
из страны некоторым политическим за,ключенным, которые все еще нахо- 
Д1Ш 1СЬ в тгорьхме. Правительство Чеьлж ответило, что в отношении тех, 
кто ожЕщает суда, такая мера хможет быть рассхмотрена только после 
осунсденжя и вынесения приговора 44/. Специальный докладчик призывает 
правЕ1тельство Чили вновь рассмотреть представленные заявления таких 
за,ключенных и разрешить захменить вынесенные приговоры изгнанием.

44/ А/33/331, пункты 372 и 373.
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^ • Долгосрочные последствия нарушения драв человека для жертв
и для соцршлъной среды

152. Различные доклады, подготовленные Спещ/шльной рабочей группой, 
содержали 1/шс|)орма.цию о последствиях некоторых нарушений прав человека 
для их жертв"45/. Специальный докладчик получил несколько исследова
ний по вопросу о последствиях репрессий и пыток не только для отдель
ных лиц, но ж для ссЕльи и социальной группы, к которой принадлежит 
данное лицо, включая детей. Эти исследования содержат показания от
дельных лиц, а также Елнения спецналистов, изучавших эти вопросы.

153. Один очевидец, давший показания СпециальнОхМу докладчику, расска
зал о некоторых наиболее серьезных последствиях пыток, исчезнове,нжж, 
убийств ж нарушений прав человека, жертвой которых стал чилийский 
народ. Он сказал, в частности:

Vi другой стороны, накопленный коллективный опыт большинства 
людей, которые были очевидцаЕли хмассовых налетов, массовых казней, 
арестов с последуЕощим исчезновешлехМ людей, и манипулирования 
процедурой консультаций, такой как плебисцит 4 января"прошлого 
года, который проходил в обстановке серьезного защшивэния насе
ления, создал а.тхмосферу, в которой они чувствуют себя уязвИхМьпш, 
и сам факт опасности ареста вызывает большой страх даже у людей, 
которые не были задержаны. Когда хмы обнаруясивасЕЛ, что то или 
иное лицо было арестовано ж было всего лишь лишено пищи и сна, 
это больше не кажется нам слишком плоен/ш , потому что хМЫ предпо
читаем думать, что его физическая неприкосновенность соблюдается 
и что СхМу не причинили оолее серьезного вреда. Это объясняется 
техМ, что хМЫ привыкли жить в обстановке, когда, содеряшние под 

■ стражей связывается с очень жестоким и очень серьезньм грубьш 
обращениСхМ. Политические заключенные из рабочего класса часто 
не очень серьезно воспринихмают психологические пытки. Ош! гово
рят: "В любОхМ случае еще ничего со хмной не случилось, если не 
считать, что они хменя нселного попугали". Иньши слова.хМЖ, хМы очень 
широко ра.здвинулж рамки того, что хМЫ считасхМ приемлсхмым в сЕлысле 
обращешля с человеком. Мы стали считать д̂ грное обращение как 
само собой разухмеющееся".

154. Он также коснулся ситуации, при которой родственники пропавших 
без вести лещ ЖЕ1вут в атмосфере неуверенности, давления ее угроз, гово
ря, что они часто страдают от постоянного ущерба ее что  такой ущерб 
представляет собой своего рода пытку без палача. Отношение таких 
родственников колеблется меяеду надеждой на то, что хМуж, сын или брат 
все еще яшв, ei отчаянием от того, что невозможно его на,йти, поскольку 
все попытки оказались бесполезныхмж. Эта ситуа,ция причиняет большие 
страдания, поскольку эмощ/юнальные связи с пропавшихМ без вести лицом 
вызыва..ют боль. РодственнЕШи всегда боятся, что их любЕьмые все еще 
подвержены тяяжИхМ страда.нжям. Они не ссЕлеливаются по.ложить конец этой 
ситуации, сказав себе: "Прошло так много лет, что его должно быть, 
уже нет в яшвых", поскольку они чувствуют, что психологически это было 
бы равносильно тому, чтобы убить его.
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155. Oh также сказал, что очень серьезным испытанием для родственни
ков пропавших без вести лиц, которые наносит им постоянный вред, 
является то, что заинтересованные лица, иногда являющиеся сотрудникэ,- 
ш  служб безопасности, а иногда неизвестныАли, постоянно сообщают им 
якобы правдивую информацию о пропавшем без вести. Очевидец заявил, 
что ему известны многие случаи подобного рода и рассказал в качестве 
примера о жене пропавшего без вести, которая получала информагдш 
такого рода, державшую ее в состоянии тревоги, которая передалась 
также ж ее детям. Они чувствовали, что время от времени их мать ис
пытывала новую надежду и тем самым попадали в тот же цикл беспокойст
ва, наносящего им вред ^ / .

156. Онециэлъный докладчик получил также доклады, анализирующие 
физический ж психологический ущерб, причиненный быткэмее, который 
длится очень долгое время ж иногда является совершенно необратЕмым.
В этЕйЕ докладах говорится:

"В случаях, когда люди выходят из тюрьмы еели если они пережили 
длЕЕтельный период одееночного заключенЕЕЯ, они несут на себе 
явные следы кровоподтеков, ожогов еели грубого обращешЕЯ. Однако 
то, что не всегда легко увидеть, это псЕЕхологические следы стра
ха, глубокой нанЕЕки, которую нережЕЕли люди и которая не кончает
ся, когда их освобождают из одиночного заключения, а в некоторых 
случаях длится очень долгое время".

В докладах говорится, кроме то го , что  существует кра,ткосрочный ущерб 
(немедленная реакция паники), среднесрочшй ущерб (некоторые бсеехоло- 
гическЕЮ реакцЕЕи на пережитую ситуацию, которые могут быть излечены 
через некоторое время) ж долгосрочный ущерб.

Краткосрочный ущерб состоит в аномальных псЕЕхологЕЕчесшЕх реакци
я х ,  очень Боховдх на хорошо известные натологическЕге отклонения в 
этой области, ЕШЕ, ЕЕными словахми, реакцЕЕй денрессЕЕИ и тревоги у лиц, 
которые раньше были норхмальнышЕ. Их можно излечить после короткого 
курса лечешЕЯ.

Однако некоторые состояния трудно излечимы. ТаюЕми иршмерашл 
являю тся травхматические кошхмары, связанные с быткэмее определенного 
рода, которые очень трудно поддаются лечению. Наиболее распростра- 
ненныхми сЕЕМБтомами являю тся бессонЕЕца и усталость, однако сеьмптОхМы, 
которые, но мненЕЕю авторов, длятся очень долго -  до пяти лет -  связаны 
с большЕЕхМЕЕ ТРУДНОСТЯМИ, которые испытывает такой человек в том, что 
касается восстановления эмоциональных связей, возвращенЕЕЯ домой и соз
дания здоровых взаимоотношенЕЕй с женой и детьми. Доклад добавляет, 
что  наиболее серьезный ущерб, наиболее трудно поддающЕЕйся излечению, 
наносЕЕтся в половой сфере. Половые пытки были очень широко распрострэ- 
неш , включая подключёние электрЕгческого тока к  ноловыхМ органЭхМ.
В настоящее врехМя изучаются прЕЕЧЕгны, ночеАлу эти пытки наносят наибо
лее продолнштельный ущерб и Еьмеют наибольшее воздействие на ЛЕЕчные 
взаИхМоотношешЕя жертвы. Высказывалось мнешЕе, что содержание под 
стражей и пытки оказывают весьхма существенное воздействие на большин
ство заключенных с точки зрения нерелохмэ в еех ж изни , поскольку им
надо не только вновь построить свою ЭМОЕДЕОНаЛЬНуЮ ЖЕЕЗНЬ со CBOIExAEIE
друзьям!! ж супругой ’'супруГОм), но ж в многих случаях ЕГхМ приходится

46/ Ф8.ШШШ ЛЕЕЦ, давшЕЕх показания, не прЕгводятся но их просьбе.
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покидать свою родину, чтобы спаоти свою жизнь и построить ее в дру
гой стране, или же выехать из провинции в Сантьяго, где больше шансов 
ос тава.ть ся не замеченным.

157. Еще одшм видом ущерба, о котором сообщалось, являются длитель
ные последствия психологических синдромов, или, ршыми словами, аллер
ги я, астматические болезни или язвы , которые продолжаются незавжсихмо 
от породившей их проблеАлы и развиваются в хроническую болезнь, выз
ванную длительной стрессовой ситуацией, в которой жертва жила, и 
продолжает жить. Наблюдаются также и более серьезные картины психиат
рического характера, тэ.кие ка,к ситуа,ции с людьали, которые стали псжхо- 
патэж! в результате своего тюремного опыта. Одни выздоровели, другие 
нет. Более того, наблюдались некоторые хронические церебральные 
за,болева.ния, которые неизлечимы, т .е . они длятся всю оставшуюся яшзнь, 
включая окончательную потерю некоторых способностей. Некоторые лица, 
сохраняя относительно .нормальные умственные способности, теряют свои 
вегетативные способности, в результате чего они испытывают трудности
в контролировании своего сфинктера, что вызывает у шхх чувство стыда 
и кра,инего" ушлженжя избежать которого невозмояшо.

158. Что касается социального ущерба, то в докладе указывается, что 
самая большая проблема заключается в восстановлении трудовой жизни, 
ВБРщу трудностей для бывших заключенных с поисками работы. Многие 
из провинциальных профсоюзных, общественных и политических лидеров, 
которые были вынуадены перебраться в Сантьяго, испытывали Алножество 
трудностей с устройством в том, что касается жилья и работы, посколь
ку они больше не хМогут зашшаться той же деятельностью, что ж раньте. 
Например, шахтер не может работать шахтероАЛ в Сантьяго и должен 
научиться делать что-либо другое. Он может научиться выполнять дру
гую работу, но, когда человеку уже свыше 40 или 50 лет, еАлу не очень 
легко получить новую профессию или приспособиться к новому образу 
жизни. Это представляет собой еще один важный аспект ущерба: человек 
должен строить совершенно новую жизнь шенно тогда, когда он .нуждает
ся в утвервдениж самого важного -  собственной личности, т .е , своей 
собственной концепции ка.к человека, которому был нанесен ущерб оскорб
лениями, ушажешлем ж страданияАли в тюрьме.

I5 S . В докладе указывается, что психотерапия мало что хМожет сделать 
для таких людей, поскольку окружение, в котором о.Ш'1 развиваются, не 
является нормальным. Они могут быть вновь задерЕ!аны в любой момент, 
поскольку полиции о них известно все. В докладе говорится, что у 
некоторых людей этот весьма экстремальный и жестокий опыт равнозначен 
тохму, что Б других стра,нах называется "разрушешлем личности". Людям 
угрожает их собственна.я идеология. Унижение, которому они подверга
ются, чрезвычайно затрудняет для них восстановлешле их ообственной 
личности, в результате чего перед ними возникает огрохмна.я задача 
вписаться вновь тб ьш  образОхМ в социальную среду, которая не уважает 
их идеи ж ценности.

160, Бывшие заключенные, страдающие от серьезных психологических 
последствий, почти никогда не хМОгут на,йти работу. В связи с этим их 
сеАлыл попадают в крайне тяжелое положе.шле в сшсле эконохмического 
выживания. Такие болезненные обстоятельства разрушают психологиче
скую защиту любого нормального человека. Эта ситуа,ция обязательно 
сказывается на детжс, которые видели,, как жестоко относились к их 
родителям в момент ареста, знают что ош! были застреле.ны, жестоко

Digitized by UN Library Geneva



страдают от невозможности разыскать их, если они пропали без вести, 
выносят ловседневные последствия ухудшешш психического состояния 
хМатери или страдают от экономических трудностей ж преследования.
Б период роста все это имеет последствия для их умственного здоровья 
и выражается в различного рода ущербе, который зачастую трудно- 
излечш . Сахмый серьезный ущерб вытекает из сознания опасности, в 
которой они живут, поскольку ранний опыт и постоянная угроза жизни и 
безопасности их самих и самых близких и дорогих им людей порождают у 
них состояние глубокой тревоги, которое не позво-ляет им развиваться 
нормально.
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G. Ответственность за нарушение права на. жизнь, свободу и 
безонэ.сность людей. Амнистия, нредоставленная Декретом- 
законом В 219I  от 18 апреля 1978 года

161. На недавней пресс-конференции президент Пиночет, отвеча.я на 
просьбу дать этическую оцежу случая с телами, на,йденными в Лонкене £7/, 
высказал хмнение, подобное тому, которое он высказывал ранее и которое “ 
сообщалось Специальной рабочей группой 48/. Согласно версии, изло
женной в газете "Меркурио", нрезЕщент заявил следующее:

"Вы заладили одно и то же: что случилось, когда мы вели сраже
ние? Многое забыто, господа.. В Лонкенском деле коглмунисты 
действовали очень умно, и мы должны сорвать с них маску.. Уже 
за,быто, что в 1973 году эксцессы были допущены обеими сторонами.
У меня в северном районе убивали молодых солдат нулями "дум-дуй/ 
(которые разрываются в теле и кромсают его и которые запрещены 
меадународными ко,нвенциями). Я не говорю, что только это было 
плохо. Мы находились в состоянии .настоящей грааданской войны.
Это была неудавшаяся революция..." 49/

162. Правительство Чили упорствует, пытаясь поднять до уровня военных 
действий некоторые деяния, которые можно характеризовать только как 
хмассовые убийства беззащитных лиц, как об этом свидетельствуют доку
ментальные доказательства и показания, собранные в ходе рз.сследования 
лонкенского дела Ю /. Более того, в апреле 1977 года шесть из восЬхМИ 
карабинеров, ответс'твенных за смерть ложенских крестьян, были награж
дены правительством за. "выдающиеся заслуги". Был также на.гражден
еще один карабинер из Иола-де-Майно, -  пункта., где были арестованы 
ложенские жертвы, -  который нринЕьмал участие в их аресте, но не в 
их гибели. Никто из карабинеров этой части, кроме вышеуказанных, не 
был нагрэ.ясден такими наградам]/! 51/. Начальнж поста в Исла-де-Майпо 
.лейтенант Ла,утаро Кастро Мендоса сегодня является капитаном карабине
ров. Можно спросить, не оценивались ли "выдающиеся заслуги" награя:- 
денных лиц согласно тем же прЕВДИладМ, которые нревра.тили убийство 
лошсенскЕЕ жертв в "военные действия".

Недавно на кладбище ЮхМбель были найдены 18 тайно захороненных 
трупов, большинство из которых было опознано родственникахми. ймеющая- 
ся инс&орхмэция позволяет говорить о том, что это тела 21 человека, 
арестованных в Лахе и Сан-Росендо I I  сентября 1973 года. Этих людей 
видели их родственникЕ! и многочисленные очевидцы, когда, они содержа
лись в полицейском участке Лахи в период I I  и 17 сентября 1973 года. 
Родстве,нники выдвинули обвинения нротЕхв карабинеров, несущих прядмую

47/ См. информацию но этохму вопросу в докухменте Е/сц»4/1310, 
пункты '119-124.

j^ /  E/CNo4/l310, нуж т 53.

49/ "Меркурио", 27 июля 1979 года.

^0/ Подробную информацЕШ о ложенском деле см. в пункте 4 разде
ла А главы 1У дополнения I  к настоящсхму докладу.

51/  Информация получена из надежного источника.
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ответственность за это убЕШство, однако министр внутренних дел выра
зил мнешЕе, что на этот случаи распространяется ззесон об ЭхМшестше __ 
(дальнейшую ЕЕншормащЕЮ об этом деле" см. в главе 1У, А-6 добавления 1 
к  настоящему докладу). .

163. В своем представлении Верховному суду в марте IS7S года, о кото
ром уже говорЕЕлось выше (глава I ,  разделы D ж Е ; ,  главный викарий 
Сантьяго и ВЕшариата СолидэрЕщад указывал:

"В некоторых кругах также высказывалось мненЕЕе о тОхМ, что 
действие амнистрш следует распространить на престунленЕШ, совер
шенные несколько лет назад, такие, как убийства в Лонкене, на 
тохМ основанЕЕи, что  они не являются нж обычным убийствохм, ни 
квалифицЕЕрованныхМ убийством, содерясащжеся в  списке преступленЕш, 
на которые не распространяется юррЕДЕЕческое похМЕхлование. Возхмож- 
но, это справедлЕЕВо, если только ЛЕХца, которые нридержЕЕваются 
такого толкованЕЕЯ не будут утверждать, что действЕЕЯ, подобные 
упохмянутым выше, должны расценхЕваться в контексте гражданской 
войны, которая являе тс я для неех опрэвдзниехМ,

Если эти действЕ/ЕЯ рассматрЕЕвать в контексте гравданской 
В01ЙНЫ, то четкие обязательства, которые Чили приняла на себя в 
качестве нации, фактЕЕческж оправдывали бы протЕЕвоположный вывод: 
ахМнистЕЕЯ не может прЕменяться по следующЕШ преечеенЭхМ:

; Четыре Женевских конвенции от 12 августа IS4S года (Конвен- 
ЦЕЕЯ об улучшенЕПЕ участи раненых и больных в действующЕхх архМЕЕЯх; 
КонвенцЕЕя об улучшенЕЕи участи раненых, больных ж леец, потерпев
ших кораблекрушеH E ie , из состава вооруженных сил на. хморе; Конвен- 
Ц1ЕЯ об обращенЕПЕ с военнопленньми; КонвенщЕя о защите гра.ящан- 
ского населенЕШ во врехМя воеены) содержат пункт 3, в  котором го во - 
рхЕТся, что "в случае вооруженного конфликта, не носящего между
народного характера и возшЕкающего на терржторЕЕЖ одной из Высокеех 
ДоговарЕЕвающихся Сторон, каждая из нэходящеехся в конфлЕнсте сторон 
будет обязана прЕЕменять, как хМХЕНЕьмухМ, следующие положенЕЕЯ". К" 
этим положенЕЕЯм ОТНОСЯТСЯ залрещение "всегда ж всюдз "̂ "посяга
тельства на ЖИЗНЬ и физическую непрЕЕКосновенность, в частности 
всякие вЕЕды убхЕйства, уве чья, жестокое обращение, пытки и и с тя- 
занЕЕя"; "посягательства на человеческое достоехнство, в чз.стности 
оскорбЕЕтельное и унижающее обращение"; "осужденхЕс и прЕЕменение 
наказанЕЕЯ без предварительного судебного решенЕхя, вынесенного 
надлежащЕЕм образохМ учрежденным судОхМ, при нэлеечии судебных гаран- 
Т1ЕЙ, признанных НеООХОДЕЕхМЫМИ ЦЕЕВЕЕЛИЗОВЭННЬМИ НаЩЕЯхМИ".

в  статье 50 первой из этехх КонвенцЕЕй (статьи 51, 130 и 147 
ДРУГЕЕХ Конвенций) большинство уПОхМЯНуТЫХ в этой связи ДеЙСТВЕЕЁ, 
в  случае еех совершенЕЕя, расценЕЕваются как "серьезные нарушенхЕя" 
соответствующих КонвенщЕй, и Высокие ДоговарЕЕвающиеся Стороны 
в  связи с этЕЕхМ обязуются В соответствЕЕИ со статьей 49 Конвенции 
об улзгчшении участи раненых ж больных в действующих эрхМХЕЯх 
(статьи 59, 129 ж 146 друтЕхх трех Конвенций) "ввести в действие 
законодательство, необходимое для обеспеченхЕЯ эффективных 
уголовных наказанЕЕЙ для леец, совершившЕЕх еели пртЕказавших совер
шить" любое из этЕЕх преступленЕЕй. КрОхМе то го , в стэ.тъях 51,
52, 131 и 148 этих же Конвенций содержится предостережение о 
тохМ, что "ни одной Высокой ДоговарЕЕвающейся Стороне не будет 
разрешено освобождать себя еели какую-либо другую Высокзчо
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договаривающуюся Сторону от ответственности, которая возлагает
ся на нее или на другую Договаривающуюся Сторону, вследствие 
нэрутений, нредусхмотренных в предыдущей статье" (т .е . "серьезных 
нарушений", тэ,ких как убийство, пытки, серьезный ущерб организму 
или здоровью и ТЭК далее). .

В IS50 году Чили ратифицировала эти четыре Конвенции, и, 
следовательно, они составляют часть ее правопорядка ж ее обяза
тельств перед мевдунэродным сообществом. Следовательно, не , 
существует никаких сомнений в отношении того, что декрет-закон 
Л 2 IS1 не может распространяться на убийства, подобные убийствам, 
выявленным в Лошене, даже если они объясняются как военные 
действия.

Прощение преступлений,которое рассхматривается с точки 
зрешш Женевских конвенций как серьезные нарушения", которые 
не хМогут допускаться ни при каких обстоятельствах договэржвэю- 
щихмися сторонами во врСхМя вооруженных конфликтов внутреннего 
характера, является официальным нарушениСхМ мевдунэродного обяза
тельства, которое было торжественно взято  на себя страной, 
поскольку только все хмеждународные сообщество, а не одна жз сто
рон Б одностороннем порядке, Алогут принимать решения, в отношении 
полной ликвидации уголовной ответственности, которая хМОжет 
возникнуть в результате таких преступных действий 52/. .

164. То, что происходит в Чили, явно представляет собой ситуацию 
политических репрессий и систсхматического наруше.ния са.хмых элсхментарных 
прав человека. Это подтверяздается покэзэниЯхШ карабинеров, недавно 
8хМНЕстированных в  соответствии с Декретом-законом 11 2 S I I ,  которые 
никогда не заявляли, что они действовали в контексте состояния войны,
а утвервдали, что они сопровождали арестованных лиц при исполнении 
своих обязанностей, когда эти жертвы были убиты неизвестныАлж лицахМП 
(см. Б разделе Е главы I  доклад судьи Баньядоса Апелляционному суду 
ж решение суда, ахмнистировэвшее оовиняемых). ' , .

165. Меадународное сообщество также недвзгсАШСленно высказалось по 
вопросу нарушения прав человека в Чили, а правительство этой страны 
признало кохмпетенцию международного сообщества оценивать акты и

9 (X X X IÍ1 ), i202vX iy) и И (Ш )У ) Кохмиссиж по правам человека.
Оба, органа призвали правительство Чили незохмедлительно полоясить 

конец пыткЭхМ и осудить и наказать лиц, ответственных за такую практи
ку и за другие акты, которые привели к смерти заключенных.

166, Генеральная Ассамблея ясно выразила свое осуждение всех форхМ 
пыток и прочего жестокого, бесчеловечного или унижающего достоинство 
обращения"или наказания в своих резолюциях 3218(ХХ1Х). 3219(ХХ1Х), 
3452(ХЮО ж 3453(ХХХ). В статье 3 резолюции 34520QQÍ) говорится:

-ецикоО .етбщвлна ы очндтнзО штцешш очонаекц еннекязтодэцП \Sô  
-онбедуо 9V9I нытыдято шзруко он уруо умоняохдеа одтоеЛ ед ензу]Гд8днд

..ВДОЧ 04
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"Никакое государство не гложет разрешить или терпимо относиться 
к. лыткагл или другим жестоким, бесчеловечныгл или унижакщрьм досто
инство видам обращения и наказа,ния. Исключительные обстоятель- 
етва, -такие как.состояние войны или угроза войны, внутренняя 
политическая нестабильность или другое чрезвычайное положение, 
не могут служить оправданием для пыток или других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и нака
зания. "

В статье 4 этой же резолющш говорится: '

"Ка.ждое государство должно, в соответствЕШ с положениями данной 
Деютарации, принЕЬмать эффектЕЕвные глеры для того, чтобы не допус
кать пыток и других жестоких, бесчеловечных еели унижающЕПс достоин
ство ВЕЕдов обращения и наказания в сфере его юрисдЕшщш".

167. Следует также упоглянуть о том, что  Международный суд заявил о 
наличии обязанностей государства, по отношению к  глеяздународному сооб
ществу в целогл. Каждое и всякое государство пользуется защЕщаеглыгл 
законОхМ правом требовать выполнснеея та,КЕЕх обязанностей erga omnes 
Меясдународный суд добавЕЕЛ, что  такие обязанности в современном мевду- 
народном праве вытекают из принцЕШов и норм, касающЕЕхся основных 
прав человека 53/.

168. К8..К.уста.новле.нЕЮ хМегкдународшх норм, так ж практЕша хмеггздунэрод- 
ных организаций ста.новятся более ei более строгЕЬМИ в осугэденЕШ пыток,
СЕЮтематЕ1ческая и узаконенная практика, которых считается хмегэдуна.род- 
ньм правонарушенисЕл такого рсда, который охватывается Конвенцией о пре
дупреждении преступления. геноцида и наказа,нии  ̂ за него и Международной 
конвенцией • о пресечении преступления апартсЕща и наказанЕШ за него. 
Так, Б Ко,нвенциж о геноциде говорится, что перечисленные в ней пре
ступления не рассхматриваются как политЕЕческие преступлеЕшя в  отноше
нии выдачтя виновных (с та тья У Н ). Конвенция о непрЕшениЕлости спока 
давности к  военнЫхМ преступлениям и преступленжяЕл протЕ1в человечества
от 26 ноября 1968 года предусЕлатрЕЕвает в своей ста,тье ТУ, что госу
даре тва-участнЕЕКи обязуются принять в соответствии с их констжтзгат/юн- 
нои процедурой законодательные Елеры, чтобы срок давности, установлен- 
.ный законом или ееным путем, не применялся к судебноЕлу преследованию 
и наказанию за такие преступления, а,, в статье I  провозглашает, что 
никакие сроки давности не применяются, в частности, к военнЫхМ преступ- 
ленЕЕЯм, "особенно к "серьезным нарушениям", перечисленным в Женев
ских конвенциях о защите жертв войны от 12 августа 1949 г о д а . . . " .

169. ПОхМЕЬмо хМеждународных договоров и конвенпцй, которые были под- 
писа,ны и ратЕ1ф1щирова.ны правительством Чили и которые т с е л  сЭхМЫхМ долж
ны прИхМеняться в качестве норхМ внутреннего законодательства 54/,
Чили несет такгке ответственность перед хМеждународЕШхМ сообществоЕЛ,

53/ Междуна.родный суд. Case concern in g  th e  Ba rc e lo na  T ra c t io n ,  
L ig h t  and Power Company L t d . T  Judgement, l . C o J .  "Re p o rt s  1 9 7 0 , p *32

^4/ Cm. CCEr /C .I. Add .25, Доклад лравительства Чили Кохмитету 
по правам человека, в соответствии со статьей 40 Междуна.родного пакта 
о гражданских ж политических правах.
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ответственность, которая будет оценена, в соответствии с общепринятыми 
принципам!, отра.женнЫхМЕ Б тексте-вышеуказанных меяодународно-нравовых 
документов, осувдэющих определенные виды нарушения прав человека 
и требующих наказания за нш "

170. Международное сообщество Быска,зало свое Алнение, когда Комитет 
но нравам человека обсуждал доклад, представленный % ли в соответст
вии со статьей 40 Международного пакта о гражданских и политических 
нравах. В докладе КоАЛЖтета говорится:

..."Многие члены заявили, что исчезновение сотен лиц, аресто
ванных службой безопасности, по-прежнему вызывает серьезное 
беспокойство меяадународного сообщества; им хотелось знать, 
пришпмаются ли серьезные и эФоАективные меры но выяснению 
местонаховдения пропавших без"вести лиц. Некоторые члены счи
тали, что исчезновение того или иного лица при любых обстоя
тельствах возлагает ответственность на государство, и усоАлнж- 
лись Б правильности имАлунитета, предоставленного амнистией от 
18 апреля 1978 года лицам, которых в противном случае можно 
было бы обвинить в серьезных нарушенжяш нрав человека" ГО/.

55/ А/34/40, пункт 81.
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I I I .  ГРА1ДАНСКИЕ И ПОЛИТИЧЕСКИЕ ПРАВА

A. ; Политические права и проект конституции

I .  Политические права

171. Бо всех докладах, представленных Специальной рабочей группой 
Генеральной Ассамблее и Комиссии по правам человека, подробно гово
рилось о прекращении осуществления политических прав в Чили и ука,- 
зывалось, что эта мера является самым строгим ограничением 'участия 
населения в принятии решений, касающихся общественных дел, и наруше
нием статьи 25 Междзшародного пакта о гражданских и политических 
правах (E/CN .4/I3I0, пункт 71).

В предыдущих докладах Группа сообщала об зшичтожении списков 
избирателей и роспуске политических партий и различных организаций, 
профсоюзов и прочих ассоциаций I / .

172. Однако, как неоднократно указывалось, правительство, по-види
мому, не намерено возродить демократические институты, которые ранее 
существовали в Чили, или позволить гражданам пользоваться политичес
кими правалж. В заявлении, сделанном I  августа 1979 года, президент 
Пиночет сказал; .

"Военное правительство не может отказаться от поддержания 
законности и порядка и поощрения культурного и духовного раз
вития и не поставит их под угрозу, чтобы подчиниться доктри
нерским заповедям, которые, как показала жизнь, не являются 
правильньми и которые, кроме того, не смогли противостоять 
марксистским нападкам, что каждый мог видеть во время тысячи 
темных дней нашей истории.

Иными словами, в связи с этеем я  тажсе хочу сказать, что 
пока наше правительство будет находиться у власти оно будет 
выполнять свой долг и предупреждать беспорядки; но оно не вос
становит формальную демократию и не оставит все в р'уках псевдо
демократов, чтобы они удовлетворяли свои лхЕЧные амбиции.

Мы не дожкны забывать, что вооруженные силы и силы поряд
ка переняли у государства исполнение долга и что они будут про
должать свою миссию, пока не достигнут своей цели" 2 j •

173. К асаясь возможности проведения выборов, презЕщент ранее заявил:

"Всеобщее избирательное право не является единственным 
ШЕеющмЕ силу средством, с помощью которого нация может выра
жать свою волю, или единственным путем, которым обязательно 
и автоматЕЕчески устанавлЕЕвается власть. Эта ЕЕдея противоречит 
идеям старых демократов, для которых существует только форАлаль- 
ная демократия, т . е .  демократия периодЕтческого голосованЕЕЯ,

I /  А/10285, пункты 213 -  217; А/32/227, . лувкты 66 -  70;
E/GN.4/II80, пункт 183; E/CN .4/I5I0, П'ункты 208 -  216.
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которое зачастую дает случайное и эфемерное Оольшшство, кото
рое не всегда отражает настоящие чувства нации."
•  •  •

"Нация не может позволить себе поспешного проведения поли
тических выборов, к которьм она все еще не готова. Глубокие 
раны, нанесенные марксизмом, еще полностью не излечены, и 
марксизм и его пособники пытаются как можно дольше держать их 
незаживающими."

•  •  •

"С любой точки зрения необходимо иметь эффективные полити
ческие каникулы, чтобы имеющее место экономическое выздоровление 
привело к самоподдерживающемуся развитию, которое будет гаран
тировать более высокий уровень жизни для всех чилийцев, и чтобы 
создать новую социальную модель, подходящую для институционной 
системы действительно свободного общества."

"Б этот день и в эту эпоху задача управления становится все 
более технической и сложной, и она требует такого постоянства, 
которое может быть обеспечено только внутри правительства, а 
не в широком разнообразии парламентской ассамблеи" 3 /.

174. 12 апреля 1979 года министр внутренних дел вновь заявил, что 
избирательные списки как таковые не будут открыты, а будет создан необ
ходимый механизм для обеспечения действительности любого плебисцита, 
который был проведен для принятия новой политической конституции У .

175. Положение в области политических прав в Чили не улучшилось после 
I I  сентября 1973 года. Хотя был достигнут некоторый прогресс в отноше
нии свободы слова, о чем говорилось Специальной рабочей группой в ее 
докладе Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии (А/ЗЗ/331, 
пункт 484), она также строго ограничивается 5/. Однако в настоящее 
время одновременно с комментариями, которые поддерживают правительствен
ные планы и меры, в прессе часто публикуются мнения гр'упп и отдельных 
лиц, которые требуют восстановления избирательных списков, проведения 
выборов и, вообще, восстановления политических прав, которые существо
вали до военного пронунсиаменто. Но позиция правительства нисколько
не изменилась, как это видно из вышеприведенных выдержек из выступлений 
президента. В этой области в последние месяцы наблюдалось лишь продол
жение так называемого институционного плана правительства, стадии и 
Агодальностж которого были проанализированы Специальной рабочей группой 
в различных докладах 6/.-

176. Данный план предусматривает подготовку текста новой конституции, 
который будет вынесен на плебисцит. Различные гр'уппы и отдельные лица

З/ "Меркурио", 7 апреля 1979 года.

У  "Терсера де ля Opa", 12 апреля 1979 года.

5/ См. раздел В настоящей главы.

б/ См., Б частности, пункты 218 -  247 докуАлента А/ЗЗ/331 и 
Е/сы,4/ 15 10 , пункты 7 0 - 8 6 .
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высказывали возражения против процедуры прЕшятия новой конституции 
главньм образом по следующим причинам: a.j комиссия, назначенная прави
тельством для выработки конституции^ не является представительной;

) новый текст не содержит положении, позволяющих высказывать иных мне
ний или^мнений, отличающихся от мнений правительства, поскольку Госуда,р- 
ственный совет, которому поручена задача изучения текста, не принимает 
идей, отличающихся от тех, которые разрешены официально; и с) нельзя 
проводить действенного плебисцита без избирашельных списков, без вос
становления основных прав человека, без отмены чрезвычайного положения 
и без создания беспристрастной процедуры наб.людения за выборами. Они 
также возражали потому, что текст, который будет вынесен на плебисцит, 
будет обсуждаться только группой, назначенной правительством 7/.

177. Отвечая на эти возражения, президент Пиночет заявил, однако, что 
основные свободы будут по-прежнему ограничиваться, и он намерен поме
шать некоторьм группам высказать свое' мнение. Б речи, произнесенной в 
Чокарильяс 9 июля 1979 года, он сказал:

"Хотя их цель и тон могут быть различными, некоторые люди 
высказьшались, как это было известно, против правовых мер, при
нятых при настоящем чрезвьнайном положении, и голословно утверж
дали, что такие меры поставят под угрозу тот открытый характер, 
который должен проявляться в политических прениях относительно 
институтов. Ничто не может быть таким далеким от истины. Эта 
мера не доляша рассматриваться как наносящая ущерб свободе слова 
или настоящим публичньм прениям в отношении новой институционной 
системы. Она дожша скорее восприниматься как признак твердой 
решимости властей помешать прямому или косвенному оспариванию 
законности правительства и не рассматривать лиц, которые распро
страняют тоталитарные доктрины или являются членаАяи тоталитарных 
движений, действительными участниками гражданской жизни Чили.

. Между этими двумя четкими границами досаточно места для 
широко различных мненений. Но эти две границы являются и по- 
прежнему будут четко определенными, не только как отражение ны
нешнего чрезвычайного положения, но и как постоянные рвы вдоль 
дороги к полному осуществлению новой институционной системы 8/. 

Щ78Л прекращение пользования всеми политшескими правами явлж тс я даже 
более серьезньми, если подходить к нему в контексте ограничений других 
основных прав человека, таких как свобода ассоциаций и собраний, проф
союзные права и свобода слова и информации.

2. Проект конституции

179. Специальная рабочая грзгппа уже обращала вшшание^на наличие 
стрзгктуры авторитарной власти, которая подвергает каждьш аспект инсти
туционной и общественной жизни в Чили,решениям, приншаемьм

7/ См. в приложении 1 И 1  замечания Группы конституционных иссле
дований от I  декабря 1978 года; замечания Кружка конституционных иссле
дований, опубликованных в "Меркурио" 31 марта 1979 года; публичное 
заявление, которое прЕЕзывает к восстановленЕПо ЕЕзбЕЕрательных списков и 
которое было подписано 300 бывшЕши членами парламента, профессоратм уни
верситетов и другЕЕАЖ видньми дсятслямЕЕ Чили В г а з с т с  'Терсера де ля Opa 
от 30 марта 1979 года; и мненение генерала Матеи, изложенное в газете  
"МеркурЕю" от 25 ееюля 1979 го д а.
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исполнительной властью Ç j,

Часть законодательства, принятого правительством, направлена на 
упрочение такой власти. Предлагаемый проект конституции является частью 
и элементом программы, которую правительство начало осуществлять, как 
только оно . взяло власть в свои руки с помощью законодательства, на
правленного на ограничение граноданских и политических прав.

180. Специальная рабочая группа также сообщала, что правительство не 
планирует проводить до 1985 года выборов для избрания членов институ
тов, предусмотренных проектом новой конституции. В течение пяти лет 
между плебисцитом и выборами, известных как "переходный период",преду
смотренные парламентские органы будут сотрудничать с членами, назначен
ными правительством 10/.

181. Комментируя проект конституции, Специальная рабочая группа: заяви
ла, что она обеспокоена дискриминационными положениями, содержащимися
в статье 8, которые исключают из политической жизни всех, кто распрост
раняет доктрины и идеологии, отличающиеся от тех, которых придерживает
ся правительство.

В том же докладе Группа также отметила, что статья 46(3) проекта 
наделяет конституционной силой граничения, налагаоАше на судебные ор
ганы в том,что касается защиты лиц во время чрезвьнайного положения; 
ограничения, которые критиковались Группой в ряде ее докладов I I / .

182. Институционная структура, предусмотренная проектом конституции, 
также критжовалась как нарушающая принцип суверенитета народа, который, 
учитывая положение руководства и принимающих решение властей, которым 
наделяются вооруженные силы, становится бессмысленной отговоркой в 
конституционном контексте. В своем комментарии проекта Группа консти
туционных исследований заявила:

"Президент Республики, избранный большинством народа, не 
имеет права смещать с должности главнокомандующих (статья 97) и 
должен получить согласие Национального совета безопасности на 
увольнение в отставку офицеров, которые не являются главнокоман
дующими (статья 98}. Наличие контроля вооруженных сил над по
литической системой явствует из анализа статьи 95, в которой 
говорится, что вооруженные силы являются гарантом институционного 
порядка Б Республике,что,согласно тексту проекта,^становится одной 

, из их конкретных функций, и, в соответствии с той же статьей 95, 
вооруженные силы вправе принимать решения. Со своей стороны 
Национальный совет безопасности, состоящш в основном из главнсжо- 
мандующих видами вооруженных сил, становится высшим органом 
Республики и наделяется полномочиями утверждать каждые десять 
лет так назьшаемую "национальную цель ж высказывать" свое 
мнение, публично или конфиденциа,льно, соответствующему зшо.лно- 
моченному органу по любоАлу факту или вопросу, которые могут

9/ А/33/331, пункты 5 0 - 7 0 .  

10/ Е/СЫо4/13Ю, пункт 77. 

I I /  E/CN.4/ 13 IO, пункт 84.
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ка,саться национальной безопасности (статьи 1006 и 1000). При
дание законного характера преобладанию вооруженных сил над 
волей народа открыто противоречит демократическим принципам" 12/.

183. Отмечалось, что проект конституции наделяет пооруженные силы 
пожомочиями принимать решения в отношении правительственных вопросов, 
предусматривая, что "Совет национальной безопасности" будет иметь право 
"утверждать национальную цель, формулируемую каждые десять лет компе- 
тентньм техническим органом", но что "они имеют только права принимать 
решения, соответствующие данной правовой норме. Трудно понять, как 
органы, на которые возложено формулирование данной нормы, могут отка
заться принять предложение, поддерживаемое всеми вооруженными силами, 
которые к тому же имеют право обсуждать вопросы национальной безопасности 
(статья ТОО "Ъ" и "с " проекта констишуции). Такая институционная сис
тема, по-видимому, не соответствует принципам, содержащимся в статье
21 Международного пакта о гражданских и политических правах, поскольку 
власть возлагается не на свободно избранных лиц, а на постоянные и 
вооруженные органы, которые по самой своей природе имеют 'вертикальную 
структуру, управлящуюся по нормам иерархии и дисциплины.

184. Другое основное возражение против проекта конституцЕш было изло
жено Группой конституционных исследований в следующЕгх словах:

.. "Б проекте сделана попытка увековечить существующую эконо
мическую систему, утверждая используемую в настоящее время модель 
в качестве постоянной. Если в будущем большинство граждан стра- 

. ныфешит изменить существующий экономический и социальный режим,
оно столкнется с почти непреодолЕмьми институционными барьерами, 
поскольку для реформы экономического законодательства необходим 
обусловленный кворум, который весьма трудно обеспечить (пункт 
20 .статьи 19). Но даже если бы это было возможно, вадача опре
деления и осуществления валютно-фЕшансовой политики -  основного 
инструмента экономической политики -  возложена на совет централь
ного банка, который назначается президентом Республики с согла
сия сената, срок пожомочий членов которого составляет 14 лет. 
Таким образом, концепция всеобщего благосостояния и всеобщих 
интересов осуществляется не в результате плюралистического 
процесса формирования консенсуса, а в результате предоставления 
элите чиновников, не несущих нкакой ответствениности перед пра,- 
вительством^ права принимать окончательное решение по вопросу . 
о социальной структуре страны. Таким образом, суверенное право 
народа, определять свою собственную судьбу сведено на нет" 13/.

ТЯеркурЕю", 27 янва,ря 1979 года, 

к /  Там .же.
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a/54/583 
page 94

. В . Свобода слова и шформации

185. В своих многочисленных докладах Специа,льная ра.бочая группа ана
лизировала положение о свободе слова и шформации в Чили ж обращало 
внимание на постановления, решения и законодательные меры, которые ог
раничивают эту свободу 14/. : .

186. Когда был опубликован офщиальный проект конституции, Ассоциация 
журналистов Чили, Национальная ассоциация печати и Ассоциация чилиисшх 
радиожурналистов решили предложить отличный совместный текст, поскольку 
официальный текст не гарантировал надлежащим образом свободу слова. Они 
внесли свое, предложение в декабре 1978 года. В связи с этим газета 
"Меркурио" писала в передовой статье: .

"Однако следует иметь в виду, что требования национальной 
печати не изменились. Препятствия на пути к свободе информации 
сейчас такие же, как и в прошлом году. Иными словами, ограниче
ние, содержащиеся в уголовных законах и, в частности, в статье 34 
Закона о государственной безопасности и в адАЛИнистративных пред
писаниях канцелярии командующего чрезвьнайной зоны (раипоряжение 
122), все еще действуют. Имеется ашого вопросов в отношении бу
дущего законодательства по телесвязи и, в частности, о распреде
лении радиочастот".

187. В заявлении, сделанном Национальной ассоциации печати 22 июня 
1979 года, г-н  Томас П. Макхойл, издатель газеты "Меркурио" ж профессор 
этики и законодательства в области журналистики в Школе журналистики 
Католического университета, так описал правовые положения, которые прямо 
ущемляют свободу слова в Чили:

"В перв'ую очередь следует указать на комплекс положений, со
держащихся в Законе о государственной безопасности Л 12927.
Статья 34 "d" о "непашриотической пропаганде", ста тья  34 " i "  о 
распространении правдивой или ложной шформации, которая Атожет

"тревоги или недовольства среди населения" ж искажения "истинно
го  характера фактов", представляют ообой настоящий карт-бланш 
для уголовных законов, которые в случае их строгого выпожения 
командующиАШ чрезвычайных зон постоянно висят как Дамоклов меч 
над головой средств,м ассовой информации в этой стране.

Обвинения, вьщвигавшиеся против национальной печати при ны
нешнем режиме, на самом деле не были ашогочисленными, но были 
серьезными, и тот факт, что такие положения по-прежнеАлу действу
ют, не способствует спокойному функционированию средств информа- 
ц ш . Действительно, законное чрезвычайное положение постоянно 
действовало с сентября 1973 года: сначала осадное и чрезвычайное
положения, которые действовали с этой даты до марта 1978 года, а 
затем нынешнее чрезвычайное положение, действующее с марта 1978 
года.

Еще более серьезным является использование статьи 34 " t "  
вышеуказанного Закона о государственной безопасности, которая,
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как общеизвестно, дает командующему чрезвычайной зоны право из
давать приказы и инструкции, которые он считает необходЕШЫМИ для 
поддержания общественного порядка в районе, находящемся под его 
юрисдикцией. По отношению к печати она уже применялась для 
запрещения выхода ежедневной газеты  "Сегунда" в Сантьяго в тече
ние двух дней, 23 и 24 июня 1978 го д а, поскольку она, по мнению 
командующего, распространяла "публикации, содержащие высказыва
ния, которые нарушают спокойное сосуществование граждан, и инси
нуации, оскорбительные для верховного прави тельства".

"Чилийская пресса также озабочена по поводу постоянного 
действия распоряжения 122, которое было принято 30 ноября прош
лого года командующим чрезвычайной зоны Сантьяго и которое тре
бует, чтобы он утверждал создание, редакцию и вьшуск новых газет, 
журналов и периодических изданий. Распорян̂ ению 122 предшество
вало распоряжение 107, которое впервые ввело это требование, т .е . 
требование, несовместимое с пятым подпунктом пункта 12 статьи I  
Конституционного закона № 3 1976 года, которое предусматривает, 
что "каждое физическое иж  юридическое лицо имеет право основы
вать и издавать газеты, журналы и периодические издания в усло
виях, предписываемых законом". Распоряжение не является законом, 
а закон не должен позволять включать в такие распоряжения очень 
широкие дискреционные пожомочия. Более того, следует иметь в 
виду, что согласно международным стандартам тот факт, что для 
создания нового средства информации требуется официальное раз
решение, препятствует стране считаться такой страной, где су
ществует свобода печати.

Другим спорным вопросом является положение статьи 20 Декре
та-закона И 2146 1978 года, которое вносит основные^изменения в 
уставные документы Ассоциации журналистов Чи ж . Действительно., 
согласно этому положению, членом иж  директором любого средства 
информации не может быть лицо, которое было осуждено за наруше
ние институционного порядка Республики, который назван, но еще 
не определен законом. Это еще один пример свободы рук в уго
ловном праве, которая может отрицательно сказашься на осуществле
нии журналистской профессии в этой стране.

К вышесказанному следует добавить положения Декрета-закона 
AI 1684 от января 1977 года, в котором говорится, что средство 
защиты, предусмотренное в статье 2 Конституционного закона AI 3 ; 
не применяется при чрезвычайном положении. В статье 2 этого 
закона говорится, что любое лицо, которое в результаше произ
вольного или незаконного деяния или небрежности пострадало от 
лишения гарантий или пострадало от вмешательства или угрозы 
вмешательства в осуществление гарантий, предусмотренных Консти
туцией -  таких, как свобода слова и информации, -  могут обращать
ся с жалобой в соответствующий апелляционный суд.

Когда структура правовой защиты была внезапно изменена -  
мера, которая слзшайно оказалась решающей, чтобы помешать 
радиостанции "Рамаседа", закрытой в тот же период, вернуться в 
.эфир, -  печать была лишена важного юридического права и стала 
еще менее способной отражать любые меры, принимаемые против 
нее".
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188. 22 июня 1979 года издание чилийского еженедельника "Ой" было 
прекращено на два месяца по приказу командующего чрезвычайной зоны. Б 
обоснование закрытия журнала была выдвинута причина, что в св.оих послед
них двух номерах .журнал опубликовал специа,льные интервью с Клодомиро 
Альмейда и Карлосом Альтамирано, двумя лидерами Фронта народного един
ства, которые, по мнению правительства, служили распространению неза
конных доктрин и мнений в нарушенЕю статьи I I  Конституционного закона
№ 3. ЮридЕЕческим основанием для этой меры послужила статья 34 " т "  за- . 
кона о государственной безопасности Л 12927, т .е . то положение, которое 
ранее было использовано, чтобы закрыть газету "Сегунда" на два дня 15/. 
Это положение наделяет командующего чрезвычаЕшой зоны правом "издавать 
приказы или инстрзгкции, которые он может счесть необходимыми для под
держания общественного порядка в районе".

Закон Л 12927 содержит и другое положение, предусматривающее 
причины и обстоятельства, позволяющие командующему чрезвычайной зоны 
распорядиться о временном закрытии периодического издания. Это положе
ние, которое можно найти в статье 34 "п " добавленное к законуЖ2927 
Декретом-законом Л I2 8 I от I I  декабря 1975 года 16/, также предусматри
вает, что в связи с этой мерой можно апеллировать к соответствующему 
военному Е1ЛИ военно-морскому трибуналу. Однако положение, содержа,щееся 
в статье 34 " т " ,  не предусматривает ни апелляции, ни пересмотра.

189. Издате.ли журнала "Ой" внесли через своих юристов апелляцию в 
военный трибунал, в которой они утверждали, что поло.жение, упомянутое в 
приказе командующего чрезвычайной зоны, не позволяет ему принимать по
добного рода меры 17/, но суд отклонил апеллящю на том основании, что 
статья 34 " т "  дает командующему чрезвычайной зоны общие полномочия 
"издавать приказы или инструкции, которые он может счесть необходимьми 
для поддержания общественного порядка в ржоне" и что такие полномочия 
не могут оспариваться или обжаловаться 18/. Газета "Меркурио" помес
тила следующий комментарий относительно применения этого положения;

"На таких высоких уровнях представляется бесполезным обсуж
дать правовую основу этой меры и утверждать, что какими Епирокими 
ни были бы полномочия командующего, они не позволяют ему прекра
щать действие конституционной гарантии, такой как свобода слова.

1 ^  А/33/331, пункт 477.

16/ См. приложение X X X II.

17/ Приказ о временном закрытии журна,ла "Ой" см. в приложении XXX

18/ Позднее журнал "Ой" внес две апелляции: жалобу Верховному 
суду по поводу решения судей военного трибунала и ходатайство о предос
тавлении правовой защиты в АлелляционныЕх суд ("Меркурио", I I  ехюля 1979 
года). Ходатайство было отклонено двумя голосами против одного на том 
основании, что чрезвычайное положение действует по-прежнему. Судья 
Галесио заявил, что он выступает за предоставление правовой защиты, по
скольку решение от 22 июня должно считаться применимым в соответствии 
с полномочиями, предоставляемыми статьей 34 " т "  Закона о внутренней го
сударственной безопасности, 1акЕЕМ образом, приказ командующего чрезвы
чайной зоны был действителен только шесть недель, а не два. месяца 
Меркурио", 21 июля 1979 года).
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Этот аргумент имеет еще большую силу потому, что тот же закон 
содержит и другое специальное положение, определяющее причины ж 
обстоятельства, при которых командующий чрезвычайной зоны может 
приказать временно закрыть периодическое издание. Конечно, 
строгость этой меры выходит за рамки закона" 19/.

Со своей стороны, газета "Сегунда" опублжовала следующий комментарий:

"Эта процедура применялась и ранее, когда в 1978 году была 
закрыта газета "Сегзшда". К можалению, после внесения апелляции 
и жалобы военный суд и Верховный суд отклонили аргументы на том 
основании, что существует конкретное положение относительно на.- 
казания эксцессов со стороны печати -  положение, которое опреде
ляет требования, которые должны соблюдаться в случае временного 
закрытия, а также устанавливает систему апелляции против закрытия, 
нельзя применять широкую норму запретительного характера  ̂ на 
которую ссылался по этому случаю командующий чрезвычайной зоны.

Мы не принимаем такой журналистской деятельности, которой 
придерживается журнал, подвергшийся санкциям. Вполне понятно, 
что власти должны реагировать на публикации, которые постоянно 
ставят под вопрос не только их достижения, но и законность их 
мандата.

Однако до тех пор, пока процедура, точно предписанная зако-. 
ном не докажет и не установит, что такие действия являются нару- 

. шением закона, наказания другими средствами явно незаконны" 20/.

190. Закрытие журнала "Ой" вызвало комментарии и заявления со стороны 
многих организации в стране и заграницей, которые были доведены до 
сведения Специального докладчика. Например, Ассоциация журналистов 
Чили заявила:

"В соответствии со статьей 34 " т "  Закона п государственной 
безопасности Л 12927 командующий чрезвычайной зоны Сантьяго при
казал временно с 22 июня закрыть еженедельный журнал "Ой" на 
два месяца.

Настоящая Ассоциация счжтеает, что данное решение равносиль
но репрессивной мере, которая строго ограничивает свободу печа
ти, поскольку оно выходит за рамки, конкретно установленные ав
торами Закона Л 12927. Действительно, пункты 'с" и "d "статьи 34 
этого закона позволяют командующему чрезвычайной зоны ограничи
вать свободу печати в случаях, оговорещых этими пунктами, но 
статья 34 " т "  неприменима к журналу Ои’’̂ или любоАлу другоАлу 
средству информации. Ее применение подорвало основания, заложен
ные доверенными властяАЛИ, поскольку такую свободу нельзя ограни
чить даже Б период чрезвычайного положения, конкретно упомянутого 
Б конституции" 2Х/.

191. Национальная ассоциация прессы, которая представляет редакторфв 
журналов и радио страны, также заявила, что эта мера ущемляет гарантии

т у  "Меркурио", 24 июня 1979 года.
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свободы слова в Чили 22/. Межамериканская ассоциация прессы осудила 
эту меру как "реакционную и направленную против производства" 23/. 
Министр внутренних дел поддержал эту меру в официальном коммюнике, в 
котором, в частности, говорится:

" . . .  Данный еженедельный журнал и известные и выдающие себя 
за "демократические" группы оппозиции систематически пытаются 
использовать дебаты относительно институтов, чтобы прямо или кос
венно поставить под вопрос законность настоящего режима и обес
печить платформу для лиц, которые распространяют доктрину или 
принадлежат к движениям, которые явно и неоспоримо запрещены 
действующими законами.

Стремясь положить конец этому неприемлемому положению и 
помешать его распространению или повторению, правительство бу
дет принимать любые правовые и административные меры, которые 
установлены должным образом. Это является единственным путем 
сохранения полной эффективности принципа власти, институционной; 
основы, что позволит стране продвигашься к цели более полного 
участия Б общественной и гражданской жизни, предусматривемой 
новой институционной системой, не позволяя затормозить это про
движение тем лицам, единственным стремлением которых является 
возвращение к структурам, существовавшим до I I  сентября 1973 года, 
которые, как известно подавляющему числу чилийцев, прошли раз ’ 

, ж навсегда 24/.

192. Бывший президент Фрей также выступил с заявлением, в котором, 
в частности, сказал:

"Я  хотел бы добавить тем не менее, что я  не верю, что эти 
меры, которые, я  повторяю, не имеют юридического основания, были 
приняты из-за  двух данных интервью. Я думаю, что цель была сов
сем другой, поскольку сейчас начинается публичная дискуссия по 
делу Летельера, тогда как вопрос, который должен был возникнуть 
сегодня, включает доклад судьи Баньядоса о лонкенском деле.

Согласно официальному обвинению,через несколько дней должен 
быть опубликован рабочий план, который, как я  думаю, вызовет 
дискуссии, й, конечно, существует непрерывная.или, скорее, ла
тентная дискуссия по проблеме конституции и относительно того, 
как должна функционировать вся система..." 25/.

На это заявление отвечал министр внутренних дел, который сказал, 
что уже очень четко разъяснялось, что журнал был закрыт потому, что 
"он вышел за рамки основного контекста, уместного для политических 
прений по конституции". Он также сказал: "Под предлогом дебатов дела
лись попытки поставить под вопрос законность правительства и дать плат
форму лицам, которые распространяют доктрины и принадлежат к движениям

2 2 j "Терсера де ля Opa", 23 июня 1979 года.

23/ "Меркурио", 28 июня 1979 года.

24/ "Меркурио", 23 шоня 1979 года. .

25/ "Терсера де ля Opa", 27 июня 1979 года.
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тоталитарного характера. Правительство твердо уверенно в том, что оно 
имеет право и обязано предупредить такое поведение. То т, ктг> полагает, 
что у правительства нет таких полномочий, автоматически разделяет аб
сурдное утверждение, ч т*  марксистские лидеры могут участвовать в чилий
ской общественной жизни 26/.

Это заявление показьшает, что рамки свободы печати не только ус- 
танавжваются законодательством, которое само включает строгие Фграни- 
чения, но также зависЕхт §т критериев правительства в отношении того, 
что должно и чего не должно знать общественное мнение.

193. Это, по-видимому, подтверждается и другЕпли фактами. Например,
24 апреля 1979 года г а з е т а  "Терсера де ля Opa" сообщала в отчете о 
взрыве бомбы, при котором погиб армеискЕЙ лейтенант, что по прЕхказу 
старшЕСХ начальников "полЕЩейские в форме и сотруднЕпки служб безопаснос
ти применили насилие против журналистов, собравшихоя на м есте, где по
терял свою жизнь армейский лейтенант Луис КаревЕгч".

194. Аналогичнш образом, в ходе суда судье Баньядосу было приказано 
не сообщать информацию о судебном разбирательстве в связи с обнаруяхен- 
ными в Лонкене телами 27/. Было также запрещено Ехнформировать по делу, 
когда было обнаружено, что молодым членам "юношеской футбольной команды" 
были выданы фальшивые паспорта. В передовой статье, опублЕпкованной
I  марта 1979 года, газета "Сегунда" ПЕХсала:

"Мы обеспокоены всеми ограничениями в нашей работе по сообщенЕпо 
информации, но еще больше этим случаем, поскольку, как мы виде
ли, сущ ествует опасность аномалий, которые трудно понять прос
тому человеку и которые могут оказаться пагубными для изображе- 

. ния справедливости .. . " .

195. Ограничения налагаются не только на средства информации, но и на 
другие средства коммуникации, имеющиеся у общественности, такие как 
настенные плакаты и флаги. В связи с рекламированием культурных меро
приятий очевидец сообщил Специальному докладчику, что "если кто-либо 
вывешивает плакат или объявление, он подвергается крупнохлу штрафу’.'

196. ОгранЕгчения свободы слова и информации тахсже усиливаются прекра
щением осуществления политеечсских прав и строгим ограничением свободы соб- 
ранхш и ассоциаций (см. раздел С настоящей главы ). И все  это происходит 
то гд а , когда делаются попытки изменить основную структуру Ехнститутов 
страны.

197. Положение о свободе слова и информации, по-ввдх!мому, не измени
лось после представления Специальной рабочей грзшххой доклада Генераль
ной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии (А/ЗЗ/ЗЗ!) и доклада Комис
сии по правам человека на ее тридцать пятой сессии (Е/СЬТ»4/1510). В 
последнем докладе содержатся заявления Ренато Эвиа, директора журнала 
"Менсахе", который сказал, что в Чили хотя и существует некоторая 
свобода печати, она ограничивается некоторьм органом с ограниченным 
распространением и что широкая общественность боится высказываться и з- 
за боязни возможных репрессалЕЙ. Кроме того, осуществляется постоянное
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давление, с тем чтобы убедить население в том, что все, что касается 
ведения государственных дел, является делом только властей, и попытки 
участия в управлении чилийским обществом являются политическим делом 
и тем самым запрещены, поскольку все, что связано с политикой, являет
ся злом го /.

198. В анализе, сделанном в марте 1979 года, Межамериканская ассоциа
ция прессы указывала:

"Пресса в Чили по-прежнему добивается хороших успехов на пути 
к атмосфере большей свободы, как было указано в предыдущих док- 

■ ладах. После октября прошлого года власти не принимали мер, 
направленных на ограничение информации или подавление критж и".

199. Что касается прессы, то серьезные меры̂  принятые против журнала 
"O t", подтверждают тот факт, что такой видимыи прогресс тем не менее 
подчиняется руководящим принципам, которые не соответствуют общеприня-. 
тым международньм принципам, касающимся свободы слова и информации, или 
даже ограничительному законодательству, принятому самим правительством. 
Они скорее основаны на желании правительства утвердить, когда это необ
ходимо, "принцип власти", на который сослался министр внутренних дел
в своем коммюнже по поводу временного закрытия журнала "Ои" 29/.

го/ Е / с т ,4 / 1 3 Ю , пункт 148. 

29/ См. пункт 191, выше.
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C. Право на собрания и свободу ассоциаций

I .  Право на собрания

200.. Положение в отношении права на собрания и свободу асеоциацш су
щественно не изменилось со времени самых последних докладов Опециальной 
рабочей группы, за исключением изменений в законодательстве о профсою
зах, внесенных в соответствии с условиями и правилами, установленными 
правительством для этого сектора 30/.

Командующие чрезвычайных зон дают разрешения на проведение соб
раний и издают прЕЕказы об аресте участников запрещенных собраний. В 
ответ на просьбу 22 организадЕШ разрешить проведение собрания по случаю 
Международного дня труда министр обороны заявил, что такое разрешение 
дается министром внутреннЕЕХ дел. Министр внутренних дел отказал в 
просьбе, заявив, в частности, следующее:

" . . .  Хотя правительство хотело бы разрешить данное собрание, 
чтобы продемонстрировать полное отсутствие трудовой и гражданской 
поддержки, которое имеет место сейчас в Чили, власти были вынуж
дены отдашь предпочтение своему неизбежному долгу гарантировать 
общественный порядок, не позволив необходимьм мероприятиям воз
действовать на ЛЕЩ доброй воли, которые могли бы быть захвачены 
внезапно и вовлечены в собрание, разрушительные цели которых 

. очевидны..." 31/.

201. В целом заявление Группы о том, что право на собрания и свободу 
ассоциацЕЙ действует только в тех с.пучаях, когда правительство прини
мает соответствующее решение, по-прежнему остается в силе 32/.

Различные источники неоднократно сообщали о запрещении и разгоне 
собранЕЙ. 8 марта карабинеры разогнали митинг, организованньй женским 
отделением Национального координационного центра профсоюзов и Единым 
фронтом трудящихся по случаю Ме.ждународного женского дня. 38 человек 
были задержаны на несколько часов 33/.

В тот же день митинг, созванный в Вальпараисо Вальпараисским 
Комитетом за права молодежи, был разогнан карабинерами, и было арестова
но 34 человека 34/. 30 марта после митинга, состоявшегося в
приходском зале Нос Саусеса в провинции Маллесе, семь из 80 лидеров 
мапучи, которые присутствовали на нем, были арестованы карабинерами, 
которые не позволили вернуться им в родные места. Местное полЕщейское 
отделение утверждало, что они не были арестованы, а что полиция "просто 
провела расследование в соответствии с некоторьми все еще невьшолненны- 
ми приказами'.’ Подобньй случай месл место в Пангипульи в провинции 
Вальдивия, где.два лидера мапучи были арестованы спустя один день

30/ См. главу У.
31/ "Меркурио", 21 апреля 1979 года.
32/ А/ЗЗ/331, пункт 546.
33/ "МеркурЕю", 9 марта 1979 года; "Солидаридад", AI 66, март 

1979 года.
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после митинга 35/.

202. Хосе Пинейра, министр труда, объявил, что трудящиеся могут сво
бодно отмечать I  мая, но не собираться и не проводить митшгов на 
улицах 36/. Впоследствии в разрешенхш провести митинг, о чем с прось
бой обратились 22 профсоюза, было отказано 37/.

203. 30 апреля полиция, действуя на основании полученной информации, 
ворвалась в помещение, где 300 христианско-демократических рабочих 
отмечали День труда, и арестовала несколько профсоюзных руководителей 
и адвоката. Аресты проводились примерно 100 карабинерами. Выдвинутая 
причина сводилась к тому, что на проведение собрания не было разреше
ния 38/.

На следующий день было арестовано 365 из тысяч человек, которые 
приняли участие в демонстрациях в разлхпных районах Сантьяго. Аресты 
были произведены во всех местах, где проходили демонстрации, а также 
перед храмом Спасителя, где проводился нерелигиозный митинг по случаю 
I  Мая. Демонстранты пытались войти в . храм, но были остановлены кара
бинерами, что привело к актам насилия и многочисленным арестам 39/.

Кроме того, в Ва,льпараисо были арестованы 40 демонстрантов, ко
торые приняли участие в неразрешенном шествии 40/.

204. За несколько дней до этого, 18 апреля, были арестованы 62 чело
века, которые мирно приковали себя цепями к ограде здания Конгресса, 
прикрепив к груди фотографии пропавших без вести родственников и тре
буя сведений об их местонахождении, отмены Декрета-закона № 2 I9 I отно
сительно амнистии и выдачи семьям тел, обнаруженных в Лонкене 41/.

205. I I  августа полиция помешала провести митинг по случаю Междуна
родного года ребенка, который планировался Союзом матерей Сантьяго и 
благотворительной организалией "Каритас-Чили", на том основании, что 
митинг не был разрешен 42/.

206. В статье "Права человека в опасности", опубликованной в номере 
66 журнала "Солидаридад" (март 1979 года) были перечислены митинги и 
собрания, которые не было разрешено проводить в 1978 и 1979 годах. В 
статье говорилось:

35/ "Меркурио", 4 апреля 1979 года.

3 ^  "Терсера де ля Opa", 18 апреля 1979 года.

37/ "Терсера де ля Opa", 21 апреля 1979 года.

38/ "Терсера де ля Opa", 2 мая 1979 года.

39/ Там же.

40/ Там же. . .

41/ "Меркурио", 19 апреля 1979 года.
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"В этом году Группа десяти не сможет провести митинг в театре 
"Кауполикан", на котором она должна была разъяснить свою позицию 
в отношении международного бойкота; Ассоциация родственников 
лиц, пропавших без вести, не сможет почтить память погибших в 
Лонкене на митинге, который должен был тоже состояться в театре 
"Кауполикан"Все эти мероприятия имеют одну общую черту: они
представляют собой собрания, на которых люди физического труда, 
канцелярские рабочие, люди искусства, молодежь и женщины активно 
стремятся поднять свой голос против некоторых условий в Чили. 
Иными словами, на основании этого списка можно сделать вывод, 
что запрещенные митинги являются такими, в которых участвуют' . 
тысячи людей, которые оказывают воздействие на осознание общест
венностью того, что происходит в широких кругах нашего общества.
С другой стороны, лучше допустить отдельную критику со стороны 
отдельных лиц или небольших групп, поскольку по своей природе 
ее воздействие ограничено".

207. Санщии, применяемые против лиц, которые смело выступают против 
ограничений в отношении права на собрания, являются строгими. Некото
рые лица, арестованные I  мая, были задержаны на срок более одного меся
ца; все они были подвергнуты грубому обращению и унижению, как об этом 
говорится в разделе В главы I I .
208. Отдельные лица, которые были замешаны в подобной деятельности в 
университете, были временно отстранены от занятий на различные сроки и 
даже исключены, а это значит, что студент лишается своего права на об
разование. Например, строгие дисциплинарные меры, такие как исключение 
из университета, аннулирование регистрации и отстранение от всех видов 
университетской деятельности на различные сроки, были приняты против.
10 студентов за то, что они участвовали в беспорндках, якобы имевших 
место в студенческом городке в Макуле 8 и I I  сентября 1978 года 43/. 
Апелляционный совет университета поддержал эти меры 44/.

Аналогично этому, 89 студентов факультета теологии были отстра,- 
нены от занятий на один семестр, три студента -  на два семестра, три 
временных студента потеряли право на обучение, а десяти студентам, за
нимавшимся без отрьша от производства, было запрещено посещать Католи- 
чесшй университет в результате дисциплинарной меры, наложенной универ
ситетскими властями за то, что студенты выпустили и подписали заявле
ние и участвовали в демонстрации солидарности с теми, кто был арестован 
на митинге I  Мая 45/. Федерация студентов Католического упиверситета 
которая признана правительством, опубликовала заявление, утверждающее, 
что наказание было слишком легким, и выразила мнение, что надо будет 
принять более решительные меры, если эти лица не пересмотрят свою пози
цию 46/.
209. Кроме того, на искусствоведческом факультете по случаю I  Мая 
состоялся митинг, в ходе которого были арестованы студенты факультета. 
На митинге было решено провести 48-часовую забастовку и потребовать

43/ "Солидаридад", Л 64, апрель 1979 года.

44/ "Меркурио", 13 апреля 1979 года. В отношении решения Апел
ляционного совета см. приложение ХХХ1У. . .

45/ "Терсера де ля Opa", 10 мая 1979 года.
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освобождения задержанных и отмены наказания в отношении студентов факул] 
тета теологии 47/. Б результате проведения этого митинга и последующей 
забастовки один студент был исключен, а другим было запрещено посещать 
лекции Б течение трех семестров, одного семестра или 30 дней 48/. 
Объявляя об этом наказании, проректор Клаудио Ильянес заявил: Никакое 
выступление, политически мотивированное, не будет разрешаться ни по 
каким причинам. Студентам не будет разрешаться подстрекать к забастов
кам, беспорядкам или любым ситуациям, которые означают б'унт" 49/.

210. Три студента, юридического факультета были также отстранены от 
занятии на три месяца за участие в митинге, состоявшемся в здании 
факультета 50/.

211. Меры, принятые против студентов факультета теологии затронули 
членов 20 религиозных конгрегаций. Епископальные власти предприняли 
определенные шествия перед ректором Католического университета с це.лью 
пересмотра наказания 51/. Согласно заявлению университетских властей, 
основаниями для дисциплинарных мер послужили "участие в движении под
держки арестованных студентов, осужденных в связи с выступлениями
I  Мая"52/, которые рассматриваются как "попытка на.рушить жизнь универ
ситетского сообщества", и '"провокация со стороны дерзкого политически 
мотивированного меньшинства" 53/.

Б интервью, данном газете "Терсера де ля Opa" проректор Католи
ческого университета Хайме дель Балле подробно изложил фа.кты, которые 
учитывались при определении наказания:

"Бопрос: Б другое время подобная ситуация была бы нормальной в
университетах (солидарность студентов с движениями, непосредстве: 
но не связанными с университетской жизнью), но в настоящее время 
это не так. Б любом случае не считаете ли Бы, что наказание не
сколько не соответствует правонарушению?

Ответ: Если вы подумаете об этом, то в настоящее время это со
вершенно правильно. Бо-первых, студенты зачитали прокламацию, 
которая наносит ущерб правительству, вооруженньм силам и универ
ситетским властям; во-вторых, они распространяли прокламацию, 
которая призьшала остальную часть университетского сообщества 
присоединиться к этой позиции бунтарства; в-третьих, они объя
вили забастовку; в-четвертых, на следующий день в ходе забастов 
ки они нарушили учебную жизнь, выкрикивая лозунги в различных 
двориках восточного университетского городка.
^  "Терсера де ля Opa", I I  мая 1979 года.
48/ Постановление канцелярии ректора Чилийского университета 

см. в приложении ХХХУ.

^  "Терсера де ля Opa", 12 мая 1979 года.

50/ "Меркурио", 16 мая 1979 года.
51/ Эти усилия почти ежедневно освещались в чилийской печати. 

См. "Меркурио", 12, 16 и 19 мая 1979 года; "Терсера де ля Opa", 22 мая 
1979 года.

52/ "Меркурио", 12 мая 1979 года.
^  "Меркурио", I I  мая 1979 года.
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Вопрос; Если наказание вызовет реакцию солидарности у студентцв, 
займут ли власти такую же позицию по отношению к ним?

Ответ: Позиция университета будет заключаться в утверждении
принципа власти, что бы ни произошло.. Если это произойдет, мы 
посмотрим, какие провокационные акты будут иметь место, и опре
делим соответствующие меры. Ясно одно -  как сказано в заключи
тельном пункте заявления -  ректор проявит репшмость в утвервде- 
нии принципа власти" 54/.

212. В публичном заявлении, выпущенном 12 июня 1979 года, студенты, 
которые были исключены или временно отстранены от занятий, заявили, в 
частности, следующее;

"Студенческие правила Католического университета (статья 66) на
деляют студентов, на которых наложены дисциплинарные меры взыс
кания, правами апеллировать к университетскому суду, но мы не 
могли воспользоваться этим, так как суда фактически не существу
ет. По этой причине мы были вынуждены "апеллировать" к общест- 
венности^ чтобы она сама вынесла суждение в отношении обвинений 

. и санкции против нас".

213. В Чили ежедневно проводятся митинги и собрания, которые являют
ся официальными или разрешены правительством. I  Мая, когда 365 демон
странтов были задержаны только в одном Сантьяго, состоялся официальный 
митинг, на котором присутствовало 3500 гостей. Б университете разреше
ны митинги и собрания, благоприятные для позиции правительства, но лю
бые митинги, организуемые с целью выражения критических или расходящих
ся с правительственной политикой мнений, запрещаются. Этот же крите
рий используется при оценке законности ассоциаций, как это показано в 
главе У, ниже,

214. В своих публичных высказываниях власти допускают, что они не
готовы разрешить ассоциации, которые могут противостоять их планам. В
связи с этим новый назначенный правительством проректор Чилийского уни
верситета заявил:

"Никакие ограничения не могут вводиться применительно к индиви
дууму* Образ мысли индивидуума з^ажался и продолжает уважаться 
в университете. Манипулирование волей других является иным 
вопросом. С этим нельзя мириться. Более того, его легко обна- 
рркить, поскольку оно принимает форму методов пропаганды, такие 
как организация митингов и распространение памфлетов.̂  Действия 
такого рода имели место в университете только спорадически, но 
я  не хотел сказать, что они не имели последствий" 55/.

Короче говоря, новый проректор, по-видимому, готов уважать сво
боду мысли при том условии, если она внешне не проявляется или не . 
с#общается третьим лицам. При таких условиях, было бы трудно говорить, 
что Б Чили соблюдается право на собрания.
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2. Право на свободу ассоциаций

215. В разделе В главы I  освещается вопрос о нарушениях права на сво
боду ассоциаций, которые были институциолизированы в результате приня
тия Декрета-закона Л 2621 25 апреля 1979 года. Это законодательство 
затрагивает все слои чилийского населения, поскольку против любой чи
лийской ассоциации могут быть нргшенены санкции в результате поведения 
всего лишь одного ее члена.

216. Между тем ограничения права на свободу ассоциаций, как коммен
тируется в предьщущих докладах Специальной рабочей грзшпы ГО/, по-преж
нему остаются в силе для всех секторов, за исключением секторов, конк
ретно разрешенных при условиях, указанных правительством 57/.

217. В конце апреля в университетах проводились выборы, представителей 
учебных групп. В этих выборах голосование является таиньм и индивидуаль
ным; все студенты дневного отделения имеют право голоса. За выборами 
наблюдали официальный студенческий союз и одно лицо, избранное студен
тами; списка кандидатов не было. Таким образом, любой студент, про
должающий свои занятия нормальньм путем, имел право быть избранньм, 
причем избирались два человека, собравшие самое большое количество го
лосов 58/. Это были первые выборы в университетах после 1973 года.

Ряд лидеров организаций, не признанных правительством, высказали 
оговорки в отношении выборов, поскольку положение о выборах стало из
вестно только за шесть дней до их проведения и "было навязано им сверху" 
т .е . без згчастия студентов в его выработке ГО/. Другие высказывали 
мнение, что выборы являются средством обеспечения в некотором роде 
"контролируемого участия", в частности, чтобы сделать Федерацию студен
тов Чили ''̂ 'более представительной, хотя решения будут по-прежнему при
ниматься в официальных кругах". Другие студенты считали, что Совет 
представителей является просто консультативньм органом без права при
нимать решения, так что он представляет собой не что иное, как "фасад", 
потому что "в  конечном счете решения пршимаются властями" 60/.

Однако в настоящее время выборы не являются шагом вперед в нал- 
равлении более широкого участия студентов в обсуждении и решении воп
росов, представляющих для них интерес в университете, но тем не менее 
они открывают некоторые возможности на будущее. Новые представители 
должны участвовать в выборах официальных лиц Федерации студентов Чили 
в октябре 1980 года в соответствии с поло.женияАШ устава, изданного в 
1978 году. Этот устав критиковался некоторыми студенческими группамиб!/ 
так как он не предусматривает згчастия студентов в делах университета,

^  Ом, А/31/253, пункты 437 -  439. .

57/ См, главу У относительно профсоюзных прав. 

58/ "Меркурио", 19 апреля 1979 года. .

59/ "Ой", 25 апреля -  9 мая 1979 года.

60/ "Ой", 25 апреля -  I  мая 1979 года.

§1/ Ом. E/C N .V I3 I0 , пункт 178.
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тем не менее, тот факт, что швдеры организаций, которые заявлшзт, что 
они представляют студентов, были действительно ими избраны, мог бы 
явиться шагом вперед в области свободы ассоциаций.

218. Б статье "Протесты в университете", которая появилась в журнале 
"Менсахе", автор Хосе Ривас комментирует университетские выборы и от
мечает :

"Кроме того, в условиях огранЕшений свободы слова.и права на 
собрания, выборы, объявленные всего лишь за несколько дней, 
должны были проводиться без кандидатов и программ. Для студен
ческого органа это было слзгчаем узаконить и консолидировать эту 
новую университетскую структуру. Однако несмотря на нарушения, 
результаты означали явное и значительное отклонение проправи
тельственного управления Чилийского универсЕхтета. Если бы было 
можно предлагать альтернативы, мы имели бы лучшее представление 
о позитивных предложениях студентов. По крайней мере сейчас мы 
знаем, чего они не хо тят.

Учитывая результаты, законность и авторитет ФедерацЕхи студентов 
Чили остаются сомнительньми. Тем не менее ее настоящие руково
дители будут, вероятно, продолжать исполнять свои обязанности до 
конца 1980 года, поскольку предыдущие представители изберут 
новых должностных лиц Федерации в октябре 1979 года, а недавно 
избранные представители займут свои посты в ноябре, так что они 
не смогут выбирать должностных лиц на I9 8 I год до конца следую
щего года. Однако сейчас многие студенты высказывают сксптехцехзм 

. в отношении продолжения процесса демократиза,ции" 62/.

219. Настоящие должностные лица официально признанных университетских
организаций поддержали репрессивные меры, принятые против студентов. 
Обсуждая наказание студентов факультета теологии, председатель Федера,- 
ции студентов Католического университета поддержал эту меру, назвав ее

"очень мягкой", и призвал к значительно более строгим мерам, если нака
занные студенты не пересмотрят своего отношения 63/.

220. Как заявляли сами власти, унЕхверситетские выборы являются частью
институционного.плана правительства. Профсоюзы проводили также выборы; 
кроме того, сухпеотвуют планы проведения плебисцита с целью принятия 
конституции 64/. Комментируя выборы в универсЕхтете, газета Меркурио" 
писала в передовой статье:

"Б прошлом только рабочие ш огих союзов имели право менять 
своих руководителей, а сегодня студенты самого крупного универ
ситета могут делать то же самое; таким образом, в будущем этого 
права будут требовать члены других групп, которые. образуют связь 
между индивидуумом и государством и которые не могли пользовать
ся этим правом в течение более чем пяти лет" 65/.

221. Однако стратегия, касающаяся свободы ассоциации, не является

6 ^  "Менсахе", Л 279, июнь 1979 года. ■
63/ "Меркурио", 25 мая 1979 года; "Ой", 16 -  22 мая 1979 года. 
64/ См. раздел А настоящей главы.
65/ "МеркурЕю", 22 апреля 1979 года.
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одшаковой во всех секторах 66/.

6 февраля 1979 года правительство издало Декрет-закон № 2516, 
отменяющий минимальные профессиональные гонорары и обязанность членов 
профессий, которые оказывают услуги государству, вступать в профессио
нальную ассоциацию. Руководители профессиональных ассоциаций сочли 
этот декрет-закон наносящим ущерб их организациям и считали, что он 
был издан без какого-либо предупреждения. В ответ на вопросы печати, 
некоторые из них выразили свое неудовлетворение отсутствием предвари
тельных консультации. Президент Конфедерации профессиональных ассоциа
ций, ЯВЛЯЮЩИЙСЯ также президентом Ассоциации архитекторов, сказал:

"Если бы были предусмотрены некоторые положения об згчастии, воз
никло бы меньше проблем. Принятие законодательных мер, имеющих 
большое значение для профессионалов и тех, кто пользуется профес
сиональными услугами, без их участия означает отсутствие к ним 
уважения".

Далее он заявил:

"Как профессионалы, мы заслуживаем такого же уважения, как и 
власти или рабочие, вот почему мы требуем каналов для нашего 
участия".

Такие же чувства были выражены Медицинской ассоциацией, которая 
добавила, что этическое руководство, которое осуществляли такие инсти
туты в отношении работы врачей, приносило пользу наименее привилегиро- 
ванньм, которые не имели средств обращаться в суд. Архитектор Анхель 
Эрнандес указал, ч т«  отмена минимальных гонораров и обязанности всту
пать в ассоциацию имеет тенденцию уничтожить профессиональные органи
зации 67/. ,

222. Целый ряд профессиональных организаций заявил о своем праве 
проводить выборы. Президент Медицинской ассоциации Чили сказал в интер
вью ;

"Мы не знаем, являемся ли подлинньми представителями наших 
рядовых членов. Следовательно, мы должны продемонстрировать 
необходимость освободить профессиональные ассоциации от запрета 
проводить выборы своих должностных лиц, как это было сделано в 
отношении профсоюзов.

Б настоящее время только эти организации наряду с союзами мате
рей и ассоциациями соседей не могут назначать своих представи- 

, телей" 68 /.

223, Осуществление права на свободу ассоциаций в профсоюзных вопросах 
очень ограничено, как это показано в соответствующей главе. Другим об- 
щественньм организациям, таким как союзы матерей и ассоциации соседей, 
которые были созданы вместо тех, которые существовали до прихода к 
власти настоящего правительства, также запрещено проводить выборы.

66/ См. в главе У, касающейся профсоюзных прав, правительствен
ные положения относительно свободы ассоциаций в этой области.
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В зшиверситетах были проведены выборы, которые, хотя и не изменили 
существующую ситуацию, могут, вероятно, улзгчшить ее в будущем, есж 
начатый процесс продолжится. В вышезгломянутой статье Хосе Риваса со
держится следующее замечание:

"То , что , несомненно, объединило оппонентов Федерации студентов 
Чили, был их отказ узаконить существующую систему, которая была 
навязана им сверху. Студенты требуют права играть свою роль в 
университетских делах. Они не считают университет заведением 
дж  индивщ];уа.льных занятий, в ходе которых каждый студент просто 
обучается специальности или профессии. Скорее всего, больщинст- 
во студентов, по-видимому, требует право мыслить свободно, выска
зывать конструктивную критику в контакте с обществом и иметь 
возможность высказывать иное мнение, не будучи автоматически 
зачисленными в число лиц, преследующих "низкие политические 
ц е ж ".

Власти, по-видимому, не оценили степень этого желания у студен
тов. Некоторые власти, как представляется, быж уверены в ре-, 
зультатах, полагая, что теперь студенческие союзы могут достичь 
демократической законности, к которой они так долго стремились. 
Кроме того, такой "эксперимент демократии" не повлек бы за 
собой большого риска. Университет представжет собой экономи
чески отборную грзшпу общества, уже.просеянную в ходе многочею-  
ленных "чисток" посредством исключения непокорных диссидентов, 
как студентов,так и преподавателей".

224. Осуществление ряда прав, по-видимому, улучшилось в университетах. 
Однако нарушения права на собрания и строгие наказания студентов, кото
рые пытались выступать в защиту прав человека, показьшают, что прави
тельство не готово разрешать, даже в университетах, какого-жбо нару
шения строгих ограничений, вводимых "принципом власти" 69/, что пред
полагает соблюдение всех решений правительства.

См.^в пункте 211, выше, заявление проректора Католического 
университета Хаиме дельВалле о твердой решимости университетских влас
тей соблюдать принцип власти.
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Do Изгнание и возвращение

I .  Положение изгнанников, желающих всзвратиться.в Чили

225. Специальная рабочая группа, касаясь ашистии, объявленной чилий
ским правительством, также изложила ограниченные последствия амнистии 
для ссыльных и лиц, изгнанных Б соответствии с законами, препятствую
щими их возвращению в Чили 70/. В докладе Группы проанализированы 
Декреты-законы № 81 от I I  октября 1973 года и AI 604 от 9 августа 1974 
года, которые зшоминаются в правительственных решениях, отказывающих
в просьбах о возвращении в Чили. Группа отметила, что Декрет-закон 
В 81, принятый для осадного положения, был распространен на чрезвычай
ное положение, а Декрет-закон AI 604 был также предназначен оставаться 
в силе даже если чрезвычайного положения нет. Группа добавила, что 
согласно Декрету-закону № 604 в разрешении о въезде в страну может быть 
отказано лицам, которые "по мнению правительства,представляют опасно
сть для государства", положение, которое оставляет на усмотрение прави
тельства вопрос о том, кто может въезжать в страну (А/33/331, пункты 
290 -  291 и 439 -  4425.  ̂ ^

226. Эти два декрета действуют в настоящее время, поскольку чрезвычай
ное положение не отменено.

Статьи I  и 3 Декрета-закона В  81 гласят, что лица, относящиеся 
к одной из нижеследующих категорий, не могут возвратиться в Чили без 
предварительного разрешения со стороны шшистерства внутренних дел.
Это лица, которые:

покинули страну в поисках убежища;

покинули страну без соблюдения требующихся процедур;

были изгнаны или принуждены покинуть страну;

покинули страну в качестве меры наказания;

не подчинились приказу ответить перед правительством по причи
нам государственной безопасности.

Министр внутренних дел может отказать в разрешении на въезд 
по причинам государственной безопасности. Декрет-закон требует, чтобы 
министр обосновывал свое решение, но не указьшает конкретно критерии, 
означающие термин "государственная безопасность", а это значит, что 
этот вопрос полностью остается на усмотрение правительства. Согласно 
статье 4 любое лицо, тайно въехавшее в страну, подлежит строгим нака
заниям, которые могут включать даже смертный приговор. Кроме того, 
в статье оговаривается презумпция тайного въезда в отношении лиц, при
надлежащих к одной из вышеперечисленных категорий.

227. Декрет-закон Л 604 запрещает чилийцам, проживающим за границей, 
пуб.лично высказывать некоторые соображения и требует от них соблюдения 
определенных норм политического поведения. Лицам, не выпо.лняющим эти 
требования, будет отказано во въезде в Чили. Поведение, дающее воз
можность для прмгенения санкций, охватывает широкую область, поскольку

70/ См. А/ЗЗ/331, пункты 282 -  300.
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OHO включает все правонарзгшения, определяемые в деЁютвующем чилийском 
законодательстве как направленные против обеспечения выешнеЁ! безопас
ности, национального суверенитета, внутренней; безопасности или общест
венного порядка в Чили, а также акты комитетов лиц, которые "по мнению 
правительства представляют опасность для государства" 71/.

Во исполнение этого декрета-закона министр внутренних дел издаст 
указ об аннулировании паспорта и запрещении въезда любого лица, которое 
считается виновным за такое поведение. Не предусматривается положения 
относительно уведомления данного лица о решении министерства, в резуль
тате чего могут возникать случаи, подобные тому, который тяел место в 
связи с бьшшим депутатом Сезаром Водоем Уррутиа, который возвращался в 
Чили на законном основании  ̂ имел деЁютвительный паспорт и не имел ника
ких юридических препятствии к возвращению. В аэропорту ему не разрешили 
С0Ё1ТИ с самолета на основании декрета министра внутренних дел, который 
запретил ему въезд на основании Декрета,-за,кона i l  604, но не был доведен 
до его сведения 7_2/. Согласно Декрету-закону i l  604, все чилиЁщы, на
ходящиеся заграницей, дожшы обращаться за разрешением о возвращении 
к министру внутренних дел, которьш выдает его по собственноьЕу усмотре
нию, поскольку действующие законы наделяют его широкишЕ полномочиями 
в отношении решения вопроса о том, кто представляет jrp o sy  для безопас
ности государства.

228. На практике, когда чилиец, живший последние годы заграницей, 
желает возвратиться в Чили, он должен придти в соответствующее консуль
ство, где должен заполнить анкеты и подписать обязательство воздержи
ваться от политической деятельности. При отказе во въезде его не 
знакомят с соответствующим декретом и не сообщают причину отказа. Он 
просто получает уведомление от чилийского консула в' стране, где был 
сделан запрос, в котором ему сообщается отказ без каких-либо объясне
ний 73/.

229. Это законодательство и правительственньш метод его применения 
открыто расходятся о международными обязательствами Чили и, в частности, 
с пунктом 4 статьи 12 Международного пакта о гражданских и политических 
правах.

230. Правительство объясняло свою политическую цель относительно воз
вращения чилийцев на родину в ряде публичных заявлений. Например, ког
да г-н  М. Муссалли, директор Отдела защиты Управления Верховного комис
сара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, обратился в кон
це 1979 года в отношении конкретных лиц для получения разрешения на 
возвращение их в Чили, министр внутренних дел заявил;

71/ Текст Декрета-закона i l  604 см. в документе Л/ЗЗ/331, 
приложение XXX.- .

72/ См. А/33/331, пункты 285 -  287.

73/ Эта практика была описана главным викарием Хуаном де 
Кастро в его заявлении на имя Верховного суда, о котором говорится в 
разделе Е главы I ,  и подтверждается жалобами, полученньтш Специальньм 
докладчиком.
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"Когда поступают просьбы о возвращении в Чили, власти изучают 
их. Они выясняют^ является ли.данное лицо активистом, угрожал 
ли он национальной безопасности, был ли он замешан в античилийс- 
ких кампанЕтях за границей'; 74/.

Б других публичных заявлениях министр вновь повторил, что он не позво
лит въехать в страну активным сторонникам Фронта народного единства 
или лицам, которые замешаны в так называемой "международной античилий- 
ской кампанЕш"

231. Некоторые группы чилийцев критиковали позицию властей. Например, 
Чилхшская комиссия по правам человека в обращении, подписанном рядом 
видных деятелей страны, заявила:

"Чили является членом Организации Объединенных Наций.и обязалось 
соблюдать Всеобщую декларацию прав человека, котор'ую она рати- 
фЕщировала, и пакты или резолюции, основанные на ней. Такийя об
разом, Чили не может под угрозой подрыва чести страны и ее внеш
ней безопасности, сохранять законы или административные правЕша, 
которые нарушают право каждого чилийца проживать в своей стране 
и возвращаться в нее, независимо от его политической или право
вой позицЕШ, если он не отбывает юридического наказания в срорме 
изгнания в течение конкретно указанного срока" 76.

232. В этом году был создан "Комитет за возвращение" при участии лиц,
широко известных в Чили, таких как бывший вице-президент Бернардо Лей
тон; главный викарии Хуан де Кастро; госпожа Инес дель Солар, мать 
Орландо ЛеТельера, бьшшего министра, убитого в Вашингтоне; Матильда 
Уррутиа, вдова Пабло Неруды; писатель Хорхе Эдвардс; бывшЕгй дЕшломат 
и министр ЮСТЕЩИИ Хамме Кастильо Веласко и ряд других 77/. Комитет 
направил министру иностранных дел Эрнану Кубильосу письмо, подписанное 
135 лицами, имеющих родственников и желающих вернуться в Чили, в кото
ром обращалось внимание на протЕхворечие ме.жду "административньми реше
ниями, принятыми мЕхнистерством внутренних дел и препятствующими лхщам, 
считающимися нежелательньми по причинам национальной безопасности" и 
"ме.ждународньми актами, подписанными Чили". К упомянутым обязательствам 
были отнесены Всеобщая декларация прав человека, Международный пакт о 
гражданских и политических правах, Американская конвенция о правах 
человека (Пакт Сан Хосе, Коста,-Рика) и Американская декларация о правах 
и обязанностях человека. На основе этих актов в письме содержится 
просьба к министру призвать министерство внутренних дел прекратить при
менение Декретов-законов Л 81 и Л 604, которые разрешают издавать при
казы об изгнании навеки, и разрешить изгнанникам вернуться в Ч ехли 78/.

74/ "Терсера де ля Opa", 2 марта 1979 года.

75/ "Меркурио", 22 хдоня 1979 года.

76/ "Терсера де ля Opa", 7 апреля 1979 года.

77/  Показания, данные Специальному докладчику. 

78/ "Меркурио", 28 июля 1979 года.
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233.^ Специальный докладчик не располагает информацией о точном числе 
чилийских изгнанников, которые обратились с просьбой о репатриации и 
получили отказ 79/. В докладе, подготовленном Генеральным секретарем 
Межпарламентского союза по пункту IX  повестки дня 124-й сессии Союза, 
был приведен список бывших парламентариев -  18 сенаторов и 44 депутата, 
которым был запрещен въезд в Чжш  80/.

234. Во въезде в страну было отказано и другим лицам. Одним из них 
является профессор Эухенио Веласко Летельер, который в письме от 30 
апреля 1979 года на имя Специального докладчика сообщал следующее:

"После двух с половиной лет изгнания 17 февраля я  обратился к 
министру внутренних дел военного правительства с просьбой раз
решить мне возвратиться в Чили. 26 февраля я  был уведомлен 
чилийским консулом в этом городе о решении, принятом министром 
третьего числа того же месяца, которое отклоняло мою просьбу 
"на основании национальной безопасности". Решение было принято 
конфиденциально, оно не было сообщено в Чили, а я  был уведомлен 
только устно и не получил письменной копии".

8 декабря 1978 года бывший сенатор Мария Елена Каррера обрати
лась с просьбой разрешить ей вернуться в Чили к серьезно больному отцу. 
Не ползгчив ответа,она приобрела билет, но не смогла выехать из-за 
звонка из чилийского отделения Интерпола, сообщившего, что она не смо
жет выехать в Чили, Она обратилась с ходатайством о применении процеду
ры "ампаро", которое было отклонено Апелляционным судом, а ее отец 
скончался, пока это ходатайство рассматривалось.

Виктор Контрерас Тапиа, 72 года, бывший сенатор, обратился с 
просьбой разрешить ему вернуться в Чили, чтобы прожить свои последние 
годы со своей женой преклонного возраста, с которой его разлучило изг
нание. В письме на имя Специального докладчика он пишет, что получив 
отказ Б Возвращении на родину, он фактически оказался приговоренным к 
изгнанию, хотя никакого приговора не было вынесено против него.

235. В ответ на статью, опубликованную в журнале "Ке паса", в которой 
писатель Энрике Лафуркад утверждает, что Чили необходимо вернуть свою 
интеллигенцию, разбросанную по всему миру, группа из пяти чилийских 
писателей  ̂ живущих в Мексике, предложила собрать в 1979 году круглый 
стол чилжиских писателей, живущих на родине и за границей 81/. Однако
артисты и люди умственного труда также не впускаются в страну, о чем 
свидетельствует случай с членами "Кимпанья де лос Куатро", которьм 
было отказано во въезде 82/.

236. Ходатайства о применении процедуры "ампаро” , внесенные изгнанни
ками с целью восстановления их в правах были почти все отклонены, 
поскольку суды постановили, что они не компетентны решать вопрос отно
сительно обоснованности Фактов, исходя из которых административные

7 ^  В газете "Меркурио" 24 мая 1979 года опубликован список 
14 лиц, которым в последнее время было отказано в возвращении.

80/ Список см. Б приложении ХХХУ1.

ет/ "Меркурио", I I  марта 1979 года.
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власти отказали в разрешении на въезд в страну. Однако недавнее реше
ние Верховного суда изменило правовую доктрину по данному вопросу.
25 июля в связи с ходатайством о применении процедуры "ампа.ро", которое 
было внесено изгнанницей от ее имени и от жмени ее маленькой дочери в 
результате административного отказа в разрешении въехать в Чили, Суд 
постановил:

"На основе изложенных соображений, совершенно очевидно, что 
Люс Роза Рамирес не покинула страну в поисках убежища, она не 
была изгнана или принуждена к этому, она не была подвергнута 
наказанию в форме изгнания и она выполнила требующиеся процеду
ры при выезде. В этих обстоятельствах министр внутренних дел 
не может на законных основаниях осуществить пожомочия, возло
женные на него пунктом 2 статьи 3 Декрета,-закона В 81 1973 го
да, который конкретно касается лиц в любой из ситуаций, изло
женных в первом пункте этой статьи, и не относится к случаю с 
госпожей Ра,мирес" 83/.

Далее в постановлении говорится, что отказ министерства внутренних дел:

"нарушает право потерпевшего лица (а та,кже лишает его права или 
ставит его под угрозу) на свободу и безопасность применительно 
к разрешению выбирать местожительство, временное или постоянное, 
в любой части Республжи был санкционирован без учета  ситуации, 
которые опра,вд.аны законом, и наруша,ет конституционную гарантию, 
которую должея за,щищать настоящий Суд. Суд должен принять меры 
к изменению /  закона^/, решив установить правовую норму и обес
печив за,щиту потерпевшей стороны".

Суд в связи с этим постановил:

"Решение 648 от 2 февра,ля министерства внутренних дел, отка
зывающее в  просьбе чилийской гражданки Люс Розы Рамирес Аравены 
въехать в страну, является аннулированным, и она может въехать 
и поселиться в Чжлж при соблюдении установленных законов" 84/.
2. Паспорта с литером "L "

237. Ка,к уже ранее отмечалось Специальной рабочей группой, когда 
продлеваются паспорта лиц, возвращение которых в Чили нежелательно для 
правительства, они отмечаются буквой "Ь"» Группа сообщала, что прави
тельство давало неоднократные заверения в том, что президент Республики 
приказал прекратить эту практику пометки ограничений в паспортах, и 
что любой чилиец, желающий этого, может поменять паспорт с отметкой "L " 
на паспорт без этой отметки (документ А/С.З/32/б "Замечания правитель
ства Чили относительно доклада Специальной рабочей группы о положении 
Б  области пра.в человека в Чили", раздел в  главы У) 85/. Однако обя
зательство, взятое на себя правительством Чили перед"Тенеральной 
Ассазлблеей, не было выношено. Министр иностранных дел впоследствии 
заверил Специа,льную рабочую группу в ходе беседы при посещении Группой 
Чили, что этот вопрос рассматривается, и он внесет рекомендации 
правительству (Л/ЗЗ/331, пункт 464).

83/ "Меркурио", 27 шоля Г979 года.
84/ "Солидаридад", № 75, первая половина августа 1979 года. 
8 ^  См. Е/СЖ„4/1266, пункты IC I -  102.
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238. Недавно Специальный докладчик был Ешформирован о том, что шогие 
дети имеют паспорта с литером "Ь " что является новым и особенно 
серьезньлл нарушением прав человека. Б качестве причины выдвигается то, 
что это делается для "защиты сообщества от нежелательного влияния" и
Б интересах "внутреннего общественного порядка" 86/. Однако фактически 
не только лица с политическими мнениями, отливающимися от тех, которые 
разделяет правительсвто, лишаются права на возвращение на родину, но 
также и их сежи, и это нарушение прав человека наносит ущерб многим 
другим людям, живущим в Чили, которые стремятся увидеть своих родствен
ников, но не могут жить вместе с ними. Если, как утверждает журнал 
"Ой" 87/, число чилийцев, проживающих за границей, составляет почти 
один миллион, то ограничения на их возвращение касаются большого числа 
.людей в Чили, которые являются родственниками и друзьями .лиц, который! 
не разрешено вернуться в Чили.

3. Изгнание

239. 14 апреля 1979 года учительница Нимехя Хаке Пенья была арестована 
в аэропорту Пуда,уэ.ль по обвиненЕио в том, что она везла с собой картины 
апплике ("tapets'^) с античилийскийли мотивами в пропагандистских целях, 
письма от лиц, жив'ущих в Чили, к чилийским изгнанникам в Бенесуэле, 
коммунистическ;^ литературу и эскиз новейшей машины, принад.пежащей 
коыгпаниж, "ПасИфИК Стил" (Compañía de Aero del Pacifico)» Б КОй®Ж)НЖ- 
ке органов безопасности говорилось, что было признано, что задержанная 
занимается промышленньм шпионажейл, учитьшая пометки на листе буйлаги, 
налйденном в ее жакете 88/. Бенесуэльские парламентарии и писатели 
направили президенту Шшочету петиции с просьбой освободить госпожу 
Хаке Пенья 89/. От ее жлени бьшо представ,дено ходатайство о применении 
процедуры "aiÆEiapo" 90/. Прежде чем Апелляционный суд принял решение,
и без каких-либо докладов о начале судебного разбирательства для рас
следования обвинений, министерство внутренних дел издало приказ выслать 
ее из Чили без права возвращения. Министр внутренних дел Фернандес 
пояснил, что решение основано на расследовании органов безопасности, 
которое вскрыло большое число фактов, указывающих на необходимость ее 
высылки ЭТ/.

4. Разрешение на. временный въезд в Чили

240. Специальный докладчик был информирован о двух случаях, когда, 
лицам было разрешено вернуться на короткий срок из-за болезни или 
смерти близких родственников.

86/ "Меркурио",

"Те , кто не

88/ "Меркурио",

89/ "Меркзфио",

Ш / "Меркурио",

91/ "Меркурио",

24 -  30 янва.ря 1979 года.
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241. В ОДНОМ таком случае г-н  Хорхе Инсунса Бекер, просивший разреше
ния въехать в Чили, когда серьезно болел его отец, получил его, но 
только исключительно на время похорон.

242. Подобньм же образом госпоже Мирейе Бальт.ра было разрешено въехат 
в Чили на восемь дней, чтобы побыть с ее больной матерью. Однако это 
не было позволено бывшему сенатору Марии Елене Каррера, чей отец умер
в результате болезни, которая была известна как фатальная, но его дочь 
не смогла получить разрешения на въезд, чтобы побыть с ним последние 
минуты. Госпоже Эвелине Кротошайнер Клеманн, чей паспорт имеет помет
ку ”L " не было позволено воспользоваться правом въехать в Чили, что
бы побыть с умирающей матерью. Ее мать жила в доме для престарелых, 
поскольку она не имела близких родственников; госпожа Кротошайнер на
чала формальности в апреле 1979 года, объяснив, почеА/iy она просит раз
решить ей временный въезд. 'Газета ’̂Меркурио" сообщила 24 мая 1979 го
да, что ее просьба была, отклонена. 25 июня она обратилась с просьбой 
вторично, но не получила ответа, а 3 июля Г979 года ее мать скончалась 
Аналогичный случаи произошел с бывшим сенатором Хуго Миранда Рамирес, 
который обратился за разрешением на въезд в страну временно по случаю 
смерти отца, чтобы присутствовать на похоронах и помочь ■' матери в 
преклонном возрасте. Министерство внутренних дел отдавало в его 
просьбе.

5. Гражданство

243. В своем докладе Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей 
сессии Специальная рабочая группа рассмотрела вопрос об. утрате грахАдан- 
ства в соответствии с Декретом-законом В  175 от 3 декабря 1973 года и
о правовых средствах апеллирования против этой меры 92/.

244. В своем докладе Комиссии по правам человека Группа сообщала, 
что госпожа Исабель Летельер, вдова бывшего чилийского ь/шнистра Орландс 
Летельера, который был лишен своего гра}р;анства за ГГ дней до своей 
смерти, которая произошла в результате взрыва бомбьц подложенной в его 
автомобиль, обратилась в чилийские суды с апелляцией о восстановлении 
гражданства умершего мужа. Группа также сообщала, что ее апелляция 
была отклонена судом первой инстанции 24 декабря 1978 года.

Затем госпожа Летельер внесла апелляцию в Верховный суд полного 
состава, оспаривая верховный декрет Л 588, по которому Орландо Летелье] 
был лишен гражданства. Ее апелляция была объявлена неприемлемой восем] 
голосами против трех. Большинство судей считало, что истек крайний 
срок представления апелляции, т .е . "90 дней для заинтересованного лица 
или его наследников, исходя из презумпции, что данное право передает
с я". Меньшинство считало, что , поскольку законом предусматриваетоя 
средство оспаривания того или иного декрета и поскольку поступила 
просьба о защите, процедурные нормы требуют принятия решения в соответ
ствии с постановлением Суда, от 26 января Г976 года.

245. Просматривая документацию и информацию̂  касающуюся периода со 
времени последнего доклада Специальной рабочей группы, Специальный 
докладчик не нашел доказательств, свидетельствующих об изменении пози
ции правите-льства Чили в отношении возвращения чилийцев на родтшу.

^ /  А/ЗЗ/331, пункты 443 -  45Г.
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Никакие изменения не были внесены в законодательство/ которое разрешает 
правительству высылать граждан, запрещать жх. въезд и лишать их граждан
ства по собственноЕяу зюмотрению, что несовместимо с международными нор
мами, относящимися к. правам человека. Единственньм позитивньм измене
нием является постановление Верховного суда относительно въезда гос
пожи Люс Рамирес Аравены, хотя это постановление не ставит под вопрос 
действительность законодательства, принятого правительством, которое 
противоречит международным обязательствагл Чили.

246, Печальная участь изгнанников, которые желают возвратиться в 
свою страну, описывалась в различных статьях и публикациях и ясно видна 
из писем, полученных Специальньм докладчиком, которые рассказывают о 
судьбе семей, которые после многих лет изгнания стремятся жить вместе 
со своими родственниками и друзьями, вновь увидеть свою страну и, глав
ное, восстановить свою культурную самобытность и возможность передать 
своим детям все то, что означают ценности, традиции, образование и 
образ жизни. Лишение большой доли чилийского населения возможности 
жить в  родной стране является посягательством не только на права самих 
жертв и их родственников, которые ждут их, но и на права подрастающего 
поколения чилийцев, которые не могут расти у себя на родине.
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' ' 1У. ПРАВО HA ОБРАЗОВАНИЕ И КУЛЬТУРУ

Право на образование 

â) Доступ к образованшо

247. План чжлжйского правжтельотва, в области образования следует 
общей политике, которая начала проводиться в жизнь в годы, последо
вавшие сразу же за военным переворотом, как об этом говорилось в 
последовательных докладах Специальной рабочей группы, в частности в 
докладе, представленном Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей 
сессии I / ,  и в  докладе, представленном Комиссии по правам человека на 
ее тридцать пятой сессии 2/.

248. Министр финансов Серхио де PíaoTpo объяснил мотивировку и ориен
тацию правительственной политики в области образовакрш в своегл заявле
нии по поводу состояния государственных финансов 18 января I97S года:

"В секторе образования также было осуществлено существенное 
перераспределение ресурсов в результате осуществления социальной 
политрпси"Верховного правительства. В основном усилия были на
правлены на ликврщацйю пробелов в образовании путем охвата 
школьным обучением детей школьного возраста, проживающих в отда
ленных, редконаселенных и пограшчных районах, в централизован
ных школах, где они получают надлежащее образование для той 
работы, которую они будут выполнять в этргх районах после оконча- 
НР1Я школы.

Этот упор на. расшрЕрение ж реадаптацию начального образова
ния потребовал большего объема ресурсов, чем это могло позволить 
государство, не сокращая свои усилия для удовлетворения других, 
в равной степени срочных потребностей. В связи с этим учащиеся, 
получающие более высокое образование, должны были прилагать боль
шие усилия для финансирования своих занятий. В результате непро
порционального увеличения числа студентов в чжлииских универси
тетах в период правления правительства народного единства дош 
бюджета образова,ния, выделявшаяся на высшее образование, достигла 
40/. В 1978 году эта доля равнялась 31/, что явилось отражением 
политиюЕ правительства концентрировать государственную помощь в 
секторах, находящихся в менее благоприятном положении" 3/.

249. В своем докладе, представленном Комиссии по правам человека на
ее тридцать пятой сессии, Специа.льная рабочая группа отмечала сокраще
ние бюджета образования в период I975-I977  годов (E/CN.4/ 13 10 , пункт 
151). Это сокращение ресурсов, выделяемых государством на образова
ние, сеоьезно отразилось на всей госуда,рстве.нной системе образования.
В заявлении 5 марта 1979 года президент Пиночет обратил внимание на 
некоторые недостатки нынешней систех\ш образования в Чили:

I /  А/Зо/331, пункты 485-540,

2 / E/C1K4/I3I0, пункты 149-184.

3/ "Меркурио", 19 января 1979 года.
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"Признавая вышесказанное, надо со всей честностью также 
сказать, что основные проблейлы национального образова.ния не были 
решены и, кроме того, имеется тенденция к тому, чтобы они еще 
оолее обострились... Несомненный прогресс, достигнутый в неко
торых областях, таких как дошкольное обучение, обучение детей, 
ислытывающих трудности в учении, и т .д . ,  исключителен, но в 
целом в области образования не достигнуто успехов, и этот 
застой является серьезной угрозой для будущего страны.

Прежде всего ощущается нехватка людских ресурсов, а также 
духовной и материальной лоддеряжи. Примерно за последние 10 лет 
задача государства в области образования возросла лримерно на 
80/ в пересчете на число учащихся, и достоен сожаления тот оакт, 
что в целях обеслечить обучение, объем которого столь драматиче
ски возрос, мы не имеем надлежащих школьных зданий, минимального 
оборудования, необходимых учебников в достаточном количестве, 
других важных пособий ж должным образом подготовленных учителей.

В связи с этим и ввиду этой бедности ресурсов нет ничего 
удивительного в том, что стандарты чилийского образовашш, осо
бенно на неуниверсжтетских уровнях, сейчас снижаются, и не толь
ко но отношению к более развитым странам, но и но сравненЕло с 
другими латЕШоамерикзнскЕШЕ! страяаж/i.

Следует также упомя.нуть и другой аспект, а именно мораль
ное состояние учителей, особенно в начальных ei средних школах.
Их деморализация, несохмненно, связана с недостаточной заработ
ной ллатой, но также и с трудностями, с которыми они сталкива
ются в результате нехватки матерЕхалов и лутанЕщы в учебных 
вопросах, о чем я  уже говорЕтл. Кроме то го , отсутствует уважение 
к их работе, с чем учЕттеля сталкЕгваются в этом оезразлЕшном 
обществе.

НарЕЕСованная мною картина обескураживает, а ее результаты 
носят еще более обескураяшвающЕЕй характер. Полностью достичь 
целей не удается ни на одном уровне образованЕШ; ни один уровень 
образования не выпускает таких учащихся, какие необходЕшы для 
на.щонального развитЕШ.

Особую озабоченность вызывает состояние налального образо
вания, особенно в сельских районах. Второгодничество, отсев ж 
нехватка, опытных учителей являются очень острыми проблемами на
чального обрэзоватш.

В большинстве случаев дети, которые не получают налального 
образованш и олень ласто досрочно бросают школу, не Емеют даже 
МЕШЕьмальных знаний, необходимых для то го , чтобы стать квэлисои- 
цированными или лолуква.лифицирова,н.ными рабочими, и не 1меют'"ми- 
ний!альной подготовки в том, что  касается формирования характера, 
гра,жда.нственности ж патрЕЮтжзмэ, необходимых для того , чтобы 
стать хорошЕЬми гра..я{данами и хорошЕгми чилийцами" 4 / .
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250. Однако президент не объявил ни о какшс-либо изменениях прави
тельственной политики Б области образования, направленных на содейст
вие его развитию путем уве;шчения' ресурсов и государственной поддерж
ки. Напротив, он сказал, что "деятельность государства, непосредствен
но связанная с образовашюм, будет в' настоящее время концентрировать
ся на консолвдащш ж улучшении того, что уже достигнуто. Будущее 
развитие буцет главным образом обеспечиваться за счет частной инициа
ти в ы ..."  5/7 А в шюьхме, которое он направил шнистру образования,
он подчеркнул малую вероятность того, что государство будет далее 
развивать свою деятельность в области образовашш 6/.

251. Кроме того, он подтвердил намерение правительства передать 
частному сектору значительную часть национальной деятельности в об
ласти образов8.ния ж его твердую решшость содействовать оказанию 
помощи образованию в этом секторе 7/. Специальная рабочая группа уже 
сообщала о политике чилийского правительства, в отношешш субсьщирова- 
ния частной школы 8/; правительство сообщило новую информацию по это
му вопросу в своих замечания}! в отношении главы УП1 доклада Группы, 
представленного трвдцать третьей сессии Генеральной Ассамблеи 
(А/бЗ/331, приложение LX X X II) . Эта экономическая особенность в об
ласти образования вызывает ж увеличивает не}!ватку ресурсов на всех 
утзовнях госзщарственного образования и привела к тем результатам, ко
торые сам президент Пиночет был вынужден упомянуть в указанном выше 
заявлении. В статье "Серьезные проблемы профессионально-технической 
подготовки" газета "Меркурио" так комментировала это положение:

"Презвдент Республики недавно подчеркнул "низкое моральное 
состояние учителей, особенно в начальных ж средних школах". 
Моральное состояние еще ниже в профессионально-техническом 
секторе, поскольку выделяемые субсидии недостаточны для бес
платного обучения молодежи самых .низквд социальных слоев, кото
рая в своей массе не в состояшш .ничего платить за обучение.
Нет также ресурсов для обучения студентов, поступивших в 1979 
году (число которых, несомненно, превысит 19000 человек), или 
для приведения дохода частных з/чителей в соответствие с увеличив- 
шжшюя реальными доходам! государственных преподавателей, что 
является одной жз целей, поставленных верховным правительст
вом" 9/,

252. Кроме того, университет в Консепсьоне столкнулся с кризисом в ре
зультате отмены полонАений, позволяющих ему получать доход от проводи
мой в г .  Консепсьоне лотереи и от лотереи "Полья 'Чиленэ"; в связи

5/ Там же.

6/ Там же.

7/ Письмо президента Пиночета на имя шхнистра образования. 
"Меркурио", 6 марта 1979 года.

8/ E/CN.4/I5I0, пункт 152.
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С этрм пришлось приостановить строительство новых университетских 
зданий для ра.змещения новых установок и возникла, угроза для нормаль
ного осуп1,естБления его деятельности IQ/. В противоположность тому, 
что было заявлено министром фжнансов'Терхио де Кастро I I /  и президен
том Пиночетогя относительно нового расПределе.ния ресзфсов в пользу 
нажЕленее состоятельных слоев населе.ния, число частных учебных заведе
ний, посещаемых детьми, сеьльи которых могут позволить себе платить 
за. их обучение, значительно возросло 12/. Газета "Меркурио" следую
щим образом прокомментировала увеличение субсрщжж в 1979 году:

"Когда. знакомЕшься с данными в графе "Колеба.ния в процент
ном выражешЕи",, поражаешься та,ким удивительным цифрам, как 49Д/^   ̂ . - . . _ ________  ^  ^ ______________________  __^________   ̂  /О

на на,чэльное образование (первый - “шестой годы обучения), 82/ 
на среднее образование по техническш и гуманитарным предметам 
ж т .п .

Однако разительным и грустным контрастом выглядит в этой 
таблице положение в области среднего профессионально-техниче
ского образования. Индустриальный колледж (первый и второй 
годы обучения) получит прибавку субсидий в 9 ,2/ в пересчете 
на одного учащегося. Сельскохозяйственный колледж (первый и 
второй годы обучения) находится в самом тяжелом положенЕЕи: 
субсидрпЕ для него возрастут крайне скрохМно (4 ,1/) 13/.

253. Результаты политики, благоприятствующей частнохму образованию, 
были проанализированы в ходе Национального совещания "Права челове
ка в свете хМеЕкдународного порядка", организованного в ноябре 1978 
года арххиепископством Сантьяго. В ходе прений в четвертой коелиссжи, 
созданной на совеща,.ниж и проанализировавшей этот сектор прав человека, 
в Ч1ЕЛИ, говорилось следующее:

: "Без ущерба для озабоченности тем, на что обращено в.шьма- 
,ние систехмы, интерес был сосредоточен на а,на.л1Езе содержащихся 
в докладе данных относительно различного качества ооразования, 
получаемого детьхми ж студентахМИ в зависимости от их социально- 
эконохШЕческого положения. Согласно этим данным, стоихмость 
обучения одного учащегося в госуда..рстве.нной школе (в долларах 
1976 года.) сократилась с 109 долл. США в 1972 году до 82 долл. 
США в 1977 году на уровне начального образования, с 182 долл.
США до 70 долл. СЖ на. уровне среднего образования (научно
технические и гуманитарные предметы) и с 231 долл. США до 
162 долл. СЖ на уровне среднего образования (профессионально
техническое обучение). С другой сторо.ны, средняя'стоимость 
обучения в часдных школах осталась 300 долл. СЖ на всех уров- 
нЯхХ образования. Таким образОхМ, сложилось такое положение, 
когда. 6/ школьников, посещающих ча.ст.ные школы, получают очень 
хорошее образование, которое облегчает им доступ к более высоклм 
уровням образова.нЕЯ, тогда как подавляющее большинство детей 
школьного возраста могут думать только о начальнОхМ образовании.

10/ "Меркурио", 10 1ЕЮНЯ IS79 года.

I I /  СхМ. пункт 248, выше.
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В связи с этЕМ говорЕШось, что более низкая стоешость обу- 
ченЕШ Б государственных школах объясняется резким сокращсЕшем 
окладов лреподаватележ.

На1£онец, комиссия сочла, что нынешняя нацЕюнальная эконош- 
ческая полЕ1ТЕ1ка, однем из главных элементов которой является 
сокращение государственных расходов, существенно повлияла на 
исторЕЕческий процесс роста равенства возможностей. Другой аспек 
этого положенЕЕЯ заключается в сокращенЕШ внимания, уделяемого 
Нацжональнойлу совету по вопросам похмощж школам ж стЕшендий, о 
чем в докладе также преебо дятся конкретные ЦЕЕфры, взятые из офж- 
ЦЕЕаЛЬНЫХ EICT04HEEK0B" 14/. "

254, Газета "Меркурио", опубликовала статью "Социальный план и его
услехЕГ’, в  которой приводятся следующие цг/кэры и комментарЕш:

"Число учащихся: дети и в зрослые по уровню образова.ния

Уровень

Дошкольное образование 
Специальное образование 
Начальное образование 
Среднее обра.зоваш/ie 
Высшее образование

(в  тыс. чел. )

1975 1976 1977 1978

174,7 133,8 150,2 157,9
15,4 17,0 23,1 17,1

2 389,3 2 353,4 2 348,1 2 333,6
535,4 557,9 586,3 609,6
147,0 134,1 130,7 130,2

(предвари
тельные
данные)

Как БЕЩНО, цифры показывают изменение в структуре учащихся.
На уровнях дошкольного и среднего образования наблюдается повытатель- 
Н8Я тенденщш, а на зфовне начального образования она осталась на 
прежнем уровне. Что касается высшего образования, то в 1976 году 
наблюдалось резкое паденЕхе, за которым последовало дальнейЕиее незна
чительное снижение в последующие годы” 15/.

255, Сокращение числа студентов унЕХверсЕХтетов, по-видЕьмому, соответ
ствует политЕхке, объявленной правительством в отношевии такого огра
ничения, с TCiM чтобы численность учащихся была совместима с моделью, 
осуществляемой правительством на практЕхке. Абсолютное сокращение 
числа учащихся начальных шхсол являе тс я признаком еще более серьезного 
ограьшченжя права на образование, которое затрагЕХвает все детское 
население Чехли и , как представляется, несовместимо с заявленЕХЯхМИ 
лрэвжтельства относительно выделенЕхя ресурсов на эту сферу. В уни
верситетском исследовании, выполненнохм профессором ДужсОхМ Браво в 
1978 году, говорится: "

14/ "Ревиста Эстудиос", 11 3, архиепископство Сантьяго, викариат 
Солидаридад, захшочительный кратких! отчет о работе четвертой коглжссии, 
стр. Г54.
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"He менее 300 ООО детей, которые учатся в начальных шсолэх, 
остаются ежегодно на второй год, что ооходится государству в 
30 млн. долларов СМ; кроме того, 117 ООО детей бросают щколу, 
а это означает, что начальную школзг заканчивают только 50% 
поступивших.

Показатели школьной успеваемости также обескураживают. 
Исследование показывает, что на четвертый год обучения в началь
ной школе 80% учеников не могут правильно выразить свои мысли;
45% не понимают ставящиеся перед ними задачи; 41% не может 
понять устные инструкции; 19% читают, не понимая содержание 
текста; 29% могут читать только по слогам; 59% не мог г̂т связно 
рассказать о своих личных впечатлениях; ж 55% не поншают слова, 
употребляемые учителем" 16/.

Видтло, этим объясняется стрейлление правительства развивать начальное 
образование. Однако планами, объявленнЫхМ! в "Президентской директиве 
относительно национального ооразования", предусматривается не укреп
ление этого уровня путем повышения качества ооразования и увеличения 
количества школ, а снтшение качества образования, обеспечивающего 
минимальный уровень, предусматриБающжж умение читать и писать на 
родном языке, очень элементарное знание арифметики и простейшие зна
ния в области истории и географии Чили 17/.

256. Если в области начального образования, которое будет доступно 
более широким слоям населения, предусматривается снижение уровня 
преподаваемых знаний, то в области среднего ж университетского обра
зования объявленные критерии налагают прямые ограничения на достзш
к такому образованию. В своем письме на имя министра образования 
президент Пиночет писал;

"Достижение уровня среднего, и особенно высшего образования, 
представляет собой исключительную ситуацию для молодого человека, 
и те, кто пользуется таким образованием, должен заслужить его 
своиАШ усилиями. Это требует большого труда и соблюдения стро
гих требоБэ.нии, соБместшых с научно-техническим прогрессом." 
Кроме того, такое образование должно оплачиваться пользой для 
национального сообщества в результате труда любого лица, которое 
способно сделать это сейчас или в будущем".

257. Таким образом, право на образование, которое во времена, пред
шествовавшие периоду правления нынешнего военного правительства, 
постоянно расширялось в Чили, позволяя новым социальным слоям после
довательно достигать все более высоких уровней, будет, вероятно, сок
ращено до уровня приобретения большинством учеников начальной школы 
некоторых элементарных знаний. В статье, опубликованной жзгрналом 
"Менсэхе", возможные результаты осуществления президентской директивы 
были проанализированы следующим образом:
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"Итак, ВОЗМОЖНОСТЬ добиться подлинно всеобщего начального 
образовашя в настоящее врОхМЯ, когда широкие слои населения 
сталкиваются с безработицей ж бедностью, представляется иллю
зорной. Это было в более простой форме охарактеризовано одной 
матерью, живущей в лачуге, когда мы беседовали с ней о том, что 
ее дети невнЕЬмательны на уроках: "Видите ли, они так мало едят
там, сеньор". В этой ситуации идеология в вопросах образовашхя 
играет вспомогательную роль. Школа приучила бедняков думать, 
что они не показывают там хороших результатов потохму, что они 
неспособны, глупы или незаинтересованы. Директива проповедует 
этот подход, подчеркивая обязательное школьное обучение как 
средство решения проблсхмы непосещения ж оставления школы. При 
этОхМ в ней подразумевается, что дети бедняков не ходят в школу 
потОхМу, что не хо тят, ж что в этой сжтуащхж власти должны испра
вить это капризное поведение, при необходимости с похмощыо санкций, 
ТСхМ сЭхМЫхМ подлинная ситуэ.ция, которая пороадает это поведешхе 
(фактически единственно возможное поведение), оказывается скры
той, как ж, разумеется, эконохмическая структура, поровдающая 
бедность" 18/.

258. Правительство намерено не открывать новых возможностей доступа 
к более высокЖхМ уровням образования, а ограничить образование хминихмаль- 
ными потребностягш эконохмики, тСхМ самым ограничивая принцип равных 
возможностей для всей молодежи в стране. Ректор Чилийского универси
тета генерал Агустин Торо Давила ясно разъяснил эту политику:

"Наша первоочередная задача сводится к тохму, чтобы обеспе
чить профессиональную подготовку в соответствующих объемах, 
фовмах и уровнях в соответствЕш с потребностями национальной 
деятельности в настоящее врсхмя и в будущем. Вхместе с тем, 
стремясь к прогрессу, Чили также нувдается в потенциальных 
ЛЮДСКЕ1Х ресурсах, чтобы осуществлять ж дрзЦЕхе ввды деятельности, 
для которых унЕХверситетская подготовка не обязательна, а нужны 
технЕхческже способности, квалификация ж готовность".

"Наша страна Ешеет весьма высокий процент студентов уни
верситетов -  примерно 1,4% от общей численности населения. Эта 
цифра сопоставихма с цифрами других стран, которые достигли 
нЭхМного более высокого уровня социально-эконохмического развития, 
чем мы. Увелжче.ние этой доли прЕХЧинжло бы больше вреда, чСхМ 
пользы" 19/.

18/ Вальдивия, ТохМас. "План правительства в области образования. 
Толкование в контексте", "Менсахе'̂ ’, Л 278, хмай 1878 года.
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A/34/583
В . Участие в принятш решений, карающихся образовашш. page 125 

А1Аадемическая свобода.

259. В заявлении но слзгчаю начала учебного года, в письме на имя 
ж/шистра образования и в  президентской директиве относительно плана 
в области образования президент Пиночет изложил ряд приказов и реше
ний, касающихся политики в области образования, причем все из них 
исходят от одного органа. Эти решения, как представляется, не допус
кают .никакой дискуссии или возражения. Президент Пиночет заявил:

"Вся система образования будет ру1Аоводствова,ться духом 
христианского гуманжзхма, который выражен в Декларэщш принципов 
чилийского правительства и в Национальных целя}с" ГО/.

Он добавил далее:

"При пла.нирова.н1/ш образования будет уваяАа,ться религиозная 
свобода мысли и педагогическая свобода в техническом смысле это
го слова в единстве.нном, но строгом контексте "Декларагши прин
ципов чилийского правительства и Национальной цели" 21/.

260. Эти правительственные приказы ж их последствия для образования 
были прокожяентированы в вышеупомянутой статье в журнале "Менсахе" 22/ 
в которой о плане в области образования говорится следующее:

■ "Ссылка на "христиа.нский гуманизм" ж на. Декларацию принци
пов имеет большее значение ка.к контроль.ный меха,.низм, чтобы 
предотвратить отклонение от системы в сторону позиций, критики 
правительства, чем как сущность возможной индоктринации. 
Несомненно, политика на,пра,вле.на на пересмотр учебных програш 
с уделением большего внимания исторш! Чили. Это может быть 
признаком жела.ния использовать патриотические символы, использо
вать тот факт, что все чилийцы отождествляют себя с эттми сшво- 
лаж1, а также определенную Н8.щюналистическую мифологию (тема 
великой нации, восхваление героев и военных подвигов и т .п .)  
на пользу режша 23/. Tejvi не менее другой возможный вывод сво
дится к тому, что правительство не ожвдает многого от этой дея
тельности, которая, чтобы быть эффективной, требует искреннего 
участия преподавателей.

20/ Президентская директива относительно пла..на в области обра,- 
зова.Ш'1Я. ’Меркурио", 6 ма.рта 1979 года.

21/ За.явле.ние президента Пиночета от 5 марта 1979 года. "Мерку
рио " , “6 ма.рта 1979 года.

ГО/ См. сноску 18.

23/ Автор статьи делает следующую сноску: "Эта структура поведе- 
,ния была ЯВ.НОИ с момента воз.никнове.ния режима. Одшм из примеров яв 
ляется упор на внешкольную работу на,ционалистического характера -  
гражданские почести флагу по понедельникахм; недели полуучебной работы 
в мае и сентябре и т .д . ,  -  опра.вдываеА̂ ую тем, что "недостаточно испы
тывать любовь к на..шей стране; необходимо выраясать эту любовь, в част
ности посредством глубокого уважения к на.циональным властям, институ
там и сшлволам" (постоянный приказ 13 I  ШАНистерства, 1973 го д )".
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Это РЮБользоваЕше ндеологии в качестве стандарта и ср едст
ва защЕХты, а не доктрЕХны, налравленнож на объединение народа, 
становится ясным при внимательном лрочтенЕШ Декларации принципов 
и других документов, в которых излагаются "руководящие основы" 
образования".

261. Правительственных! контроль над учебныхли заведениями осз/ществляет- 
ся через посредство руководства этих заведениЕХ, которое назначается 
правительством без использования процедур консультаций или участЕХя.
Это руководство может принЕъмать дисциплинарные меры, часто в  фор.ме 
увольнения, против преподавателей ж учащихся, которые высказывают 
мненЕхя, противоречащие оозициальному или критЕХкующже их 24/. Законо
дательство относительно преподавателей, обнародованное Г'сентября 
1978 года, наделяет директоров учебных заведений такими полномочиЯхМи
в области контроля, как право классифицЕхровать преподавательский со с
тав без права обжалованЕХя; также решения могут пщводжть к повышеншо 
преподавателя в должности или к его увольнению 25/. С пОхМощыо этой 
оЕХСТСхМЫ бюрократического контроля обеспечивается соответстви е нормам 
соцЕхально-политического поведения, провозглашенныхМ в руководящих 
принципах правительства. Контроль осущ ествляется также с похмощью 
некоторьпх лиц, которые выдают себя за  згчащихся или сотрудников учебных 
заведений, но в то же врСхМЯ выполняют в этом заведении полЕщейские 
функции ^ / .

262. ОсуцествленЕхе этой авторитарной политики, которая не допускает 
ни дискуссий, ни консультахщи, особенно ярко выражено на прЕшере 
событий, имевших хместо на факультете теологии и излояхенных в разделе
С главы I I I .  В связи с этими событиями не испрашивалось мнение церкви, 
которая была непосредственно заинтересована, и чье значение и хмораль- 
ный авторитет в  Чили общеизвестны. Критика, выска.заннэя чилийскеши 
епископам!, была изложена в  заявлении, опубликованном 5 ешня 1979 года, 
в  которохМ говорЕхлось:

"Ректор защЕхщает католическЕхй характер университета. Однако 
сех!час, когда возшхк конфликт, затронувший больпмнство студентов 
факультета теологии, основные религЕХОзные конгрегацш! и ряд 
диоцезов во всей стране, а также около 100 хмужчин и женщин -  
членов релЕхгжозных орденов ех сехминэржстов -  декану ф акультета, 
проректору и епископам не удалось дагке Схмягчить дисцЕхплинарные 
меры, которые, по нашсхму хмнению, зависят исключительно от воли 
ректора.

24/ В приложении ХХХУП приводится письхмо, направленное деканОхМ 
а,гронош!ческого ф акультета Чилийского унЕхверсЕхтета преподавательни
це ЭТОГО соакультета, с сообщением о ее увольнешхзх за участие "в не- 
раврешенном собранЕхи", и другие документы, относящиеся к этому дел у. 
КрОхМе то го , в разделе С-1 главы I I I  говорится о взысканиях, наложен
ных на учащЕххся Чилийского универсЕХтета ж КатолЕХческого университета.

25/  Показание Л 9.
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В свовхМ заявлении ректор ссылается на принщш власти.
Однако в последние дни председатель Федераций студентов того 
же университета серьезно нарушил принцип уважения к церковным 
властям и побуздал студентов не поддаваться их "влиянию" и не 
давать им себя "запутать". Однако, несмотря на официальные 
протесты со стороны проректора и Постоянного комитета, ректор 
не сделал ещ , хотя бы публично, .никакого, даже нез.на,чительного 
выговора. Принцип власти действует и в этом случае" ^ / .

263. Что касается принятия решений в области образования, то голоса 
не имеют не только преподаватели и студенты, но и не проводится ника
ких консультаций да.же с самыми высокими властями, назначенньми са,м1ьм 
правительствохм. По случаю обследований, проводившюсся в связи с 
подготовкой общего законопроекта, об университетах, ректор и деканы 
Чилийского университета опубликовали заявление, в которохМ, в частнос
ти, говорится;

’Учитывая обхмен идеями, который был вызван в Чили президент
ской директивой о высшем и университетскохм образовании, деканы 
Чилийского университета, которые не участвовали в своехМ офици
альном качестве в дискуссии, считают своим долгом высказать 
следующее мнение в качестве вклада в эту дискуссию.

Ликвидация университетских факультетов и слияние факульте
то в, ВХ0ДЯ1Щ/1Х в состав различных университетов, с тем чтобы 
создать региональные университеты, затрагивают вопрос, который 
должен решаться только самими университетами. Только университе
ты , которые форхМулЕЕруют свои цели ж учитывают предвЕЕДИхМые по т- 
рео.ности страны, свою 1Е.нд1ЕВидуальную соЕДЕальную, эконОхМЕЕческую 
и культурную ситуацЕЕю и эффектЕЕВное функциошЕровашЕе своеех 
учебных подразделенЕЕЙ, должны определять логические альтернатЕЕВы 
для своей будущей структуры и организагсни и принЕЕхмать соответ
ствующие хмеры для установления учебного контроля, которые обес
печат надлежащие гарантЕЕж организащЕИ и качество университет сеже 
занятЕЕй" ^ / .

264. В документе, излагающем выводы "Первого сЕЕхМПозЕЕума по демократи- 
за.ЕЕИи университетов", который состоялся в Сантьяго в апреле, пррЕВО- 
д ятс я В краткой форме критЕЕческие замечашЕЯ в отношении нынешней 
унЕЕверситетскож систехМЫ в Чеели и высказываются следующие соображения 
О характере этой сеестОхМы :

"а) Широкая согласуехмость меящу нкнешнеж университетской 
моделью и общественно-политЕЕческой хмоделью правительства, кото
рая усилЕЕвается трохмя факторами: доктриной национальной безопас
ности, структурой неокалжталистического развитЕЕЯ и технократп- 
ческЕЕМ мышлением;

ъ ) .нынешняя университетская хмодель пороздает неравенство 
при поступлешЕЖ в ушЕверситеты и обучешЕИ там, поскольку она, 
резко огранжчЕЕвает возхможности обученЕЕЯ на этом уровне предста- 
ВЕЕтележ более низкееее сощЕальных слоев; "
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c) резкое сокращеше бюджета во всех областях исследова
НИИ, сокращешю вреБодава.тельского состава, утрата акадоАшческож 
свободы, цензура ж массовые увольнения преиодавателеи-джссиден- 
то в; ,

d) узурпа,цжя осЫщиальных каналов студенческого участия 
официальными представителями, служащими интересам властей" 29/.

265. В президентской дртректрше относительно нащ/юнального образования 
президент Пиночет ссылается на Декларацию принципов чилийского прави
тельства, провозглашенную в марте 1974 года, и на Национальную цель 
чилийского правительства, провозглашенную в декабре 1975 года, как 
на основные руководящие ирр1нципы в области образования. Тома о Валь
дивия, анализирзш эти документы в упоминавшейся выше статье в журнале 
"Менсэхе", следующим образом комментирует их:

"В  этих документах правительство вновь подтвердило свое 
христианское вдохновение и свою концепцию человека как дуясовного, 
рационального и свободного существа, а также сослалось на поиск 
всеобщего добра, понимаемого как коАлплекс социальных условий, 
позволяющих каждоАлу и всякому чилийцу полностью выразить саАлого 
себя, и на принцип взаимодополняемости, который включает социаль
ное партнерство, и т .п .  Все эти декларации весьАла напошшают 
другие, которые в  иные вреАлена слугкили в  Чили для обоснования 
либеральной демократии и различных попыток достичь экономической, 
социальной и политической демократизации. Тем не менее в 
настоящоАЛ заявлении эти концепции излагаются в  контексте двух 
принпушов, ограничивающих их и придающих им нынешнее значение, 
которое согласуется с ныне действующей политической авторитэ.р- 
ностыо и экономическим либерализмом. "

Двумя главнейшими принципаАли, которым подчинены все другие 
декларации, являются защита национальной безопасности ж первосте
пенное значение принципа частной собственности" 30/.
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^• Деятельность в области культуры

266. Одним из наиболее красноречивых признаков перемен, которые 
произошли в культурной ЕКЕ13НИ чилийского народа в последние годы, 
являются щ!0ры и комментарии, опубликованные в чилийской прессе и ка
сающиеся спроса на книги и прочие печатные материалы. В декабре 
1976 год а правительство решило распространить на книги и прочие пе
чатные материалы общий режим налога с добавленной стоимости, несхмотря 
на публичную дискуссию, в ходе которой многие известные деятели куль
туры высказались против этой меры. В ходе дискуссии говорЕшось, что 
налог взихмается с культуры и что и здательства и книжные хмагазиш 
будут тем самым в конечном итоге вы,ну}кде,ны закрывать свое дело. Чтобы 
приглушЕхть протест, "президент Республики объявил, что доход от нало
г а  с добавленной стоеьмости на к ш ги  будет использован для создания 
и  оснащения новых библиотек" 31/. Однако назначение этих ресурсов, 
по-видИхМОхМу, оказалось иным по сравнению с тем, о которОхМ объявЕхл 
президент ИЕшочет, если судить по статье "Что случЕшосъ с налогом с 
добавленной стоепмости, которым облагаются книги?", опубликованной в 
г а з е т е  "Меркурио" 25 епоня 1979 го д а . В статье  говорится:

"Газета "МадкурЕю" взяла интервью у Энрике Кампоса Менендеса, 
дЕхректора Управления библиотек  ̂ архивов и .музеев, чтобы выяснить, 
что означал на практике больший объем ресурсов, которые были 
предназначены для создашш новых библиотек.

В начале 1977 года директору подчинялехсь 54 публичные 
библиотеки. В том году директору была выделена общая сухМхма 
в счет налога с добавленной стоимости при продаже книг в разхме- 
ре 12 млн. песо; она преднавначалась на строительство 30 пуб
личных библиотек. Из ЭТОЙ суммы около 25% было израсходовано 
на создание инфраструктуры, а остальные 75/ -  на приобретение 
книг, заявил Кампос Менендес.

В результате эйсоективного использования ресурсов и суще
ственного чЕХСла даров в 1977 году было построено 60 библиотек, 
т .е . поставленное заданЕхе было перевыполнено.

В 1978 году директору было выделено 15 млн, песо. Эта 
сумма была использована для основания 40 публичных библиотек ж 
50 специализированных библиотек в больницах, тюрьхмах и т .д .
За два года -  в 1977 и 1978 годах -  было закуплено 230 ООО
ТОхМОВ.

В 1979 году ресурсы за счет налога с добавленной стоехмости 
при проданхе книг не выделялись и, как, сказал директор, неизвест
но, какая сумма будет выделена.

Как можно заключить на. основе полученной жнфорхмахдхж, цель 
реинвестицххи доходов, получаемых от налога с добавленной стои- 
хмости при продаже книг, видимо, выполняется лишь частЕхчно. На 
практике счи тается , что не более 20/ дохода, поступающего от 
ЭТОГО налога, выделяется ДЕхректору Управления библиотек, чтобы 
поощрять чтение в Чехли.
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Власти должны уделять этому положению больше внимания.
Ош4 должны определить сумму фактических поступлений от этого 
налога и принять меры к тому, чтобы эта. сумма, действительно 
использова,лась для поощрения чтеш ш , чтобы такие акции, как 
уклонение от уплаты налогов, не сдерживали культурного роста 
.населе,ШЕЯ. Учебники для большинства, ceivret действительно чрез
вычайно дороги, и не все зна.ют, что органы образования преду
смотрели создание библиотек в школах".

267. В той же ста.тье говори тся, что издательское дело испытывает 
кризис, и приводится следующая инфорхМация:

"ОдшЕм из средств оценки воздействия налога с добавленной 
стошлости на. кшежный рынок является анализ данных об импорте. 
Чтобы провести реалистическое сра.внение, 1969 год надо считать 
норхмальнЫхМ годом, поскольку на.лжчие в последующие годы диффе
ренцированных обменных курсов хможет привести к 0Ш1/шбка,хМ.

Жмпорт книг, I969-I978  годы

Год Млн. долл.
в год

1969 12,0
1970 11,3
I9 7 I 12,4
1972 10,8
1973 7,8
1974 6,5
1975 6,1
1976 6,4
1977 4,6
1978 (оценка) 4,3

Источник: Чилийская ЛЕЕга книги.

Из таблицы следует, что в 1977 году, когда, был введен 
налог, жлпорт упал с 6 ,4  .млн. долларов США в 1976 году до
4,6 хмлн. долларов США в IS77 году; это сокращение составило 
около 20/ от чистого эффекта введения на.лога. с добавленной сто- 
Ешости. Это снижение окажется еще больше, если учесть хшлровую 
инфляцию.

Вышеприведенные цисоры в большой хмере отра,ясэют спад деятель
ности в области кнт/тгт/т после 1969 года. С учетОхМ повышения 
хмировых цен в результате девальвации доллара, статистика показы
вает, что ЕЕМБортируется одна пятая часть числа книг, которое 
импортировалось десять лет тому назад. Совершенно очевидно, 
эта. разница не кОхМпенсжровалась отечественным производством. 
КохМхмерческжй директор издательства "Зигза г" считает, что нацио
нальное изда.ние оригинальных произведений (первые издания) 
составляет сегодня не более 250 на.1Еменовашш по сравнению со 
средней ежегодной цифрой iOOO нажменований в прошлом десятиле
тии.
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page 131
Статистика Чилийской лиги книги показывает, что в 1977 году 

ж Б первой половине 1978 года в первом издании было выпу1цено только 
172 новых наименования, что в пять раз меньше, чем в 19Б7 году".

268. Непосредственными жертвами значительного снижения количества 
книг являются менее состоятельные люди. Эта же статья в газете 
"Меркурио" выражает следующее мнение директора одного издательства:

"Кроме того, спрос на книги очень чувствителен к сокращению 
семейного дохода. Так, перед лицом финансовых трудностей от 
приобретения книг отказываются, с тем чтобы удовлетворить более 
насущные потребности. Более того, с годами чилийская публика 
привыкла приобретать субсидируемые импортные книги, поскольку они 
импортировались на основе преференциального обменного курса.
Когда нынешнее правительство стаадартизировэло обменный курс, 
это имело огрохмное воздействие на цены.

Все это породило у людей тевденцию отказываться от чтешш, 
а введение налога с добавленной стоимости при продаже книги было 
последним ударОхМ".

269. Касаясь свобод, существующих в области культуры, один очевидец 
поделился со Специальным докладчиком следующихми соображениЯхМи:

"Формы репрессий претерпели в последнее врехмя огрохмные из
менения. Сохраняются хмногие аспекты культурных репрессии: 
актеры, хмузыканты и т .п . не хмогут рэ.ботать в среде, где существу
ют черные списки лиц, занимающихся культурной деятельностью.
Это Ихмеет место во всех областях культурной деятельности. Б 
театре эти черные списки включают около 75% членов Союза актеров".

Он добавил, что культурная деятельность подвергается различным форхмам 
ограничения, начиная от запрещения деятельности и кончая непреодоли- 
хМЫхМИ адхминжстративнымж и финансовыми препятствиями.

270. 0. некоторых решениях властей, запрещающих культурную деятельность, 
сообщалось в чилийской печати:

"По приказу полиции был запрещен концерт, назначенный на 
сегодня в театре "Кариолэ". Прощальный концерт должен был да
вать артист Хорхе Япес, который собирается выехать в Европу, 
куда он приглашен на фестиваль трубадуров. Сообщение о запреще
нии концерта было передано Буфи Гонсалес, директору Чилийской 
культурной группы, которая организовала концерт. Сообщение было 
подписано маиорохМ Карлосом Бейносо, начальником шестого участка 
карабинеров" ГО/.

"Нано Асеведо и Капри, артисты "Хавьеры", недавно с удив
лением узнали, что им запрещено выступать по на,циональнОхМу кана
лу (с которым они подписали контракт; и по каналу 13 Чилийского 

. .. университета, с которым они вели серьезные переговоры по этохму 
вопросу. Бпоследствии, в конце хМарта, владелец нохмещения, где 
выступала труппа "Каса Фольклорика,'*'’ , получил уведомление от 
Корпуса каоабжнеров с требованием не выпускать ни артистов, ни

ГО/ "Ой", 22 января 1979 года.
33/ "Солидаридад" Л 67, апрель 1979 года.
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page 132 приказу Министерства вщгтренниЕЕ дел группе "Сельо
Алерсе" было отказано в разрешении провести ежегодный фестиваль, 
известный под названием Гала -  ночь фольклора". Этот концерт 
был дважды разрешен префектурой Сантьяго. Группа "Алесй" была 
предметом аналогичного запрета, когда командующий чрезвычайной 
зоной запретил исполнеште произведения "Мой драгоценный" на том 
основании, что оно "открыто /нарушает/ действзшщий приказ верхов
ного правительства о прекращении политической деятельности и, 
следовательно, сказывается на поддержании внутреннего порядка 
в зоне, находящейся под вышеуказанным командованием. Это произ
ведение, как утверждалось, является "актом непатржотической 
пропаганды" 34/.

271. Известны хмногочисленные пршеры административно-фРшансовыЕс пре
пятствий, тормозящих художественную и культурную деятельность. В 
1975 году был отхменен закон Л I6 6 Î7 . Это был закон о защите чилийсши 
художественных кинофильмов; он предусматривал полное возвращение 
продюсеру казначейством всех налогов, взимаегшх с отдельного шильхма. 
Таким образом, сейчас этот вид инициативы, который связан с эконогм- 
ческим риском, не пользуется никакИхМИ cтимyлax̂ яи, а, наоборот, подвер
жен всем случайностям, вытекающим из тяжелого эконохмического иоложешп 
в котором сейчас находится народ Чили.

272. Б соответствии с Декретом-законом II 827 от декабря 1974 года 
все публичные концерты и представления облагаются сбором в размере 
22% от общиЕЕ поступлений (11% в пользу казначейства и I I /  в пользу 
соответствующего муниципалитета). Похмимо представлений, органпзуехмых 
Красшм Крестом, правитель ствохМ и правит ель с твеннЫхМИ учревдениями,
от обложения этим сбором о обо б о вдаются предстазления, организуох\ше 
исключительно на благо Чилийского университета, государственных или 
признанных государством  университетов, и иредставлешЕЯ, которые в сил: 
своего ЕЕудожественного к ач ества, поддерживаются тем или иным универ
ситетом. Специальный доЕсладчик рассмотрел комхментарии и жалобы отно
сительно осуществленЕЕЯ этого боложонеея на ирактЕЕке. В своем номере 
за. 16-22 хмая 1979 года журнал "Ой" писал:

"В настоящее время исполнители тратят больше времени на 
бюрократЕЕческРЕе процедуры, чем на творческрЕй процесс,,. еех у?л 
занят залолненЕЕем налоговых бланков и поиском неуловишх чеенов-  
.нрЕков,которые выдают разрешение на то рели иное представление.

Согласно БолЕЕТрЕке самофинансрЕрованрЕЯ немногЕЕе учревденрЕя 
могут БозБолрЕТЬ Себе выделенрЕе ресурсов на пьесы, концерты, 
балеты, народные иредставленрЕЯ, хоры, антроиологрЕческЕЕе исследо- 
ва,нЕЕя РЕЛИ художественные кееноФеельмы. Самое большее, что могут 
сделать универсЕЕтеты,хМун1ЩРЕпалитеты и учревденРЕЯ культуры, -  
это облегчить бремя творческих работшЕКов, содействуя plm в 
освобождении от 22-процентного налога на все публрЕчные выступ- 
лешЕя.

. . .  организаторы театральных, танцевальных и хмузыкальных 
выступленЕПЕ и художественных выставок должны просить созыва уни
верситетской кОхМиссрЕЖ, чтобы решить вопрос о том, должна ли еех 
деятельность считаться культурной рше нет, прежде чехМ университе: 
согласится поддержать иредставлешЕе еелее выставку в целях освобож- 
денЕЕя ж  от налога. .
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Все это вызывает у многих лиы;, занимающихся кАшьтурнои ■ 
деятельностью, такое чувство, будто их не воспрЕШИмают всерьез. 
Действительно, с хмарта этого года хмногие культурные группы оказа- 
ЛЕЮЬ в такОхМ положешш, что ни разу еш не удавалось дооехться 
освобождешЕЯ от налога, поскольку университеты отказались под
держать их.
« •  •

ВхМесте с тем разделом 3 главы 1У Декрета-закона В 827 пре- 
дусхматривается освобождение от налогообложеш!Я художественных 
представлений, организуехмых универсжтетахми в собственных интере
сах. Однако на практике было обнаружено, что студенческЕМ орга,- 
низащхя̂ л, такЕхм как УШ'Хверситетская культурная группа, отказывал 
в праве на оргаш/хзацию таких хмероприятий сам же университет, как 
это имело хМесто в прошлОхМ году со ВторЫхМ фестивалехМ песни в театре 
"Кауполжкан". Театр не был заполнен, поскольку разрешешле было 
дано лишь за день до концерта после целой недели проволочек. 
Студенты потеряли 30 ООО песо.

Судьба исполнителей поп-музыки не является чСхМ-то иньм.
В марте Келента.ро обратился к Чилийскому университету с просьбой 
выступить в качестве совхместного организатора концерта в Гран- 
Паласе". Просьба была отклонена "на тОхМ основании, что его со- 
держашле не является ни художественным, ни культурньм". Ушшер- 
ситет распространЕхл это хмнешле и на другие группы и артистов, 
включая Тито Февнандеса, Ельяпу, Нуэстро Канто", "Ортита" и 
"Акеарре". Последние две группы состоят из студентов Чилийского 
ушхверситета.

Концерт Тито Фернавдеоа реклЭхМЕхровался, как и все публичные 
выступления, афишажл, расклеенньми по вссхму Сантьяго. Организа
торы получили 40 полЕщейскжх уведохмлешхй. Новое хмуницжпальное 
постановление объявляет незаконным развешивание афиш в обществен
ных хместах, поскольку это портит облик города. Подобные шттафы 
были наложены на оргэш/хзаторов концертов "Нуэстро Канто", "Орти- 
га" и 'Тала -  ночь фольклора".

273. В кохмхшнике от мая I97S года, подписанном 18 независихмьми чишхй- 
скЕьми театральнЫхМИ группвхми, говорилось, в  частности, следующее:

"В последние хмесяцы Чжлийсгаш унЕхверситет отказался от под
держки некоторых театральных трупп, которая обеспечила бы им 
освобождение от уплаты 22-процентного налога, взжхмаемого о пуб
личных представлений.

В оправдание этого шага университет выдвинул прЕхчину, что 
эти труппы не исполняют художественньк и культ^ных произведе
нии, которые оправдывали бы такую поддержку. Это касалось сле
дующих трупп:

Труппа "Фонарь" из Вальпараисо, состоящая из актеров, кото
рые ранее работали в театре Вальпараисского университета, за 
исполнение их собственного произведения "Жизнь рыбаков".
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Независрмая университетская театральная труппа, состоящая 
из выпускников Драматической школы Чилийского университета, 
получившая премию ДАР и Общую чилийскую пре;шю за 1978 год, за 
произведение "По подозрению '̂ Луиса Ррхвано. получившее премию 
"Ла.урель де Плата", нрисувденную газетой 'Тльтихмас Нотжсиас" 
в 1979 году, и произведение "В ожидании Годо" Самуэля Бекета, 
ла,уреата Нобелевской премии в области литературы.

Труппа "Образ", которая получила Общую чилийскую прехмию 
Б 1974 году за лучшего актера, Теннжсона Феррада; прехмжю Алеса 
в 1975 году за лучшую актрису, Яэль Унгер, ж прехмию Мольера, 
ирисужденную Франко -  чилижсклм институтом в 1976 году, не полу
чила поддержки Б целях исполнения произведения "Сырое, вареное 
и гнилое", которое было награждено премией Апеса за лучшую поста
новку, за лучшую характерную актрису ж лучшее освещение, а ее 
режиссеру Густаво Меса была'присувдена премия драматических крити
ков. Автором произведения является Марко Антонио де ля Парра, 
который получил прСхМИю Куэнто Паула в 1978 году и ирсхмию сЭхМого 
ЧИЛ1ШСК0Г0 университета в конкурсе чилийских писателей 1977 года.

Театральная труппа "Алеф", которая получила прСхМИю Ашеса 
в IS70 году. Ее коллективная работа "Мой драгоценный" не получи
ла поддеркскж. В этОхМ случае следует отхметить, что представление 
было запрещено командующим чрезвыча,йной зоной на том основа.нии, 
что оно нарушает врехменное запрещение политической жизни, а его 
содержатхе является ненатржотичным.

В период, когда ведется столько разговоров ж высказываются 
опасения но поводу культурного спада в Чили, цензорский совет 
Чилийского университета угрожает посредством своих произвольных 
действий существованию театра в Чили, поскольку из 20 теадраль- 
ных труни, обычно действующих в Сантьяго, 18 являются независж- 
хМЫхМИ труппами.

В свете таких весьма ирожзвольных ж пародоксальных действий 
ж интеллектуальной близорукости у на,с нет другой возмо}кностж, 
крохме как отклонить решения Совета, поскольку:

1) во имя искусства и культуры он осуществляет цензуру, 
которая представляет собой отрицание искусства и культуры;

2) он нарушает неотъемлсхмое право человека, а именно 
право на труд;

3) решения принимаются лицами, чувдыхми театру и, как хмы 
можем полагать, невежественными в делах театра, не ношгмающжх 
деятелей этого ввда. искусства, которых хМЫ признаем единственныхми 
лицами, способными оценить художественные достоинства того или 
иного произведения".

274. Один очевщец, который дал искавалия Специальному докладчику 
коснулся возможностей культурного оэхмовыражения до ж после того, как 
нынешнее правительство пришло к власти, сказав, в частности, следую
щее:
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"В Чжлр! никогда не было цензуры, в отношении театра и 
культуры вообще. Существовала полная свобода, свобода, которая 
регулировалась ж определялась заютнодательством, защщавшим 
свободу слова и свободу искусства и культуры.

Длительное время театр уважался почти bcoive правительствами, 
которые признавали, что театр по существу отражает вртдевие х\шра 
ж что это видение обычно являе тс я критическим, Серхчас же приме
няется весЬхМЭ сюрреалрютрЕческрш критеррш. Шкогда не знаешь, 
как они будут реагрЕроватъ рше какой аспект того или ршого произ- 
веденрш они сочтут нападкажЕ на себя. Происходит очень странная 
вещь: не прЕЕменяется неее-свкеех хмер протЕЕВ произведенЕЕй, которые 
действительно подшЕмают проблвхмы хмомента., тогда как исполнение 
других нроизведенЕЕи -  во хмногих случаях сатрЕррЕчесюЕх, -  которые 
не касаются чисто политЕЕческРЕх вопросов, запрещается. В данном 
вопросе нет ясной политрее-сж. Прилагаются усилЕЕЯ к  тохму, чтобы 
не выглядеть людъмее, пришЕмающихМИ крайние меры, но когда они 
счЕЕтают,- что( тавие меры принять необходимо, ответственность за 
такое решенЕЕе возлага.ется на какого-нрЕбудъ полковнрЕка., который 
олЕЕцетворяет в данный момент власть, обеспечЕЕвающуЕО общественный 
порядок"X

Отвечая на вопрос СпецЕЕалъного довладчРЕка относительно заЕциты, пре
доставляемой чилийскрЕм правосудием от предполагаемых актов произвола, 
этот очеврЕдец сказал:

"Во всех этих случаях реавдия юррЕдрЕческой системы является 
очень хмедленной. Вносятся жалобы, но через шесть месяцев они 
отЕЖОняются. ЗатехМ вносится апеллящЕЯ, ж ко врехмени прЕШятрЕЯ 
решешЕЯ но делу труппы, несомненно, прЕЕдется свернуть свою 
деятельность".

То т же очевЕЕдец заявЕЕл далее:

"Я счЕЕтаю существенной качественной переменой то т факт, 
что  актеры ре друпЕе лхЕца, занРЕмающрЕеся культурноЕЕ деятельностью, 
больше не подвергаются тюремнохму за,ключенр1ю и рех не объявляют 
пропавшимЕЕ без вести, как это случалось раньше, и что  больше не 
происходят поджоги театров. Однако формы репрессЕЕЙ протЕЕВ 
культуры хменяются, п они носят серьезный, характер, поскольку 
ущсхмляют развитЕЕе культуры ".
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У. ПРОФСОЮЗШЕ СВ0Б0ВД1 И ПРАВА

А. Трудовой план

275. В своОхМ предыдущем докладе (Е/сЫо4/ 1510 ) Группа обращала внима
ние на некоторые ограничения и залрещения, относящиеся к профсоюзным 
свободахМ и правам, которые коснулись чилийских рабочих в период, 
охваченный докладом. Ниже приводятся некоторые пршмеры.

Что касается свободы собраний, слова и передвижения, то упохШ- 
нались объявления, изданные управлением командующего зоной, объявлен
ной на осадном положении, в провинции Лоа в сентябре 1978 года, и 
меры, принятые в результате трудового конфликта на руднике Чукикамата. 
Упохминалось также о продолженЕш: действия Декрета-закона I  198 от 
29 декабря 1973 года, который более подродно рассматривался в предыду- 
ЩЕ1Х докладах (см. А/33/331, пункты 638-655).

Что касается права, на стабЕшьность работы, то приводилась иноор- 
мация об увольнешях на руднике Чукикамата., об интернировашш и 
увольнении ряда профсоюзных лидеров и о Декрете-законе В 2345 от 
17 октября 1978 года, который дает дискреционные полнохмочия правитель
ству в отношении увольнения лиц с гражданской службы и государственных 
предприятий.

Что к асается  свободы ассоциаций, то приводилась информация о 
роспуске в соответствии с Декретом-законохМ II 2346 от 17 октября 1878 
года сехми профсоюзных федера.ыцй и конфедераций, а также присоединЕхв- 
шжхся к HELM профсоюзов (примерно 550), о залрещенЕхж созданЕхя ассоциа
ций гражданскЕХх служащих и персонала государственных предприятии ж 
о Декрете-законе В 2347 от 17 октября 1978 год а, запрещающем профсоюз
ным организаыцям, не разрешенным правительством, представлять интересы 
рабочих под страхом .наказа.нЕхя за нарушение государственной безопаснос
ти.

Что касается ликвидации дискрЕХхМИнапци по по-литическЕхм ж профсо- 
ЮЗ.НЫМ прЕХЧИнам в вопроса..х профсоюзного представительства, то были 
прокохмментированы Декрет-закон j\I 2376 от 26 октября 1978 года и выбо
ры 31 октября 1978 года, в ходе которых были дисквалифЕхцированы все 
работавшЕхе профсоюзные руководжтелЕХ ж все рабочие, занимавшиеся 
политЕХческой деятельностью за последние 10 ле т.

276. Наиболее важнЫхМ ообытиСхМ, имевшихм хМесто после предыдущего докла
да Группы, является обнародование ряда декретов-законов под общим 
наихменованисхм "трудовой план" 29 июня и 3 июля 1979 года. Эти 
декреты-законы, по-ВЕХджмому, свидетельствуют об окончании периода 
переходного за.конодательства в трудовой области и созданЕХИ нового 
кохмплекса положений в этой области, которые предназначены для постоян
ного действия. Это, например, относится к  декрету-закону Л 2756
(см. приложение ХХУШ) от 29 ехюня 1979 года ("ВДарио офисиаль" от 
3 июля 1979 года), кототый уста.навливает "положения, касающиеся проф
союзных организации", Декрету-закону 11 2758 от 29 июня 1979 года " 
("Диа.рио офисЕхаль" от 6 июля 1979 года), который уста.навлЕхвает 
"положе.ния, касающиеся заключения трудового договора", ВДкрету-закону 
В 2760 от 3 июля 1978 года ("Диарио офисиаль" от 5 ехюля 1979 года), 
дополняющему Декрет-за.кон i® 2 I I I  от 1973 года, который устанавливает 
"полоясенжя о защите овободной конкуренции", и еквету-закону Л 2755
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от 29 июня 1979 года ("Диарио офисиаль" от 5 июля 1979 года, см. 
приложение ХХХГК), дополняющехму конституционный закон i l  3, который 
устанавливает "конституционные положения в трудовой области",

I , Право на ассоциации в трудовом плане

277. Когда министр труда Хосе Пиньера знакомил общественность с зако
нодательством, принятым с целью претворения в шзнь трудового плана 
правительства, он, в частности, сказал:

"В свете вышеизложенных соображений можно без преувеличе
ния сказать, что трудовой план, одобренный настоящим правительст
вом, впервые в истории Чили завдадывает основы свободного ж 
демократического профсоюзного движения.

С самой основополагающей точки зрения, каждому рабочсхму 
гарантируется полная свобода вступать или не вступать в тот или 
иной профсоюз, причем только то т , кто добровольно вступил в ту 
или иную прсфооюзную организацию должен платить членские взносы.
К этохМу добавляется возможность существования на одном предприя
тии нескольких профсоюзов, поскольку за любой группой из 25 и 
более рабочих, представляющей не менее 10% занятых на предприя
тии, признается право создавать профсоюзы" I / .

278. Тем не менее право рабочих создавать профсоюзы и вступать в них 
для защиты своих интересов (Меясдународный пакт об экономических, 
социальных и культурных правах, статья 8; Международный пакт о граж
данских и политических правах, статья 22; Конвенция МОТ II 87) серьез
но ограничено. Декретом-законОхМ. i  2756 предусматривается:

"Профсоюзная организация единого предприятия может быть 
создана по истечении одного года с момента начала деятельности 
данного предприятия" (статья 8 );

"Определение о роспуске профсоюзной организации объявляется 
судьей суда по трудовым вопросам"или судьей апелляционного суда 
. . .  не прибегая к официальному слушанию дела; . . .  Роспуска 
профсоюзной организации хможет потребовать Министерство труда, 
любой член профсоюза, предприниматель или любое лицо, связанное 
с профсоюзной организацией" (статьи 54 и 55).

Поскольку решение о роспуске принимается, "не прибегая к официально
му слушанию дела", процедура аналогична процедурам административного 
типа, которые запрещаются статьей 4 Конвенции ш 87 МОТ.

Право рабочих на собрания и дискуссии по-прежнему строго огра
ничено, хотя наблюдался некоторый прогресс, поскольку отменен Декрет- 
закон В 198 от 29 декабря 1973 года. Этим декретом-законом запреща
лось проведение профсоюзных собраний, кроме тех, которые собираются 
для жнсрормационных целей или связаны с внутренним руководством органи
зацией "2/. В настоящее время статья 40 Декрета-закона В 2756 в целом 
следует за Декретом-законом В 2620 от 2 мая 1979 года, предусхматривая, 
что собрания должны проводиться в помещении профсоюзной организации

I /  "Меркурио", 2 июля 1979 года. 

2/ См. А/33/331, пункты 642-644.
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В нерабочее время, pi ргх целью долхшо я в л я ть с я  обсуждение членами 
органртзацрш вопросов, относящихся к существу дела... Это означает, 
что собранртя рабочрхх ограничиваются конкретными местами, которые обыч
но оказываются слишком малы, если на собрания приходит много членов, 
поскольку использование залов общественного назначения для собраний 
запреща.ется. Это также оз.на.ча,ет, что право ра.бочих на свободную 
дискуссртю строго огранртчено, поскольку на своих собраниях оше могут 
рассматррЕвать только вопросы, непосредственно их касающиеся, и еехМ 
запреща.ется обсуждать другие вопросы, представляющие общЕЕж ррнтерес, 
которые могут быть тесно связаны с рех собственным трудовьш ноложешЕеЕл.

ПожЕхМО профсоюзов, связанных с преднриятрЕямж (ж с сельскоховяйст- 
венными владенияхми, если речь идет о сельскохозяЕЕственных рабочЕЕх), 
право на. созда,ние профсоюзов продолжает существовать лишь форхмалъно, 
поскольку профсоюзам прямо запрещено защрЕщадь интересы рабочих, т .е . 
они не могут РЕграть роль, которая, как установлено в.пункте  I  статы/i 
22 Мевдународного пакта о гражданских и политречсскрех нравах, являе тс я 
СхМыслохМ самого существованрЕЯ профсоюзной организацрЕИ. ДекретОхМ- 
зэконом В 2756 недвусмысленно исключаются из положешЕй декрета о 
заключенрЕи коллектревных договоров следующие организащЕИ рэбочрЕх:

нроозсоюзы строительных ра.бочих (с та тья 5 "d ") ; .

профсоюзы сельскохозярютвенных рабочих одной коммуны. Эти 
профсоюзы, состоящие pis орга,.ЕШзаций нескольких сельскохозяйст- 
ве,Еных владений одной коммуны, Ихмели право заключать коллектив
ный договор в соответствии с Декретом-зэконохм Л 16625, который 
отме.нен статьей 75 Декрета..-закона Л 2756. В настоящее врехмя 
статьей 9 Декрета-закона Л 2756 предусматррхвается, что "сельско
хозяйственное владение рассматррЕвается ка..к иредиррштже" ;

профсоюзные федерацрш ж конфедерации; согласно статье 59 Декрета,- 
закона, В 2756, федерации ж конфедерацрпЕ "не могут ни при карсих 
обстоятельствах участвовать в коллектрхвных переговорах рели под
писывать коллектршные трудовые договоры".

Возможности, необходимые представителям рабочих для выиолненрш 
CBOPIX обяза,нностей (профсоюзное освобождение), практртчески лршвидиро- 
ваны, поскольку время, выделяемое для этой цели, не хМОжет превышать 
четырех часов в неделю (общрш принщЕп). Нршакой онла,ты не предусхмот- 
рено, поскольку профсоюз ответственен за выплату вознаграждешЕя за 
врвхМЯ ра..зрешеиного отсутствия (Декрет-за.кон Л 2756, ста,тья 36). Это 
иротртворечит Конвенции Л 135 МОТ относительно защиты и условрш, пре- 
доставлясхмых представжтеляхМ рабочртх на нредприятрпЕ; в статье 2 этой 
КонвенщЕИ Бредусхматривается, что такие возможности на нредпррмтрш 
должны предоставляться предотавителЯхМ ра,боч1Ех по мере необходжхмостж, 
с тем чтобы они могли быстро и эффектршно исполнять свои функции,

279. В иротршоБоложность этому оТхМена Декрета-закона Л 2376 от 1978 
года, который де-факто запрещал существование организащЕй второсте
пенных рабочртх и устанавливал целый ряд основа„н1ЕЙ для недопущения 
определенных лхец в выборные органы в качестве про(фсо:озных представи
телей, представляет собой большой шаг вперед.

280. Газета "Меркурио" Броконсультр1рова,лаоь с некоторьшЕ экспертами, 
которые подчеркнули характер ж отлргчительные черты трудового плана.
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НалрЕмер, юрист и директор компании Фернандо Браво Вальдивьесо, член 
конституцхюнного кохМЕХтета, возглавлявхмого генерэлОхМ Маттеи, заявил:

"Прежде всего трудовой план согласуется со структурой сво
бодной экономики, которой следует страна. Отличительной чертой 
является то, что он вписывается в эту эконошхческую структуру 
и соответствующим образом прЕХВодит ее в действие. План, несов- 
местишй с этой экономической структурой, явехлся бы залогом 
собственного провала и провала этой структуры" 3/.

Юрист и эксперт по трудовым вопрос ахи, бьшший министр труда при бывшем 
президенте Фрее Гильермо Видела Вехэлъ сказал:

"Ведутся разговоры о свободе профсоюзов, но в то же врСхМЯ 
запрещен любой вид первичнохй организа,ции вне предприятия. Феде- 
ра,цйи превращаются в чисто декоративные органы, не Емеющие воз- 
хможности для эффектЕХвного представительства. Так, функция проф
союзов ограничивается требованияхми рядовых членов через посредст
во небольших союзов, лишенных финансовых средств и не хшеющих 
реальной мощи для ведения переговоров" 4/.

Бывший министр труда хунты генерал Биканер Диес заявЕХл: "Новое зако
нодательство стрсхмится свести на нет /профсоюзное/ движение. В систе
ме эконохмическои свободы единственным уравновешивающим фактором явля
ется на,жчие сильных прооэсоюзов, противостоящЕхх сильным предприятиям".
Он добавил, что отныне профсоюзы будут слабыми, будут испытывать 
нехватку средств и будут вынувдены обращаться за. советом к политшеским 
партиЯхМ 5/.

281. Среди хмненжй, высказанных различныхми профсоюзньтж организацххяхми 6/, 
уместно выделить заявление, сдела.нное Национальным рабочим союзом, в 
который входят Конфедера..цня рабочих хмедной прохмышленности, Транспорт
ная конфедерация Чили, ФедерацЕхя строительных рабочих, Федера.щхя рабо
чих кожевенной и обувной промышленности и профсоюзы сталелитехйной, 
селх/хтряной, целлюлозно-бума.жнохй ж мельничной прохмышленности, продавцов 
газет, банковских учреждений и железных дорог, а также ушедшие на 
пенсию члены этехх организахдхй. Национальный союз рабочих заявил:

" I )  Ш  обращаемся к правительству с просьбой провести 
национальный плебисцит по вопросам труда, поскольку трудовой 
план ущсхмляет интересы трудящихся в целом. Несмотря на тот Факт, 
что профсоюзные организа,ции высказали свое мнение о тОхМ, какшж 
долйшы быть трудовое законодательство и трудовые отношения, оно 
не совпадает с пла.ном правительства.

3/ "Меркурио", 15 августа 1979 года.

4/ "Меркурио", 15 июля 1979 года,

5/ "Ой", 23-28 августа 1979 года.

6/ В печати появились аналогичные заявления различных профсоюзов 
и федераций, включая заявленЕХЯ ФедерацЕХИ чехлийскои железнодорожной 
промышленности ("МеркурЕхо", 26 июля 1979 года). Союза работнЕШов гос
тиниц и ресторанов провЕхнхцхи Сантьяго ("Солидаридад" Л 75), Группы 
десяти ("Меркурио", 5 ехюля 1979 года) и разлЕХчных сельскЕХх организаций 
(газета "Терсера де ля Opa", 6 июля I97S года).
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2) Следует назначить двустороннюю комиссию, включающую 
представителей правительства и трудящихся, чтобы подготовить 
новое трудовое законодательство, которое будет но-настоящехму 
защищать все приобретенные права, и постоянно действовать в 
целях обеспечения достижений в трудовой области,

3) Мы призываем положить конец кампании дисквалисоикэ.щш 
лидеров, если рядовые члены одобряют их поведение" 7/.

Многие организации рабочих ясно выразили причины своей оппозиции. 
Объединенный профсоюз рабочих нефтяной нрохмышленности заявил, что но
вые положения

". . .н е  будут способствовать единству трудящихся. Напротив 
/они/ искусно и в духе Маккиавели приведут трудящихся к велжчай- 
шсхму расколу и индивидуализму, которые когда-либо знала история; 
они покончат не только с той важной ролью, которую играют феде- 
ра.ции и конфедерации, но ж с ролью профсоюзов вообще ввиду"раз- 
решения ивдивидуэльных переговоров, контроля над забастовкЭхШ, 
ограничения времени, выделяемого на профсоюзные дела, ж разрешения 
предпринимателям или заинтересованным лицам распускать профсоюз
ные орга.,низ8Ц1ш" 8/. "

2♦ Право на коллективные переговоры

282. Как и в отношении организащш профсоюзов, право трудящихся на веде
ние коллективных переговоров с нредпржнихмателями относительно зара
ботной платы и других условий труда серьезно ограничивается Декретом- 
законом 11 2758, который противоречит Конвенщ/ш ю 98, принятой Гене
ральной конференцией МОТ в 1949 году.

В тексте этого Декрета-закона насчитывается три типа оговорок,

а) Исключение определенных категорий трудящихся из систехмы 
коллективных переговоров. К этш категориям относятся гражданские 
служащие, рабочие предприятий, получающих более 50% финансирования от 
государства, рабочие, проходящие обучешяе, и рабочие, занимающиеся 
временной работой (статьи 3 и 5 Декрета-закона 11 2758). Из этой сжс- 
техмы жсключаются также строительные рабочие во исполнение положения 
статьи 5 "d" Декрета-закона В 2756, которое гласит, что соглашение, 
заключенное хмежду союзами строительных рабочих и соответствующщж иред- 
приятжяхми, не считается коллективным трудовьм договором. Эти исклю
чения означают отмену системы коллективных переговоров для значительно
го числа чилийцев, занятых на гражданской службе и работающих в медной 
промышленности (и на других государственных предприятиях), в строи
тельной ирохмышленнооти и на субподрядных предприятиях (выполняющих 
временные работы), на сельскохозяйственных рабочих, занятых но сезонным 
контрактам ж т .д . (см, пункт 278 "d ", выше).

7/ "Меркурио", 28 июля 1979 года.
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b) ДругЕЕе ВИДЫ ограничений относятся к вопросам, которые хмогут 
быть предметохм переговоров (статья 12 Декрета-закона Л 2758). К числу 
вопросов, но которЫхМ не разрешается вести переговоры, относятся раз
меры Схмен, объсхмы производства., использование хмапшн ж определенных 
материальных средств (подпункт 4 ); эти вопросы Ихмеют огрохмное значе
ние для рабочр1х, поскольку они затрапЕвают их основные условия труда.

c) Общее запрещение совместных действий рабочих за пределахмж 
предприятия, осуществляехМых либо сотрудниками ряда предприятий одной 
и той же отрасли, шбо членахМИ союза или ирохмышленности в целом для 
ведения переговоров с предиришЕгяателЯхМИ, противоречит полоя̂ е.ниям Меж
дународного пакта об эконохМИческЕЕх, согцальных ж культурных правах 
(пункт I  статьи 8 ), Меяздународному пакту о гражданских ж политических 
правах (статья 22) и Конвенции Л 98 МОТ (статья 4 ).

283, Декрет-закон Л 2756 относительно организатдпЕ профсоюзов преду
сматривает: "Только профсоюзным организациям едршого предприятия . 
дается право на заключение коллективных договоров (статья 6(7)) н 
"Федерации и конфедерации не хмогут .ни при кашЕх обстоятельствах 
участвовать в коллективных переговорах или подписывать коллективные 
трудовые договоры" (статья 59'). В статье 7 Декрета-закона Л 2758 
говорится, что соедерацшЕ ж конфедерации не могут вести коллективных 
переговоров дажё тогда, когда они включают рабочих единого предприятия. 
Кроме того. Декрет-закон Л 2760, вносяпцеи поправки в Декрет-закон
Л 211 относительно защиты свободы конкуренции, относрм к связанным 
с монополией нарушениям, влекущИхМ за  собой санкции "/дей стви я/, отно
сящиеся к свободе труда или свободе рабочих объединяться в организа
ции, проводить собрания или вести  коллективные переговоры, также как 
соглашения или акты предприятий, профсоюзов или других групп, или 
ассопцаций с целью ограничить или препятствовать свободному течению 
коллективных переговоров с ка.вдыхМ предприятием. 77" ~Дпушст 3 статьи 1)9/, 
4 îo 5 Î “ усилить “этот принудительный раскол трудящихся в переговорах с 
предпринЕшашелями, декрет-закон предусматривает возхможность одновре
менного ведения переговоров на одном предприятии более чем одним 
профсоюзом ж даже группами рабочих, объединяющихся исключительно д ж  
этой цели ( статья  I ) .

284. Многие союзы выразили свое отношение к системе ко.ллективных 
переговоров, пр еду СхМотре иной трудовым планом. Среди них хМожно назвать 
Федера.цию чилийской железнодорожной промышленности, которая выпустила 
заявление, где говорится: "Только рядовые союзы ж отдельные группы
железнодорожных рабошЕХ будут ИхМеть право вести  переговоры; федерации 
ж конфедерации не Схмогут вести  переговоры, а  это означает, что у  нюс 
нет причин для сущ ествования". Б Heivi далее говорится: "Этого хМЫ
действительно не можехМ понять, потому что на предприятии, подобнохму 
нашему, которое имеет профсоюзные центры по всей стране, но руковод
ство которьш централизовано в Са.нтьяго, свобода и возхМожности рядовых 
союзов вести  переговоры будут вбего лишь неосущ ествш ой теорией".
В заявлении подчеркивается, что новые положения будут поощрять проф
союзный параллелизм, и содёршЕтся следующее пояснение:

9/ Подчеркнуто нахМИ.
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"При НОВОМ трудовом законодательстве эта цель, несомнешо, 
будет достигнута, и мы будем свидетелями размножения профсоюзов, 
особенно союзов железнодорожников, которые, думая, что они решают 
свои собственные проблемы, будут делать все то, что говорят 
власти.

Мы считаем, что настоящее законодательство нарушает раз
личные степени участия, законно принятые для организаций трудя
щихся, а именно участие низовых промежуточных и крупных союзов, 
которые представляют собой надлежащую структуру для крупных 
предприятий, включая правительство" 10/.

285, Спещшльный докладчик отмечает, что трудовое право, являющееся 
самостоятельной частью права, родилось из убеждения, что стороны 
трудового договора неравноправны, так как сторона, предлагающая свой 
труд, слабее. Б связи с этим трудовое право было отделено от обычного 
права, касающегося предоставления услуг, и было принято специфическое 
законодательство, защищающее права трудящихся. Рассматриваемые 
декреты-законы, снижая способность трудящшсся вести переговоры, спо
собствуют возврату к применению гражданского права в области трудо
вого договора, при котором труд подчиняется законам рынка; ршыхми 
словахми, они являются отрицанием специфичности трудового права..
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3. Право на забастовку по новощ законодательству

286. Право на забастовку означает право временно прекращать работу в 
качестве средства давления с целью добиться более благоприятных усло
вий в переговорах о трудовом договоре. Право на забастовку включено 
в Меадународный пакт об экономических, социальных и культурных правах 
(пункт I  "d " статьи 8 ) . б  новом чилехйском законодательстве это право 
регулируется Декретом-законом # 2755, который вносит поправки в Консти
туционный закон Л 3, и Декретом-законом # 2758 относительно коллектив
ных переговоров.

287. Декрет-закон В  2755 гласит:

"Росударственные или муниципальные слу}кащие или лица, рабо
тающие на предприятиях, которые, независимо от их типа, цели и 
функций, обеспечивают общественное обслу^кивание или прекращение 
деятельности которых может привести к нанесению серьезного ущерба 
здоровью или снабжению населения, экономике страны или наыцональ- 
ной безопасности, не хшеют права объявлять забастовку. Процеду
ры определения предприятий, рабочие которых подпадают под запреще
ние, вводимое в соответствии с настоящим пунктом, устанавливают
ся законом" I I / .

Б с та тье ,6 Декрета-закона № 2758 говорится:

"Забастовка не может объявляться лицами, работающими на 
предприятиях :

а) которые обеспечивают общественное обслуживание или ъ) которые 
в случае прекращенЕЕя их деятельности могут привести к нанесению 
серьезного ущерба здоровью или снабжению населения, экономике 
страны или национальной безопасности страны.. .  Решение о том, ка
кие предприятия подпадают под эту категорию, принимаются ежегодно 
в июле совместно министерствами труда и социального обеспечения, 
национальной обороны и экономики, развития и реконструкции.

288. Эти прямые запрещения распространяются на значительный крут тру
дящихся. Кроме того , однако, поскольку забастовка является средством, 
которое, согласно главе 13'” Декрета-закона Л 2758, может использоваться 
трудящимися только в контексте коллективных переговоров, она косвенно 
запрещается для всех категорий трудящихся и типов профсоюзных органи
заций, исключенных из системы коллективных переговоров. Забастовка не 
может использоваться также в связи с вопросами, исключенными ехз процес
са коллективных переговоров, такЕхми, напрЕхмер, как темпы производства 
(см. анализ права на коллективные переговоры в предьщуЩЕХх пунктах).

289. .ТакЕХм образом, забастовки разрешаются только на отдельных пред- 
прЕхятЕхях или Б сельскохозяйственных владенЕхях, где трудящиеся Ехмеют 
право вести  коллектЕхвные переговоры. НапрЕхмер, забастовки не могут 
проводиться в промышленном секторе или отрасли, поскольку коллектЕхвные 
переговоры могут проводиться лх4шь на уровне одного предпрЕхятЕХя.

I I /  Это положение заменяет заключительную фразу Конституционного 
законами 3, статья 1 (2 0 ). См. A/C»5/ 5V 6/Add.гррЕхложение 6.

Digitized by UN Library Geneva



290. Разрешенная забастовка влечет за собой временное нрекращение 
действия коллективного договора и, следовательно, прекращение вьшлаты 
заработной платьц (статья 57). Переговоры между заинтересованными сто
ронами относирльно заработной платы за нерабочие дни прямо запрещают
ся (статья 12ч6) . Однако бастующие рабочие должны вьшлачивать сборы
по социальному страхованию (статья 57). По время забастовки рабочие мо
гу т вьшплнять временную работу, а предприниматель может нашшать других 
рабочих или частично или полностью закрывать преднржятие (статьи 55, 56 
и 58). .

Наконец, право на забастовку ограничивается по времени 60 дняаш;. 
если этот период превышается, рабочий не восстанавливается на работе, 
поскольку он считается уволенным по собственному желанию (.статья 62).

Забастовка имеет для трудящегося и другой отрицательньш момент: 
новые условия, включаеАлые в коллективный договор или в арбитражное ре
шение после забастовки ,  не имеют обратной силы до молюнта, когда был за
ключен коллективный договор или вынесено арбитражное решение; однако 
расчет периода применимости нового коллективного договора имеет обрат
ную силу. Согласно закону, любой договор между сторонами, касающийся 
применения обратной силы, считается недействительным (Декрет-закон 
Л 2758, статья 32, пункты 3 и 4),

291. Положения о праве на забастовку широко критиковались в кругах тру
дящихся, Они не встретили одобрения и у лиц, которые благоприятно от
зывались о других сторонах трудового плана. Например, Кристиан Эйса- 
гирре Джонсон, профессор экономики Чилийского университета, одобривший 
трудовой план, высказал следующие возражения:

"Есть один момент, который, по моему мнению, резко ограни
чивает способность трудящихся вести переговоры и представляет 
собой больше чем простое правовое ограничение. Я имею в виду 
положение о том, что забастовка практически может продолжать
ся лишь 60 дней. Это усиливает позиции предпринимателей в ходе 
переговоров, поскольку они будут готовы прервать свою деятель
ность на 60 дней и смириться с расходами, связанными с этим, преж
де чем согласиться с требованиями трудящихся. Это означает, что 
еще до начала процесса переговоров предприятие будет точно знать 
макстшальные убытки от забастовки. С другой стороны, рабочий 
ничего этого не знает, поскольку по истечении 60 дней, если не 
будет заключено договора  ̂ он может оказаться безработным, и он 
не знает, во что это обойдется ему" 12/.

292, Исходя из условий, установленньк Декретом-законом Л 2758 в от
ношении осуществления права на забастовку, нельзя утверждать, что чи
лийские трудяшдеся пользуются этим правом. Как у?ке говорилось, пол
ностью исключены очень широкие слои трудящихся. Те, кто, шщиью, будут 
иметь возможность пользоваться эттш правом, будут сталкиваться с та
ким риском и трудностями, что логично предположить, что они откажутся 
от права, осуществление которого принесет им больше вреда, чем пользы.
ь . Увольнение трудящихся по профсоюзным причинам

293, Специальный докладчик ознакомился с различными сообщениями об
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увольнении профсоюзных лидеров, исполнявших свои обязанности или соби
равшихся покинуть свои посты в период, охватываемый настоящим докладом. 
Некоторые из них были заменены на выборах в октябре 1978 года, когда они 
не смогли выставить свои кандидатуры 13/. К их числу относятся:

Шнузлъ Диес, который многие годы был председателем Профсоюза промыш
ленных p a ^ w  МАДЕМСА; "

Даниэль Лильо, бьшший лидер Национальной ассоциации таможенных слрка- 
щих, которьшГвозглавляет список 300 уволенных в этом секторе. Г-н  
Лильо был принужден в марте 1979 года оставить свой профсоюзный пост 
по приказу, подписанному вице-адмиралом Артуро Тронкосо'‘дарчем, комен
дантом Пятого района 14/;

Л^с Аламиро Кабальо, бывший лидер ФАНАЛООА, за выступление против 
трудового плана"Т5/Т

. ________ ?с. уволенный из отделения "Эль-Теньенте", г .  Ран
кагуа, 29 января 1979 года предприятием "Коделько" сразу же после 
того, как он организовал подачу петиции, подписанной 350 рабочими, с 
просьбой к председателю профсоюза созвать внеочередное собрание, на 
котором руководящий комитет должен был отчитаться об использовании 
профсоюзных фондов 16/; .

Девять рабочих и представитель рабочих фирмы фИнсолито". Согласно сооб
щению" Федерик?'15^икй7'‘председатёля"Шяиискои конфедерации слухсащих 
частного сектора, рабочие были уволены за попытку организовать проф
союз 17/;

Четыре профсоюзных лидера на руднике Чукикамата были уволены 16 фев
раля по обвинению в"проведении со^рании"с участием paooniïx в рабочих 
помещениях в запрещенных местах и в запрещенное время, что тем самым 
затормозило или прервало нормальный ход работы. Эта мера в отношении 
лидеров данной зоны Фредди Инохосы, Карлоса Огальде, Габриэля Герры и 
Дуиса Рохаса была впоследствии"утверзкдена' к̂ашаниеи К̂одёлько-Чилиф 
руководство которой заявило, что их действия являлись "неоднократным 
нарушением закона". Увольнение было признано незаконным руководящими 
деятелями Конфедерации рабочих медной промышленности 18/

13/ См. Е/сч.4/1510, пункты 227-251.

14/ "Солидаридад" AI 73, июль 1979 года.

15/ Сообщение Федерико 1У(ухики, председателя Чилийской конфедера
ции слузхащих частного сектора, опубликованные в газете "Меркурио" за 
I I  августа 1979 года.

16/ Информационное циркулярное письмо всем членам Профсоюза про
мышленных рабочих, отделение Эль-Теньенте от 28 февраля 1979 года.

17/ "Ой", 24 марта 1979 года

18/ "Терсера де ля Opa", 29 марта 1979 года, Бпоследотвии Окрузк- 
ной суд по трудовым вопросам в Каламе постановил восстановить на ра
боте этих четырех профсоюзных лидеров. Генеральный управляющий! пред
приятия объявил, что он обзкалует это постановление ( '̂Меркурио",
I  сентяюря 1979 года).
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G• Осуществление Декрета-закона Al 2347

294. h своем докладе, представленном Комиссии по правам человека на 
ее трЕщцать четвертой сессии. Специальная рабочая группа проанализиро
вала Декрет-закон AI 2347 от 17 октября 1973 года и пришла к вьшоду, что 
он серьезно огранЕхчивает право на ассоцЕхацЕхи, поскольку он не позволяет 
профсоюзным' организациям, не разрешенным правительством, занЕхматься дея  ̂
тельностью, вытекающей из и х  функций, т .е . высказывать мненЕхя ехли требо
вания от имени трудяоцххся (E/CN»4/1510, пункт 225).

Недавно Специальному докладчЕХку стало известно х/хз печати, что выше
указанное положение было применено к профсоюзным лидерам Фернандо Бооа- 
ДЕхлья, АламЕхро Гусману, Эктору Куэвасу, Рикардо Лекаросу, Тересе Карва- 
халь, Мануэлю Каро и Элиасу М1эльеа. Эти лица обратЕхлись к чехлехйс ким  
властям в качестве представЕхтелей своих организаций с письменной прось
бой передать останки лиц, погребенных в лонкенской шахте х!х прямым род
ственникам и представЕхть точную Ехнформацию о судьбе пропавшЕхх без вес
ти ЛЕхц. Сни потребовали также отменить Декрет-закон В  2 I9 I  об амнистии

Шхнистр внутреннЕхх дел Серхио Фернандес возбудЕхл протЕхв нехх и с к 
в Ап,елляционном суде Сантьяго с требованием начать протЕхв неопределен
ного числа ЛЕХЦ судебное преследованЕхе за нарушение Декрета-закона 
№ 2347, в соответствЕхи с которым предусматрЕхваются санкции протЕХВ лехц, 
которые присваЕхвают себе статус предотавЕхтелей профсоюзных организацЕхй, 
ЕхмеющЕхх соответствующую правовую компетенцию 19/.

295. Такая попытка прЕхменить это правовое положение была сделана впер
вые. Сбстоятельства, при которых был возбух{ден этот ех с к , полностью 
подтверждают выводы Группы в вышеупомянутом докладе о том̂  ̂ что это по- 
ложенЕхе огранЕхчивает право на свободное высказывание мнений и право на 
ассохцхацЕХИ (Е/СЖ.4/15 1 0 , пункты 22С и 225).

1) статье I  Декрета-закона Л 2347 устанавливается, что аспохд/хацЕхи 
или группы лиц, пытающиеся представлять рабочие круги, не Ехмея на то 
юридическх/хх основанЕш, противоречат общественному порядку и государст
венной безопасности. Согласно статье 2 , лЕхца, нарушающЕхе запрещенЕхе, 
установленное статьей I ,  подлежат наказанЕгю в ВЕще лЕхшенЕхя свободы. В 
этом первом случае прЕхмененЕхя указанного положения министр внутреннЕк 
дел требует прЕхменения наказаний к профсоюзным ЛЕхдерам, которые, побу^к- 
даемые чувством солЕщарности с родственхшками пропавшЕхх без вести лхщ, 
представЕхли ему петЕхцию, направленную на обеспечение уважения прав че
ловека 20/

296. ОбвЕхнение, вьщвинутое мхшистром внутреннЕхх дел, раскрьшает цели 
этого декрета-закона, который Ехспользуется в качестве основы для попы
ток прЕхменить наказания к лЕхцам, которые МЕхрным путем и надлежащЕхм об
разом призывали к соблюдению правовых норм, выясненЕхю нарушенЕхй прав 
человека и наказанЕхю ответственных лиц, как это делалось Генеральной

19/ "Меркурио", 26 сентября 1979 года

20/ Текст петЕхции профсоюзных лЕхдеров на ехмя МЕХнистерства 
внутреннЕхх дел см, в црЕхложенЕхи хь.
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Ассамблеей в различных резолюциях 21/.

297. Применение положений Декрета-закона AI 2347 к вышеуказанным лицам 
явилось бы чрезвычайно грубым нарушением ряда принципов, провозглашен
ных в Международном пакте о гражданских и политических правах, подпи
санном Чили.
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a/34/583
page 148 yj^ ЭКОНОШЧЕСЖИЕ И СОЩШГЬНЫЕ ПРАВА

к • Проблема занятости и положение беднейших сдоев населения

I • Безработица

298. Б интервью, данном газете "Меркурио" 17 августа 1979 года, пред
седатель Центрального банка и один из главных инициаторов чилийской 
экономической политики Адьваро Бордон заявил;

"Б  июне 1970 года в Сантьяго насчитывалось 950 ООО занятых.
К 1976 году это число увеличилось до I  090 ООО, а к июню 1979 го
д а - д о  I  330 ООО. Это означает, что лишь за последние три года 
бьшо создано 240 ООО новых рабочих мест. Темпы роста занятости
в этот период в два раза превысили темпы, ранее наблюдавшиеся на
протяжении всей истории страны.

Наблюдалось очевидное повьшение реальной заработной платы, 
индекс которой, согласно данным Чилийского университета, состав
лял 109,7 в январе 1979 года по сравнению с 99,5 в январе 1970 го
да. Следовательно, нельзя говорить, что заработная плата снижает
ся с 1970 года. Следует признать, что уровень заработной платы 
действительно снизился в течение нескольких последних месяцев ре
жима Альенде и в первые несколько месяцев прихода к власти нынеш
него правительства, но все это теперь более чем кошенсирова- 
лось" I / .

299. Национальный институт статистики сообщал, что безработица в тече
ние трехмесячного периода (апрель-июнь) 1979 года составила 12,6%. Га
зета Меркурио" сообщает далее:

"Серхио Чапарро, директор Национального института статистики, 
сказал, что соответствующая цифра за тот же период 1978 года со
ставляла 13,2%. Цифра в 12,6% за период апрель-июнь 1979 год 
складывалась из 9,9% безработньк и около 2,7% лиц, ищущих работу 
впервые.

Чапарро обратил внимание на увеличение численности рабочей 
силы примерно на 2,6% в абсолютном выражении (она возросла с 
I  222 ьОО человек в апреле-июне 1978 года до I  254 600 человек в 
апреле-июне 1979 года). Он указал, что общее число работающих 
за тот же период увеличилось примерно на 3,35% (с I  061 ООО до 
I  097 200 человек), тогда как число лиц, впервые ищущих работу, 
снизилось с 39 100 до 33 100. По словам Чапарро, эти цицры "по- 
казБшают, что проблема безработицы находится сейчас на пути к 
своему решению" 2/.

Согласно данным того же института, безработица в районе Большого Санть
яго составила 15,9% в январе, 13 ,'^ в феврале, 14,8% в марте, 13,4% в 
апреле и 12% в мае. Шйская цифра складывалась из 9,8% безработных 
(т .е . лиц, потерявших работу) и 2,2% лиц, ищущих работу впервые.
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300. С другой стороны, Патрисио Шллер, основываясь на официальной 
статистике и данных солидных деловых учреждении, заявил в статье, опуб
ликованной в .журнале "Менсахе", что цифры, приведенные в отношении рос
та числа новых рабочих мест, ненаде.жны и в заключение сказал: ,

"Рассмотренные выше данные свидетельствуют о том, что нет до
казательств, позволяющих сказать, что в настоящее время чилиЁюкая 
экономика порождает большое число источников занятости; иными сло
вами, .жизненный опыт не позволяет утверждать, как это делают неко- ' 
торые правительственные экономисты, что "мы узЕе разрешили пробле
му занятости". Нет также доказательств значительного увеличения 
рабочей силы.

К со.жалению, справедливо лишь то, что безработица остается 
на необычайно высоком уровне" 3/.

Это последнее утверждение подтверждается не только официальной статис
тикой, но и фактами повседневной жизни в Чили, как это показано в ниже
следующих пунктах. .

301. Статистика безработицы, проводившаяся на основе официальных дан
ных в различных докладах Специальной рабочей группы 4/, несомЕенно, 
подтверждает следующие комментарии экономиста Алехандро Фокслж:

" . . .  Неспособность обеспечить работой нузкдающихся в ней людей яви
лась самым большим провалом нынешнего правительства. С момента 
введения статистики безработицы в Чили не было такого прецедента, 
не было такого поло.жения, которое наблюдается в последние годы.

В прошлом десятилетии оезрабо.тица колебалась в пределах 5,5/, 
и опыт других стран, находящихся в поло.жении, подобном ^ши, пока
зывает, что безработица свыше 8/ была достаточной, чтобы правитель
ственные органы забили обоснованную тревогу. Чтобы найти цифры, 
схо,жие с теми, с которыми ЧАхли знакома с 1975 года, т .е , года, 
когда была предпринята "шоковая политика", надо обратиться к кри
зису ЗС-х годов.

Если цифры о минимальной занятости добавить к цифрам полной 
безработицы, то мо.жно обнарузкить, что начиная с 1975 года безрабо
тица в среднем практически всегда составляла 15/ численности рабо
чей силы, а максимальный уровень превышал 20/. Это означает, что 
около 500 ООО человек лишены права на труд" 5/.

302. Будущие перспективы занятости не представляются весьма многообе
щающими. В результате закрытрш предприятий, сокращения производства

3 / Патрисио Й/юллер. "Уровень безрабоы/щы и рост занятости". "Мен- 
сахе""А1 279, июнь 1979 года.

4/ См., в частности, Е/сц.4/1266, пункты I2 7 - I3 I ;  А/Зо/331, пункты 
570-578; и E/GN.4/ 13 10 , пункты 252-261.

5/ Алехандро Фоксли. "Ортодоксальная экономическая политика в 
перспективе". "Авнсахе" 11 282, сентябрь 1979 года.
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EI адмжнистратЕЕВных мер, направленных на сокращенЕш многих сотрудников 
на многих предприятЕЕях ехли в  государственных учреаденЕХях, в чехл ехй с ки х  
га зета х постоянно печатаются сообщенЕхя об увольнениях рабочхсх, прЕхчем 
иногда массовых 6/. В некоторых случаях сообщается, что  предпрЕхятие 
даже не выплачЕхвает этим рабочим компнисацЕпо, предусмотренную законом 7

6/ Рыболовные кошанЕхи "Стеларис" и "Промар" в Вальпараисо неспо- 
собньГвыплатить заработную плату. Суммы от продажи их оборудованЕхя не
достаточны, чтобы покрыть даже расходы, связанные с ехх банкротством, и 
5СС рабочЕхх потеряют свою работу ("С й ", 12 марта 1979 года). К марту 
2СЗ рабочЕхх были уволены компанией "КристалерЕхас Чили" и ожЕщались -новые 
увольненЕхя ("С й ", 17 и 18 марта 1979.года). В ШхнЕхстерстве э ко но м ехки  
был сокращен 2CI пост, и сотруднЕхки, работавшие в  САР и ЙЦДАП, были уво 
лены ("С й ", 17 и 18 марта 1979 года). Шнистерство труда разрешило за
крыть текстЕХльную фабрЕХку ФБШ в Томе, в результате чего работы лехшех-  
лись 677 человек, из которых 25С были, по-видимому, приняты на работу ■ 
другой компанЕхей ("Меркурио", 4 мая 1979 года). КомпанЕхя KAtiCA уволхша 
4СС неквалЕхфЕХЕЕЕхрованных рабочих в декабре 1978 года и еще 200 в февра
ле 1979 года, когда был закрыт завод в ЛьянкЕхуэ ( "Ш ркурио", 15 апреля 
1979 года). Штат государственных административных слуко, согласно до
кументу МНЕ, сократился в период I977 -IS78  годов на 8137 человек и, по 
мненЕхю заместителя начальнЕхка бюджетного управленЕХя Министерства фЕХнан- 
сов г-на Шрио Вергара, будет продолжать сокращаться в 1979 году /'Мер
курио", 16 алреля 1979 года. Компания "Видриос и кристалес Лонкен 
Л тд " обратЕхлась за разрешенЕхем уволЕХть 182 рабочЕХх. Профсоюзные руко
водители говорят, что они предпочитают это решение банкротству комп.а-
HEÍI/I, что скажется на 312 рабочххх ("Меркурио", 18 апреля 1979 года).
5С рабочих были уволены с завода ФИАТ в Ронкагуа; это первый шаг на

которое затронет 5С человек ("Терсера де ля Сра"пути  сокращенЕхя штата,  ̂  ̂ .
I I  мая 1979 года). В конечном итоге эта компанЕхя уволила ICD человек, 
поскольку было решено оставить на работе остальных 5С человек ("Мерку
рио", 21 июня 1979 года). Увольнение 2СС человек с предпрЕХятЕхя компа- 
НЕхи "Комерсио Агрикола ЭКА" было разрешено декретом. Эта мера вытекала 
из правительственного решенЕхя сократить деятельность этого предпрЕХятия 
("Си , 14 мая 1979 года). В результате перестройки НацЕхональной тамо
женной слукбы 300 работнЕхков были уволены с предпрЕхятия ИАНСА ("Мерку
рио" 2 августа 1979 года). Профсоюзные руководители в авЕхакомпанЕхи .
JIAH Чили" выразЕХли беспокойство по поводу сокращенЕхя штата авЕхакомпании 

прЕхнимается отставка высококвалЕхфЕхцЕхрованного персонала, тогда как те х - 
нЕхческое обслукЕхвание самолетов производится в Израиле, что лх-хш'ает рабо 
ты квалЕхфЕхцЕхрованньЕК чилЕхйцев. Сокращение штата в некоторых отделенЕхях 
было столь значительным, что это увелЕхчило рабочую нагрузку оставшегося 
персонала ("Меркурио", 4 августа 1979 года).

7/ 10 мая 1979 года "Ой" сообщЕсл, что 350 рабочЕХх компанЕхи "Ком- 
па н ехя '“Суда мерЕХка на де Фосфатос" и сельскохозяйственные рабочие компанЕхи 
"ВЕХлла Санта Еита" не получЕхли прЕхчитающуюся ехм компенсахдгю. Кроме 
то го , последние были выселены из с во ехх жехлищ  вместе со своимех семьями.
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303. В передовой статье, в которой содержалась ссьшка на заявления 
министра труда относительно уст1лий правительства, направленных на сок
ращение безработицы, газета ’̂Меркурио" писала:

"Рещительная борьба с инфляцией, стимулирование обучения, 
поощрение капиталовложений, сншсение трудового налога, реформа 
системы социального обеспечения и даже сама программа шнималь- 
ной занятости заслуживают того, чтобы рассматриваться как меры, 
которые прямо или косвенно направлены на рещение социальной проб
лемы, имеющей неоспоримое значение.

Однако, хотя все вышесказанное подтверадается фактакш и 
цифрами, уровень безработицы не показывает признаков к снижению, 
и это вьшудило министра назвать положение парадоксальным" 8/.

304. Б уп.оминавшейся выше статье Алехандро Фоксли следующим образом 
объясняет причины безработицы:

"В первые месяцы этого года наблюдалось существенное увели
чение промышленного производства, однако при первьк же признаках 
отклонения от предполагавшейся тенденции инфляции власти, ответ
ственные за экономическую политику, вновь ввели ограничения, ко
торые замедлят темпы экономического роста, достигнутые в первой 
половине 1979 года, и, несомненно, затормозят снижение уровня 
безработицы.

Совершенно ясно, в первоочередные задачи правительственньк 
экономистов не входит сокращение безработицы, хотя она является 
драматической проблемой для 500 ООО человек, не имеющих работы, 
и для более I  миллиона человек, которые составляют шс семьи.
Эти люди вынуждены вести зшизительную жизнь нищих, полностью за
висящих в 0В0И1Х повседневных нуждах от благотворительной деятель
ности и солидарности их соотечественников и церквей, а также дру

. . гих благотворительных заведений" 9/.

2* Программа минимальной занятости '

305. Еще одной группой трудящихся, которые не включены в официальные 
показатели безработицы, являются лица, работающие в соответствии с Про
граммой миншальной занятости (IIEM). Она представляет собой один из 
правительственны}! проектов, начатых в 1975 году, с тем чтобы облег
чить серьезную проблему безработицы в стране 10/.

306. Недавно было проведено офщиальное исследование причин, вызвавших 
сокращение числа лиц, работающих по этой программе, так как Ю! число 
сократилось с 198 187 человек в январе 1977 года до всего лишь 117 643 
человек в декабре 1978 года. Газета "Меркурио" объясняла это явление 
двумя факторами: увеличением числа рабочих мест и падением реальной

8/ "Меркурио", 23 апреля 1979 года.

9/ См. сноску 5,

10/ Подробности об этой программе см, в документах e/CN. 4 / I2 2 I, 
пункты 261-264; E/CN.Vl247/Addol, глава Л  "а "; А/32/227, пункт 226; 
и А/33/331, пункты 582-586.
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заработноЁ! платы рабочих ПЕМ Журнал "OËi" опублршовал статью об
этой программе, где говорится, что нынешние заработки рабочего ПЕМ 
составляют всего л р ш ь  60%. от скрошой суммы, установленной вначале 
(которая была близка к мРШИмальноЁ! заработноЁ! плате) и составляют не 
более 30 долларов в месяц. Кроме того, в статье указывается на рас
хождение ме.вду поло.жениями Декрета-закона 11 603 от августа 1974 года. 
Предусматривающем, что минимальный период работы не может превышать 
15 часов в неделю,'и практикой, согласно которой от рабочих требуют 
работать полный рабочий день. В статье упоминается исследование ПЕМ, 
выполненное социологом Роберто Урменетой, и указывается:

"Одним из наиболее.удивительных выводов исследования Урмене- 
ты является то, что рабочие ПЕМ получают, строго говоря, заработ
ную плату, а не пособие. Это не социальная помощь", а в боль
шинстве случаев вознаграждение за малую долю производительности 
труда этих замаскированных безработных. .

Рабочие ПЕМ не только подметают скверы и улицы. Они также 
строили и ремонтировали общественные здания, выполняли мелкие ра-̂  
боты в государственных учреждениях и помогали в больницах, днев
ных яслях и школах. И хотя некоторое время назад власти издали 
распоря-жение о том, что они больше не должны использоваться в го
сударственных учре.ждениях, за ним последовали 
циркуляры и исключения. Расчеты Урменеты по району Большого 
Сантьяго привели его к выводу, что средняя производительность 
труда рабочих ПЕМ в 1978 году более чем в два раза превысила ве
личину выплачиваемых им пособий..

Короче говоря, введение ПЕМ оказалось хорошим капиталовло.же 
нием для государства, обеспечившим его исключительно дешевой 
рабочей силои, позволяющей по-прежнему решать ряд важнейших за
дач и осуществлять крупномасштабные проекты, не производя рас
ходов на социальное обеспечение, южная шоссейная дорога, кото
рая свяжет Пуэрто-Монт с Айсеном, соорухкается в тя.желейших усло
виях в основном сршами рабочих

оа зъя снит ельные Î Î

ИззЕЧИв реальные цены на ва.жнеЁ1шже товары ж число иждивен
цев рабочих ПЕМ, исследователь приходит к выводу, что в 1978 го
ду 75/ семей; рабочих ПЕМ не могли на получаемое ими пособие удов 
летворить даже половину своих основных потребностей в продоволь
ствии.

Неоднократно заявлялось, что рабочие ПЕМ е.жемесячно полу
чают набор пищевых продуктов. Этот набор включал конкретно 
один литр растительного масла и два килограмиЕа пшеничной и/или 
овсяной; муки, что явно недостаточно для того, чтобы удовлетворит 
даже минимальные потребности типичной семьи, не говоря уже о 
том, что в 1976 году эта мера постоянно распространялась лишь на 
о7/ рабочих ПЕМ, а в последующем году -  только на 28%" 12/.

307, Данные, приведенные газетой "Меркурио", подтверждают эти утверж 
дения и говорят о том, что рабочие ПЕМ реставрировал14 прекрасные
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гобелены европейского стиля, ковры и занавеси во дворце "йю ха" в Винья- 
дель-Шр, реставрировали, меблировали и украшали залы и строили здания, 
спортивные клубы, жилые дома и дома для престарелых и детей. Многие из 
этих работ, такие как реставрирование гобеленов и старых зданий, ткацкие 
работы, лепные работы и т .д . ,  требзшт высококвалифицированного труда, и 
повсюду в мире признается, что лица, вып.олняющие такие работы, имеют 
право на высокую заработную плату. Вып.олнение всех этих работ за месяч
ную заработную плату в размере менее 30 долларов, что недостаточно для 
удовлетворения самых элементарных потребностей в продовольствии даже в 
течение двух недель, представляет собой очень серьезное нарушение статьи 
? Международного пакта об экономических, оощальньк и культурных правах, 
поскольку это связано о чрезмерной эксплуатацией труда лиц, которые лишь 
в силу абсолютной необходимости вынуящены соглашаться с таким положени
ем.
3. Экономическое положение беднейших слоев населения

300. Недавно пресса и официальные статистические учреждения провели 
исследования и опубликовали факты, предназначенные для того, чтобы до
казать, что безработные не остаются без определенного дохода. Так, 
комментируя характерное положение безработньк, газета "Меркурио" писа
ла:

"Если сегодня мы изучим положение всех безработньк, которьк 
в декабре 1978 года в районе Большого Сантьяго насчитьшалось 
217 ООО, то мы обнару}ким, что 60,8% принадлежат к семьям, где 
кто-нибудь имеет постоянную работу, приносящую доход. Б этих слу
чаях месячный семейный доход в апреле 1979 года составлял 5900 
песо. Конечно, эта цифра, будучи средней, допускает весьма широ
кие отклонения. Например, если средний показатель для безработ
ных, потерявших работу, составил только 4800 песо, лица, ищущие 
работу впервые, признавали, что месячный семейный доход в их ■ 
семьях составлял 10 350 песо. Эта ситуация, возможно, объясняет
ся тем, что безработный первой категории обычно является главой 
семьи и приносит основнзпо часть семейного дохода, тогда как лица, 
ищущие работу впервые, обычно являются вторьм источником семейно
го дохода. Из общего числа безработньк 39,2% заявили, что в их 
семьях больше никто не работает. Бероятно, этот сектор населе
ния испытывает самую большую нужду" 13/

309. Газета "Меркурио" не указывает среднюю численность семьи в отно
шении лиц, заявивших, что они получают какой-то доход. Председатель 
центрального банка заявил в уже упоминавшемся интервью, что из 12% без- 
раоотньк только 0,9% не имеют никакого фиксированного дохода, а остальная 
часть получает средний доход в сумме 2400 песо в месяц 14/. ЦиКра, при
веденная г-ном Алехандро Бордоном, выше цифры, сообщавшейся экономиче
ским факультетом Чилийского университета, который выполнял исследова
ния для Центрального банка и объявил, что среднемесячный доход безработ
ных при выполнении случайной и одноразовой работы составляет 1600 песо 15/ 
Этот доход, семейный доход и деятельность организаций социальной помо
щи, по-видимому, и объясняют тот факт, что так много людей просто не

13/ "Меркурио", Ежемесячный экономический обзор, июнь 1979 года.
14/ "Меркурио", 18 августа 1979 года.
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умирают от голода. Однако, чтобы п.олучи;ть представление об уровне жиз
ни этих людей, обратЕЕмся к интервью с семьей, которая недавно выЕхграла 
прЕхз в "Полья Го ль" -  своего рода лотерее или жеребьевке, пользующейся 
большой популярностью в Чехли. Описание жизни выЕхгравшх/хх семей следует 
сопоставить с оптимизмом и восторгом, которые чувствуют эти людех в  свя
зи с EIX исключительной удачей. В данных случаях отцы семейств Ехмели 
только случайную работу. В ходе Ештервыо, взятом газетой "Ш ркурио", 
член одной такой семьи следующим образом отвечал на вопросы:

"Хуан Веас Роко и Шрия КристЕхна Наваррете, сестра жены Сех-  
рх/хло, -  другая выигравшая пара. J  них два ребенка: Патрисия 7 лет 
и Пабло 4 года.

"Вы не представляете себе, как мы нуххдались в  этих д е н ьга х",-  
сказала МарЕХя КристЕхна в слезах. "Эта жалкая хЕхжина (mendiagua )16/ 
пропускает дождь, будто у нее нет крыши, и мне прЕПходилось ое-  ̂
га ть  по всей округе, чтобы занять денег и кзшить хлеба на 10 песо"

Вопрос: "Какую случайную работу (p o lo lito )— "̂  вы выполняете сейчас 
Хуан?"

Ответ: "Моя свояченица нашла мне и Гильермо работу -  сделать на
вес над прачечной, где я работаю. Так мы смогли прЕхнять участие 
в лотерее".

Вопрос: "Что  вы собираетесь делать с выЕхгрышем?"

Ответ: "КупЕхть земельный участок для моих родителей. Они старЕхки 
и им негде жить. Мы очень бедная семья. Я также думаю купить кры
шу для нашей хихкины, потому что нам прЕхходится закрывать ее неЕХ- 
лоном, когда идет дождь".

Вопрос: "А вы, мадам, что собЕхраетесь купить?"

О твет, "Я  куплю дочери велосЕхпед, который обещала ей на прошлую 
пасху как вознаграждение за хорошие отметки, а сьшу куп.лю кос
тюм" .

Вопрос: "Что еще?"

Ответ: "Ну что же, думаю, что сейчас мы начнем каадый день хоро
шо питаться. Иногда у нас был только чай с хлебом, а Ехногда го - 
товЕхла на два дня тушеную фасоль".

310. Эти семьи, "которые вынуждены э к о н о м е х т ь  с в о и  песо, чтобы купЕхть 
хлеб", тем не менее, имеют фЕХКСЕхрованный доход, согласно крЕХтериям, 
приме ЕЯ вшЕхмся в исследованиях, на которых основаны заявленЕхя председа
теля Центрального банка. Многие из э тех х  семей живут за счет случайной 
работы. Эта случайная работа позволяет части населения, которая Ехме- 
ет более высокие доходы, пользоваться, не неся никакЕхх социальных обя
зательств и ответственности, дешевой рабочей с е х л о й , которая не Ехмеет 
никакой правовой защЕХТы и готова на любую работу. Так, безработные 
используются для строЕхтельных, ремонтных, уборочных работ ххли такой

16/ M e n d i a g u a  -  жалкое самодельное жилище.
17/ P o l o l i t o  -  случайная работа, вып.олняемая безработными ехли 

лЕщамЕХ, желающими п о п о л н е х т ь  с в о й  д о х о д .
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тяжелой; работы, как подноска материалов и т .п . Согласно цифрам, упо- 
шнавшимоя председателем Центрального банка, эти работы приносят 2400 
песо в месяц. Согласно цифрам, сообщавшимся экономическим факультетом 
Ч еел и й с ко го  университета, этот доход составляет в среднем 1600 песо (ес
ли допустить, что заявление правительства о доходе безработных правиль
но) . Такой доход оледует увязывать с ценаю! на товары первой необходи
мости, примерную стоимость которой молшо определить на основе следующей 
таблицы, опубликованной в журнале "Ой" за 12-18 сентября 1979 года:

Товар Декабрь 1978 г .  Сентябрь 1979 г, 
цена, проверен- цена, проверен
ная ’̂Ой" ная "Ой'̂

Изменение 
в %

I  к г  хлеба 
I  к г  риса 
I  к г  сахара 
I  к г  муки 
I  к г  картофеля 
I  к г  лука
I  к г  растительного масла 
I  к г  обычного чая 
I  банка растворимого кофе 

(170 г)
I  пакет моющего средства 
Лапша особая 
I  к г  мяса
Дюжина яиц (высшего каче

ства)
I  литр молока 
I  к г  сливочного масла 
I  рулон туалетной бумаги 
Электрическое освещение 

потребление (за каждый ки
ловатт менее 90) 

Фиксированная плата за теле
фон

15-килограммовыи баллон 
жидкого газа, доставляе
мый на дом 

Стоимость дневного проезда 
в государственных автобу
сах (столица, Консепсьон 
и Сан-Антонио)

I  литр керосина 
I  литр обычного бензина 
I  литр специального бензина 

(цена сейчас не ограниче
на)

Питьевая вода (потребление 
45 кубометров) (масштаб 
цен был пересмотрен в 
этот период)

15.86 
24, оо
16.86 
23,40

5,76
9,10

53,96
83.83

116,30
19,53
15,00

121,33

26.83 
10,90

104,10
7,60

1,69

274,88

147,30

3,20
6,08
8,83

10,93

(в песо)
21,83
29,77
21,57
31,41
15,95
9,20

65,28
94,56

134,96
23,06
15,60

183,25

47,00
16,10

135,04
7,70

2,50

310,43

234,60

4,50
10,50
15,80

20,50

37,64
19,90
27,94
34,23

176,91
1,10

20,98
12,80

16,04
18,07
4,00

51,03

75,18
47.71
29.72 

1.32

47.93

12.93

59,27

40,63
73,52
78,94

87,56
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311. Эти цены следует также сопоставить с минимальной заработной пла- - 
той рабочего, которая.составляла в июне 1979 года 2862,7 песо. Соглас
но исследованию, опубликованному в журнале "Менсахе", -

"Ооразец рациона питания быя разработан Национальной слу}кбой 
здравоохранения в соответствии с мевдународными нормам! а ш о г о  
лет назад. Он отвечает основным потребностям среднего человека.

Согласно расчетам, стоимость этого рациона в августе 1977 го
да составляла 18 песо 18/ на человека в день, так что стоимость 
питания для средней семьи из пяти человек на 30 дней равнялась 
2500 песо. В 1978 году минимальная заработная плата государст
венного служащего составляла 2000 песо в месяц, а заработная 
плата рабочего НЕМ -  700 песо" 19/.

312. Чтобы оценить нынешнюю минимальную стоимость образца рациона пи
тания, можно воспользоваться официальным индексом цен на потребитель
ские товары (ИПК), хотя он охватывает и другие товары, цены на кото
рые росли не так резко, как цены на товары первой необходиАюсти 20/.
Б период с мая 1977 года по май 1978 года ИПК вырос на 42,2%, а о'“мая 
1978 года по май 1979 года -  на 30,2% 21/. В июле .1979 года ШК воз
рос на 3,6%, а в августе -  на 4,7%, причем оба увеличения были исклю
чительно высокими по сравнению с тенденциями предьщущих месяцев. Сре
ди продуктов, цены на которые поднялись больше всего, были хлеб и мясо, 
а также некоторые нефтепродукты 22/. Если учесть эти индексы только 
до мая 1979 года, то стоимость образца рациона питания в то время со
ставляла 4628 песо, т .е . сумму, которая нашого превышала минимальную 
заработную плату и доход безработных.

313. Ряд назначенньк правительством экспертов провели исследование, 
основанное на цифрах, взятых из национального обследования занятости, 
ежегодно проводимого Национальным институтом статистики и экономиче
ским факультетом Чь1лийского университета. Они пришли, в частности, к 
следующему выводу:

"По сравнению с 1973 годом заработная плата выросла примерно 
на 41,4%, т .е . эта цифра превышает показатель снижения заработ
ной платы в период БЗуО-БЗуЗ годов, который составлял примерно 
28,6%. Это делает уровень заработной платы в 1978 году несколь
ко выше, чем в 1970 году.

В связи с последним следует отметить, что применительно к 
этой переменной величине стадия восстановления yzíe пройдена

18 ' 18/ В 1978 году соотношение одного чилийского песо и доллара США
определялось примерно как 30 песо за I  доллар. В 1979 году один доллар 
равнялся 35 песо на начало года и около 39 песо на октябрь 1979 года.

19/ Хорхе Хименес де ла Хара. "Детское недоедание -  вечная проб
лема "."пМенсахе" В 276, январь-февраль 1979 года.

20/ См.Е/сы. 4 / I3 I0 , пункт 264.

21/ "Меркурио", 10 июня 1979 года.
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и что будущее увеличешхе надо будет относить за счет всеобщего 
экономического роста страны. Следовательно, оно не будет столь 
впечатляющЕШ, как в последние два года, и составЕхт, по-ВЕХДЕХмому, 
5 -8 / " 2 ÿ .  :

14. В своем докладе, представленном К о м и ссе х и  п о  правам человека на 
е тридцать пятой сессЕхи, Специальная рабочая группа указывала на иска

жение правительством Ешдекса цен на потребительскЕхе товары в 1973 году 
на его намерение скрыть ЕхнфляцЕхю в четвертом квартале того же года.

Это искаженЕхе изменЕхло показатели при всех последующих расчетах этого 
хндекса, на котором основывались корректЕХВы заработной платы (E/CN.4/13I0, 
пункт 263) . Б этом докладе Грушха таюке излагала мнения эконошхста 
Хосе Альдунате С .Х ., опублЕхкованные в номере 275 журнала "Менсахе" за 

екабрь 1978 года, где он говорЕхт о падении покупательной способности 
заработной платы, несмотря на ее корректЕхрование по стохшости жизни:

"Это. по-видЕХМому, объясняется тенденцией к анЕхулированию мно- 
гЕхх пособЕхй, субсх/хдЕХЕХ, спехд/хэльных ставок ЕХ освобоадений, на ко
торые они ранее Ехмели право и которые сейчас объедххнены с "мехихи- 
мальной заработной платой". Таким образом, для многехх людей "ми- 
НЕхмальная заработная плата" стала "максЕхмальной заработной пла
той" 24/.

аоаясь существенного увеличенЕхя ШК за последние месяцы, журнал 
"Ой" в экономическом комментарЕхи "Опять ИПК" писал:

" . . . п о  вопросу покупательной способности надо згчЕхтывать не 
только Ехндексы, поскольку, как все понЕхмают, совершенно очевЕхдно, 
что самый большой рост цен в прошлом году наблюдался в  продоволь
ственном секторе и в неЕхзбехкных расходах на услуги и т о п л е х в о , 
которые вместе с продуктами пЕхтанЕхя пре.жде являлись комплексом 
товаров первой необходЕхмости. На простом языке это означает, что 
люди-гынзгждены больше тратить на питание и бытовое обеспечение 
первой необходх/хмости. Следовательно, не удх/хвЕхтельно, что цены на 
одевду и бытовые прЕхборы повышаются не так резко. Но самым пе- 
чальныхл аспектом этой сх/хтуацЕхи является то , что люди, которые вы
деляют большую часть своего бюджета на питание и другие предметы 
первой необходЕхмости, имеют все меньше денег для этой цели" 25/,

S I5 .  Касаясь покупательной способности заработной платы, Алехандро 
Фоксли в вышеупомянутом исследовании приводЕхт следующх/хй аналххз:

"Другой способ измеренЕхя негатЕхвного перераспределительного 
эффекта нынешней полехтххкех заключается в сравненЕхи тенденхдлй се
мейного потребленЕХя. Для этого Ехмеются цифровые данные обследо
ваний домашнЕ[х хозяйств в районе Большого Сантьяго в 1969 и 
1978 годах. РазбЕхв домашние хозяйства на квинтили, можно обна
ружить, что доля 20% семей с самым низкеш уровнем потребления 
в общем потребленЕхи упала с 7 ,7 /  в 1969 году до 5 ,2 /  в 1978 году.
С другой стороны, доля 20/ семей с самым высокехм уровнем потребле- 
НЕхя выросла примерно с 4 3 ,2 /  приблизительно до 51%.

23/ "Меркурио", 28 февраля 1979 года. 
24/ Е/сж»4/1310, пункт 271.
2 ^  "Ой", 12-18 сентября 1979 года.
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Эти цифры достаточно убедительно показьшают, что жертвы, 
налагаемые экономической политикой правительства, оплачивались 
беднейшим большинством чилийцев, состоящим из лиц, живущих на 
заработную плату, и безработных 26/.

4. Доходы и недоедание

316. Правительство часто заявляет о последних успехах проводимой Кор
порацией детского питания (КОНИН) кампании против серьезного недоеда
ния детей в возрасте до двух лет. Однако проблема не ограничивается 
этой возрастной группой, она касается большого числа оемем с низкими 
доходами. Обследование, проведенное отделением детского питания (се
верного) медищшского факультета Чилийского университета на примере 
выборки из 3773 детей в возрасте до 18 лет в трех местах в северном 
районе Сантьяго, дало следующие результаты:

"...то л ько  29,1/ контингента могут быть описаны как нормаль
ные дети; у 38,5/ проявлялась некоторая степень недоедания; у 
26,6/ проявлялись последствия серьезного недоедания, а 5,8/ были 
тучными, что также говорит о дурных привычках в области питания".

Было также обнаружено:

"что около 33/ контингента получают недостаточно калорий,
37/ страдают от недостатка витамина А, 20/ -  от недостатка каль
ция, 9/ -  от недостатка железа и 6/ -  от белковой недостаточности. 
Эти недостатки увеличиваются с возрастом и снижением уровня жизни, 
причем наихудшее положение наблюдается в возрастной группе 10-14 
лет, где рацион гштания двух третей всей выборки характеризуется 
недостатком калорий".

Авторй обследования, не колеблясь, делают следующие выводы:

"Социально-экономический уровень явно сказывается на состоя
нии питания, поскольку недоедание и его последствия в два раза ча
ще встречаются в группах с более низкими доходаш. Если же учи
тывать только продвинутые формы недоедания (степени П и Ш), то ' 
они встречаются в четыре-пять раз чаще среди беднейших социально
экономических групп населения" 27/.

317, Вышеупомянутая статья Хименеса де ля Хара о детском недоедании 
касается результатов исследования, которое было проведено частным пред
приятием в 1976 году по просьбе одной организации здравоохранения в Чи-

Л11 2 ^ и подтверждает следующее утвер,ждение:

"...доклад (Национального совета по продовольствию и пита
нию -  ИНУАЛ) содержит цифры, показывающие на пятиступенчатой 
социально-экономической шкале концентрагдю порядка 85/ всех форм 
недоедания на последних двух ступенях этой шкалы. Положение вы
глядит наиболее драматическим в отношении недоедания третьей

26/ См. сноску 5,
27/ "Недоедание -  угроза для будущего", "Солидаридад", Л 73, 

июль 1979 года.
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степени, около 90% случаев которого концентрируется на пятой 
ступени шкалы" ГО/.

Б этом же исследовании Хименес де ля Хара анализирует продовольственную 
олитику правительства, указывая на ее позитивные и негативные аспекты. 

Он также изучает различную статистику питания, опубликованную официаль
ными, частными и университетскими организациями, и приходит к выводу, 
что , несмотря на соответствующие программы:

"Можно сказать, что проблема недоедания отражается на детях 
нашей страны и что, судя по тенденциям прошлых четырех лет, это 
положение проявляет больше признаков статичности, а иногда и ухуд
шения, чем признаков улучшения. В равной степени очевидно, что 
действия, направленные на исправление этого положения, опирались 
на средства и организационную помощь военного правительства, но, 
учитьшая размах социально-экономического кризиса, никто не знает, 
как долго эта защитная оболочка будет эффективно держать это по
ложение под контролем и препятствовать взрыву" 30/.

29/ См. сноску 19. 

30/ См. сноску 19.
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В. Положение сельского наовления

318. В своих последовательных докладах Специальная рабочая группа 
сообщала о положении, в котором находится сельское население Чили в 
результате всеобщего изменения структуры землевладения и сельского хо
зяйства, в результате которого были отменены реформы, осуществленные 
предьщущими правительствами 31/.

319. Недавно сотрудник ФАС чилийской национальности, отвечая на вопро
сы журналиста, сказал, что в период I964-I970  годов в результате аграр
ной реформы, создания сельских кооперативов и профсоюзов сельскохозяй
ственных рабочих сельскохозяйственное производство, которое увеличива
лось в предьщущие 35 лет среднегодовыми темпами всего лишь 1 ,5/, возрас
тало среднегодовыми темн.ами в 4 ,9/, самыми высокими за всю историю стра
ны 32/.

320. В своем последнем докладе Кошссии по правам человека Групла сооб
щала о беспокойстве некоторых чилийских экспертов по поводу "роста го
родов" и того факта, что "город наступает на сельскохозяйственные райо
ны, которые снабжают столицу продовольствием и продуктами садоводства, 
что вызывает тревогу" 33/. Группа также остановилась на серьезных проб
лемах, сказьшающихся на"крестьянах, которые "вынуждены продавать", по
скольку "широко распространенное отсутствие помощи в том, что касается 
организации, консультативных услуг и кредитов, ставит их в трудное по
ложение" 34/,

321, Недавно указывалось, что в дополнение к возвращению бьшшим владель
цам почти 30/ земель, экспроприированных в период реформы, происходит 
контр-реформа в результате продажи земельных участков, распределенньк 
ме.жду отдельными лицами, и продажи и распродажи с аукциона земель, кото
рыми владела Корпорация аграрной реформы (КОРА) 35/.

Подтверждая это мнение, юрист Ассоциации рабочих КОРА, распущенной 
в начале 1979 года, сослался на продажу земельных участков лицами, ко
торьм они были вьщелены на индивидуальной основе.

"Зачем было проводить аграрную реформу, достижения которой отме
чаются президентом Пиночетом, если новые владельцы затем предо
ставляются своей собственной судьбе? Как известно, 30/ из чис
ла 40 ООО лиц, наделенных землей, не владеют своимь земельньми 
участками. Они сдали их в аренду на срок 99 лет с прешлуществен- 
ньм правом ее приобретения. Вначале мы думали, что это просто 
серия ошибок. Однако сейчас мы знаем, что все это не случайно

31/ e / cNoV 1266, пункты 146-148; E/CNo4/i3io, пункты 279-281. 

32/ "Ой", 12-18 сентября IS 7 9  года.

33/ E/CN.4/1310, пункт 296 с 

М / E/CN.4/1310, пункт 284.

35/ ФокслЕ, Алехандро, "Экономическая модель и перспективы" 
’Менсахе", Л 282, сентябрь 1979 года.
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Как El в отношенЕШ других видов деятельности в стране все должно 
быть передано в руки крупных капиталистов. Теперь они будут сво
бодно действовать в сельских районах через посредство корпораций''^/.

322. В  этом процессе обеспечения частного землевладения зехлля, не воз
вращавшаяся бывшЕш владельцам, продавалась тем, кто мог ее купить, обыч
но с помощью кредитов, предоставлявшЕгхся КОРА или другЕхми учреждениями. 
Специальная рабочая группа сообщала о дискрЕхмЕХнацЕхи, практЕхковавшежся 
ipEï распределенЕпа земельных участков, против лиц, которые в прошлые го -
0.Ы занЕхмалЕхсь политической ехли профсоюзной деятельностью, ж о том, что 

емля предоставлялась военныхл ж прочим ЛЕхцам, фактЕхчески не занимающЕххл- 
я  сельскЕхм хозяйством ЭТ/.

Группа также сообщала о том, что значительная часть крестьян, полу- 
ЕхвшЕхх землю, бьиа вынуждена из-за отсутствЕхя технЕхческой помощи ехли 

какой-бы то ни было поддержки сдавать ее в аренду ехли продавать на чрез- 
ычайно неблагоприятных условЕхях ^ / .

23. Что касается ра спред еленЕхя земель, то продолжается полЕхтЕша пре-
цвдущих ле т. Так, на недавнЕк аукционах засушлЕхвых земель, которые в

ечение многих лет обрабатывались фермерахли-поселенцахлЕх (в  Еполе 1978 го 
а на аукндонах было распродано I  млн. га , и эта практЕхка продожкается 

сейчас), правЕхтельство объявЕхло, что оно даст крестьянахуь-поселенцам 
озможность стать зехллевладельцами. Председатель конфедерацххж "Триунфо 

кампесх/хно", касаясь этих аукционов, сказал:

"С самого начала ш  говорили, что очень немногие поселенцы на
засушливБК землях смогут в ы п о л н е х т ь  условЕхя, поставленные правЕх-
тельством. Казалось, что тем, кто обрабатывает землю, будет пре
доставлена возможность стать ее владельцем. Но это было только 
пропагандой. Более того , те нешогЕхе, которым удалось купЕхть 
свои бывшЕхе выделенные участки, столкнутся в будущем с огрохшыхли 
проблемахш. Прежде всего, их не касается 30-летний срок выплаты 
СТОЕХМОСТИ земли, который предоставляется тем, кто приобрел учас
ток на частной основе. Они должны будут оплатить его за половЕхну 
этого перЕхода. Поскольку они должны делать сбережения, ехм будет 
очень трудно содержать себя и свои се м ьи ..."

Кроме того , председатель Крестьянской конфедерации "ПровЕхнсЕхас АграрЕХ- 
ас Унидас", которая поддержЕхвает правительство, Рауль Оррего сказал:

" Ш  знаем шого случаев, когда крестьяне-поселенгц получа
ли неясную Ехнфоршцию. НапрЕхмер, не быдо разъяснено значенЕхе 
требованЕхя о том, что они не должны Ехметь неуплаченных долгов 
в КОРА. СлучалЕхсь СЕХтуацЕХИ, когда крестьяне были уверены, что 
делалЕх выплаты в срок, но оказывалось, что они былЕх долхкнЕхкахш, 
поскольку корпорацЕхя собрала у неех некоторые долги, которые в 
свое время не были зарегистрЕхрованы. Б других случаях крестьяне- 
поселенцы поспешно продавали свой скот, хотя он был худьм из-за 
того, что была зима, с тем чтобы оплатЕхть свои обязательства в 
предоставленный им короткЕХЙ период времени. Иначе эти несчаст
ные люди влезли бы в долги. В конечном итоге у нехх не будет

36/ "Прощай КОРА", "Ой", 20-26 декабря 1978 года. 
37/ Е/СЦо 4/1266, пункты 1 4 6 -1 4 8 .
38/ E/CN.4/1310, пункт 283.
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выбора. Поче1\̂  им не сказали этого до того, как они расстались 
со своим имуществом?" 39/

В вышеупомянутой журнальной статье говорится также, что в четвер- 
том-двенадцатом раивнах было продано с аукциона 200 ферм, где проживали 
около 5000 семей рабочих-поселенцев. В ней также содержатся высказыва
ния фермеров этой зоны о том, что они были вьшркдены очень быстро опла
тить поставленные им машины, в связи с чем были установлены очень высо
кие цены 40/.

324. Характер проводящихся сейчас земельных аукционов и возможность 
приобретения таких земель крестьянеми-поселенцами иллюстрируется в 
статье, появившейся в газете "Меркурио" 15 января 1979 года, в которой 
говорится:

"Фермы, работающие в поселке Тококальма в коммуне Навидад 
(шестой район;, просили президента Республики аннулировать аук
цион, объявленный КОНАФ, ж принять меры к тому, чтобы земля была 
продана 56 семьям, которые много лет обрабатывали ее.

Крестьянские лидеры и представители Сельскогозяйственного 
общества Тококальмы, возглавляемые Адрианом Доносо, Эктором Гон
салесом и Норберто Морено, заявили на пресс-конференции, что про
дажа с аукциона 7400 гектаров земли нанесет серьезный ущерб 600 
лицам, составляющим 56 семей, "которые родились, выросли на этой 
земле и обрабатывали ее".

Сейчас КОНАФ объявила о продаже земли с аукциона, в скупке 
которой, как сказали крестьянские лидеры, заинтересованы более 
23 компаний, включая компании "Чилектра" ж "Чолгуан", с которыми 
они не смогут конкурировать. Поэтому они просят президента Рес
публики поддержать их, отменив аукцион и приняв меры к тому, что
бы земля была им продана по минимальной цене; с этой целью они 
даже продали свой скот, чтобы оплатить 10% стоимости земли, ко
торая составляет более 20 млн. песо".

325. Другим -  одним из многих -  примером последствий этого процесса 
распродажи земли отдельным лицам или частным компаниям является случай 
о рабочим фермы "Вина Санта Рита". Некоторые из них были уволены, 
причем за свою долю в кооперативе они получили 27 ООО песо (около 675 
долл. США). Они потеряли свои дома и источник занятости. Из тех, кто 
получал заработную плату, лишь некоторые получили новые жилища за пре
делами фермы и вьшувдены выплачивать за нее в рассрочку в течение дли
тельного времени 41/.

Таким образом, наблюдается значительный рост безработицы среди 
сельскохозяйственных наемных рабочих, ранее работавших на постоянной 
или на временной основе. Согласно оценкам некоторых источников, несмот
ря на отсутствие статистики в этой области, безработица составляет 
14-27%.

39/ "Последняя глава", "Ой", 16-22 мая 1979 года 
40/ Там же ,
41/ "Солвдаридад” AI 71, июнь 1979 года.
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326. Как правило, при продаже земли с аукциона крестьяне-поселенцы и 
члены распущенных кооперативов получают заверения о том, что они будут 
иметь возможность работать по найму в том же месте. Шогда в декрете 
об аукционе конкретно указывается, что лица, приобретающие землю, долж
ны нанимать этих рабочих. Однако, по словам одного крестьянского лиде
ра, это условие либо не выполняется, либо в отношении работы и заработ
ной платы вьщвигаются различные неблагоприятные условия 42/.

327. Что касается заработной платы, выплачиваемой нанимаемьм крестья
нам, то лидер конфедерации "Триунфо Кашесино" Орландо Сеспедес сказал, 
что многие работают за заработную плату в размере 50 песо в день (при- ■ 
мерно 1,33 долл. США) 43/. В целом условия труда ухудшились, посколь
ку правительство постановило, что только 50/ заработной платы доллшо 
вьшлачиваться наличными, а остальная часть в форме дополнительных вып
лат (Декрет-закон AI 275, январь 1974 года), которые включают оплату 
жилья 44/. Молодые люди в возрасте до 21 года вынувдены соглашаться на 
заключение контрактов в качестве учеников, получая едва ли 60/ минималь
ной заработной платы, что наносит особый ущерб группам с низкими до
ходами, где вся семья вьшулщена работать, чтобы оплатить свое пропита
ние. Женщины, получающие более низкую заработную плату, потеряли привиле
гию, которая защищала беременных женщин от увольнения (Декрет-закон
AI 2200 от 15 июня 1978 года) 45/.

328. Ухудшились также условия в области здравоохранения, жилья и обра
зования как для лиц, работающих по найму, так и для мелких землевладель
цев, что объясняется низкими доходами, которые они получают в форме 
заработной платы или дохода от своей земли. Ж статье, помещенной в газе
те "Меркурио", следующим образом описано положение, сложившееся в сель
ском районе Араукании:

"Известно, что на долю коренных жителей приходится 34/ на
селения в этом районе̂  и, согласно оценкам, 80/ сельского насе
ления страдает от крайней бедности. К числу самых серьезных
проблем, с которыми сталкивается это население, относится нехват
ка производительных земель ж излишек рабочей силы с низким образо
вательным и техническим уровнем; неадекватные санитарные условия 
и привычки питания; отсутствие технологического ноу-хау и капита
ла для обработки земли.

Тот факт, что население разбросано, также осложняет пробле
му, поскольку это затрудняет основное социальное обслу}кивание 
и передачу технологрш. Несмотря на усилия, прилагаемые с целью 
предоставления таких услуг в области здравоохранения и образова- 
Н1/1Я, как больницы, почта, сельские школы и средние учебные за
ведения, положение явно хуже средней картины по стране в том, 
что касается детской смертности, неграмотности и школьного обу
чения” 46/.

42/"Последняя глава", "Ой", 16-22 мая 1979 года. 

43/ Там же ,

44/ См. E/CN,Vl3lO, пункт 302.

45/ См. А/33/331, пункты 622-625.

46/ "Меркурио", 25 января 1979 года.
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329. В печати часто публикуются статьи, касающиеся сельских жителей
и сельскохозяйственных рабочих. Например, директора сельских школ опи
сали некоторые проблемы, с которыми приходится сталкиваться в области 
образования в сельской местности. Одна женщина-директор сказала:

"Б моем районе родители моих учеников испытывают серьезные 
экономические проблемы. В прошлом году ученики прекратили посе
щать школу в период сентября-октября, потому что они помогали 
своим родителям в посевных работах  ̂ 47/.

330. В результате действия различных упоминавшихся факторов, к которым 
надо добавить спекуляцию землей в сельских районах 48/, обширные райо
ны страны становятся пустынями, где заброшены все сельскохозяйственные 
работы. Журналист газеты "1у1еркурио" посетил некоторые сельские районы 
и следующим образом описал один из них:

"Все, что можно увидеть в "Атакалье", это несколько гектаров 
земли, засеянные пшеницей, но они принадлежат тем, кто арендовал 
фермы у лиц, которым они были предоставлены. Прочие фермы пред
ставляют собой пустыню, и не проявляется никакой заинтересован
ности в производстве или даже к принятию мер, которые позволили 
бы накопить сбережения, как это дали понять командированным экс
пертам в ходе проведенных ими консультаций. Короче говоря, можно 
наити фермы, где не обрабатывается 95% земли" ГО/.

331. Министр сельского хозяйства полагает, что крайняя бедность в сель
ской местности объясняется небольшими размераш участков:

"В  наших сельских районах насчитывается примерно з5 ООО вла
дельцев, из которых менее одной трети являются фермераш в стро
гом смысле этого слова. Остальные две трети, которые являются 
просто сельскими жителями, не могут зарабатывать на жизнь сель
ским хозяйством из-за очень малых размеров их участков.

Их проблемой является бедность, и эту проблему можно решить, 
как и для городских жителей, лишь путем отыскания оплачиваемой 
работы и обработки их очень маленьких участков" 5 ^ .

332. Однако меры, принятые нынешним правительством, спосооотвовали 
созданию серьезного положения в сельских районах И / . Земли, принадле
жащие этим общинам, были проданы частным лицам и компаниям, Шнистр

47/ "Меркурио", I  марта 1979 года.

48/ Председатель Ассоциации сельскохозяйственных производителей 
Доминго/Цуран сказал, что стоимость земли как безопасного вложения за
вышена ("Меркурио", 2 июня 1979 года).

49/ "Меркурио", 28 августа 1979 года.

5ОД Заявление министра сельского хозяйства. "Меркурио"., 18 авгу
ста I97B года.

51/ Согласно сведениям, полученньм из каздого источника, членский 
составГОектора мелких землевладельцев, организованных в кооперативы, 
сократился в период I973-I977 годов с 120 ООО до 46 ООО человек, а из 
213 кооперативов действуют лишь 150; 85 кооперативов были распущены 
решением правительства.
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сельского хозяйства, как представляется, не находит в настоящее время 
лучшего предложения для крестьян, которые возделывали землю ради соб
ственной выгоды, чем согласиться с ыизерной заработной платой, предлагае
мой им в крупных сельскЕхх поместьях.

333. В письме Епископальной конференыди Чили от 14 августа 1979 года, 
адресованном крестьянам и опубликованном в газете "Меркурио", говорит
ся, в частности:

"Нам представляется, что чисто экономическим соображенЕхям прЕхдает- 
ся больше значенЕЕя, чем справедлЕхвой заработной плате, праву на 
труд, праву создавать ассохдхахдхж и прочЕхм соххЕхальным правам. Пер
воочередное внх/хманЕхе, уделяемое экономжческЕхм факторам, заслоняет 
заботу о человеческЕхх проблемах в сельскЕхх районах. Как священнЕх- 
ки, мы говорЕхм, что это протЕхворечЕхт духу евангелЕхя и учению церк
ви , которое ставит экономику на службу человеку, а не человека на
СЛу}Кбу ЭКОНОМЕХКИ,

. . .  Ivíbi отмечаем последовательное возвращенЕхе к системе лати- 
фундЕхй, при которой основная часть земель остается в руках немно- 
гх/хх, а крестьяне возвращаются к системе арендованЕхя, стадии, кото
рую Чеели пыталась оставЕхть позади".

В письме прЕхводятся факты, ясно свхедетельствующие о возврате к си
стеме латифундЕхи: " . . .  почти половЕхна бьшшЕхх крестьян-поселенцев были 
исключены из распределения земель; многие сельскохозяйственные рабочие 
были уволены после введенЕЕя контроля над ценами; большинство ферм 
конфедерацЕхй КОРА ж КОВАФ были проданы на аукционах, в которых могли 
участвовать лишь немногЕхе крестьяне, а многие из них былЕх вынуждены 
оставЕхть свои участки. Кроме то го , утверждается, что в  результате про
дажи с аукциона сельскохозяйственных машЕхн ж скота попавшие под реформу 
фермы находятся в "разрушенном" состоянии, а будущие цессионеры оста
ются без средств для веденх/хя хо зяйс тва ". ''В отношенЕхи цессионеров ука
зывается, ч то , согласно осторожным оценкам, более 40% участков были 
переданы прочЕхм владельцам. Это стало возможным потощ , что жш было от
казано в оборотном капЕхтале и кредЕхтах на разумных условиях".

Положение в области занятости и профсоюзов в сельских районах

334. СпецЕхальная рабочая группа сообщила также о решЕхтельньк мерах, 
прЕхнятых против профсоюзных организаций, которые были распущены в ок
тябре 1978 года ж которые объедЕхняли около 100 ООО сельскохозяйственных 
рабочих. Эти органы потеряли свою правоспособность, а ехх собственность 
была конфискована ж передана государству 52/.

335. В главе I  настоящего доклада, где говорится о профсоюзных пра
вах, сообщалось, что Декрет-закон № 2756 лишает общинные сельские проф
союзы, федераыцЕх и конфедерацЕШ права вестЕх коллектЕхвные переговоры 
относительно условЕхй труда ехх членов, поскольку каждая ферма рассмат- 
ОЕХвается как предприятие, а коллективные переговоры ведутся на базе 
предприятия, а не профсоюза. Это значительно ослабляет позихцпо сель
скохозяйственных рабочих по отношенЕхю к ехх предпрЕШЕхмателях!, поскольку 
они вьшухйдены вести переговоры без поддержки своих организаций. Ущерб,

52/ E/CNо4/15 10 , пункт 304.
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наносимый крестьянам этеш законодательством, выше, чем в отношенЕШ друп 
профсоюзов, поскольку увольненЕхе Ехногда означает потерю ехх жЕхлища и вы
селение всей семьи. Кроме того, чтобы создать профсоюз, надо Ехметь не 
менее восьш  рабочЕхх, а поскольку насчЕхтывается большое число участков 
и ферм, где работает менее восьмхх человек, те , кто работает на них, не 
могут вестЕх коллектЕхвные переговоры о заработной плате.

336. Определение сельскохозяйственных рабочЕхх, содержащееся в Декрете- 
законе j\l 2200 (статья 134) исключехло всех тех,  кто работал на фермах, 
но не занЕхмался обработкой земли (администратЕхвные и канх^елярские слу
жащие и т . д . ) ,  тем самым отстранЕхв их от участЕхя в профсоюзных органЕх- 
заы;Е1ях, к которьм они ранее прЕхнадлежали, и леппехв еех права участвовать 
в коллектЕЕВных переговорах.

Не ЕЕмеют возможностее вестЕх переговоры о заработной плате на кол
лективной основе также и временные сельскохозяйственные рабочие Щек- 
рет-закон Л 2758, статья 5 ;, которые составляют значительную часть сель
скохозяйственных рабочих, поскольку, как известно, сельскохозяйственные 
рабочие зачастую нанЕхмаются только для веденЕхя определенных работ на 
строго обусловленный срок в соответствЕхи с потребностями момента. Бое 
эти рабочие, лЕхшенные возмо}кности устанавлЕхвать свою заработную плату 
с помощью коллектЕхвных переговоров, будут вьшу}вдены соглашаться с навя
зываемыми ЕХМ условЕЕями. Распущенная правительством конфедерация "Унее-  
дад Обреро КампесЕхна" выпустЕхла заявление, в котором она отклоняет 
коллектЕхвные переговоры на основе отдельных ферм, указьшая, что,  если 
коллективные переговоры будут вестись только на основе предпрЕхятия, а в 
случае сельскохозяйственных рабочЕХх отдельно' для каадой ферш, то это 
будет означать посягательство на крестьянство, поскольку коллектЕхвные 
переговоры преследуют цель обеспечить существенное повышение законной 
ьшнЕхмальной заработной платы, уровень которой в настоящее время очень 
НЕЕЗок, В нем говорится далее, что сельскохозяйственные рабочие окажут
ся в неравном положенЕхж по отношенЕхю к предпрЕхнЕхмателям, поскольку они 
будут ЛЕЕшены достаточной Ехнформахцхи и правовых консультацх/хй, необходЕх- 
мых в такЕхх случаях 53/.

337. Две крестьянские конфедерации и одна федерация, Ехмеющие правовой 
статус (т .е . не вошедшие в число тех, которые были распущены Декретом- 
законом В  2346 от 16 октября 1978 года) выпустЕхли совместное заявление 
по поводу Декрета-закона № 2756, в котором говорится (согласно версии, 
опублЕШОваннои газетой "Терсера де ля Opa"):

"ЕДЕхнственной целью является вначале попытаться расчленЕхть кре
стьянское профсоюзное двЕвкение, а затем ликвццЕхровать его".

Далее в  нем говорЕхтся, что система, прЕхзнававшая право крестьян созда
ва ть профсоюзы и вести коллектЕхвные переговоры ( т . е .  до недавнЕхх пере
мен), "̂’получЕхла одобрение со стороны меадународных технЕхческих органЕХ- 
заций трудящЕххся и предпрЕЕНЕХмателей, поскольку благодаря ей мы смогли 
также гарантЕхровать механизм для профсоюзной ЕхнформацЕхи и образования 
в соответствЕхи с нашими Ехнтересами; однако все это подвергалось все 
большЕЕм огранЕЕчениям начЕЕная с 1973 года, причем эти ограниченЕхя объяв
лялись "переходными" мерами, необходЕхмыми во время "Ехнституционного 
чрезвычайного положения , в котором находилась страна". В заявлении 
указывалось также, что прЕхходЕхтся "с сожалением отметЕхть, что это было

Digitized by UN Library Geneva



ЛИШЬ предлогом и что путем принятия таких мер была подготовлена почва 
для настоящего исторического наступления на сельскохозяйственньп: рабо
чих Чи ли "... "подлинная профсоюзная свобода заключается в том, что за 
рабочими признается способность свободно вести переговоры, самим опре
делять степень, в какой их представительство должно быть увеличено, с 
тем чтобы обеспечить реальное улучшение своих условий труда и заработной 
платы. Действовать иначе -  значит игнорировать принцип и подлинный 
смысл свободы ассоциаций" ъ у .

338, Это обличение, сформулированное этими профсоюзным! организацияАЖ, 
по-видимому, точно отражает намерения правительства в отношении сель
скохозяйственных рабочих, если исходить из последнего законодательства, 
касающегося их профсоюзов и их возможностей ведения коллективных пере
говоров. В письме Епископата Чили от 14 августа 1977 года, адресован
ном крестьянам, говорится:

"№  с глубоким беспокойством отмечаем -  и, делая это, мы отражаем 
жалобы самих крестьян -  ослабление и даже исчезновение многих 
организаций, созданньк ценой стольких усилтш".

Далее, касаясь трудового плана, письмо гласит, что некоторые его меры:
IIнесомненно ухудшат положение крестьян, затрудняя им возможности 
организации и ведения коллективных переговоров, в ходе которых они 
обладали бы реальной силой и могли бы добиваться справедливости"55/.

339. Следует также указать, что преследование проф.союзов, принимающее 
такие формы, как роспуск и конфискация ик/ущества некоторых из них, по- 
видимому, ведется с помощью.насильственных и анонимных средств  ̂ таких 
как поджог штаб-квартиры Национальной конфедерации оельскохозяиственньк 
рабочАГх ".Триунфо Еампесино". Пресса сообщала:

"В понедельник утром штаб-квартира Национальной консфедерации 
сельскохозяйственны}! рабочих "Триунфо Кампесино" была частично 
уничто.жена по.жаром.

Лидеры профсоюзной организации заявили, что на основе дока
зательств, представленных карабинерами и по.жарными, удалось уста- 
носить, что по.жар был вызван преднамеренно. Они также заявили, 
что они обратились к компетентньм властям с просьбой провести 
расследование этого случая" 56/.

340. Опециальный докладчик указывает, что значительная часть сельских 
жителей находится в тяжелом положении и испытывает крайнюю бедность, 
но. хотя они лишены основньк прав человека, они не получают ни право- , 
вой, ни практической защиты со стороны правительства. КрОАяе того,

54/ Заявление Федерации "Триунфо Кампесино", Конфедеращаи "Ли- 
бертад'"'"и Федерации "Оархенто Канделария". "Терсера де ля Opa",
6 июня 1979 года.

55/ "Меркурио", 15 августа 1979 года.
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значительная часть крестьян не имеет возможности вступать в профсоюзы 
Е1ЛИ участвовать в коллективных переговорах о заработной плате. "Те ,  кто 
пользуется таюхми правами, подвергаются тем же ограничениям, что и 
городские рабочие, причем в сельских районах они еще больше страдают 
от этих мер, ввиду изоляции и условий занятости, присущЕсх этим районам. 
Следовательно, можно предположить, что экономические и социальные прав 
в сельских районах Чили еще более ограничены, чем в городскЕхх районах.

Digitized by UN Library Geneva



С. Положенрхе коренного населения

341. В своем докладе, представленном Генеральной АссаЕлблее на ее трид
цать третьей сессии, Спещхальная рабочая группа подробно проанализирова
ла положение индейцев мапучи. В докладе говоркЕЛОсь, что  напучи являются 
сахлым крупншл этническим меньшЕШством в Чили. Б докладе отмечалось 
такл£е серьёзная проблема, с которой они сталкЕшаются в вопросах жилья, 
здравоохранекЕШ, ПЕХтанЕш и образования, что  в совокупности порождает од
но EI3 самых тяхкелых состояний бедности в стране. В докладе также рас- 
сматрЕхвалось положение, существовавшее в то время в отношении зехлли, мер, 
прЕхкятых после I I  сентября 1973 года, которые сократили площадь земель 
для мапучи, роспуска и дробленЕхя некоторых резерваций, отказа в проЕхз- 
водственных хсредЕхтэх и иногда реквизицЕхи машЕхн, предоставленных ш  для 
работы 57/.

342. В своем докладе Комиссии по правам человека Группа сообщала, что 
презЕхдент Пиночет объявЕхл о предстоящем обнародовании Закона о собствен
ности коренного населенЕхя и о беспокойстве, вызванном ихл среди общЕхн ма
пучи, которые на мехтехнгс, где собрались 155 -представителей 90 общЕхн, не
двусмысленно просили правЕхтельство ознакомить ж  с текстом нового зако
нодательства, вносящего поправки в действующие законы, до его опублЕхко- 
вания и отклонили предложение о дроблении их земель 58/.

343. Президент Пиночет подпЕхсал декрет-закон В 2568 в Виларике 21 марта 
1978 года ^ / .  В своей речи перед мапучи по этощ поводу он сказал, 
что раздел земель, предусматриваемый новым законом, будет иметь место 
только Б т е х  резервациях, чьи члены полностью согласны с этехм,

344. 27 марта 1978 года правЕхтельство Чили направЕхло КомЕхтету по лехкви- 
дации расовой джскримЕшации доклад об особенностях ж целях нового дек
рета-закона, Б котором говорится следзчощее:

1. Главная цель этого документа помочь мапучи получЕхть доступ к лично- 
хлу владению землей. В настоящее время они иЕлеют только то , что  называ
ется узуфрукт правом пользованх/хя землей, что  не дает шл правооснования 
на владенЕхе так называешми общиЕхныхли резервациях'ли.

2. Практххчески члены общЕхн мапучи уже разделили между собой землю без 
какого-либо правооснованЕхя по вышеуказанной прЕхчине. При отсутствЕхи 
права землевладения они не глогут получить кредит и техническую помощь, 
вследствие чего они находятся в худшем положении по сравнению с другЕхми 
мелкЕХЕхи 3 ехшевладельцамж в остальной части страны.

3. Новый закон положехл конец этому положению скрытой ДЕХскримЕхнацЕхи.
Он предусматривает механЕхзм полученЕъч заинтересованными лЕхцами права ин- 
ДЕХвидуального землевладенЕХЯ бесплатно и на добровольной основе. В слу
чае возражения одного члена общины данная резервацЕхя будет сохранять су
ществующий статус. "

4. Серьезная проблема посягательства на зеглли мапучи исчезнет.

А/33/331, пункты 698-710.57/ См.

58/ См.

59/ См,
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5. В случае, где рассматриваемая община лселает раздела земли, каждый 
участок зеьии должен соответствовать участку, находящемуся в пользовании 
держателя.

6. Для этой цели предусАяатривается простая и быстрая процедура, кото
рая обеспечит юридическую помощь заинтересованньм лицам, а также предос
тавит бесплатно право земяевладения.

7̂  Участки земли, переданные согласно новой процедуре, не подлежат раз
делу даже при наследовании в случае смерти. Кроме того, их нельзя про
давать в течение двадцатилетнего периода, кроме как с разрешения дирек
тора Института сельскохозяйственного развития, которое будет предостав
ляться только в следующих случаях: "

a) если покупатель -  мапучи,

b) если сделка касается земельного обмена и

c) если продажа произведена в общественньх и просветительньк це
лях с пользой для заинтересованньк лиц.

8. После того как будут отрегулированы права землевладения, коАшенса- 
ция будет выплачена тем членаья общины, которые, тлея юридические права 
в резервации, не получили таких участков земли в силу того, что они в 
настоящее время не живут и не работают на этих зевялях.

9. Правительство будет оказывать правоприобретателям -  потомкам древ
них мапучи, всестороннюю культурную, техническую, финансовую помощь, а 
также помощь в области образования. Согласно нововлу законодательству, 
такая культурная социально-эконоьяическая помощь и помощь в области обра
зования должна представляться в строгоья соответствии с традициями, обра- 
30iM лшзни, верованиями и обычаями мапучи.

10. Подсчитано, что по этоАлу декрету документы, устанавливающие право 
землевладения, в этом году получат лица, проживающие в 300 резервациях, 
и что право владения зеьялями мапучи будет отрегулировано в течение пяти 
лет. Инициатива в области процесса регулирования долша исходить от са
мих заинтересованньЕ лиц. В соответствии с эттл, общины, которые пред
почитают не делить земшю на индивидуальные владения, Алогут сохранять су- 
ществзпощее положение вещей без вмешательства со стороны государства.

11. К,ак видно, это законодательство будет уважать волю мапучи и б̂ щет 
полностью соблюдать этническое и культурное единство ьлапучи 60/.

345. Новый закон в целом представлялся как средство решения огромных 
проблем, волнзгющи]! мапучи ж тем самыАЛ как средство улучшения тс условий 
труда и возмолшостей прогресса на основе правил, твердо закрепленньк в 
реальности, которые, если не удивительны, то реалистичны и практичны 61/.

346. Положение мапучи, как показали национальные и международные органи
зации и как признало саьло правительство, является "чрезвычайно тягост-

60/ См. CEED/C/18/Add. 5 =>

^ /  Из речи президента Пиночета 21 марта 1979 года. "Меокурио",
22 марта 1979 года. "
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ным" как экономически, так и социально и явно характеризуется крайней 
бедностью и нуждой 62/.

Следует особо отметить следующие слова в преамбуле декрета-закона

"Стреглление коренного населения к лтшному владению землей, свиде
тельством чего является раздел земель, осуществленный им на практт!- 
ке (пункт 3 преамбулы).

Согласно минЕЮтерстьу сельского хозя1аства, это утверждение основа
но на том пакте, что 'настоящее положение потомков мапучи предстаьляет- 
ся следующЕшх: в течение более столетия мапучи делтьли свои земли и сей
час находятся Б положении, очень напоминающем положение мелких арендато
ров. подавляющее больштшство их обрабатывает свои индивидуальные згааст- 
ки земли, которые точно разграничены и огорожены, но не имеют титула соб
ственности на нюц поскольку осуществленный шли раздел производился фак
тически, но никогда не реизгаяризировался. декрет представляет собой по
пытку решить эту проблемзц наделив индивЕхдуальных зешеБладельцев титу
лами собственности" 63/.

347. В письме Ч илийского епископата на имя крестьян аналЕхзЕхруется этот 
же вопрос и указывается:

"ОпЕХСывая настоящее положенЕхе, мождо сказать, что  мапучи были 
лжиены больших земельных площадей, что  те , кто продолжал жить в ре- 
зервацЕхях, обеднели, а те , кто решил разделить свою землю (мелкЕхе 
арендаторы) или эмЕхгрировать в города (рабочие и служащие), были 
ассимилированы в наиболее отсталых секторах социально-экономЕХчес- 
кой системы.

Наглядньм прихлером этого вида прЕ1Чинно-следственной_связи я в 
ляется Декрет-закон_1 256С, вносящий поправки в  закон I I  17729 о ко
ренном населенЕхи. Право народа мапучи на участие в  составленЕХИ за
конодательного акта, имеющего жизненно важное значение для его бу
дущего, ЕхгнорЕхруется. Предложенное решение являе тс я частЕхчным, 
поскольку оно огранЕхчивается ьонросами зегушевладенЕхя. НЕхкакого 
внихлания не уделяется аспектам, связанным с образованием, зтгравоох- 
ранениехл, профессиональной подготовкой и т . п .  Проблема народа ма
пучи нашего слотшее. Мы находим положение тревошыхл, поскольку до 
настояЕдего ьрехлени неделЕшлость земли была формой запдаты. Однако, 
как ЕхндЕХБИдуальные мелкие арендаторы, мапучи будут вынздкдены бороть
ся с хсонкурЕХрующшл экономическхдм окружением, не будучи к этощг го 
товы ни экономЕхчески, ни социально. Это будет ноьыхл вызовом для 
их приспособляемости, илужества и стрешенхля вш ш ть" 64/.

348. Узнав о новом декрете-захсоне, организацЕХИ мапучи заявили, что на
род мапзгаи не был заранее проЕХнформироьан о нем и не был проконсульти
рован. Они также указали, что содержание и цель закона являются посяга
тельством на культурную целостность народа хлапучи, поскольку он, ' разде-

Щ/ "Меркурио", 3 апреля 1979 года.

63/ Заявление хлЕШЕхстерства сельского хозаяйства. "Меркзфио", 30 
Х':арта~Т979 года. '

64/ Письхяо епископов Консепсиона, Лос Анхелеса, Темуко, АрауканЕхи, 
ВальдивЕхи и Осорно.
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ЛЯЯ коренную общЕшу силой, под видом решения наших проолем, замаскировах 
ного под защитную меру, обрекает оактически нас на унЕштопение," Они 
также подчеркнули, что  декрет-закон "не Ехзменяет, а ликвидирует механиз
мы участия, развития и прогрессы, заложенные в предыдущем законодатель
стве, и, лЕппая мапучи eix земель и насЕшьно ассимилируя e ix  в  националь
ном сообществе, уничтолшет нашу самобытность, наши ценности, наше куль
турное наследие и, следовательно, на1щг районную и законную социальную 
индЕшидуальность -  базу, на которой строилось и обогащалось чилийское 
общество, -  и EiTHopEipyeT обязанность государства защЕщать и поощрять 
развитие всех коренных и составных групп чилийского общества" 65/.

349. Наиболее критЕПсуемьми положенияхли декрета-закона I I  2568 являются 
те , которые касаются следующих моментов:

a) Судебное разбирательство по делу раздела резерваций, которое : 
может быть возбздждено в районном гралхданском суде адвокатом коренного 
населения по просьбе одного лица, проживающего н̂а земле (хотя презЕщент 
Пиночет заявил противоположное в своей речи в Вилларике, как цитирова
лось выше). Согласно ранее действовашему закону (Закон В 17729 от 26 
сентября 1972 года), иск должен быть поддержан половешой общЕшных зем
левладельцев и еще 0ДНЕ1М зехллевладельцем, прежде чем мо:шо будет начать 
разбирательство о разделе земель.

Возможвости Еозражения протЕШ ходатайства о разделе земли, пред
ставленного однЕМ общинным владельцем, весьма ограничены и определяются 
следующЕ1ми случая1'Ли: наличие в  судебном разбирательстве дел о возвра
щении земельных участков (если возра:жение"вносится протЕщ регистрации 
документа о тЕхтуле собственности и если депонировано 10/ фискальной сто- 
хшости резервации), что  не являе тс я ехстинной причЕ1ной возражения, а 
средством защиты, для которого требуются деньги); уже произведенный на 
основанЕхи судебного решения, исполняемого в будущем, раздел резервацЕхи, 
в случае чего будет дано распорях^ение об осуществленЕш раздела с помощьк 
П0ЛЕ1ЦЕ1И (это просто формальная причЕхна для возраженЕхя, поскольку на прав 
тике раздел осуществляется быстрее); наличие договора о совместнохд вла
дении землей, заключенного мевду лицами, проживающЕхми в данное время 
в резервацЕхи (который молсет не вступать в силу более пяти  лет) .  Пос- 
леднЕШх момент может быть единственной истинной причиной для возраженЕхя, 
так как на него распространяется максЕхмальный период времени, разрешае
мый Гражданская кодексом в отношении неделЕМости земли.

ФактЕхчески достаточно одного из общинных зехчлевладельцев, предста
вившего ходатайство о разделе земли, чтобы это было сделано. Следова
тельно, раздел не б̂ щет добровольным, как это утверждает правительство; 
будет достаточно, если один из общиннных владельцев-мапучехП или.лФугЕЕ 
лиц внесет ходатайство о разделе.земли, чтобы навязать его большинству.

b) ПоложенЕхе, которое гласит, что  лица, которые "независимо от 
того, обладают ли они правами", указанныхли в законодательстве, самосто
ятельно, по собственному усхлотрению и радЕх собственной выгоды обрабаты
вают з^частхш земли в резервации, считаются лицами, занихлающжми эти зем
ли (статья 3 ) . Арендаторы одного или несколькЕхх земельных участков, 
принадлежащЕхх общинным владельцам, которые получили землю в  реформиро
ванном сельскохозяйственном районе, также считаются лЕхцами, занимающихли 
эти земли (ста тья 10).

65/ Заявление ЧЕХлхшско-хлапучийских культурных центров в районах 
и X. "Солилатэидад", AI 67, апрель 1979 года.
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Это положение критикуется потому, что оно признает права на земти 
мапучеи за лицаьли, не принадлеже.щшуш к этому этнйческомзс Аленьшинству. 
Заявление, опублжованное Институтом развития коренного населения в 
Темуко 26 марта 1979 года касается этого положения следующшл образом:

П Т

T v'lbllV i P \ ,C lÎ\ . в w j — j  w  x  x  v-/J. j_;t/x»_x.^^W t/xx-'u,v./X‘. i  xviLXXx y ххххх\».»х«.ч-/хх о  v - 'i.*

ЛИ НЕЗАВИСИМО ОТ ТОГО, ЯВЛЯЕТСЯ ЛИ ОН ¡лАПУЧИ ИЛИ НЕТ, и делает это 
праБОБое поло:кение перБой ябной попыткой лишить мапучи-зеишеБладель- 
ца его зеглли, поскольку арендатор вполне может не быть членом этого 
народа. Как содержание, так и цель этого закона вполне очевидны.

Однако закон не останавливается на этом. Помимо того, что за
кон позволяет арендатору, не являющеАлуся Алапучи, приобретать землю 
в свое владение, он гласит, что ПРЕДПОЛАГАЕТСЯ ДЕ-ЮРЕ (и, следова
тельно это нельзя опровергнуть), что все лица, занимающие землю в 
резервации, являются ее общими владельцами EI MÆEIOT СТАТУС КОРЕННО
ГО НАСЕЛЕНШ. "

Далее в заявлении говорится, что факт признания права на зекши ма
пучи за лицами, не принадлежащшли к,общине, легализует любой несправед
ливый захват земли, что имело место до 1977 года. Центр мапучийскои 
культуры в Темуко опубликовал заявление, в котороАЛ отметил следующее:

’ "Захветчик земель Алапучи получает правовой титул на них и, бо
лее того, любое лицо, захватившее силой нашу зеАллю путекл незакон
ных маневров, приобретает статус члена коренного населения" 66/.

c) Тот факт, что в законе нет ограничения в отношении площади 
зеглли, которую лицо может присвоить шдивидуально и для собственной вы
годы, также было подвергнуто критике (статья 19).

d) Еще однтл отрицательным аспектом этого закона является воз- 
АЛО}шость наложения ареста на зеАЛЛи Алапучи в уплату зайАлов, получекньх 
от финансового учреждения. Предыдущее законодательство (Закон Л I4 5 I I  
от Ô' января 1961 года и Закон Л 17729 от сентября 1972 года) длстановило, 
что нельзя налагать ареста не только на зеАлли Алапучи, но и на акции и 
документы о правах членов этой общины, их жилища, объекты и все орудия 
их труда, за исключениекл ценных бумаг, хранящихся в Государственном бан
ке или других государственньк учрездениях. По новоАлу закону Алапучи те
ряют эту защиту и подвергаются намного большей опасности потерять свою 
собственность в рез^гльтате долгов перед частными институтаАли, получаю- 
щиАли прибыль.

e) По новоАлу закону существует в 'озало}Шость отчувдения земель ма
пучи, котовые по предыдущеАлу законодательству нельзя было закладывать 
или продавать лицагл, не принадлежащивл к этой этнической группе. Статья 
26 декрета-закона Л 2568 устанавливает, что земельные наделы, получен
ные после раздела, не могут передаваться в течение 20 лет, но добавляет, 
что они могут продаваться в некоторых случаях с разрешения регионально
го директора Института сельскохозяйственного развития, например, если 
лицо, котороАлу переходит право собственности, является владельцем дру
гого земельного надела, образовавшегося в результате раздела земли в со
ответствии с этим законом. Как указывалось выше, новый владелец не обя
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зательно должен быть мащгчи, поскольку некоренные жители, занимающие зе i 
ли, татЕже имеют право на получение земельных участков. Следовательно, 
Ешфощащш, представленная правительством Чили и прЕшеденная в пункте 
344 о7/, не отражает истинного содержанЕШ Декрета-закона 13 2568, где в 
ней говорЕ1тся, что земельные участки, образовавшыеся при разделе земель, 
могут продаваться только мапучи на 20 лет.

Земля может также закладываться в пользу государственного органа 
Е1ЛИ частного финансового, кредитного или банковского учревдения с раз
решения Ршститута сельскохозяйственного развития, Возмождость зателады- 
вания земель представлялась правительством как средство, облегчающее по
лучение кредитов для возделывания земель гяащгчи. Это ставЕгг зеш и в 
резервации в  равное положение с другихуш землями, но, учитывая отсутст
вие помощи со стороны государства 68/  и ужасную бедность, в  которой жее-  
вет народ мапучи, гловдо предсказать, что  эта земля вскоре попадет в ру
ки покупателсЕЕ или фЕшансово-кредитньпЕ; учреждений в результате чего, 
террЕЕтории мапучи больше не будут служить основой для сообщества мапучи 
и объедЕшяющей их сешой.

f  ) Роспуск ИнстЕЕтута развития коренного населения и отмена зако
нодательства, установившего механизмы и меры, напраьлекные на социаль
ное, образовательное и культурное развитие народа мапучи, и обеспечЕшав- 
шее техническую, правовую, экономическую и общую помощь в целях разви- 
ТЕ1Я коренного ЕЕаселения, также были подвергнуты критике. Декрет-закон 
Л 2658 не предусматривает никакЕО! положений в этогл направлении. Все 
заявления и кошлентарии, переданные СпециальнохЕу докладчику в связи с 
этим законом, критЕшуют это изхленение предыдущего законодательства.

Через три дня после обнародованЕШ декрета-закона газета "Меркурио" 
попросила ряд лиц народа мапучи, проживающюс в Сантьяго, высказать свое 
отноЕпение к этому закону и опубликовала, в частности, следующие котлен- 
тарии:

Венансжо Коньюэпан Авенданьо, оператор телефонной компанЕш:
"Я не знаю, заменит ли новый закон Институт развития коренного на- 
селенЕЕЯ, который вносил важный вклад в решение проблеглы этого насе
ления и вместе с тем предоставлял значительные возможности благо
даря ОБОИМ усЕЕлиям В области культурного раз ви ти я" 6 9/.

Мануэль ЛадЕЕНо Курике, председатель Арауканской лиги "M iiie lche", ,
сказал:

"Совершена несправедливость, потому что тЕЕтул достанется так назы
ваемому з з̂уфрукту ("goces") зе ш и ... 70/ Однако зашевладение не

^  См. CEED/C/18/Addo5=

68/ Как будет разъяснено ниже, положенЕЮ о государственной помо
щи народу мапучи в том, что касается технической похлощи, соцЕхалы-юго об-
служиванЕЕЯ и образования, исчезли из нового законодательства.

69/ "Меркурио", 23 марта 1979 года.

70/  Согласно Декрету-закону Л 2568, 2568 "goces" представляют со
бой разлЕЕЧНые зехлельные участки в резервации, которые заняты лещом, об
рабатывающим I/IX самостоятельно ради собственной выгоды и за свой счет, 
независЕПло от того, яЕляется ли он х-лапучи ехли нет.
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является самой серьезной, проблемой, стоящей перед арауканскои расой. 
Власти могли бы заняться разработкой законодательства, обеспечиваю
щего жилье, охрану здоровья и образование. Таковы действительно 
серьезные проблемы для нашего_народа, который, повторяю вновь, ó j-  
дет уничтожен этим законом" /1/.

g) Указывалось также, что Законы I4 5 I I  ж 17729 установили про
цедуры возмещения, расширения и защиты земель коренного населения путехл 
полной или частичной реституции земель, которые были заняты некоренньм 
населением, не имеющим на ншх титула или титулы которых были неза
конными. ' Дне титут развития коренного населения имел право приобретать ■ 
землю, чтобы распределять ее между членами коренного населенЕш, и полу
чать землю, передаваемую ехлу КОРА в тех же целязм В декрете-законе 
В  2568 не содержится положений подобного рода.

350. Комментируя новый закон, некоторые авторы подчеркивали положение, 
содержащееся в статье 23, согласно которому " . . . с у д ь я  должен отдать рас- 
поряхкение о передаче владельцам наделов, образовавшЕпсся в  результате 
раздела резервации, что  осуществляется всегда с помощью полиции". Раз- 
решенЕхе прЕхбегать к помощи полиции, по-видимох/дц говорит о том, что  за
конодатель предвидел, что  коренное население с большими трудностягли бу
дет соглашаться с законодательствохл 72/.

:351. декрет-закон ü 2750 изменил некоторые аспекты декрета-закона В 
2568, о чем ранее не говорилось. Он наделил каоабинеров новыми правами, 
разрешив им получать на месте информацию о земельных наделах, распреде
ленных между заинтересованными лицами. Министр сельсхсого хозяйства объ
яснил эту хлеру следзчощЕИл образохл; "Техл самым нахлечается предоставить 
полномочия, которые обычно требуются для решения сельских проблем, преж
де всего минимальные средства для разрешения повседневных конфликтов 
между лицшш, занихухающихли зеьлли нынешних коренных общин" 73/, Таким об- 
разохл, ПОЛИЦЕШ хлолсет непосредственно участвовать, и до любого конфликта, 
во всех вопросах, относящх/ххся к распределению зех.юль под ее юрЕХСдихщи- 
ей, и, следовательно, тлеет право вмешиваться без явного судебного рас
поряжения в  любые возникающие проблехлы. Зто пололхение, как представля
ется, расширяет п о л ео м о чех я  карабхшеров за пределы их ооычной кох.хпетен- 
ции и ставит народ мапучи под пряхлои контроль сил безопасности 74/.

352. Специальный докладчик отмечает, что новое законодательство было 
разработано без какого-либо участия ехли консультаций с народох.! мапучи 
и без достаточного вниманЕш к историческим традициях! хшпучи, самобытнос
ти, Гюрхлахл собственности и системах! трзща и в еще больш.е.Е! степени без 
учетё потребностей и культурного развЕхтия. напротив, дехфет-закон 1.1 
2568 преследует цель включить народ мапучи в социально-эконохлические

71/  "Новый тузехшый закон. Конец народа?", "Солидаридад", В 68, 
апрель 1979 года.

72/ Вивес, Гфистиан "Мапучи: народ в опасности", "менсахе", К 
278, май 1979 года.

73/ "Меркурио", 12 июля I97S года.

74/ См. раздел в  главы I .
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структуры, созданные по всей стране в последние годы, и лишить его вся
кой формы запщтн или гарантий его самобытности и целостности, а также 

'помощи в деле, его развития.. Чрезвычайная бедность, б которой он д«;олжек 
жить, и обязательство включиться в чуждую социально-экономическую и ку
льтурную систему Б результате одностороннего решения правительства серь
езно угрожает существованию этого народа как этнической группы. Специ
альный докладчик особо отмечает, что в этом отношении правительство Чи
ли следовало тенденции, критиковавшейся в предыдущюс докладах Специаль
ной группы, и, заменив действовавшее законодательство новым декретом-за
коном, серьезно ухудшило положение наро;̂ ;а мапучи.
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Do Право на охрану здоровья

353. В своем докладе, представленном Генеральной AooaIvïблee на ее тррщ- 
цать третьей сессии (A/33/3SI), Группа проанализировала полтхтику в об
ласти здравоохранения, проводиг.хую правЕхтельством Чехли, политику, которая 
COCTOEIT в передаче ответстьенности или, по Ехраиней мере, большей ее час
ти частнохлу сектору.

354. Б своехя докладе Комиссии по правахл человека на ее тридцать пятой 
сессЕхи (e/cNo4/1310 ) Группа сообхцала о большЕхх государственных расходах 
на здравоохранение, поскольку медицЕшское обслуживание рабочих и бедней- 
ШЕ1Х слоев населения в осковнохл обеспечивалось государственныгл секторохл, 
прЕхчем Национальная служба здравоохранения (НСЗ) была по-прежнеыу самым 
крупныгл институтохл, на долю которой прЕхходилось 90% инйраструктуры по 
леченЕхю пациентов (Е/сц.4/1310, пункт 315). i ’pynna также отмечала, что  
оплата обслуживания и возхлутительные формальности, требзгюхциеся для полу
чения освобождеыЕШ от платы с помохцыо"сертиг)иката для нуждаюхцЕххся лещ 
препятствовали доступу к медицинскохлу обслулшванию групп с низкехми дохо
дами и что  нехватка у НСЗ средств служила препятствием к приему на рабо
ту  выпускников медицинских факультетов (пункты 316-317),

355. Нроблегла студентов-выпускников медЕхцинскЕхх факультетов, не прЕхнихла- 
емых НСЗ на работу, вновь возникла в  I97S году, когда из 680 выгцщкнехков 
на работу было принято только 317 человек. Молорце выпускники-медикж, 
которые не были поиняты на работу (которые просили принять их, чтобы за
вершить СБОЮ профессиональную подготовку, а не по экономпческихл мотиБахд, 
поскольку mí оклады в НСЗ равнялись бы 7900 чехлехискехх песо, т .е .  приьлер- 
но 216 долл. США), 75/, после продолжительных бесед с представЕхтеляхливлас- 
ти То /, Б знак прютеста хяирно захватили МетщцЕхнскЕхй колледж. Они были 
изгнаны полицией и помехцены под домашний арест ?//• Министр внутреннЕхх 
дел охарактеризовал как неприемлемое требование выпускников-медиков быть 
прЕхнятыхяи на государстьепную службу 78/, упустив ехз вЕХда то т оакт, что  
такая практЕхка существовала с .момента создания НСЗ в 1952 году, что это 
необходхшо для завершения профессиональной подготовки докторов и что от
каз в этой просьбе равносилен'сокрахцению ехх обучения. Правительство 
высказало мнение, что  выпускники-меджи могли бы, вероятно, работать для 
НСЗ бесплатно, получая доход от частной г.юдицпнской практики, но это 
предложение не было принято Медицинским колледже:,í 79/1

Министерство здравоохраненЕхя объяснЕхло неЕозЕЮХшость продолжать 
традЕЩИонную практику приема на работу ьыпускншюв-медЕхков отсутствием 
ресзфсоБ Б броджете НСЗ. Хотя публЕхкуежхе цифры, ьзятые ехз балансов НСЗ 
и EI3 закона о бюджете, показывают, что  государствеиный взнос в НСЗ боль
ше, чем Б 1975 году, на самом деле этот ьзнос паглного ьпьже, чем в годы,

75/ Хаиме Цуис Талье, "Новав. политика здравоохранения", "Менсахе"
Г  280, Еполь 1979 года.

76/ "Меркурио", Г4 мартз Ï379 года.

77/ "Меркурио", 14 нарта 1979 года.

78/ "îepcepa де ля Opa", 14 хларта Ï979 года.
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предшестЕОЕашие нынешнему правительстЕу, особенно если учесть рост чис
ленности населения и, следовательно, рост численности лиц, нуждающихся 
Б медицинском обслуживании. Кроме того, университетские_власти указыва
ли, что с 1973 года до сегодняшнего дня, за исключением 1976 года, число 
мест на медицинских Факультетах сокращается 80/. Тем не менее, Чили не 
испытывает недостатка в медицинском персонале, поскольку в стране шпе- 
ется всего лшсь один доктор на кагсдые 1ббО человек, тогда как ме.:щународ- 
ные организации здравоохранения рекомендуют шяеть одного доктора на 1200 
человек 81/, "

356. Безоаботица грозит не только выпускникам-ыедикам, но и другим ыедж- 
цинскш-л работникам', таким как акушерки; более 450 акушерок, окончивших 
школы педиатрии при Чилийском унжерситете, змтиверситетах в Консенсионе 
Аустраль и ьальггивии, не нашли работы из-за отсутствия мест в НОЗ 82/.

357. Б нижеследующей таблице, опубликопанной в газете "Меркурио" 15 ап
реля IS79 года, оказаны государственные расходы на НОЗ.
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Б последнЕЮ годы наблюдалось явное сок 
НЕШ государственньпс расходов на содержанЕхе : _
похфкваемая за счет гегосударственных поступлениЕХ отражает увеличение 
стоихлости обслуживания для пациентов, выплаты которых составляют боль
шую часть разницы.

эащенЕхе в процентном выраже- 
IC3. Растущая доля бюджета,

358. Ниже приводятся официальные ЦЕхфры о расходах на здравоохранение и 
государственньпх расходах на весь сектор здравоохранения:

(в хллн. долл. СЖ, по cTOEiivXOCTEi на декабрь 1978 года)

Год Общественные расходы Государственные Б % от общественных
на здравоохранение расходы расходов на здраво

охранение
1970 245,1 123,90 ОО, 0
I8 7 I 323,0 175,85 54,3
1872 371,1 222,69 60,0
1873 282,4 250,84 оо, 3
1974 380,0 249,25 35,6
1975 302,7 158,75 52,4
1976 311,4 170,26 54,7
1977 ЗоЗ, о Г67,оЗ 47,3
1976 452,5 211,06 46,6
1979 544,3 242,26 44,5

йсточники; Балансы НСЗ за I969-I976  годы
Законы 0 бюджете государственного1 сектора на 1976-
I37S годы 83/

Согласно этихл цифрам, доля государственных расходов сократЕхлась, 
хотя общая сухЯ'Яа расходов на здравоохранение не снизилась. Касаясь 
бюджета здравоохранения, директор медицинского колледжа сказал:

"КеобходЕхмы серьезные изменения в бюджете и выделение большего объ- 
еьла средств на здравоохранение. Что касается этой проблемы, то 
цифры показывают, что бюджет увеличЕхлся, но следует твердо ихлеть 
Б виду, что  прЕхрост чЕхсленности населения был нахлного больше" Ь4/.

û59. Б вышеуказанной журнальной статье Хайме Талье писал;

"Приведенные цифры показывают, что  общественные расходы на здраво- 
охоанение на дуцЕ/- населения, выраженные в /рлларах США по стоимос
ти'" 1976 года, АгвеличЕшись с 27,38 долл. за шестилетний период 
(IS6 5 -I9 7 0  годы) до 36,18 долл. за трехлетний перЕход ( I9 7 I-IS 7 3  го 
ды) и упали до 24,01 долл. в трехлетний период (1974 -  1976 
го д ы )^ / . В 1977 году общественные расходы на здравоохран.енже на

"Меркурио'
"Меркурио'

7 М8Я 1979 года.
22 шрта 1979 годг

Ш /
о4/
85/ См. Фернандо Очоа, "Общественное здравоохранение в 

ЛИЗ его эволюцЕхи Ê период I958 -I97S годов "Чилеёский унЕхверсжтет" 
ЯГО, 1978 год.

Ана-
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душу населения возросли до 26,90 долл., а в 1978 году до 32,50 ‘
долл." 86/. ,

В исследовании, недавно опубликованном в з̂ урнале "менсахе", говорится: ф

"Таким образом, исходя из имеющизсся данных, можно, по-видимому, с -■ 
полным основанием сделать вывод, что в 1969 году, если бы чилиис- .. 
кие семьи с низкими доходами не пользовались бесплатным медицине- '5 
КИМ обслуживанием, они не могли бы шяеть его при их собственньп! 
доходах, поскольку им пришлось бы тратить на эти цели пршлерно шес
тую часть их скудных средств. Вполне вероятно, что они откладывали 
бы такие средства, чтобы удовлетворять более насущные потребности. 
Нет основании полагать, что положение сейчас улучшилось по сравне
нию с 1969 годом. .

Последние данные (1977 год) 87/, полз̂ ченные из выборочного об
следования населения района Большого Сантьяго (412 домашнж хозяй- 

. ств, включающих 2074 человека), показывают, что почти 60/ пользо- ■ 
вались услугами КОЗ, а 31/ услугами отдельньк систем (12/ проходи- : 
ли через службу CEPÍviEHA 88/ и 19/ пользовались услугами частньпс  ̂
врачей). Около 35/ заявили, что они не являются челнами какои-ли- : 
бо системы медицинского страхования. ■

Хотя 65/ населения были членами какой-либо системы медицииско-; 
го стразяования, прямые расходы отдельных лиц на медицинское, стома-: 
тологическое и фармацевтическое обслуживание, как было указано, . 
оказались существенными. Согласно оценкам,, ежегодные расходы сос- , 
тавляли 22,60 долл. OLIA, что равняется 7 ,2/ годового личного дохо- ■ 
да. ■

Согласно этш/1 данным, общие расходы на здравоохранение (общест
венные и частные расходы) составили 548 млн. долл. США, т .е . 5 ,5/ 
от ВНП, или 48 долл. США в пересчете на душу населения в год. Дан
ные Национального института статистики, касающиеся семейных доходов.- 
дают основание полагать, что только пятая часть чилийского населе- -, 
ния, имеющая ежемесячный располагаемый дозсод в размере 778 ;/.;олл. '
США на сексью, г.югла бы прямо и полностью ежегодно тратить на меди
цинское обслуживание 50 долл. США; остальные четыре пятьпс населе
ния с ежемесячным располагаемым доходом на семью в размере 320,
298, 141 и 79 долл. США, соответственно 89/, испытывали бы серьез
ные трудности.

86/ Хайма Руис Талье, "Новая политика здравоохранения", "Шенсехе", 
В 280, июль 1979 года.

87/ цитируются автором статьи д-ром З.Кемпфорером, AM, "Смерт
ность и медицинское обслуживание в Большоал Сантьяго ', "Чилийский меди
цинский журнал", i  107, 155, 1979 год.

88/ Национальная медицинская служба для квалифицированных рабо
чих.

88/ Цитирз^ется авторогл статьи: Доклад̂ фСоАлитета Медицинской ака- 
демии~Ч1/1лииского института по плану перестройки службы здравоохранения, 
"Чилийский медицинский журнал", 10/: 540, 1979 год.
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. Следует ивлеть в виду, что  стоиглость гледицинскож консультацтш 
ж .медикаментов сравнительно ниже, чем стошлюсть госпитализации, хи - 
рлфгических операций или сложных лабораторных анализов. УчЕХТывая, 
что стошлость одного дня госпиталЕхзациЕ в  частной клинике составля
ет 0:0-80 ,долл., к которыхл недо добавить хледЕхкахленты, лабораторные 
анализы, хирургические операцЕхи, спецЕхальяые процедуры и професси
ональные гонорары, прхлходится делать вывод, что  пфщвляющее боль
шинство ЧЕ1ЛЕ1ЙСК0Г 0 населения не в состоянии оплачивать такие меди
цинские расходы за счет собственных средств. ,фже сЕХСтеыа СЕРМЕНА, 
при которой бенефЕХЦЕхар должен оплачивать 50/ расходов из собствен
ного карглана, не^решает проблехл̂ Ф большей части населения" _90/,

360. В соответствии с декретохл-законом В  2575, Быщ/-щенным 5 апреля 1979 
года и опубликованныхл в "Диарио оОЕхсиаль" 15 мая 1979 года, бенефЕхпиа- 
рии НОЗ могут пользоваться СЕХстемой свободного выбора (ОЕРМЕНА) 91/, при
обретая хледЕхцинские талоЕхы ei оплачивая определенный процент, относихлый 
на счет потребителя. Это означает, что  некоторые неквалиФЕЩированные 
рабочие, которые ранее получали бесплатное медЕЩЕшское обслуживание бла
годаря госзфарственной хледицинской службе, будут вступать, в  члены полу- 
частной системы и оплачивать часть хледжцЕшскЕк расходов. Вместе с техл 
квалифицированные рабочие, желающие получить хледицинское обслулшвание у 
НСЗ, смогзгт это сделать, зшлатив установленную сухву. Хотя это позволя
ет потребителям выбЕГоать зшлуги, которыми они х о тя т  пользоваться, сущест
вует очевидный рЕ1ск,'"что ЛЕща, Ешеющие право на бесплатное обслздшБание, 
не будут полз^чать должного внЕвлания и бутут пользоваться НЕШкокачествен- 
ныхя обслужЕшанием. Если это действЕиельно случиться, неквалифицирован
ные рабочие с более б ы с о к е ш ш  доходами бздут выбЕхрать платное обслужива
ние и в этом случае игиенно те ЛЕща, которые имеют меньше ресурсов  ̂ и 
которые не могут оплачивать расходы, поскольку у них нет для этого дос
таточных средств, бузут страдать от этой систехлы свободного выбора. Цель 
правЕ1тельства c o c t o e i t  б  т о м , чтобы сократЕхть свои расходы на здравоохра
нение, получая доход от оплаты консультацЕш. В упохлинавшейся выше статье 
опубликованной в журнале "менсахе", высксзываются следующие замечания в 
отношении этой меры: ,

"Тенденция в сторону частного медицинского обслуживания достаточно 
четко проявляется, чтобы радикально изменить структуру общих расхо
дов ка здравоохранение. Тогда как в настоящее врехля на долю дряхлых 
госзздарственнык расходов прЕвюдится 6 4 ,8 / , на долю счетов, выставля
емых за лечение (фАП) -  11 ,6 / и на долю оплаченных талонов на лече
ние -  23,6/, прогнозы на IS85 год показывают следухощее распрелуле- 
ние: 10/ -  прямые государственные расходы, 20/ -  фАП и  70/ -  зара
нее ог.лаченныё талоны. В то же врехля планЕхруется шсшЕхрить услуги 
предоставляемые в настоящее время" сх/хстехлой СЕРМЕНА 92/.

30/ Алехандро Гохлк, "Здравоохранение в Чили: основная проблема",
"Менсахе", Л 258, сентябрь 197о год.

91/ СЕРМЕНА -  Национальная медицинская служба для квалифициро
ванных рабочих.

32/ Алехандро Гойк, "Здравоохранение в Чили: основная проблема",
"шенсахе", Л 258, сентябрь 1979 года.
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So l. декрет-закон i l  2575 также разрешает создавать частные медищшские

ная медицинская служоа для квалифицированных рабочих (СЕРМЕНА) может за
ключать соглашения с такшли коАшёрческими учрежденияАли, которые в свою 
очередь гиогут нанимать докторов за согласованную заработную плату.

В прошлом одним из средств обеспечения профессиональной этики в пре- 
досталенйи медицинского обслуживания было то, что такое обслуживание про
изводилось исключительно докторами или профессионально квалифицированны
ми медицинскими работникагли. Теперь такое "обслуживание может обеспечи
ваться ради выгоды финансовыми группаАЛИ, которые, поскольку они не сос
тоят из медицинскшс работников, будут отдавать предпочтение ФинаЕсовым 
вопросам, а не эффективному обслуживанию. Тем самым Медицинский колледж 
прекратил осуществлять контроль над средствагли, используеглыми для финан
сирования слулсб здравоохранения. Ранее этот контроль служил гарантией 
того, что такие фонды б̂ лдут использоваться наиболее эффективным образоАл 
с этической точки зрения в том, что касается лечения и медицинского об
служивания населения.

362. 3 авгзгста I97S года в "Диарио Офисиаль" был опубликован декрет-за
кон i  2763 о реорганизации министерства здравоохранения и создании j[e - 
гцентрализованной систеш в стране в составе 27 служб. НСЗ залленяется 
РшститутоАя здравоохранения,который"будет находиться под юрисдикцией ми- 
:нистерства здравоохранения и возглавляться директором, который будет . . 
подчиняться непосредственно президенту Республики и назначаться по пред
ложению г.пшистра здравоохранения и действовать в консультации с техничес
ким советом. Газета "Меркурио" писала:

"Цель закона состоит в санкционировании системы конкуренции между 
> тем, что известно как Система, т .е . вкладом госзодарства в медицинс

кое обслуживание, и учрежденияьли в виде частного предприншлательст- 
ва, не входящшли в СистсАлу. Такая конкуренция считается необходи
мым условием для осуществления принципа, согласно которому госзщар- 
стБО должно играть вспомогательную роль в обеспечении медицинского 
обслуживания тех лиц, которые не в состоянии сами обеспечить его 
для себя, или Б тех областях, которые в основном являются ответст
венностью государства, как, напршлер, развитие здравоохранения и 
профилактика. Тем не менее люди будут свободно выбирать между 
структурами Системы (Службы здравоохранения) и частныАЛИ стрзч!тзфа- 
ми вне СистеАы" 93/.

363. Состоялась конференция медицинских работников Сантьяго, на которой 
были обсуждены вопросы изменения структуры здравоохранения, проблемы, 
присущие здравоохранению в Чили, и другие проблеглы, касающиеся медицинс
кой профессии 94/. Согласно журналу '̂ 'Ой", врачи единогласно поддержали 
доктршу социальной медицины, которая превалировала в стране до издания 
декрета-закона В 2763 и которая может быть ликвидировзна в результате 
этого закона. В качестве позитивных аспектов данного закона назывались 
правительственный и неавтономпый характер местных служб здравоохранения, 
сокращение всеобъемлющей власти их директоров, расширение власти а л и н и с -
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терства здравоохранения,уравнение в правах систем НСЗ и СЕРМЕНА и отделе
ние подлежащего созданию финансового органа (Национального фонда здраво
охранения) от ресурсов, выделяемых для НСЗ и СЕРМЕНА.

К негативныхл аспектахл врачи отнесли тот, факт, что 32 вьюшек органа 
ззуавоохранения будут подчиняться Еюключительно президенту Республики, 
а также другие аспекты, касающиеся положения этой профессЕш. Но основ
ная критика касалась эконохлехчсскек критериев передачи медЕЩИнского об
служивания в рз/ки частного сектора и тот пвинщш, согласно которому го
сударство должно играть только вспомогательную роль в обеспечзнЕш недЕХ- 
цинскЕМ обслуживанием. Сдин врач высказал следующие критЕхческие зах̂ леча- 
ния: ' _

"Перестройка структуры во всех отношениях облегчает и поощряет уча
стие частного сектора в обеспеченЕхи обслула/ХБанЕХЯ и адхлЕхиистрации 
2? децентрализованньк служб здравоохранения, которые отныне подчех- 
няются министру. Цель состоит в том, чтобы свести к хкнихлуму госу
дарственные расходы на здравоохранение и на все з ч̂реждения в общест- 
веннохл секторе, с тем чтобы сократЕхть дефицит бюджета и ограничить 
выпзюк денехшьк знаков. По нашехлу хлненихо, вспомогательная роль го
сударства является общественныхл заблуждением, поскольку она извра
щает масштабы человеческих и coHHaxbHo-oKOHoxvnniecKiK ценностей, 
которые государство должно учитывать при разработке сбоек планов 
раЗБИТЕХЯ".

364. Д-р Серхио Рейес, ДЕфектор Медицинского колледжа, такгсе поделился 
в  печати своими опасениями, что  хлногие аспекты реформы хлогут привести к 
заметному ухудшению медЕхцЕхнского обслужЕхвания. Он, в  частности, сказал:

"К сожалению, некоторые желают сделать медицх/шское обслужЕхва- 
ние частью эконохлических систем, которые кесовместЕшы с соцЕхально- 
эконохлхлческЕми условияхли и особенностяхии основной массы нашего на- 
селенЕхя. ïipoMe то го , тахюй подход к здравоохраненЕШ несет с собой 
реальную опасность потерЕх всего хорошего, ч то  было достЕхгнуто за 
столь многие годы трззда, и деления кашЕК соотечественников на тех,  
кто имеет доступ к полнохлу и адекватнохлу хледЕхцинскохлу обслуживанию, 
и тех ,  кто сможет получать только элехлентарную хйедхщинскую похлощь" 
95/.

К нихл следует добавить третью категорию лехц,которые не Еххлеют досту
па к медицинскому оослужЕхванЕпо по причЕХнам расстоянЕхя ехли отсутствия воз- 
хложностей, что, напрЕххлер, ихлеет xvxecTo в сельских общЕхнах МельпЕХЛьяна̂  
где насчЕхтывается всего лишь три хюдхщинскек пункта на 30 ООО ххштелеи, 
разбросанньк по сельской местности площадью 1200 кв. хсм. без наличия 
адекватного транспорта 96/. Такое положение, вехдихло, не является новыхх; 
новыхл, однако, является тот факт, что государство отказывается дать рабо
ту 363 выпускнЕхкахл-ххеджахл, которые готовы поехать в  любой район страны, 
где существзчот государственные хледЕхцинские службы, в то врехля как в стра
не тлеются общины, хсоторые не пользуются даже сахлым элеглентарным ххеди- 
цжнскжл обслуживанием. ,
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У П . ЗМШОЖЕЛЬНЬШ ЗМШАНИЯ И РЖ0]\/[ЕНДЩ41/1
305. В соответствии с резолюцией 33/175 Генеральной Ассамблеи Комис- 
зйя по правам человека в  своей резо,люции I I  (ХХХУ) от 6 марта 1979 года 
зоручила Специальному докладчику расследовать положение в области прав 
человека в Чили. В соответствии со своими полномочиями, основанншш на

366. В этом/докладе СпециальньЕ! докладчик передает Генеральной Ассамб- 
зее информацию о положении в области прав человека в Чили, полученную 
33 многих источнжов, включая сообщения правительства Чили на жет Орга- 
¡хизации Объединенных Нацшй и официальные публжации и сообщения для пе
чати совхяестно с другой, ьшформацией, появившейся в различных органах 
щлийской прессы, и информацией, полученной от чилийских и нечишйских 
рзрелденЕЙ, занимающихся содействием осуществлению и соблюдению прав 
зеловека. Вся информация, ползченная из неофициальных источников и из 
цкрыто издающейся в стране прессы, была тщательно пранализирована и со- 
зоставлена с официальныьш документами или с показаниями, данныгли Специаль- 
хому докладчику или представленными в чилийских судах (копии которых были 
толучены Специальным докладчжом). Тщательное и всестороннее из'учекие 
холученной обширной информации подтверждает вывод о том, что шлел место 
)яд изменений в положении в области прав человека в Чили по сравнению с 
юложением, которое было изложено в  двух последних докладах Специальной 
рабочей гр'уппы (А/ЗЗ/ЗЗГ и Е/сц.^-Азю ).

В своем последнем докладе Комиссии по правам человека Специальная 
)абочая группа Изложила свой вывод о том, что анализ, сделанньй в ее 
ркладе Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей'сессии, остается 
(ействительныхл в том, что положение в области прав человека в Чили улуч- 
шлось' по сравнению с тем, которое существовало в годы, последовавшие ' 
разу же за захватом власти военной хунтой в сентябре 1973 года, но что 
родо.лжают иметь место нар'ушения прав человека, зачастую серьезного ха- 
рктера (Е/сЖо4/1310, пункт 321 и А/ЗЗ/ЗЗГ, пункт 779 j . Исходя из ин- 
рормации, собранной и проанализированной Специа,льным докладчжом за пе- 
жод, последовавший сразу же за сессией Комиссии по правам человека, 
шльзя утверждать об этом улучшении положения. Ряд фактов особенно 
серьезного характера свидетельствуют о том, что в некоторых отношениях 
юложение в области прав человека ухудшилось по сравнению с тем, кото- 
|ое было описано в вышеупомянутых докладах. В овете последних тенденций 
лециальный докладчик рекомендует Генеральной Ассамблее продолжать 
Фоявлять бдительность в отношении положения в области прав человека в 
ми, и обеспечить соб.шодени:е в этой стране норм и руководящих принципов, 
отвержденных международным сообществом. ■

’67. Специальному докладчжу удалось ■ также установить, что в области 
/конодательства положение стало более серьезным с принятием новой.меры, 
'Оторая серьезно ограничивает осуществление прав человека. Речь идет 
’ Декрете-законе № 2621 от 25 апреля 1979 года, который был издан с 
|вной целью борьбы с терроризмом, но фактически содержит .положения, вы- 
/Дящие за пределы этой цели, поскожку они ущемляют право человека счи- 
;Вться невиновным до. доказательства его вины, его право на свободу ас
социаций и его право не подвергаться произвольному вмешательству в его. 
J'BîHjTo .жизнь , или не подвергаться незаконным посягательствам на свою 
.рсть и репутацию. Это законодательство, имеющее характер зал'утивания, 
/правлено против всего населения Чили, поскольку она вменяет в  обязан- 
рсть доносы и угрожает всем тем, кто принадлежит в .любой организации.Digitized by UN Library Geneva



ХОТЯ бы один член которой обвиняется в терроризме, наказаниями, вле
кущими за собой лишение свободы. В октябре 1976 года был издан еще 
один закон, а мюнно Декрет-закон AI 2347, который ущемляет право на сво
боду а с с о ц и а ц и й  и право на свободу слова. Министр внутренних дел, ссы
лаясь на этот закон, потребовал впервые в Чили применить санкции к проф- 
союзныА/г лидерам. . Специа.льный докладчж рекомендует Генеральной Ассамб-. 
лее призвать правительство Чили отменить это законодательство, которое 
имеет чрезвьнаино серьезные последствия для ряда основных прав человека.

368. В течение периода, охваченного докладом, министр внутренних дел 
возбудил различные судебные преследования на основе утверждений, кото
рые во многих случаях суды в конечном счете нашли необоснованньми. 
Действия министра внутренних дел привели к тому, что ряд лиц был арес
тован и содержался в тюрьАяе в течение различного времени.

369. Специальный докладчик отметил также расширение полномочий и пре
рогатив органов безопасности, что несовместимо с действующим законода
тельством и недвусмысленной информацией, сообщенной Специальной рабочей 
группе во время ее пребывания в Чили. Ему удалось также установить, 
что в некоторьк с.лучаях судьи и суды потворств'уют или помогают ос л̂цест- 
влению таких щотивозаконных полномочий, разрешая Национальному,центру 
информации (НЦИ) производить аресты и вести допросы в секретных местах, 
иных,чем те, которые разрешаются действующм/! законодательством. Кровле 
того, правительство позволяет органам безопасности делать официальные 
заявления о том, что они млеют полномочия на производство а.рестов, ког
да они не предусмотрены действующим законодательством.

370. Одновременно с р а с ш и р е н и е м  полномочий органов безопасности без 
какого-либо улучшения судеоной защиты от их незаконных деяний наб.людает- 
ся также ухудшение положения в отношении пыток и грубого обращения, чис
ло которых возросло как абсолютно, так и применительно к числу аресто
ванных лиц. Хотя тип пыток изменился по сравнению с теми, которые 
практиковались в первые годы всенного правительства, поскольку сейчас 
прилагаются усилия -  в некоторых случаях явно с помощью докторов -
к тому, чтобы не доходить до убийства .жертв, такие меры предосторожно
сти, по-видмлоАлу, принмлаются не во всех с.пучаях, так как в результате 
пыток умерло одно лицо. Кроме того, увеличение случаев обращения, 
унижающее человеческое достоинство, и грубого обращения с лицами, арес
тованными в ходе мирных демонстраций, наряду с пытками в отношении зна,- 
чительного числа задержанных лиц с целью добиться либо признания, либо 
информации, либо ложного обвинения против третьих .лиц дают основание 
сделать вьшод, что также методы, наносящие ущерб человеческому достоин
ству, физической неприкосновенности и даже жизни индивидов, все чаще 
применяются к большему числу задержанных .лиц.
371. Еще однш моментом, который следует упоАЛянуть, является измене
ние в худшую сторону положения с правами человека по сравнешш с тем, 
которое было описано в двух последних докладах Специальной рабочей 
группы, являются убийства, совершаемые, согласно очевидцам или родст
венникам жертв_5 членами воорркенных сил или служб безопасности. Гяд 
таких сообщенш сопровождается шогиали доказательствами и документами, 
которые должны были бы побудить суды к проведению расследований и^в 
соответствующих случаях обнародовать результаты этих расследований и 
основания, на которьк приняты судебные решения.

372. Следует отметить, что в период, охваченный настоящш докладом, 
наблюдалось 'увеличение случаев преследования по политическим причинам 
и за профсоюзную деятельность и увеличение ходатайств о применении
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процедуры "ампаро" и обвинений, представленных в связи с ними. Особую 
озабоченность вызывает появление групп, которые хорошо знакомы с личной 
жизнью индивидов, проживающих как в Чили, так и вне страны, и которые 
преследуют индивидов, особенно родственников пропавших без вести лиц, 
анонимными угрозами. Однако повторяющиеся акты запугивания лицами, 
личность которых нетрудно установить, остаются безнаказанными.

373. Специальный докладчик рекомендует Генеральной Ассамблее обратить 
внимание правительства Чили на его ответственность как государства и в 
силу его международных обязательств. Оно такххе имеет обязанность нака
зывать тех^ кто виновен в таких серьезных нарутпениях прав человека. 
Специальный докладчик рекомендует делее меж,дународному сообществу и в 
частности Организации Объединенных Наций проявлять бдительность в отно
шении таких нарушений прав человека.

374. Можно также -указать на изменения в области труда, имевшие место
в р езул ьтате  обнародования ряда декретов-закон ов, касающихся организации 
профсоюзов, коллективных переговоров о заключении коллективных трудовых 
договоров и права^на забасто вку. В целом эти положения имеют тенденцию 
придать постоянный характер ограничениям права на свободу ассоциаций, 
права на забастовку и права на коллективные переговоры, хотя их цель, 
как заявило правительство, заключается в том, чтобы гарантировать проф
союзные права. Несмотря на отмену некоторых положений бывшего законода,- 

: т е л ь с т в а , ограничивающего права профсоюзов, новое законодательство ввело 
ограничения на права на собрания и свободную дискуссию, на забастовку и 
на-право на свободу ассоциации. Защита ж льготы, предоставлявшиеся 
профсоюзньм представителям при исполнении их функции, практически исчез
ли. Кроме то го , все профсоюзные организации, за  искшочением профсоюзов 

, компаний, отстранены от возм ош ости представлять рабочих в коллективных 
(П ереговорах, прЕхчем установлено положение, предусматривающее прих\/хенение 
: утоловньхх наказэний за нарушение монополии против организаций трудящих- 
(Ся, выступающих совместно в переговорах. В резул ьтате этого трудящиеся 

вынуждены вести  переговоры в соответствии с договоршли гражданского пра
в а , при этом не зпитьхвается неравноправие между сторонакли^ участвующими 
Б трудовом договоре. Это нанесет серьезншй ущерб трудовой стороне, по
скольку трудящиеся, выступая отдельными группами и не млея адекватного 
правового консультативного обслуживания, окажется в худшем положении по 
отношению к предпринимателям. Помимо это го , некоторым категориям трудя
щихся не разреш ается осуществлять право на коллективные переговоры; при 
этом запрещ ается ведение коллективньхх переговоров по важньхм аспектам, 
условий тр-уда. Было принято законодательство в отношении права на за
б астовк у, не позволяющее трудящимся многих секторов пользоваться ими. 
ТрудящЕхеся, которым разрешено прибегашь к забастовкам , могут найти, что 
это право огранх/гаивается тем фактом, что его осуществление может повлечь 
за собой больше рисков^ чем преимуществ. Таким образом, следует отме
ти ть, что в целом ЧЕхлижские тр'удящиеся не пользуются эффективно этх/хм 
средством защиты своих прав. Специальный докладчик рекомендует Генераль
ной Ассамблее потребовать от правительства Чили полностью восстановить 
право на свободу ассоциадЕШ и права профсоюзного представи тельства, кол
лективньхх переговоров ж забастовочных действий, чтобы обеспечить чилий
ских трудящихся эффективными средствами защиты своих интересов.
375. Новое законодательство относительно коренного населения, проживаю
щего в Чили, которое было принято в этот период, ухудшило положение, опи
санное в последнем докладе Специальной рабочей грзшпы ГенеральноЕх Ассамб
лее (А/ЗЗ/331, пункты 685 -  732). Недавнее законодательство, принятое 
без ^астЕхя заинтересованных лиц и без консультации с ними, направлено
на поощрение насильственного включения коренного населения в социально-
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экономические стрзгктуры, созданные правительством, без учета традицион
ных форм организации и труда ехли особых культурных черт такого населе
ния. Как положения, касающиеся изменении формы землевладения, так и 
отмена законодательства, направленного на поощрение социального, обра
зовательного и культурного развития коренного населения и обеспечения 
для него технической, правовой и экономической помощи, создают серьез
ную угрозу самому существованию этих этнических групп, крайняя бедность 
и отсутствие защиты которых общеизвестны.

376. Специальный докладчик рекомендует Генеральной Ассамблее обратить
ся к чилийскому правительству с призывом принять законодательство при 
участии коренного населения и в консультации с ним, которое способство
вало развитию и уважению их традиций и социа.льно-экономических особен
ностей.

377. Осадное положение, действовавшее в одной провинции, не было 
продлено по истечении установленного законом срока, но чрезвычайное 
положение, применявшееся после I I  сштября 1973 года, продолжает дейст
вовать, несмотря на то, что "общественное бедствие", служившее его оп
равданием, не имеет места. Продолжение чрезвычайного положения серьез
но ограничивает осуществление ряда основных прав человека, в связи с 
чем Специальный докладчик рекомендует Генеральной Ассамблее призвать 
правительство Чили прекратить его действие.

378. Что касается судебной защиты прав человека, то следует обратить 
внимание на изолированные случаи, когда небольшое число судей возобно
вило полностью осуществление полномочий, возложенных на них законом в 
отношении процедуры "ампаро", расследования и независимости. Однако
в целом чилийские суды по-прежнему отказываются осуществлять все Ешгею- 
щиеся у них по чилииским законам полномочия, чтобы защищать права инди
видов, предзшреждать произвольные акты или наказывать деяния, которые 
незаконны и нарушают права человека; в частности действия органов бе
зопасности.
379. Как указывала Специальная рабочая группа в своем последнем док
ладе Генеральной Ассамблее, чилийские гра;кдане не имеют эффективного 
средства защиты своей жизни, свободы, физической неприкосновенности и 
безопасности, поскольку чилийские судьи продолжают избегать выполнения 
обязанностей, возложенных на них в этой связи. Хотя вполне справедли
во, что независимость судебных властей, обеспечиваемая действующими 
правовыми документами, установленные неоспоримые факты показывают, что 
по различным причинам судьи не осмеливаются выполнять этот важнейший 
атрибут их функции, которая является главной гарантией соб.шодения прав 
человека. По этой причине Специальный докладчик призьшает международ
ное сообщество держать в поле зренЕШ положение в области этих прав до 
тех пор, пока национальные механизмы их защиты не станут полностью вы
полнять свои функции.

380. Количество арестов по политическим причинам или причинам нацио
нальной безопасности в первой половине 1979 года сократилось по срав
нению с тем же прЕюдом 1978 года, хотя оно по-прежнему превышает уро-̂  
вень 1977 года, а массовые задержания в результате мирных демонстрацш!
Б общественных местах продолжались много дней, тогда как в 1978 году  ̂
они длились только несколько часов. Б ходе таких массовых задержании, 
все заключенные, включая женщин и несовершеннолетнЕЕК, подвергались гру
бому и унизительному обращению. В других случаях задержания отдельные 
ЛЕща доставлялись в секретные места и многократно допрашивались с при
менением пыток продолжительностью обычно от пяти до десяти дней, причем
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зак.шоченные не передавались компетентному суду, и, конечно, не пользо
вались помощью адвоката.

381. Правительство Чили не изменило своей позиции в отношении возвра
щения чшлжйцев, проживающих за границей, тем самым причиняя страдания 
многим людя1\й, которые обратились с просьбой разрешить им вернуться, и 
их родственникам, как живущим вместе, так и желающим воссоединиться с 
ними Б Чили. Специальный докладчик рекомендует Генеральной Ассамблее 
призвать правительство Чили полностью уважать право граждан въезжать
в страну и выезжать из нее, в соответствии со статьей 12 Международного 
пакта, о гражданских и политических правах.
382. Не отмечается никаких изменений в отношении политических прав, 
которьми чилийский на,род не пользуется с сентября 1973 года. Между 
тем, изучается конституционный текст, вносящий фундаьгентальные измене
ния в институты страны, который предполагается вынести на плебисцит.
В подготовке текста приняли участие только лица, разделяющие взгляды 
правительства. Специальный докладчик рекомендует Генеральной Ассамблее 
призвать пра,вительство Чили восстановить осуществление политических прав 
народа и позволить им 'участвовать в ведении общественньк дел.

383. Право на свободу ассоциаций и право на собрания продол}кают огра
ничиваться для большой части чилийского народа. Многие мирные собра
ния разгонялись полицией, а их участники арестовьшались. Право на сво
боду ассоциаций таюке ограничивается либо по причине чрезвычайного по
ложения и введенньк положений на период его действия, либо в силу при
нятия законодательства и установления правил, предназначенных для обыч- 

.ньк ситуаций. Согласно этому новому законодательству, только ассоциа,- 
ции определенного вида, разрешенные правительством, имеют право свобод
но высказывать свое мнение и выступать в качестве представителей различ- 

;ньЕ слоев населения.

Í384. Специальная рабочая группа уже сообщала Генеральной Ассамблее 
па ее тридцать третьей сессии, что средства массовой информации в Чили 
выражают широкий крут Ашений, причем допускается определенная степень 
несогласия или критики правительства. Тем не менее свобода слова уре
зывается ограничительными правовыми положениями в политической, профсо
юзной и университетской областях. Что касается самих средств массовой 
информации, то ограничения свободы слова применяются, временами произ
вольно, путем обращения к положениям, применимьм во время чрезвычайного 
положения, явно в отношении некоторых вопросов, которые власти не хотят 
видеть освещенньми в печати. Иными словами, свобода слова и свобода 
информации полностью не осуществляются в соответствии с законом, а 
зависят от терпимости властей, которые, не колеблясь, принимают жесткие 
меры всякий раз, когда они чувствуют, что тот или иной орган печати 
выражает мнения, выходящие за пределы их терпения.

385. Доступ к образованию все более ограничивается для групп с низ
кими доходами, и, как правило, постоянно возрастает число лиц, которые 
не имеют возможности достичь высоких уровней образования. Постоянно 
сокращаются возможности университетов вести на,учно-исследовательскую 
работу и предлагать место заинтересованньм лицам. Газница мег!ду ре
сурсами, выделяемьми на платное образование и на бесплатное образова
ние, становится все более явной с тем результатом, что небольшая часть 
населения в состоянии получить намного более качественное образование, 
чем то , которое по,яучает подавляющее большшство. Ни соответствующие 
секторы, ни даже в некоторых случаях высшие органы образования не имеют 
права голоса в процессе принятия решении в области образования.
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386. Некоторые неофщиа,льные культурные мероприятия допуокаютоя, 
тогда как другие произвольно запрещаются просто решением властей. Сле
дует отметить, что культурная деятельность значительно сократилась для 
большинства чилийцев из-за  их экономического положения, которое не поз
воляет им Быде,лять часть своего дохода на такие мероприятия.

387. Осуществление экономических и социальных прав  ̂ подобно культур
ным правам, постоянно ущемляется высокой безработицей, сочетающейся с 
высокими ценами на предметы первой необходимости и низкой заработной 
платой, которую получает большая часть населения. Лица, уволенные с 
работы, были вынуждены выполнять менее ответственные виды работ, чем 
те, которые они выполняли ранее, и соглашаться с минимальншя вознаграж
дением, которое недостаточно даже для покрытия расходов на питание.
Хотя официальная статистика свидетельствует о незначительном улучшении 
соотношения между ценами и заработной платой, это не облегчает положе
ния вышеуказанных лиц, поско.льку самое высокое увеличение цен коенулось 
предметов первой необходимости, которые являются единственными товарами, 
которые они могут покупать. Положение трудящихся, работающих по Прог- 
раЕлме минимальной занятости, ухудшилось до такой степени, когда их за,- 
работная плата недостаточна для егх жизни даже в течение менее двух 
недель, хотя они выполняют тяжелую работу, которая временами требует 
высокого мастерства или артистических способностей. Наличие безработицы 
и ухудшение положения, в котором вынуждены супцествовать широкие слои 
населения на доходы, которые недостаточны, чтобы покупать продукты пи
тания, привели к ухудшенЕПО питания чилийского народа, -  положения, ко
торое планами правительства не удалось улучшить. Эти планы направлены 
на у.7гучшение питания детей в возрасте до двух лет, чтобы избежать очень 
серьезных последствий для их развития, но не распространяются на детей 
старшего возраста, уровень питания которых снизился, В сельских районах 
проблемы стоят еще острее, чем в городах, в результате чего многие зем
левладельцы, вынухаденные работать индивидуально, из-за  роспуска сельско
хозяйственных кооперативов и не получающие технической помощи, продают 
свою землю на невыгодных условиях, а также теряют свои орудия произвол-.. 
ства.

388. Система здравоохранения, которая ранее относилась к тем с.пужбам, 
в отношении которых государство несло основную ответственность, продол
жает передаваться частному сектору, а бесплатные услуги, предоставляемые 
государством, все более сокращаются. Нехватка средств, выделяемых на 
эти цели, и политика финансирования таких услуг за счет оплаты медицин- . 
ОКОЙ помощи все более затрудняют группам населения с негзкиьш доходагли 
возможность пользоваться медицинской помощью и медицинским обслуживанием. 
Продолжается гуманитарная деятельность с целью облегчения воздействия, 
нынешнего положения на беднейшие слои населения, о чем Специальная ра
бочая группа сообщала Генеральной Ассамблее в своем последнем докладе.
Со своеЕ! стороны, правительство продолжает выполнять ряд программ помо
щи. Тем не менее ни гуманитарная деятельность, ни эти программы не 
имеют достаточных масштабов, чтобы исправить положение, описанное в 
докладе, и служат только для облегчения последствий крайней нищеты в 
отношении небольшой части таких лиц.

389. Специальный докладчик выражает глубокое беспокойство по поводу 
того, что большая часть чилийского населения лишена своих экономических 
и социальных прав; это продолжается уже много лет и, как представляет
ся, еще не разработаны соответствующие меры для того, чтобы исправить 
это положение. Он рекомендует Генеральной Ассамблее призвать правитель
ство Чили к тому, чтобы оно при разработке своих экономических планов
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■учитывло потребности и права широких слоев населения, которые до настоя
щего времени несли величайшие жертвы и чьи фундаментальные экономические 
и социальные права были ограничены в наибольшей мере.

390. Исчезновение лиц после их ареста агентами чилийского правите.71ьст- 
ва в период 1973 -  1977 годов по-прежнему представшет собой серьезное 
нарушение прав задержанных и их семей. Хотя в 1978 году и в первой 
половине 1979 года не сообщалось о новых исчезновениях, местопребывание 
большинства лиц, исчезнувших за данный приод, продолжает оставаться 
неизвестным. Правительство Чили должно принять меры к тому, чтобы дать 
удовлетворительный ответ в каждом случае семьям пропавших без вести л е ц , 
и, кроме того, выявить лиц, ответственных за совершенные преступлешш и 
надлежащим образом наказать их. Проблема пропавших без вести лиц долж
на по-прежнему вызывать озабоченность у международного сообщества и 
Организации Объединенных Наций, которые до.лжны оказать правительству 
Чили всю необходимую помощь, чтобы оно могло выполнить свою обязанность 
дать родственникам ответ о судьбе прпавших без вести лиц, определить от
ветственность за совершенные акты и наказать виновных.
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ПРИЛОЖЕНИЕ I
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I I  (XXX7). Изучение вопроса о сообщаемых нарушениях прав
человека в Чмлж с уделением особого внимания пыткам 
и другим жестоким, бесчеловечным или унижающим 

достоинство видам обращения или наказания I /

Комиссия по правам человека

сознавая свою ответственность в деле содействия и поощрения уваже
ния прав^человека ж основньк свобод для всех,

напоминая о том, что всеобщая декларация прав человека торжественно 
провозглШпаёт7 что каждый человек имеет право на жизнь, свободу и на 
личную неприкосновенность и право не подвергаться произвольно1му аресту, 
задержанию или изгнанию или же пыткам или жестокому, бесчеловечноА/у или 
унижающему его достоинство обращению или наказанию,

напоминая о Декларации о защите всех лиц от пыток и других жесто
ких, бёсчёловечньЕ или унижающих достоинство видов обращения или наказа
ния, единогласно принятой Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 3452000 
от S декабря 1975 года,

напоминаядалее о резолюциях Генеральной Ассамблеи 3219 (XXIX) от 
6 ноя5ря'“Т975”года7'"3448 (Х}[ХУ от 9 декабря 1975 года, 3 l/ l2 4  от 16 де
кабря 1976 года, 32/118 от 16 декабря 1977 года и 63/175 от 20 декабря 
1978 года, касающихся защиты прав человека в Чили,

принимая во^нимание свои резолюции 8 (XX X I), 3 (XjQŒI), 9 (X X X III)  
и 12 ГА1ХГ7Т7'”в''со0твётствии с которыми, в частности, была создана Спе
циальная рабочая группа по расследованию положения в области прав чело
века в Чили и продлено действие ее мандата,

рассмотрев доклады Специальной рабочей группы 2/ и Генерального 
секретаря'’8/^по этоАу вопросу, а также замечания и документы, представ
ленные чилийскими властями 4/, исследование, подготовленное Специальным 
докладчиком Подкомиссии по предупрездению дискриминации и защите мень
шинств о последствиях для прав человека в Чили различных форм помощи, 
предоставляемой властям Чили 5/, ж рекомендации, содержащиеся в резолю
ции 33/175 Генеральной Ассамблеи,

высоко оценивая тот факт, что в июле 1978 года члены Специальной 
рабоче1'"группьГв'‘первый раз имели возможность посетить Чили во исполне
ние их мандата, что позволило накопить ценный для Срганизации Сбъединен- 
ньЕ Наций опыт с точки зрения рассмотрения постоянньк и грубьк нарздне- 
ний прав человека, и отмечая, что Специальная рабочая группа высоко 
оценивает сотрудничество, оказанное ей властями Чили,

I /  Принята на I5C8-M заседании 6 марта I97S года 24 голосами про
тив 2Щри 6 воздержавшихся. См. главу I I I .

2 / А /3 3 /3 3 1 , -И;/0Ж.4/1310.
3/ А/33/293.

4/ А/С.3/33/7.
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подтвервдая выводы Рабочей группы о том, что хотя в настоящее вре
мя положение в^области прав человека в Чили улучшилось по сравненЕЕЮ с 
предьщуЕЦЕЕми годами, тем не менее продолжают иметь место нарутаенЕЕя прав 
человека, часто серьезного характера, и с озабоченностью отмечая в этом 
контексте, что данные Рабочей группы евЕщетельствуют об увелЕшенЕш 
числа сообщенЕШ о запугиванЕш и арестах по политеечсскеш прЕЕЧЕшам ееле! по 
прЕЕЧЕЕнам государственной безопасности, а также о продолжаюЕЦЕЕхся пытках 
EI жестоком обращенЕШ с заключенными,

делая_отсада_вывод, что положение в области прав человека в Чили 
оправдывает'“поотоянную озабоченность e i участие международного сообщества 
и особое внЕЕмание Комиссееи по правам человека,

1 ,  разделяет постоянное возмущение Генеральной Ассамблеи по пово
д у  т о г о , что нарушенЕЕя прав человека, часто опасного характер а, продол
жают Ешеть место в Чили, как это убедительно установлено в докладах 
Спендальной рабочей группы;

2 , выражает свое потрясение в связи с недавним обнаружением тел
в коллективноьГзахороненЕШ в Лонкене, некоторые e is  которых были опозна
ны как тела лещ, о которык; сообщалось, что они задержаны и впоследотвЕШ 
исчезли, и свою не уменьшающуюся озабоченность и тревогу по поводу отка
за властей взять на себя ответственность или объяснить столь большое чи
сло лиц, о которых бьшо сообщено, что они Еючезли по ПОЛИТЕИеСКЕШ ПрЕЕЧИ- 
нам, или же провести соответствующее расследование;

3 , вновь призьшает чЕЕЛЕгйские власти без промедленЕЕя восстановЕЕть 
и обеспечить'”основныё'”права человека о основные свободы, а также полно
стью соблюдать положенЕЕя Меадународных пактов по гражданскЕш и политее-  
ческЕЕм правам и по эконошческЕш, сопдальньм и культурным правам, участ- 
НЕЕКОМ которых является Чили;

4* настоятельно призьшает чилийские власти, в частности:

a) отменить чрезвычайное ж осадное положение, в условЕЕях которого 
допускаются постоянные нарзшЕенЕья прав человека ж основных свобод;

b) установить эффектЕЕвный контроль над органами государственной 
безопасности и полностью взять на себя ответственность за e ix  деятель
ность, прекратить произвольные аресты и содержание под стражей и немед
ленно освободить тех, кто находится в заключенЕШ по политеечсскеш преечет- 
нам;

c) немедленно положить конец пыткам и другЕШ формам бесчеловечного 
ЕЕЛИ унЕвкающего дястоинотво формам обращенЕья и выявить, отдать под суд
и наказать тех, кто несет ответственность за практЕшу пыток и другЕ1х 
актов, которые прЕЕвели к смерти задержанных;

d) обеспечЕЕть, чтобы арестованные лЕща немедленно представали пе
ред судьей, и полностью восстановить право habeas corpus;

e) восстановить чЕЕлийское гражданство тем лицам, которые были 
лишены его по пожтЕхческЕЕм прЕтчЕшам;

f )  полностью уважать право чеьлешских граждан возвращаться на ро- 
дЕшу и уполномочить суды пересмотреть на независимой основе правЕ1тель- 
ственные решенЕШ, запрещающие возвращение че1леейске1х  граждан;
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g) BOG станOBEiTb демократЕ1ческЕ1е Ешституты ж консттхтзщионные гаран- 
ТЕШ, которыми преаде пользовался чилийский народ, и его право свободно 
участвовать в ведентш государственных дел;

h) устранЕЕТь огранЕ1чения на политЕшескую деятельность и полностью 
восстановЕ1ть свободу ассоциации;

i )  гарантЕхровать нормы охраны труда, упоминаемые в международных 
документах, и полностью восстановить ранее существовавшие права профес
сиональных союзов;

Ô) гарантЕ1ровать полную свободу выраженЕи людьми своих взглядо в;

к ) гарантЕхровать права человека индейцам мапуче и другим меньшин
ствам из числа коренного населенЕш, прЕШЕшая во внЕшанЕхе особенности eix 
культуры;

5. в ыражает  свою признательность председателю и другЕш членам Спе
циальной рабочей группы за постоянно ведущуюся в  духе преданности и 
верности долгу работу по вопросу о воестановленЕШ прав человека в  Чили
и Генеральному секретарю за его постоянную и ценную поддержку, оказывае
мое Рабочей группе;

6. постановляет продол}кать уделять пристальное внЕхмание положению 
в ЧилЕ! и с^этои^целью постановляет:

a) уполномочЕ1ть  председателя Комиссии в  соответствЕШ с резолюцией 
33/175 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 1978 года назначить г-на  Аб- 
дулайе ДЕ1ейе СпецЕтальным докладчиком по вопросу о положенЕШ в области 
прав человека в  Чилее, который на основе мандата, содержащегося в  ее ре
золюции 8 OQCKI) от 27 февраля 1975 года, и в  контакте с чи л и й с кеш ! влас
тями выяснит существующее положение в  области прав человека и представЕхт 
доклад КомиссЕШ по правам человека на ее тридцать шестой сессЕШ и Гене
ральной Ассамблее на ее тридцать четвертой сессЕш;

b) уполномочЕ1т ь  председателя Комиссеш в  соответствии с предложе- 
ниегл, содержащЕшся в  резолюции 33/175 Генеральной Accalvюлeи, назначить 
г-на  ФелЕЕкса Эрмакора и г-на  Валлида М. Сади экспертами в личном качествЕ 
для изучения -  в  соответствЕШ с положениями, установленными в резолю
ции 8 (XXXI) Комиссеш от 27 февраля 1975 года, в  оотруднЕхчестве со Спе
циальным докладчиком и в  контакте с че1лийске1ме1 властями -  вопроса о 
судьбе пропавшЕЕх без вести и исчезнувЕПЕк лещ в Чиле1 и представить док
лад Комиссии по правам человека на ее тридцать шестой сессЕШ и через 
Специального докладчика Генеральной Ассамблее на ее трЕщцать четвертой 
сессЕш;

настойчиво прЕ1зывает  чилеейскею власти сотруднЕхчать со СпецЕиаль- 
ным докладшком и с экспертами, назначенными для изучения вопроса о 
судьбе исчезнувших и пропавших лиц;

просит Генерального секретаря оказать Специальному докладчЕшу 
и экспертам, назначенным для изучения вопроса о судьбе пропавшЕгх без 
вести и Е1счезнувшЕ1х лиц, всяческое содействие, которое может еш  потре
боваться в  их работе;

9. прЕ1в етствует содержащееся в  резолюцЕШ 33/174 Генеральной Ас- : 
самблеи от 2^"декабря 1978 года решение учредить Целевой Фонд Организа
ции Объединенных Наций для Чили;
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10, постановляет предложить председателю Совета уполномоченных 
представить"К0Шссии'”0т имени Совета письменный доклад о деятельности 
Фонда ;

11, рекоАдендует ЭконоАлическоАлу ж СоциальноАлу Совету принять Алеры 
для выделения надлежащих денежньк средств и персонала для осуществле
ния настоящей резолюции;

12, постановляет рассмотреть на своей трвдцать шестой сессии во
прос о правах человека в Чили в качестве вопроса первоочередной важно
сти.
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ПИСЬМО ЗАМЕСТИТЕЛЯ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ЧИЛИ ПРИ 
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕЩШЕННЫХ НЩЛ! ОТ 15 МАРТА 1979 ГОДА НА 
ИШ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОРГАНИЗАЩШ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА1ДМ
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РЕСПУБЛИКА ЧИЛИ

МИНИСТЕРСТВО ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ

ПОСТОЯННОЕ ПРЩСТАВИТЖЬСТВО ПРИ
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДЁШЕННЫХ ЕШ Щ
809,, Юнажтед Нейшне Пдаса 
Ныо-Иорк, IOOI?

OEG/cc

i l  291/39

Господин Генеральный секретарь.

Нью-Йорк, 15 марта I97S года

В соответствии с установленной настоящим Постоянньм представитель
ством практикой информировать Секретариат о различных мерах, принимае
мых правительством Чили, имею честь довести до Вашего сведенЕ1я текст 
официального заявления Шнистерства иностранных дел Чили от 7 марта 
1979 года по поводу резолюции, принятой Комиссией по правам человека, 
о положении в области прав человека в моей стране.

"А) Комиссеш по правам человека прЕшяла вчера значЕиельным боль- 
шЕшством голосов резолюцию, в которой вновь проявЕЕлась дис- 
КрЕЕМЕШаЦИЯ Чили.

B) Уместно отметЕЕть, что несколько государств, поддержавшЕгх ре- 
золюцЕпо, выступЕ1ли как в Комиссии, так и на Генеральной Ас
самблее npoTEiB двойных стандартов, прЕшеняемых ОрганЕшацией 
ОбъедЕшенных Наций по отношенЕЕЮ к Чили.

C) Эти же государства выразЕши удовлетворение по поводу то го , 
что Чили пЬоявЕЕла прЕЕмер оотруднЕЕчеотва с Организацией Объе- 
дЕшенных Наций, согласЕЕвшись -  впервые за всю исторЕЕю ОоганЕЕ- 
зацЕШ -  на посещенЕхе страны комиссЕЕей по рас след ованЕШ Ор
ганизации ОбъедЕЕненных Наций.

В) Разумеется, трудно совмеотЕхть это прЕЕзнание с авторством еели 
поддерлшой новой ж носящей дискрЕМ/шационный характер резолюции 
направленной протЕЕВ страны, которая еще совсем недавно прЕшо- 
дЕЕлась в прЕЕмер.

Его Превосходительству д-ру Курту Вальдхайму 
Генеральному секретарю ОрганизацЕШ 
Объединенных НацЕш
ОрганЕхзацЕЕя ОбъедЕшенных Наций
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E) Вшеприведенное замечание особенно касается тех стран, которые 
пытались в первую очередь создать имеющий универсальное значе
ние прецедент, требуя, чтобы Чили согласилась на посещение 
страны Специальной рабочей группой. Этот прецедент теперь 
окажет совершенно противоположное воздействие, поскольку ни 
одно государство, особенно если это малое государство, не обла
дающее политической мощью, не будет в состоянии принять этот 
прецедент ценой совершения поспешного и неосмотрительного акта.

Е) Это просто немыслимо, что страны, для которых характерна дли
тельная история нарушений прав человека, посмели заявить, что 
процедура, примененная в Чили не составляет прецедента, 'по
скольку это особый случай".

G) Если в дополнение к вышесказанному учесть и тот факт, что Ге
неральная Ассамблея уполномочила Комиссию по правам человека 
заняться судьбой без вести пропавших лиц во всем мире, а пос
ледняя фактически назначила девять человек различной националь
ности для расследования дела в Чили, то нетрудно будет сделать 
вывод относительно степени политизации этого органа Организа
ции Объединенных Наций, Одно из государств -  членов Комиссии 
обратило внимание именно на этот факт и просило провести раз
дельное голосование.

H) Все это происходит в обстановке, когда в мире ежедневно и в 
массовом порядке нарушаются основные права тысяч и тысяч людей.

I )  Чили шлела все основания ожвдать прекращения специальных, и, 
следовательно, произвольных процедур, которые до сего времени 
применялись к ней Организацией Объединенных Наций, поскольку 
страна честно вып.олнила свое обязательство принять Специальную 
рабочую группу и предоставить ей все возможности для вьшолне- 
нжя возложенньк на нее задач, что не могла не признать сама 
эта Группа. Вместо этого и в качестве грубой насмешки над доб
рыми намерениями Чили и над своими собственными резолюциями 
Комиссия по правам человека установила три новые специальные 
процедуры, которые практически сохраняют ту  же самую Специальную 
рабочую группу, хотя и под другими названиями, ж добавляют к 
ней еще одну, именуемую "Комиссией экспертов" для расследования 
дел без вести пропавших. Уместно указать, что , поскольку эти 
процедуры не имеют ни малейшего юридического оооснования в си
стеме Организации Объединенных Наций и не принимаются Чили, они 
не будут иметь никакой юридической и моральной силы.

J) Соответственно, Чили категорически отвергла эту несправедливую 
резолюцию. Впредь Чили сохранит за собой право на свободу дей
ствий в отношении регулирования своего поведения в строгом со
ответствии с отношением к ней со стороны Организации Объединен- 
ньЕ Наций. Если последняя будет придерживаться объективных 
норм, имеющих универсальную силу, Чили продолжит свое сотруд
ничество. Б противном случае Чили будет придерживаться свои 
международных обязательств, в соответствии с которыми она будет 
сотрудничать только с организациями, уважающтж как ее сувере
нитет, так и собственные процедуры.

к ; Чили выражает особую признательность за искреннюю ж смелую под
держку тем странаАл, которые без колебаний выступили против 
этой новой несправедливости, допущенной по отношению к Чили.
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L) Читая прЕшятую резолюцию и сопоставляя ее констатЕхрующую часть 
с реальным положением дел в стране, каждый может составЕЕть 
свое собственное мненЕЮ относЕЕтельно степени серьезности и пра
воты такого высокого и важного органа, какЕш является К омиссеея 
по правам человека,

М) В конечном E iTo re  от этой резолюции пострадает не Чеши; вновь 
пострадает дело прав человека, получивЕлее новый удар со сторо
ны тех, кто провозглаЕлает себя его защитнЕшами".

Пользуюсь случаем, чтобы вновь заверить Bauie Превосходительство 
в моем самом высоком уваженЕШ.

(Подпись) : Альфредо КАНАЛЕС МРКЕС
Посол

Заместитель постоянного представителя 
Поверенный в делах
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ПРШ10ПЕШЕ I I I

ПйСЫуЮ постоянного ПЕЕДСТАВИТЕЛЯ Ч/Ш1 ПРИ ОЕГЛШЗАЛЩ 
ОБЪЕДЙНЕННЬБ[ НАЦЙ ОТ 17 МАЯ 1979 ГОДА НА. ИМЯ СПЕРИАЛЬ-

НОГО Д0КЛАДЧ1/ЖА
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ПОСТОЯННОЕ ПРЩСТАБИТЕЛЬСТВО ЧШШ 
ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЩЁ

Уважаемый г -н  ДЕЕейе,

Нью-Йорк, 17 мая 1979 года

Имею честь сослаться на Баше сообщение от I I  мая и подтвердить от 
имени моего правительства позицию Чили, которая Вам известна,

В соответствии с принципом юрЕщического равноправия го суд а р ств , 
воплощенным в Уставе Организации Объединенных Наций, правительство 
Чили не согласится с действиями или процедурами Организации ОбъедЕшен- 
ных НацЕш, которые носят спецЕхальный (ad hoc) или однократный (a d  
сабглп) хар актер . Оно готово сотрудничать только в случае прЕшененЕЕя 
процедур, являющЕгхся универсальными по своему характеру и прЕшенимыми 
на общей основе.

Соответствующим образом и Ешенно по этой причине правительство 
Чили, как Вам известно, категорически отвергло через меня как своего 
представителя резолюцию I I  (}СХ!(У) Комиссии по правам человека, которая, 
по нашему мнению, не имеет законной сешы. Аналогичным образом оно 
реагировало на резолюцию 33/175 Генеральной Ассамблеи, для Вашего све
дения к сему прилагается копеея официального заявления Шнистерства ино
странных дел от 7 марта 1979 года, которое было доведено до сведения 
Генерального секретаря Организации ОбъедЕшенных Нацай 15 марта диплома
тической нотой II 291/39 настоящего Постоянного представительства.

Искренне Ваш,

(Подпись); Серхио ДИЕС УРСУА 

Посол

Постоянный предотавЕ1тель

Г-н у Абдулайе Диейе 
Отдел прав человека 
Женева
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ПРМОЖШГЕ 1У

a) ДЕКРЕТ-ЗАКОН i l  2621 ОТ 25 AHFEJLH IS7 S  ГОДА

b ) BbffiEPiSKA ИЗ СТАТЬИ В "ШРКУРИО" О HPABOBbDL РЕФОРМАХ, 
НАПРАВЛЕННЫХ НА БОРЬБУ С ТЕРРОРИЗШМ
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a) ДЕКРЕТ-ЗАКОН Al 2621 от 25 апреля 1979 года

С ВНЕСЕНИЕМ ПОПРАВОК Р НЕКОТОРЫЕ СТАТЬИ УГОЛОВНОГО КОДЕКСА, 
KACAÏOItlECH НЕЗАКОННЬВ[ АССОЩЩШ, СТАТНО 5 ЗАКОНА О ГОСУДАР- 
СТРЕННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ И СТАТНО 363 УГОЛОВНО-ПРОЦЕССУАЛЬНОГО

КОДЕКСА
AI 2621. Оантьяго, 25 апреля 1979 года.

Учитывая положения декретов-законов Ali# I  и 128 от 1973 года; 527 от 
1974 года и 991 от 1976 года,

принимая во внимание желательность более эффектЕхвного предотвраще- 
НР1Я актов терроризма и организации групп, преследующих террористические 
цели, а также желательность более сурового наказания за совершение таких 
актов,

правительственная хунта Республики Чили издает следующий декрет- 
закон:

Статья I .  Внести следующие поправки в главу 10, раздел У1 тома I I  Уго
ловно г  о "к  од ек с а :

1. Добавить к статье 292 следующий пункт:

"Считается, что ассоциация имела одну из целей, указанных в преды
дущем пункте, если один или несколько из ее членов совершили пост^шок, 
направленный против общества или правил поведения, или против лиц или 
собственности".

2. В статье 294 заменить слова "установки, оружие, боеприпасы и ору
дия" словами "средства и орудия".

3. После статьи 294 добавить следующую статью 294-бис:

"Меры наказания, предусмотренные в статьях 293 и 294, долхкны нала
гаться без ущерба для таких мер наказания, которые могут применяться к 
преступлениям и обычным правонарушениям, совершенными вследствие такой 
деятельности или в ходе ее",

4. В первом пункте статьи 295 слова "в  настоящей главе" заменить сло
вами "в  предыдущих ста тьях".

5. После статьи 295 добавЕМть следующую статью 295-бис:

"Любое лицо, которое, обладая правдоподобной информацией о планах 
или деятельности, предпринимаемой одним жлж несколькими членамш незакон
ной ассоциации, не доводит ее надлежащим образом до сведешмя властей, 
наказывается тюремшым заключением сроком от 41 до 60 дней или тюремлным 
заключением и принудительными работамли сроком от 61 до 540 дней.

Санкции, указанные в настоящей статье, не применяются к супругу 
(супруге), законным родственникам по крови или по всей прямой лешии 
или по боковой ЛЕШЕШ ДО второй степени и включая ее родителю или закон
норожденному, Е1ЛИ внебрачномлу ребенку любого члена асооциаЦЕШ, если
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только OH или она не сделали такого сообщения в целях облегчения членам 
ассоциации достижении целей преступления или обычного правонарушения".

Статья_2. Без ущерба для второго параграфа статьи 292 Уголовного ко
декса считается, что ассоциации, уц.омянутые в первом параграфе этой 
статьи, имеют одну из целей, указанньк в последнем параграфе, если один 
или более из их членов начали совершать любое из правонарушений, преду- 
смотренньЕ в статье 5 "а” или ”Ъ” или в статье 6"с^, "d ", "е " или "g" 
Бакона Al 12927 о государственной безопасности, в статье 58 Декрета, име
ющего силу закона, Al 221 от I9 3 I года об авиации, или в первом пункте 
статьи О Закона AI 17798 о контроле над орркием, или любые другие право
нарушения, предусмотренные в статьях 323-326, 474-476 и 480 Уголовного 
кодекса.

Статья 3. Если один или несколько членов незаконной ассоциации совер- 
íu ljíi® íjín ’начал!! совершать любое из правонарушений, указанных в предьщу- 
щей статье настоящего Декрета-закона, то санкцией, применяемой в случае, 
предусмотренноАл в статье 293 Уголовного кодекса, является тюремное заклю
чение и принудительные работы в течение срока от 541 дня до 5 лет и сан
кцией, применяемой в случаях, предусмотренньЕ в статье 294 Уголовного 
кодекса, -  тюремное заключение и принудительные работы в течение срока 
от 3 до 5 лет и от 541 дня до 3 лет соответственно.

Статья 4. К третьещ пункту статьи 363 Уголовно-процессуального кодекса 
добавить следующий параграф:

"5 . В случае совершения правонарушеншй, п;̂ едусмотренных в статье 
5"а " или "Ъ" или статье 6 "с ", "d ", "е ", и л и "!" Закона о государствен
ной безопасности № 12927, в статье 58 Декрета с силой законодательного 
акта AI 221 от I9 3 I года об авиации или в первом параграфе статьи 8 Зако
на о контроле над орркием № 17798, или в случае совершения правонаруше
ний, предусмотренных в статьях 292, 323-326, 474-476 и 43С Уголовного 
кодекса при совершении.их с целью нанесения вреда обществу".

Статья 5. Никакого условного освобоздения от наказания, налагаемого в 
случаях7 уп.омянутых в подпункте 5 третьего пункта статьи 363 Уголовно
процессуального кодекса, не допускается.

Подлезкит регистрации в канцелярии главного инспектора Республики 
и опублршованшо и включению в Сфициальный сборник этой канцелярии.

Генерал АУГУСТС ПИНСЧЕТ УГАРТЕ, президент Республики.
■ ^ш^алJvCCE _ Т_._№ КАСТРС, главнокомандующий воору̂ кенньши силаш.

военно-
воздушными силами.
СЕКШС ФЕРНАНДЕС ФЕРНАНДЕС, шнистр внутренних дел.
МЭНИКА МДДАРЙАГА ГУТЬЕРРЕС, министр юстиции.

Направляется для вашего сведения. Энрике Монтеро IVIapKC, полковник 
юстиции военно-воздушньЕ сил, помощник министра внутренних дел.
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"Ь) Ввдещ ка из ст атьи в "№ркурио" о правовьк реформах . 
в области борьбы с терроризмом

ПШЗУШЦЦ ПРАВОНАРУШЕНИЙ

Статья 2 Декрета-Закона II 2621 предусматрЕЕвает, что незаконные ас- 
сощаацЕИ также будут рассматриваться как преследующие цель совершения 
актов, направленыьЕЕ: протЕш общества еели собственности либо протЕтв лещ 
Е1ЛИ собственности,

"если один ЕЕЛИ более е1з edc членов начали совершать любое из правона- 
еушенЕш. предусмотренных в  статье 5 "а " еели "ъ " или статье 6 " с" ,
"d " ,  Е1ЛЕ1 '"̂ g" Закона I I  12927 о государственной безопасности, в 
статье 58 Декрета, имеющего силу закона, I I  221 от I9 3 I  года об 
авЕЕацЕЕи, ЕЕЛЕ1 В первом пункте статьи 3 Закона Al i7797  о контроле 
над оруйшем, ЕШ1 любые другие правонарушенЕШ, предусмотренные в 
статьях 322-326, 474-476 и 480 Уголовного кодекса".

Эта статья устанавливает новую скорму презушциж в отношенЕШ неза
конных ассоциацЕШ, охватывая правонарушенЕЕя, в отношенЕш которых меры 
наказанЕЕя ранее официально предусматривались в друтЕхх текстах. К право- 
нарушенЕЕям, перечисленным в выЕпеупошнутых положенЕхях, относятся следую
щие правонарушенЕЕя.

, ЗАКОН О ГОСУДАРСТВЕННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

Статья 5 "а ", Любое лещо, которое в целях подрыва общественного 
порядка ЕЕЛИ государственной безопасности или запугЕЕванЕЕя населенЕЕя поку
шается на жизнь Е1ЛИ физическую непрЕшосновенность других лиц, счЕЕтается 
совершившЕЕм правонарушение. Мерой наказания, прЕшенимой в данном слу
чае, является лишение свободы сроком от 5 лет и одного дня до 20 ле т, 
а если жертва правонарушения убЕЕта или ей нанесены тяжелые телесные по
вреждения, то мерой наказания является лишение свободы и принудЕЕтельные 
работы сроком на 20 лет.

Если покуш"ение совершается в связи с офЕЕцпальным постом, который 
занимает, занЕшало или должно занять то или иное лицо, то мерой наказа
ния является лЕЕшение свободы сроком от 10 лет и одного дня до пожЕЕзненно- 
го заключенЕЕя, Если жертва правонарушенЕЕя убита нлех ей прЕ1чинены тяжелые 
телесные поврежденЕхя, то пржменЕшой мерой наказания является лишение 
свободы сроком от 15 лет и одного дня ее более еели смертная казнь.

Эти .же меры наказанЕхя прЕшеняются также, если .жертвой является су
пруг Е1ЛИ суп р уга, родственнЕЕК по восходящей леенеш, родственнЕШ по нис
ходящей линЕШ ЕЕЛИ кровный родственнжк вышеуказанного лЕща по боковой 
линЕШ до второго колена.

Статья В соответствЕШ с этой статьей все ЛЕща, которые с
целью подрыва общественного порядка или государственной безопасности,
ИЛИ запугивания населенЕШ, или предъявления требованЕш к органам влас
ти , Е1ЛЕ1 принутщенЕЕя EIX К пржнятию определенных решенЕгй лишают какое-
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либо ЛИЦО свободы, подлежат тюрешомлу заключенЕш и принудЕЕтельным раоо- 
там сроком от 5 лет и одного дня до 10 лет. Если лишение свободы превы
шает о дней, если предъявляются требованЕЕя о вьЕкупе еели если свобода 
КаКОГО-ЛЕЕбО ЛЕЕЦа СТаВЕЕТСЯ в  ЗаВИСЕШОСТЬ от КаКЕЕХ-ЛИбО УСЛОВЕЕЙ, то мерой 
наказания является тюремное заключение и принудительные работы сроком 
от 10 лет и одного дня до 15 лет.

Если правонарушение совершается в  связи с офищЕальным постом, кото
рый занимает, занЕЕмало или должно занять то еели еен ов  лицо, то мерой на
казания является лишение свободы сроком от 10 лет и одного дня до пожиз
ненного заключенЕЕя. Эти же меры наказанЕМ налагаются, если жертвой я в 
ляется супруга, родственник по восходящей л е е н е ш , родственник по н е е с х о д я -  
щей леенеш  и л и  кровный рсдственнЕШ по боковой леении  до второго колена.

Статья 6 "с ", В соответствш/1 с этеем  положением любые лица, которые 
с помощью какЕЕх-лЕЕбо средств фактически разрушают, прЕЕВОдят в негодность, 
парализуют, прерывают использованЕхе и портят установки, средства ехли 
оборудование, прЕхменяемое в работе государственных служб и коммунальньБЕ 
слркб или в  проЕхзводстве, связанном с промышленностью, горнодобывающей 
промышленностью, сельскЕхм хозяйством, торговлей, системой связи, транспор
том ЕХЛЕХ с бытовой сетью, любые лица, которые аналогичным образом препят
ствуют или мешают свободному доступу к такЕхм установкам, средствам или 
оборудованЕЕю, и любые лЕЕца, которые подстрекают к совершенЕЕю таких дейс- 
твЕШ, содействуют им ЕХЛИ поощряют EIX, счЕхтаются совершившими правонару
шение протЕЕВ публЕЕЧного порядка.

Статья 6"d ", "Любые лица, которые с помощью каких-либо средств 
фактически разрушают мосты, улипд, дороги или другие аналогЕЕчные в е щ ы  
собственности публичного пользования, делают их непригодными еели препят
ствуют доступу на н и х , если любые лица, которые подстрекают к соверше- 
Ш/Ею таких действЕЕй, содействзчот еем если поощряют еех" ,  считаются совершЕЕв- 
ШЕ1Ш  правонарушение против публичного порядка.

Статья 6 "е ". "Любые лица, которые фактЕЕчески отравляют продукты 
гштания, воду если ж е щ к о с т и , предназначенные для общественного пользова- 
НЕЕя ЕСЛИ потребления, и любые лица, которые подстрекают к совершению по
добных действЕЕй, содействуют или поощряют еех" ,  также считаются совер
шившими данное правонарушение.

Статья 6"g"« И наконец, "любые лЕЕца, занимающиеся на какой-ЛЕЕбо 
основе без наличЕЕя предварительного разрешения в письменной форме ком
петентных органов ЕЕмпортом, проЕЕзводством, хранением, транспортЕхровкой, 
распределением, продажей, сбытом или поставкой оружия, боепрЕспасов, ра
ке т, взрывчатых веществ, удушающего газа, отравляющего или слезоточиво
го га зо в, прЕЕборов и оборудования, предназначенных для запуска или произ
водства вышеуказанных предметов еели любых друтЕсх ЕЕнструментов, которые 
могут быть EEC пользованы в  целях совершения какЕЕх-лЕхбо правонарушенЕш, 
наказуемых настоящим законом", счЕстаются совершившЕЕМи такого рода право
нарушение.

В связи с данным положением следует ЕЕметь в  ВЕщу, что в  Декрете- 
законе № 1009 1975 года, в  котором сформулированы положения, касающиеся 
защиты права лиц,задержанных за преступление против национальной безо
пасности, на законное судебное разбЕхрательство, указывается, что "лю
бое ЛЕ1Ц0, у которого обнаружены листовки, памфлеты еели брошюры, пред
ставляющие собой подстрекательство к совершению перечЕюленных выше пра
вонарушений, счЕЕтается совершЕЕвшЕЕм такое правонарушенЕШ, если обстоя
тельства деянЕхя или прошлое виновного допускают подобную презумпцию".
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Mepot наказания за правонарушение, упомянутое в статье 6 "с ", "d ", 
и "е " является лишение свободы и принудительные работы сроком от 10 лет 
и одного дня до пожизненного заключения и принудительных работ, если 
убито какое-либо лицо или ему бьши причинены тяжелые телесные поврежде
ния; и тюремное заключение и принудительные работы сроком от 15 лет или 
более или смертная казнь, если деяние совершено в период воины.

Вышеперечисленные меры наказания могут быть смягчены в зависимости 
от тяжести телесных повреждений, нанесенньсс жертвам нападения.

Кроме этого, в отношении правонарушений, упомянутьк в пункте "g ", 
установленной мерой наказания является лишение свободы сроком от 3 лет 
и одного дня до 5 лет. Сроки наказания увеличиваются, если правонаруше
ния совершаются в период войны.

3AILBAT ВОЗДЖНЬО) C 5 ^

Статья 58 Декрета, шяеющего силу Статуса, AI 221 от I9 3 I года (За
кон об авиации). Это положение, в которое впоследствии были внесены 
поправки декретами-законами Л 559 1974 года ж AI ICC9 1975 года, касает
ся правонарушений, совершенньш в самолете, включая уничтожение самоле
та в полете, поврелэденже самолета, угрозу безопасности самолета, откло
нение самолета от курса, изменение его расписания, установление контро
ля над самолетом, или действия с аналогичными целями, ставящие под у г
розу жизнь, физическую неприкосновенность или здоровье пассажиров или 
экипажа, или лишение их свободы на срок, превышающий 24 часа, с приАле- 
нением силы против лиц или объектов и шантаж в этих целях. Мерой на
казания , применимой к данным правонарушениям, является лишение свободы 
и принудительные работы сроком от 10 лет и одного дня до 15 лет.

Кроме этого, считается, что жизнь, физическая неприкосновенность 
или здоровье пассажиров или экипажа поставлены под угрозу в силу лишь 
факта совершения насилия, направленного на достижение вышеперечжсленньк 
целей. Аналогичная презуАлпция допускается в случаях ношения оружия без 
законной причины, даже если фактически оно не употребляется; под ору
жием в этохМ случае понимается любое средство, прибор, инструАлент, или 
острый или тупой предмет, или взрывчатое вещество, воспламеняющееся, 
токсичное или разъедающее в твердом, жидком или газообразном состоянии, 
которые могут быть использованы в целях убийства, нанесения раны, удара, 
пре одоления с опротивления.

Мера наказания, применимая к данным правонарушениям, становится 
более строгой, если совершение правонарушений приводит к смерти одного 
или более лиц.

ЗАКОН О КОНТРОЛЕ НАД ОРШЕЕМ

Статья 8. Эта статья касается правонарушении, совершаегльк лицагли, 
которые организуют, финансируют, обучают милицейские группы частньк 
лиц, боевые отряды или военизированные группы, участвуют в нюс, помо
гают и содеиствутот им, подстрекают или приводят к их созданию и
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функционированию. Лица, совершающие такие правонарушения, подлежат ли- 
лению свободы и принудительным работам сроком от 10 лет и одного дня до 
20 лет.

В этом положешш указьшается также, что любые лица, у которых 
будут найдены соответствующие вещы ору}кия, находящиеся в их собственно
сти, проживающие в помещениях, в которых находятся склады данного ору
жия, или сдающие в наем, или предоставляющие здания под оклады орулшя, 
считаются членами военизированных органЕЕзащш.

ДРШ1Е ПРАВОНАРЖЕШ'Щ, ПРЕДУСШТРЕБНЫЕ 
В УРОЛОВНОМ КОДЕКСЕ

Правонарушения, предусмотренные в Уголовном кодексе, которые были 
добавлены к пра вона рзппениям, в отношении которых могут быть допущены 
презумпции относЕхтельно незаконных аоооцЕхацЕхй, перечислены в статьях 
с 323 по 326, с 474 по 476 и в статье 480 Уголовного кодекса, Правона- 
рушенЕхя первой группы связаны с преступлениями и обычнымЕХ правонаруше
ниями, касающимися железных дорог, работы телеграфа и телефонного и 
телеграфного оборудованЕШ, в случаях, когда совершается попытка разрушить 
данные установки ехли вывести ехх из строя ехли совершить деяния аналогич
ного характера.

ПравонарушенЕхя второй группы включают в себя поджог зданЕШ, поездов, 
кораблей, пастбищ, огороженньпс земель или урожаев. И наконец, статья 
480 Уголовного кодекса касается правонарутаенЕхя, которое приводит к под
лежащему уголовной ответственности ушрроу путем потопленЕХя кораблей или 
с помощью действий, направленньпс на то , чтобы посадить ехх на мель, путем 
затопленЕхя, разрушения мостов, взрывов в шахтах ехли паровых турбЕхнах 
ИЛ11, в целом, путем использованЕхя любых другЕхх веществ ехли средств раз
рушения, имеющих силу, аналогичную ysxe упошнутой.

Мера наказанЕхя, применяемая к различным упошнутым правонарушени
ям, колеблется от ЛЕХшенх-хя свободы сроком от 61 дня до пожизненного 
заклЕОчения ж прххнудительных работ. Эти меры наказания ркесточаются, 
если правонарушенЕхя приводят к телесньм повреадениям.

Следует отметить, что в случае, когда поджог приводит к смерти 
одного или более лиц, которые, как можно было предположить, присутст
вовали на месте совершения правонарушения, применяется также смертная 
казнь.
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ПРШ10ЖЕНИЕ J

ЦКЯАРАБЙЯ ПОСТОЯННОГО КОШТЕТА ЕПИСКОПАЕБНОЙ КОНФЕРЕНЩ/Ш 
ЧИЛИ О ДЕКРЕТЕ-ЗАКОНЕ II 2621
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ЕПИСКОПАЛЬНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ ЧИЛИ ■
П/Я I3 I9 I  -  почта 21 -  ОАНТЬЯГО
Л 269/79 ,

ДЕКМРАШ1Я ПОСТОЯННОГО КОМИТЕТА О ДЕКРЕТЕ-ЗАКОНЕ В 2621,
ИШЕСТНОМ КАК "ЗАКОН О БОРЬБЕ С ТЕРРОРИЗШМ"

1. Как нам говорил Иоанн-Павел Ы  в Пуэбле, "Правда, которую мы дожк- 
ны принести человеку, это преаде всего правда о нем самом. Как свЕщете- 
ли Шсуса Христа, мы являемся глашатаями, выразЕЕтелями и слутштелями 
этой правды .

Бо иш "правды о человеке" мы стремЕМСя оказать национальному сооб
ществу услугу: определить моральную ценность законов, непосредственно 
отражающихся на нем.

2. Мы вновь подтверздаем наше непрЕЕНятие любого насЕЬЛЕЕя, любой разно- 
вЕЕдности террорЕЕЗма, независЕЕмо от то го , ЕЕмеют ли они частный характер 
или офоршены оргашЕзационно. -

"Церковь не может принять насилие", -  писал Павел У1 в E v a n g e li i  
N u n tia n d i,  -  " или убЕЕйство КОГО бы ТО НИ было К8К п уть К освобождению, 
поскольку ей известно, что насилие неумолЕЕмо порождает новые,формы и по- 
рабощенЕЕя, ЕЕНогда более тяхжЕе, чем те , на освобовденЕхе от которых оно 
направлено".

Еще раньше, во время своей поездки в КолумбЕЕЮ в 1968 году, он зая
вил: "НасЕЕлие не является ни христЕханеким, ни евангелическим актом".

Мы настоятельно призьшаем всех отказаться от всякого насЕхлия, вс я- 
ческЕЕх проявленЕЕй терроризма.

3 , НагцЕональный комтЕтет справедлЕхвости и MEipa всесторонне и тщательно 
изучил декрет-закон AI 2621, известный повсеместно как "Закон о борьбе 
с терроррЕзмом". Мы поддеркиваем выводы, сделанные в результате этого 
изученЕЕя, и просЕЕМ соответствующЕЕе органы пересмотреть текст указанного 
декрета-закона, с тем чтобы попытаться прЕхвести его, по мере необходЕЕ- 
MOGTEE, Б соответствие с принцЕЕпамп естественной этееки и нашими гумани
стическими и хрИСТЕХаНСКЕЕМИ ТраДЕЕЦИЯМЕЕ. .
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 ̂ ДЕЮ1АРАЦЩ
Ha своем заседании 3 мая Комитет справедливости и мира Епископата 

ЧЕ/1ЛЖ иззгчил текст декрета-закона В  2621, нзвестного под названием "За
кона о борьбе с терроризмом", наряду с заявлениями, представленными по 
нему правительственными органаьш, в частности министром юстиции. Изу
чив указанные тексты, КоАштет счел своим долгом высказать следующие 
мнения :

3 первую очередь, следует решительно указать, что терроризм любого 
рода является недопустимым, поскольку он предполагает использование на
сильственных средств и проявление пренебрежения к жизни, неприкосновен
ности, безопасности и достоинству человеческой, личности, В связи с 
этим необходимо решительно отвергнуть его и принять меры к его исключе
нию из социальной практики, проявляя при этом твердость, справедливость, 
благоразумие и беспристрастность.

К сожалению. Комитет считает,, что , хотя декрет-закон AI 2621 пресле
дует достойные одобрения цели, его текст, возможно поро.жденный добрыми 
побугкденияАЖ, содержит недостатки, которые могут превратить его в инс
трумент неумеренного подавления при его неправильном толковании. Это 
■'Является особо очевидным в свете некоторых из откровенно угрожают,их 
/замечаний, высказанных министром юстиции.

Например, представляется очевидным  ̂ что норма введенная в статью 
2S2 Уголовного кодекса, согласно которой та или иная ассоциация может 
считаться незаконной, если один или несколько из ее членов совершат акт, 
направленный непосредственно против собственности или против лиц или 
собственности, может применяться лишь в том случае, когда член или чле
ны ассоциации выступали в качестве ее "членов", т .е .щ  ее_интересах̂ ,̂ _от 
ее имени и по ее указанию. Тем не менее толкование, данное министром 
юстищш7'’позволяёт’предпЩ что ее смысл гораздо шире, так что пол
ностью законные и мирные ассоциации могут оказаться в положении, когда 
их сочтут незаконными лишь потому, что какой-либо один из их членов 
совершил, самостоятельно и независимо, один из актов, предусмотренных в 
законе. Это, естественно, вызывает озабоченность и беспокоит многие 
группировки и институты, которые отстаивают идеалы и интересы своих 
членов справедливыми методами и могут обоснованно видеть для себя угро
зу в таком толковании. Комитет считает, что во избежание этого необхо
димо уточнить правильный, по его мнению, смысл этой нормы и даже изме
нить ее текст, с тем чтобы не остави:ть каких-либо возможных сомнении 
в этом вопросе.

Это же самое имеет место в связи с правонарушением, заключающимся 
в бездействии, которое предусмотрено в новой статье 295-бис Уголовного 
кодекса.

_ Согласно тексту этого положения, изложенного в декрете-законе 
Л 2621, обязанность уведомления властей связана с одновременным наличнеА/; 
ряда требований. Во-первых, необходимо, чтобы лицо знало о существова
нии незаконной ассоциации как т аковой согласно щложёниям^статьи "202J 
во-вто'рых, ШШходимо7' чтоВы^это шцо'"ишло'~правдоп’одоише''свёдеш®^ 
о том, _что один или несколько членов указанной ассоциации, осуществляю
щих действия для достижения ее незакоьшых целей, планируют йяи ■“
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осуществляют деятельность, направленную на их достипсение; в-тр е тьи х , 
необ х̂одимо, чтобы оно не имело ни с одним из членов незаконной ассощха- 
ции никаких родственных связей, предусмотренных во втором пункте статьи 
295-бис.

При таком толкованЕШ, которое точно соответствует его изложению в 
декрете-законе, правонарушение, заключающееся в бездеиствЕШ, огранЕхчи- 
ваетоя определенными обстоятельствами, которые могут быть предметом об- 
су}кдения, но которые можно счЕхтать разумнымЕХ с учетом соцЕхальнои необхо- 
дЕхмостп более эффектЕхвного предотвращенЕхя актов подлинного терроризма и 
исключения возможности кровопролития ЕХЛИ нанесенЕХя серьезного ущерба 
обществу.

К сожаленЕхю, заявленЕхя, в которых министр юстехции прокомментирова
ла этот закон, также позволяют сделать вывод о неправЕхльном толковании 
этого вопроса. Из нехх, по-видимому, фактЕхчески следует, что новая 
статья 295-бис Уголовного кодекса устанавлЕхвает общую обязанность доно
сить о каадом, кто планЕхрует совершение правонарушенЕхя, и ч т о .членыЖю- 
еШ'“ассо1]дацЕ1и обязаны вести "наблюдение" за поведением ее остальных 
членов с ц;елыо преданЕхя ехх в  руки властей, еслЕХ оно дает основания подоз
ревать ЕХХ в планЕхровании какого бы то ни было правонарушенЕхя. Естествен
но, что такое толкование, не вытекающее из юридЕХческого текста, долгкно 
вызывать у граадан чувство страха и неуверенности и может побудЕхть мно- 
ГЕПх членов ассоцЕхахдхи занЕхматься аморальной практЕХКОЙ слежки за действия
ми GBOEIX коллег по ассохдхацЕХЕХ с ц;елью доноса на них, если ехх поведение 
окажется в какой-то степени незаконным. Это трагично. Это означает 
внесение в общество настроенЕхя, которое, далеко не способствуя МЕхрнол̂ у 
сосуществованЕхю, может стать элементом разрушенЕхя и сеять нескончаемые 
раздоры.

В силу всего вышеуказанного Комитет счЕхтает целесообразным, чтобы 
независЕхмо от какЕхх бы то ни было дискуссий по поводу достоехнств и не
достатков этого положения, общественности был полностью разъяснен его 
буквальный и отрогЕхй смысл, с тем чтобы всем были известны ограниченные 
обстоятельства, в которых является действЕхтельной предусмотренная в"нем 
обязанность доноса.

Наконец, оставляя в стороне другие кошентарии, которые могут вы
текать из заявленЕхи минЕхстра юстехцехи в  отношенЕхи смысла закона, -  цели
ком направленных на чрезмерное подчеркЕхвание угрожающего характера его 
положенЕхй, что создает атмосферу страха, в высшей степени недопустиь̂ ую 
ж во многом необоснованную, -  Коштет счЕхтает целесообразным выразить 
сожаление по поводу того, что опублхшованный текст характеризуется 
чрезмерным использованием юрЕхдическЕхх презумп.цЕхй, что, как правило, 
ооу}кдается экспертами по этощ вопросу, а также по поводу включенЕхя в 
него положений об отказе от временного освобоздения из тюрьш, а также 
положенЕхй, запрещающих условное освобо.ждение от наказанЕхя. В послед
нем случае следует учЕхтывать, что Ехнституты временного освобоадения 
заключенных и условного освобоаденЕхя от наказанЕхя основываются на сооб- 
раженхьях справедлЕхвости, гуманности и здравого смысла, имеющих весьма 
важное значенЕхе ж шЕхроко известных. Правда заключается в том, что нет 
нх/хкакЕхх вескЕхх причин ЕхгнорЕхровать ехх в  нынешних или какЕхх-лиоо иных 
обстоятельствах.
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ПЕИЖЖЕНИЕ У1

0ФВДШ1Ш0Е УВЕЩОМДЕНИЕ О ДОМАШНЕМ АРЕСТЕ УГО ЧАКОНА МОЖШЫ

Digitized by UN Library Geneva



ОФИШШШОЕ yBEilOIÆIEHPjE

3 мая IS79 года в 9 ч. 30 мин. вечера в щшкте Ла-Сжстерна г-жа 
РОСЕ ЮЖНА ГОНСАЛЕС, удостоверение личности В  4630377-9, вьщанное в 
Сантьяго, проживающей по адресу 865 ул. Матурана, кв. 8, Сантьяго, было 
вручено уведошение о спещЕальном декрете Л 2439 Шнистерства внутреншп: 
дел от I  мая I97S года, предписывающем поместить ее сына УГО ЧАКОНА МО
ЛИНУ под домашний арест на основе статьи I  декрета-закона В 1877 с уче
том положений пункта 6 "Ъ" статьи I  Конституционного закона В 3 и поло
жений статьи 13 Конституционного закона В  4.

В вышеупомянутой статье 13 специального декрета В  2439 предусматри
вается:

"Статья I .  Следующие лица помещаются под домашний арест; испол
нение даниого"приказа осуществляется карабинерами:

-  УГО ЧАКОН МОЛИНА

Статья 2. Вышеупомянутые лица должны находиться под надзором ж 
контролех/Гвоенного гарнизона Сантьяго или компетентной инстанции воору
женных сил или карабинеров, которьм предоставлены эти полномочхея; при 
этом должны приниматься соответствующие меры в целях избежашЕя какого 
бы то ни было нарушения предписаний, изложенньпс в данном декрете, в 
соответствии с формулировкой статьи I " .

Данное уведошение было зачитано нижеподписавшейся, подпись которой 
должныг\Е образом удостоверяет этот факт.

(Подписалась, засвидетельствовав 
извещение) РОСА_МОЛШ_ГОНСАЛЕС

(Подпись) : УГО А. КОНТРЕРАС НАВАРРО 
Лейтенант карабинеров

Пополняющей обязанности помощника 
начальника Службы (уведомления)

Digitized by UN Library Geneva



ПРИЛОЖЕНИЕ У11

СООБЩЕНИЕ IvMHHCTPA ВНУТРЕННИХ ДЕЛ ШЕЛЛгПЩЮННОЖ СУДУ САНТЬЯГО 
ОТНОСИТЕЛВНО ПРИМЕНЕНИЯ ПРОЦЕДУРЫ "АМПАРО" В ИНТЕРЕСАХ ГИЛРЕРШ

МАУРИСИО ЛЕБЛАНА КАСТМЬО
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РЁСПШШМ ЧМИ “
ШФЮТЕРСТБО ВНУТРЕШ1Х ДЕЛ

УПРАВЛЕНИЕ ЮРИСКОНСУЛВТА

СООБЩЕНИЕ ДЛЯ СЛУЖЕБНОГО ПОЛЬЗОВАЫ/И 
Л 4S2/4650
ССЫЛКА: Сообщение Л 502-78 от 

13 декабря 1978 года
СОДЕРЖАНИЕ: Ходатайство о применении про

цедуры "ампаро" I /  в отноше
нии ГЙЛВЕР1Ж) ЖУНИСИО ЛЕБЛАНА 
KACTFDïbO

Сантьяго, 15 декабря 1978 года

ОТ: Шшистра внутренних дел

ДЛЯ: Председателя Апелляционного суда Сантьяго

1. Шнистерство внутренних дел получило вышеупомянутое сообщение, в 
котором Вы запрашиваете информацию о статусе ходатайства о примененрш 
"аАшаро" Л 760-78 в отношенрш ГильерАто Шурисио Леблана Кастильо,

2. В этой связи моим долгом является сообщить Вам, что лицо, о кото
ром идет речь, арестовано органаАШ безопасности согласно декрету
Л 2423 от I I  декабря 1978 года, обнародованному настоящиА/i Уйнистерством.

Прриште заверения и пр.

(Подпись) Серхио ФЕРНАНДЕС ФЕРНАНДЕС 
М&шистр внутренних дел

Расчет рассылки:
1. Председатель Анелляционного суда Сантьяго
2. Секретный отдел
3. Управление юрисконсульта

I /  Любое лицо Аюжет обратиться в суд непосредственно или через 
другое лицо с просьбой о прршенении "ашаро" (буквально "защита" шш 
"укрытрю"), т .е . с просьбой о принудительном осуществленрш прав, кото
рые, по его мнению, были нарушены судебными органами в результате оши
бочного решения р1ЛИ прршаза, либо исполнительными органами власти в 
результате неконституционных мер или акта произвола, таких как незаконное 
задержание р ш и  высылка, В случаях незаконного задержанрш прршенение 
"ампаро" аналогр1чно "хабеас корпус".
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Ш Ш О Ш Ш  У Ш

СООБЩЕШШ 1/Ш4СТРА БНУТРЕНШ4Х ДЕЛ Ж1ЕЛЛЯЩЮБН0Ж СУДУ САНТШГО 
ОТНОСИТЕЛШО ПРИМЕНЕНИЯ ПРОЦЕДУРЫ "АМПАРО" В ИНТЕРЕСАМ МШИ 
МАГДАЛЕНЫ ВАСКЕС PAMI/IPEC, ЭЛЬБЫ И КРИСТИНЫ БЛАМЕЙ ВАСКЕС И

МАРКОСА КАРРАСКО ВАЛЬДИЫ/И
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РЕСПУЕЛЬПСА Ч!'ШИ СООБЩЕНИЕ ДЛЯ СЛУЯЕЕНОГО ПОЛЬЗОВАРШ
МШСТЕРСТВО ВНУТРЕБНШ! ДЕЛ Л 4681
СККРВТНЫИ ОТДМ ССШД{А; Сообщение Ш 501-78 от 13 де
т  СЛУЖНОГО ПОЛЬЗОБШН c y S X / IL ™ 0  f

К нех/iy
СОДЕКСШИЕ: Запрос судом сведений о пред

полагаемом аресте указанных 
лиц (ходатайство о примене
нии "ашаро" Л 762-78)

Сантьяго, 18 декабря 1978 года

ОТ: Шнистра внутренних дел
ДЛЯ: Председателя Апелляционного суда Сантьяго

1. Подтверждаю получение Вашего вьшеупомянутого сообщения, к которому 
приложена копия ходатайства о применении "ампаро", представленного 
Вильмой Изабель Бламей Васкес от имени граждан Чили марин Васкес Раьш- 
рез. Эльбы и Кристтшы Бламей Васкес и Маркоса Карраско Валдивии, арес
тованньк якобы меаду I I  и 12 декабря 1978 года воорркенными грааданскимх 
лицами, которые, как утверждается, представились агентами бригады по 
расследованию преступных действий.

2. Представляя петицию, ее подательница обращается также.с просьбой 
об обеспечении ее собственных прав в качестве предварительной меры на 
том основании, что ее личная свобода находится под угрозой.

3. Мой долг сообщить Вам, во-первых, что Министерство внутренних дел 
не издавало какого бы то ни было приказа или решения в отношении лиц̂  
названных в данном ходатайстве, и что не зарегистрировано никаких дейст
вий органов безопасности, касающихся этих лиц. ,

4. При этом следует отметить, что в соотвеотвующих досье настоящего 
Министерства имеется уп.оминание о Маркосе Эрнане Карраско Вальдивия, 
который мо.жет быть одним из лиц, упомянутых в данном ходатайстве; сог
ласно документам, он бьш арестован в 1974 году на основании исключитель
ного декрета i l  I  от.З января этого года за нарушение мер, применявших
ся при действовавшем тогда осадном поло.жении, и затем он был освобозкден 
3 июня того же года.

5. Независимо от вышежзло.женного, я должен информировать Суд, что 
органам безопасности сегодня была направлена просьба подготовххть сооб
щение по данному вопросу и что данное сообщение будет переслано Вам 
надлежащим образом.

ПримЕЕте заверения и пр.

(Подпись): Серхио ФЕРНАВДЕС ФЕРНАВДЕС 
Шнпстр внутренних дел

Расчет рассылки : .
1. Апелляционный суд Сантьяго .
2. Секретнь№1 отдел.
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РЕСПУБЛИКА ЧИЛИ 
М/ШИСТЕРСТВО ВНУТЕЕНШ1Х ДЕЛ 
СЕКРЕТНЬИ ОТДЕЛ
ДЛЯ СЛУЖЕБНОГО ПОЛЬЗОВАНИЯ

А/54/583 
Annex У Ш  
page 3

СООБЩЕНИЕ ДЛЯ СЛУЖЕБНОГО ПОЛЬЗОВАНИЯ
В 0021
ССЫЛКА: I .  Сообщешш В 501-78 от

13 декабря 1978 года Апелля
ционного суда Сантьяго

2. Сообщение(для слукебного поль- 
зованЕЕя) I I  4681 от 18 декабря 
1978 года от Ммнистерства внут 

. ренних дел для Суда

о. СообщенЕхе (для слркебного 
пользования) # 4682 от 18 де
кабря 1978 года от Ш-хнистра 
внутреннЕхх дел для слукбы 

. безопасности

4. Сообщения (для слухшбного 
пользованЕХя) 403, 5264 и 
G —206.969 от 22, 26 ех 28 де
кабря 1978 года от корпуса 
карабЕхнеров, Бюро расследова- 
нЕш и НИИ, соответственно

СОДЕРЖАНИЕ: Сообщение об аресте названных 
ЛЕХЦ (ходатайство о прЕХмененЕХИ 
"ампаро" # 762-78)

Сантьяго (дата неразборчЕхва)
ОТ: MEiHifCTpa внутренних дел

ДЛЯ: Председателя Ап.елляцЕЮННОго суда Сантьяго

1. Ссылаюсь на сообщение Суда, указанное в ссылке В  I ,  выше, в кото
ром к ншсеп од писавшему с я была обращена просьба сообщить о содергканжи 
предварительного ходатайства о прЕхменениЕХ "ампаро" поданного по порз -̂ 
чешло чилийских граадан МарЕХИ Магдалены Васкес Рамирес, Эльбы и КристЕх- 
ны Бламей Васкес и Маркоса Карраско Вальдивия.

2, Дополняя информацЕхю, представленную в этой связи в моем сообще- 
нх/хи (для олу̂ кебного пользованЕхя) Л 4681 от 18 декабря настоящего го
да, направляю для сведенЕхя Суда следующие соответствующие выдержки из 
некоторых сообщенЕхй, уп.омянутых в ссылке В 4, выше, в которых прЕхведены 
доклады Бюро расследований и Национального информационного центра.

"Должен в этой связи сообщить Вам, что всем полЕхцейоким под- 
разделенЕхям Сантьяго через ехх штабы на столехчной территории были 
направлены запросы; было установлено, что ни одно из названных 
лиц" не было арестовано офищхальными лицами Бюро расследованЕхй Чили. 
Лишь одно ЕХЗ этЕхх ЛЕХЦ было зарегистрировано в полЕхцейских досье 
в качестве карманного вора, а Ехменно Шркос Карраско ВальдЕхвЕхя, 
который был в  последнЕхй раз арестован 30 марта 1978 года " .
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"Прр1 проведетш надлежащего расследования было установлено, 
что названные выше лица быди в деистврхтельности арестованы офици
альными лицами ЩИ согласно полномочиям, предоставленным декрета- 
ми-законам! AUI 1009 и 1878 и Верховным декретом AI 187 Шнистерст- 
ва Ю0ТР1ЦИИ, однако эти лица быди впоследствии освобождены в тече
ние установленного законом срока, поскольку было установлено, что 
они не прршршали прямого участия в событиях, которые расследова
лись"

Пррвмте заверенр1я и пр.

(Подпись) : Серхио ФЕРНАБДЕС ФЕРНАДДЕС
 ̂ ivîHHHGTp внутреншЕх дел

Расчет рассылки:

1. Апелляцрюнный суд Сантьяго
2. Секретный отдел.
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п р м о га ®  I

ОДАТЖСТРО 0 ПРИАЕНЕШИ "АМПАРО" В ШТЕРЕСА][ 
СЕРХИО ЭДУАРДО ЭДВАРДСА íiáAPTHHH
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РЕСПУБЛИКА ЧШШ СООНЦШГЕ ДЛИ СЛУПЕЕНОГО ПОЛЬЗОВАНИЯ
МЙСТЕРдТВО^НУТРЕНЮК дм  л I5 I9

ССЫЛКА: I .  Сообщение AI 175-79 от 22 шрта 
1979 года, поступившее от 
Апелляционного суда Сантьяго

2. Сообщение (ДСП) AI 1263 от
29 ма_рта 1979 года, поступившее 
в Щ4 от МЕШИСтерства внутрен
них дел

секретный отдел

L .2  1об7 ЬсЗ

Для служебного пользования 3. Сообщение (ДСП) )1 С-8 205.352 
от I?  апреля 1979 года, посту
пившее от ЩИ

СОДЕРЖАШ'ГЕ: Просьба о представлении ин
формации о статусе ходатайства 
i l  173-79 о применении "ампаро", 
поданном указанным грааданином 
Чили.

Сантьяго, 19 апреля 1979 года
ОТ: Министра внутренних дел

ДЛЯ: Председателя Ап.елляц1ЕОННого суда Сантьяго

I .  В сообщении, зшомянутом в ссылке I ,  выше. Суд испрашивал вмеша
тельства шшсеподписавшегося с целью получения информации от НащЕональ- 
ного центра инсХ.ормации относительно обвинения, выдвинутого чилийским 
грааданином Серхио Эдуардо Эдвардсом Мартини в ходатайстве о примене
нии "ампаро". Ходатайство подано им от своего жмени, и в нем он обви
няет сотрудников сил безопасности в том, что они держали его под над
зором и следили за его передвижениями.

Национальный центр информащЕИ заявляет в сообщении, зшошнутом в 
се 3. выше, что никаких подобных меп в отношении заявитрля не пгы-

2 .  ,
ссылке 3, выше, что никаких подобных мер в отношении заявителя не пр: 
меняется и не применялось и что против него не выдвигаются какие бы то 
ни было обвинения, несмотря на тот факт̂  что известно, что в августе 
1977 года в Шнистерстве сельского хозяйства он использовал фальшивое 
удостоверение, пытаясь выдать себя за официальное лицо сожрал. Центр 
также сообщает, что лхщо, которое прибегает к ташЕм приемам, вполне 
способно выдвигать ложные обвинения, подобные тем, которые приведены 
в тексте его ходатайства.

ПримЕЕте, сеньор, уверения в моем глубоча:1шем уважении.

Серхио ФЕРНАЦЦЕС ФЕРНМ-ЩЕС 
AfeHiíCTp внутренних дел

Расчет рассылки:
1. Ап.елляцжонный суд Сантьяго
2. Секретный отдел.
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ПРШО^МШ *\Г

ПРЕИСТАВЛЕШЕ ВИКАРШ ВЙКАРМТА СОЛИдАРВДДД ^̂ УАНА ДЕ КАСТРО 
РЕЙЕСА ВЕРХОВНОМУ СУДУ ПО СЛУЧАЮ НАЧАЛА 1979 СУДЕБНОГО ГОДА
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В ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПРАВА НА ПОДАЧУ ПЕТИЦИЙ, ПОДТВЕЙиДЕННОГО КОНСТИТУЦИОННЬШ 
АКТОМ В  3, ПРОСИТЕЛЬ ОЕРАЩАЕТШ К ВЕРХОВНОМУ СУЛУ С ПРОСЬБОЙ УЧЕСТЬ 
СЛЕДУЮЩЕЕ ЗАВЛЕШПС И ПРИНЯТЬ С0ДЕР1]1А1ЦИЕСЯ В НЕМ МЕРЫ |

В ВЕРХОВНЬЁИ СУД :

Я , Хуан де Кастро Рейес, главный вршарий Сантьяго ж викарий Вика
риата Солидаридад Пласа де Армас 444, почтительно делаю следующее заяв
ление :

Продолжая практЕшу, начатую церковью Сантьяго в 1974 году, снача
ла через Комитет сотруднЕхчества в защиту мЕхра Чили, а затем через Вика
риат СолЕщарЕхдад мы обращаемся в Верховный суд в начале его новой сес
сии в отношении определенных вопросов, возникшехх в  с вязи  с нашим право
вым опытом в данном ВЕхкарЕхате. Эти вопросы непосредственно связаны с 
отправлением правосудЕхя и поэтому в определенной степени относятся к 
той высокой миссии, которая согласно установленному у нас в стране по
рядку поручена судебным органам.

Все эти годы мы обращались к Верховному суду, поскольку он осуще
ствляет администратЕхвныЕХ, дисциплЕхнарный и экономЕхческий контроль над 
всемЕх национальными судаш. Он может предписывать общие нормы, направ
ленные на улучшение отправления правосудия в конкретных делах; он может 
Ехсправить любые замеченные аномалЕхи; он может даже представЕхть полити
ческой власти свои замечания в отношенЕШ неясных моментов и трудностей, 
вознЕхкающЕхх в ходе прЕхмененЕХя законов; он может указать на любые упу- 
щенЕш в правовых положениях. Эта высокая миссеш, в  частно тех, связана 
с защитой основных гарантий и прав лехчности, поскольку первейшей и наЕх- 
более важной функцией судебной власти является обеспечение защиты прав 
человека в случае, если эти права ставятся под угрозу или нарушаются, 
будь то прямо ЕХЛИ косвенно.

Прошехшя, содержавшиеся в неоднократных предо та вленЕХях, с которы
ми ВЕхкарЕхат обращался в Верховный суд, до недавнего времени не рас
сматривались по существу, несмотря на то, что в шс основе лежала кон
кретная и объектЕхвная ЕшформацЕхя, а также проверенные случаи, связан
ные с серьезными нарушенияшх и утрозаш, а также с неотъемлемыми пра
вами на жизнь, лЕхчную и семейную безопасность и на физЕхческую и мораль
ную непрЕшосновенность. Несмотря на ограниченные результаты, наша обя
занность заключается в том, чтобы по-прежнему обращать внимание Суда 
на любые формы несправедливости, угнетенЕХя ехли превышенЕхя власти, кото
рые какЕхм-лЕхбо образом могут быть лЕхквЕЩЕхрованы, исправлены ехли пресе
чены судами. Это -  требование милосердЕи и обязанность солЕщарности 
с теми, кто страдает. Мы глубоко надеемся, что эти неоднократные разо- 
блаченЕХя, возможно, помогут нашЕхм высокехм судам в осуществленЕхи труд
ной задачи отправления правосудЕхя, полного восстановления господства 
закона и исправленЕхя практЕши, которая проявляется в форме конкретных 
нарушенЕЕй прав человека в нашей стране.

В настоящее время мы находЕхмся под особым впечатлением горячего 
призыва Третьей генеральной конференции латЕхноамерЕшанскшс священнЕх- 
ков ко всем людям доброй воли Ехзучать со всей беспрЕхстрастностью до
стойную сожаленЕхя практику насилЕхя в Латинской Агжрике, физЕхчеокие п 
психологЕхческие пытки, похЕхщение людей и преследовашхе политЕхческих
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диссидентов или лиц, подозреваемых в аналогичной деятельности, а также 
исключение огромного количества людей из общественной жизни в силу их 
идеи. Конференция также выразила наделду на то, что такое изучение при
ведет к активным действиям, к фундаментальным изменениям, которые поз
волят построить "цивилизацию любви" на основе справедливости и господ
ства свободы, цивилизацию, которая навсегда уничтожит мучительную об
становку насилия, несправедливости и угнетения во всех его формах. Осу
ществляя эту задачу, мы руководствуемся постоянными советами руководи
телей церкви, которые рассАлатривают работу по содействию правам чело
века как центральную часть своей миссии. Несколько дней тому назад Его 
Преосвященство Иоанн Павел I I  вновь подчеркнул эти принципы, заявив:

"Всеобщее благо, котороАлу служит власть в  стране, достигается в 
полной мере только тогда, когда все граждане уверены в своих пра
вах.. Отсутствие этого приводит к расслоению общества, к оппозиции 
граздан по отношению к власти или к положенш угнетения, к.за пуги 
ваниям, насилию и терроризАлу, шогочисленные примеры которых были 
продемонстрированы тоталитарным! системаАли нашего столетия, ^Таким 
образом, принцип прав человека является вопросом чрезвычайной важ
ности для социальной справедливости, а также является показателем, 
с помощью которого эта справедливость может быть измерена в  дея
тельности политических органов".
( E n c y c lic a l Rodem ptor H o m in is , chap. I ? ,  "Нгшап r i g l i t s :  ' l e t t e r '  o r  
' s p i r i t ' " ) «  "*
Ivk искренне надеемся, ч то , делая свои представления, Викариат Со- 

лидаридад отдает дань солидарнооти всем тем в нашей стране, кто стра
дает в  результате несправедливьк мер лишения свободы и личной безопас
ности в  силу оскорбительного поведения должностных лиц, которые под 
предлогом представления государственной власти чинят насилие и ведут 
себя таким образоА!, которому Аюгут противостоять лишь решительные дей
ствия 00 стороны судов.

Шенно исходя из этого, ш  хотели бы представить свои замечания, 
напомшая, в частности, об обращении латиноамериканских священников 
в Вуэбле ко всем юристам с призьшом восстановить власть закона в отно
шениях мещцу правящими и управляемыми и обеспечить справедливую дис
циплину общества, а также с призьшом к судьям сохранять свою независи
мость, судить справедливо и вдуАлчиво и своими решениями содействовать 
обучению правящих по вопросам осуществления их обязанностей и управ
ляемых -  по вопросам осознания их прав (документ "E v a n g e liz a t io n  in  the  

p re s e n t  and fu tu r e  o f  L a t in  A m e r ic a " , T h i r d  G enera l Conference o f  L a t in  
Am erican B ish o p s , предварительный TêKCT, пуккт 1004).

I .  ПОЛОЖЕНИЕ ПРОПАВШИХ БЕЗ ВЕСТИ ЗАДЕРЖАННЫХ ЛЩ

Недавно общественность страны была потрясена фактом обнаружения 
скелетов в районе Лонкена.

В силу ужасньк обстоятельств, в которьк произошло это событие, 
и учитьшая те последствия, которые оно, возможно, будет иметь, мы счи
таем себя обязанными обратиться к этоАлу вопросу в первоочередном поряд
ке и отметить его особые последствия в связи с отравлением правосудия
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И ролью, которую Верховных! суд прххзван Х1грать в отношенихх положенхш 
пропавшхгх без вести задержанных лиц.

Нашех! нации редко приходилось сталкиваться с актами такой жестоко
сти и такого злодеяния,как эти убхшства, в которьк участвовали полицей
ские органы, содержавшие свои жертвы, лххчность которых установлена в 
условиях такого хюключительного режима, которьш; позволял преступнхшам 
оставаться безнаказанными и приводх1л к исчезновению упомянутьгс лиц.
В результате такхгх порочных действий честь страны и ее глуоочхшшие тра- 
дицшЕ были, несомненно, скомпрометхЕрованы; чтобы восстановхЕть нацио
нальное достохшство и сохранхЕть общественную мораль, нет другой альтер
нативы, как провести полное и тщательное расследование сотен случаев xic- 
чезновенхЕя людей, которые до схгх пор не раскрыты. Уклонение от эфйек- 
ТХ1ВН0Г 0 и быстрого рас след ованхЕя равносхЕльно выполнению моральньк" обя
зательств и, пока эти обязательства не будут вьш,олнены, невозможно и 
думать о национальном примхЕренхш -  цели, к которой мы всей душой стре
мимся во Х1МЯ нашего Господа Бога. Это, несомненно, являлось также 
убевдением Верховного суда, поскольку самой по зитхевно й  мерой, принятой 
после того, как было получено сообщение о том, что в печах Лонкена были 
обнаружены сожженные трупы, явхелось безотлагательное и единодушное ре
шение Суда назначхЕТЬ специального судью для расследованххя этого дела. 
ЭффектхЕвные действЕЕя этого судьи, тщательное и ответственное расследо
вание, энергхЕя XI внимание, с которшж это расследование было проведе
но, а также распоряженхЕя о срочных админиотратхЕвных процедурах являют
ся нахЕболее позитхевными мерами, прхЕнятыми судебной властью в отношении 
пропавшЕЕх без вести лхец.

ДействхЕя этого следственного судьи и недавнее решение Верховного 
суда, о назначении спецхЕального следственного судьи апелляпдЕоннымхЕ су
дами Сантьяго, Ранкагуа, Чильяна, Консепсьона и Темуко для проведения 
судебного расследованххя в отношенхш хючезнувшхгх без вести лхец в депар
таментах, подпадающхЕх под юрисдхЕКЦЕю этих судов, а также ЕЕнструктирую- 
щхЕх судей для уделенххя личного и первоочередного внхЕманххя делам, отно- 
сящхЕмся к этому вопросу, возобновляют наши надежды и радость в связи 
с тем, что проблема пропавшхЕх без вести задержанных лхец в  целом будет 
эффектЕЕвно решаться всеми органами судебной власти.

Хотя уроки дела Лонкен являются горькхЕми, их надо расоматрхЕвать 
публично. Как неоднократно требовали чилхЕйские епископы, необходимо 
"раз и навсегда" пролЕЕТь свет на судьбу всех пропавших без вести леец, 
ДостхЕчь этого не удастся, если будут делаться попыткхе скрыть последст
вия и характерные черты этих событЕЕй путем отказа от ответственностЕа хелхе 
хЕзвращения хЕнформаЕДЕи, которую доляша получить страна в отношенххи эше- 
зода, представляющего собой пределы, которые чЕЕЛХЕиское общество не 
должно переходить в будущем.

яЕелая внести свой скромный вклад в процесс общественного раосле- 
дованхЕя, мы хотели бы высказать оледухощие сообра.женхЕя: ,

I .  Настоятельный призыв церкви, родственнхЕКов пропавших без вес
ти ЛХЕЦ и шххрокхк слоев общественности, направленный в адрес властей 
с просьбой провести исчерпьшающее расследование случаев ХЕСчезновенЕЕя 
людей и с настоятельной просьбой к Верховному суду принять непосред
ственное участие в этом расследовании, мотЕЕВЕЕруются тем фактом, что
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события, имевшие место в Лонкене, наглядным образом подтвердЕхлЕЮЬ. Про
цесс установления е ю т р ш ы  был очень медленньм. Сначала некоторые отри
цали, что исчезновение людей ршело место или что за это несут ответст
венность правЕЕтельотвенные органы безопасности; однако сегодня не оста
лось нЕшаких сомненЕШ в том, что эти факты являются правдой, а серьез
ность и значение этой проблемы были прЕтзнаны властями. Поначалу обще
ственное мненЕхе сомневалось и колебалось, однако сегодня оно открыто 
прЕхзнает налЕхчие положения, которое является оскорбительным для нацио
нального сознания ЕХ требует решенЕхя. В этой работе по установленЕхю 
справедливости Верховный суд призван Ехграть главную роль. 1\4ы молххмся 
за то , чтобы СЕХла и мудрость Господня сопутствовали ему в осул^ествлении 
этой задачи.

2. Лонкенское дело вынухсдает нас думать о том, что многочисленные 
исчезновенЕхя людей могут Ехметь ужасные последствЕхя. ЧилЕхйские еписко
пы открыто высказывали это опасение и требовали, чтобы мучительньм 
розыскам родственнЕхков был положен конец, какЕХм бы горьким этот конец 
ни был. Впервые была установлена очевЕхдная взаЕхмосвязь меаду случаями 
исчезновенЕхя и случаямЕХ смерти людей. Выло подтверждено, что должност
ные лица, работающие в Ехнтересах правЕхтельства, используя свои учреж- 
денЕхя, власть ехли полномочехя, прЕхнЕхмали непосредственное участие в ис- 
чезновенЕхи людей, В связи с этиш  фактами вознЕХкает, несомненно, серь
езный вопрос в отношении всех других случаев исчезновенЕхя задержанных 
Л1Щ. iiniBH ли пропавшие без вести задержанные ЛЕХца ехли они погЕхбли; 
если они, погЕхбли, каковы были точные обстоятельства смертЕх? Это прав
да, которую мы всегда пытались установЕхть. Подробная ЕхнформацЕхя, кото
рую ВЕХкарЕхат представлял в многочисленных петЕХЦЕШх Верховному суду, в 
настоящее время, несомненно, приобрела более значительный вес.

3 . Наконец, было также показано, что назначение следственного 
судьи, о котором так часто просил ВЕХкариат, является необходимьм для 
успешного расследования случаев исчезновенЕхя людей. Пользуясь полно
мочиями, предоставленными ему в соответствии с законом, а также при 
налЕХЧЕхж непоколебимого желания преодолеть серьезные препятствЕХя, кото
рые НЕшеотоящий судья не в  состоянехи преодолеть, следственный судья 
может проникнуть в самую глубь фактов, избегая какЕхх бы то ни было оп- 
равданЕХи, исправляя админжстратЕхвные недостатки и преодолевая ненрк- 
ные задержки, которые в обычных судах первой инотанцЕхи сдержЕхвали лю
бые предпрЕхнятые расследования. Следственный судья может, напрЕхмер, 
собирать Ехнформацию, делать проверки, потребовать для ознакомленЕхя 
различные архЕхвы и заставЕхть любое должностное лицо предстать перед 
ним. Предоставленные ему полномочехя и власть позволяют ему Ехзбежать 
то го , что часто происходЕхло в случаях, когда нЕПкестоящже суды вызыва- 
ЛЕх в качестве свЕхдетелей агентов слу}кб безопасностЕх. Они нЕхкогда не 
отвечали на эти повестки, и ехх неуважение к суду остается безнаказан
ным.

П. ЧИЗВЫЧЖНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ Б ЮРИдаЧЕСЖЖ ОБЛАСТИ И НЕЗАКОННЫЕ АРЕСТЫ,
ПРОБОДИШЕ НЩ/ЮБАЛЬНЫМ ЦЕНТРОМ ИНФОРМАП/Ш (НЦИ)

В теченЕхе прошлого года и в первые месяцы этого года Викариат 
СолЕдарЕщад продожал получать сообщенЕХя о лицах, которые были задер
жаны без соблюденЕхя установленных законом формальностей. Отмена осад
ного положения не положила конец этой практике, и наличие чрезвычайного
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положения, видимо, является оправданием для продолжения временной отме
ны норм, касающихся задержания без какого бы то ни было законного осно
вания.

Трагедия пропавших без вести лиц тесно связана с чрезвычайным поло
жением судебной власти и организационно-правовой структуры, которое су
ществует в стране начиная с сентября 1973 года. Ссылаясь на необходи
мость обеспечения национальной безопасности и восстановления ослабших 
устоев страны, правительство ввело исключительный правовой режим, в 
соответствии с которым совершаются серьезные повторяемые и постоянные 
нарушения прав человека.

Различные положения, которые правительство вводило из года в год 
в целях продления чрезвычайного положения, ссылаясь при этом на "внут
ренние беспорядки" или просто положение "национального бедствия", и 
которые никогда не были четко сфорАлулированы в правовьк документах, поз
волили ограничить общественные свободы, арестовывать частных лиц, пере
мещать их из одной части страны в др уг^  и препятствовать их возвращению 
в Чилж.

Не проводя подробного анализа правовых документов и признавая, что 
в настоящее время сущ ествует большая терпимость в отношении основньк 
прав и что случ:аев нарушения таких прав стало меньше, можно утверж дать, 
что чрезвычайные режжш не позволили стране по истечении 5 лет во сста 
новить свою стабильность или приступить в атмосфере Алжра и пришрения к 
созданию порядка, основанного на госп одстве закона и на неограниченыо ал 
уважении человеческой личности^и неотъешеАшх прав человека. Напротив, 
продление юридического чрезвычайного положения создает атмосферу отсут
ствия безопасности и стабильности, ограничивает независимость критики и 
зачастую приводит к общеА/]у состоянию стр аха, которое продолжает сущест
во вать , ^поскольку вышеуппАдянутые исключительные положения ограничивают 
судебный контроль над действиям! властей и налагают запреты на процес
суальные гарантии подачи жалоб ж законное осуществление этих прав, до
статочно отметить в качестве примера имевшую место за последние годы 
неэффективность процедуры подачи прошений о соблюдении прав или об ис
пользовании права на "хабеас корпус" или невозможность требовать то го , 
чтобы сотрудники слухАб безопасности, чинившие акты произвола, понесли 
официальную ответственность за эти акты.

Всякий раз, когда возникала такая необходимость, настоящий Вика
риат обращал внимание Верховного суда на серьезное ухудшение ьюрального 
и правового положения в результате чрезвычайньк релшмов в национальном 
сообществе, и подчеркивал, каким серьезным препятствием они являются 
для мярного сосуществования всех чилийцев. Было также отмечено, что 
такие ситуации, которые всегда дол}шы носить исключительный и ограничен
ный характер, создают обстановку постоянной ненадежности, которая спра
ведливо бросает тень сошения на неоднократные утверлсдения государстЮ 
венных органов о том, что страна живет в обстаноке социального м!ра и . 
спокойствия. В свете этих заявлений трудно понять, каким образоьд орга
ны власти могут по-прежнему сохранять чрезвычайные режимы, которые, по 
их словам, являются оправданныАли в обстановке "национального бедствия".

Безусловно, в вашу кош.етенцию не входит продление, изменение или 
ограничение чрезвычайньк режимов. Это результат политических решений,
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которые лолностью находятся за ражами вашей юрисдикции. Однако, что 
касается применения этих чрезвычайных режимов, в вопросах их уместности 
или рамок в конкретном правовом контексте, а также в вопросах их практи
ческого применения в отношении конкретных дел, вы имеете полную компе
тенцию. Это, вероятно, является областью, в которой судебная власть 
могла бы внести свой наиболее значительный вклад в обеспечение господ
ства закона, которое являлось отличительной чертой нашей страны, начи
ная с того момента, когда она стала независимой республикой, и которое 
всегда находило выражение в неограниченном уважении к достоинству чело
веческой личности, ее свободам и основным прерогативам.

Зная о том, что вы разделяете эти чувства, мы хотели бы сделать ряд 
дополнительных замечаний -  в качестве своего скромного вклада, -  в ос
нове которых лежит повседневный опыт нашего Викариата и его практршес- 
кая работа по защите заключенных и их семей.

1, С прршятием декрета-закона № 1876, упразднившего УправленЕЕе 
национальной разведки (ДИНА), многие думали, что в результате этого 
декрета-закона будет навсегда положен конец практике репрессрш, имевшей 
место в Чили в период существованЕЕя этого учревдения. Кроме того, в 
тексте этого декрета-закона указывается, что Национальны!/! центр инфор- 
мащш (Б1Д'1) является разведывательной, а не полЕщейской организацЕхей и 
что  он наделен "исполнЕЕтельными функцЕЕями" и занЕшается исключительно 
ЕшформацЕЕОнной работой в области безопасности. Кроме то го , Ешенно это 
выраженЕю было употреблено президентом РеспублЕШИ в его обращенЕШ
I I  сентября 1977 года.

■ Основным последствием создания Н1Д1 вместо ДИНА, следовательно, я в 
ляется то , что НЩ/1 не ЕЕмеет права производЕХть аресты, поскольку такие 
аресты являлись частью "исполнЕЕтельных функций" расформЕхро ванн ого ДИНА 
и были упразднены в новой организацЕШ. р1змененЕ1я в структурном харак
тере НЦИ. были прЕшисаны главой государства "прогрессу, достЕхгнутому в 
нашем внутреннем положенЕш", который позволил правЕхтельству обходЕхться 
без сотруднЕхчества такого учре.хкденЕ1я , как ДИНА, для проведения арестов 
прЕх исключительном режЕхме. Достаточно внЕхмательно ознакомиться с дек
ретом-законом В  1009 1975 года, со статьей б констЕхтуцЕЮнного акта 2 , 
со статьями 2 и 8" закона#17798 и с верховными декретами В  187 Шнистер- 
ства юстицЕХЕХ и AS 146 Министерства внутренних дел, чтобы убедЕхться в 
том, что в период чрезвычайного положения ШЩ нЕШОГда не имел полномо
чий производЕхть аресты по своей личной ЕхнЕгцЕхатЕхве без приказа суда.
Тем не менее НЦИ фактЕхчески производит аресты, а также издает публЕхч- 
ные коммонЕхке, в которых признается в том, что его персонал участвует 
в обысках и арестах. Наде.ада, которую лелеяли все слои населенЕхя стра
ны, на то , что практика беззаконЕхя и произвола, прЕхменявшаяся ДИНА, бу
дет искоренена, не оправдалась. ТакЕхм образом, необходЕхмо сделать прис
корбный вывод о том, что в результате замены ДИНА на Щ ! не было достиг
нуто нЕшакого значЕхтельного прогресса в этой области.

2 . Незаконные и произвольные аресты, осуществляемые НЦИ и выходя
щие за рамки его полном очеей, являются особенно серьезными в силу того , 
что  используемые ехм методы характерЕхззчотся теми .же чертами, что и мето
ды, применявшиеся его предшественнЕхком. ДействЕхтельно, согласно полу
ченным доказательствам, значительное большЕхнство арестов осуществляет
ся оотрудникамЕх, которые не предъявляют нЕшаких документов, санкционЕх- 
рующЕхх каким-лЕхбо образом ехх действЕхя, не называют себя и не предостав
ляют родственнЕХкам нЕшакой Ехнформации относЕхтельно основанЕхй ареста
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ШШ мест размещения заключенных. Заключенные содержатся раздельно друг 
от друга в секретных местах и подвергаются жестокому и унижающему досто
инство обращению; они и юс сек-ши подвергаются угрозам, и на hex оказы
вается  давление для получения инкриминв:рующих заявлений. Сообщения, к а -  
саьощиеся такЕхх случаев, полученные ВЕшариатом СолЕщарЕщад, подтверждают 
э т у  картЕшу.

3. ПомЕтмо произвольных арестов, осуществляемых НЦК, в последнее 
время аресты также сталЕХ производЕхться сЕхлам/х безопасности корпуса кара- 
бЕшеров, которые действуют с такой же беспрх/хнхдхпностью и безнаказанно
стью, несмотря на суровые наказанЕхя, которые предусмотрены законом за 
такое превышение власти.

Угрозы частным лхщам, охота на людей и аресты, проЕхзводимые слрка- 
ЩЕХМЕХ разведывательнБК органов, которые утвервдают, что они действуют на 
основанЕХЕх "общЕхх следственных приказов", изданных в соответствии с оп
ределенными обычнымхх процедурами, относятся к другхш экстраправовьм дей- 
ствЕхям, которые являются обычной практикой в обстановке необоснованного 
расшххренЕхя полномочии, предоставленных правЕхтельственным служащЕХм в ус- 
ловЕхях чрезвычайного положенЕхя, которое существует в стране. Следова
тельно, существует явная необходЕхмость в том, чтобы Верховный суд изучхЕЛ 
существующее положение и проЕхнструктхЕровал чехнобнехков судебного аппара
та , в условиях чрезвычайного судебного положенЕхя, о том, чтобы они прЕх- 
меняли в огранх/хченноЁх форме предоставленные им исключх/хтельные полномо- 
ЧЕхя, ограшхчхЕвающие определенные права и гарантии лехчностж, и обеспечхЕл 
бы, в частности, такое положешхе, при котором любые действЕхя, являющиеся 
превышением власти или произволом, должным образом наказывались, и, та
ким образом, исключил бы всякую возможность повторения определенньк дей- 
ствЕГЙ, результатом которьк может явиться отсутствие всеобщей; безопасно
сти.

Такое положение оправдывает отдачу распоряженЕХж Верховным судом всем 
нхжестоящЕхм судам о том, чтобы строго соблюдались все формальности, свя
занные с арестамхх, производимымЕх НЦ1/1 ехли любой другой разведывательной 
случ^бой воорркенных сехл ехлех полицехех 1/хлж разведывательными органами, в 
частности формальности, касающиеся представления судебного ехлех верхов
ного декрета, содержащего ордер на арест, и чтобы было произведено рас
следование в отношенЕХЕх любых действии должностных лиц, не соблюдающЕхх 
этого важного требования, за Ехоключением тех случаев, когда какое-ЛЕхбо 
ЛЕХцо было задержано на месте преступленЕхя в связи с деламЕх и формашх, 
предусмотренными законным порядком.

I I I .  НЕЭФФЕКТЖНОСТЬ ХОДАТМСТБ О ПРИШНЕШ! ПРОЦЕДУРЫ "AIvIIAPO"

Во всех предьщущЕхх представленЕхях, сделанных настоящЕхм ВЕхкарх/хатом 
по случаю открытия сессЕхи, Верховный суд ставЕхлся в известность о серь
езной: озабоченности, которую вызывает постепенное ухудшенЕхе положенЕШ 
в связи со средствами правовой защЕхты в форме подачи ходатаЁхств о прхЕме- 
ненЕхи процедуры "ампаро' '̂, что в настоящее время сводится до положенЕхя 
простой процессуальной формулы, ЛЕхшеннож какои-ЛЕхбо практЕхческой эффек- 
тЕхвности, Право на "habeas c o rp u s" не предоставляется, в результате 
чего сводЕхтся на нет наЕхболее ва.жная черта данного средства правовой защхх* 
ты , а также традиционная формула обеспечения подлинной гарантЕхж свободы 
и непрЕхкосновенности лхечноотех, которая обращается за этехм правом. Мож
но заявЕхть, что ни одно из ходатайств о поЕхменешЕЖ пооцедуры "ажхаро",
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направленных в апелляционные суды, не увенчалось предоставлением права 
на "̂’хабеас корпус" арестованному ж цу. Все ходатайства подобного рода 
были отклонены.

Положение остается в основном без изменений, несмотря на алногочх-ю-  
ленные попытки получить более эффективную защиту у вышестоящих судов с 
помощью применения норм, обеспечивающих такое положение, при котором эта 
форма правовой защиты вновь стала бы тем, чем она обычно являлась: выс
шей правовой гарантией уважения и защиты свободы личности. Мы считаедц 
что этому серьезному факту вы должны уделить особое внимание, поскольку 
отсутствие такой формы правовой защиты на практике является сврщетель- 
ством значительного спада в правовом развитии нашего национального обще
ства. Процедура обращени:я за помощью сталкивается в большинстве случа
ев с бюрократическими приемами, которые в такой степени затягивают рас
смотрение дел, что в результате во многих случаях помощь оказьшается 
неэффективной, поскольку к моменту вынесения решения -  как правило,от
рицательного -  акты произвола и нарушений свободы личности уже соверша
ются. Кроме того, все разбирательство базируется на презуАЖщии, кото
рая всегда является благоприятной по отношению к органу власти, отдав
шему приказ об аресте или несущему ответственность за арест. Вместо 
проведения беспристрастного и независимого расследования в целях уста
новления правдивости фактов, приводимых заключенньм, вызова заключенно
го в суд или посещения места его заключения судьи ограничиваются тем, 
что направляют письмо, содержащее просьбу к министру внутренних дел или 
к другим государственным органам указать, действительно ли это лицо на
ходится в заключении.

Мы считаем, что для этого имеются практические основантш; однако по
ложение является таковым, что ответы органов власти имеют решающее зна
чение для судьбы ходатайства независимо от того, при;знается или нет сам 
факт ареста. 3 оботк случаях лишь заявления официальных органов поль
зуются доверием, ходатайство отклоняется, а побудительные мотивы лиц, 
ходатайствующих о защите от противозаконного ареста или от воздействия, 
несовместтшого с достоинством личности, предаются забвению или замалчива
ются. Положение достигло такой стадии, при которой это средство право
вой защиты оказалось лишенным своего значенрхя и внутреннего содержания; 
нежелание правительственных слркб безопасности предоставить тшформацию 
в отношении фактов, содержащихся в жалобах, является фактически санк- 
ционированньм, как это явствует из приговора, вынесенного 27 марта 
1975 года по делу Л 8-25-74, и приговора от 18 июня 1976 года по делу 
J -2 8 -7 6 , которые нашли отражение в официальном сообщении Л 57 от 14 ию
ня этого же года, присланном министроАл юстиции в адрес суда.

Несмотря на то, что после введения чрезвычайных режимов прошло бо
лее чем пять с половиной лет, такая практика по-прежнеьлу применяется. 
Приказ, изданный Верховным судом в 1932 году в целях ускорения процеду
ры "аАлпаро" и повышения ее эффективности, а также конкретные инструкции, 
которые в неАл содержались в отношении осуществления права на "хабеас 
корпус", по-прежнему игнорируется. Тысячи ходатайств о применении про
цедуры "ампаро" подтверзэдают это утверждение и являются доказательствами, 
увелР1чивающими нашу тревогу, о которой мы уже неоднократно заявляли 
вам по различным случаям и о которой алы вновь говорим сегодня.

Эти действия являются настолько серьезными, что норАлы, регулирую
щие ходатайства о применении "аАшаро", должны быть обновлены или пере
смотрены для того, чтобы более подробно сфордлулировать положения, обес
печивающие вьшесение быстрых решеншг, и обязать всех должностных лиц,
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независЕЕмо от ранга ешх категориЕх, давать пЕюьменные еелех личные свЕще- 
тельские показания в установленные сроки, с тем чтобы дать отчет о сво- 
EDC действЕЕях В случзе, если это лицо будет вызвано в суд. Кроме того, 
необходЕЕмо установЕЕТь общее правЕЕло о том, чтобы суд назначал ЕЕнспекти- 
рующего судью, с тем чтобы тот мог незамедлЕЕтельно отправитьсянместо со
держания задержанного лЕЕца в случае поступленЕЕя сообщения о незаконном 
аресте. .....  ■
1У. АМНИСТИЯ И ЗМЩ1ТА ПРАВ ЧЕЛОВЕКА

Никто не может не оценЕЕть основания, вьщвЕЕнутые правительством в 
целях принятЕЕя декрета-закона iê 2 IS I,  по которому предоставлялась эшее- 
стия за широкЕЕй круг наказуемых деяний; "обязательства этЕЕческого харак
тера", о которых говорЕЕЛось В ЭТОМ декрвте-законе, требовали "прееложееть 
все усЕЕЛЕЕя В целях укрепления связей, объединяющих ЧЕЕЛийскую нахщю, от
каза от враады, которая сегодня стала бессмысленной, и поощренЕЕя всех
Йсилий, направленных на укрепление воссоедЕшенЕЕя чилешского народа", 

о этому случаю церковь Сантьяго прЕЕветствовала 'Дух гармонЕЕИ и националь
ного ПрИМИреНЕЕЯ, ВЫраЗЕЕВШИЙСЯ в ПРИНЯТЕЕИ этой меры", и высоко ОЦеНЕЕЛа 
ее "как вселяющий надежду символ братского сблихкенЕЕя".

Однако амнистия может достеечь этеех целей только в том случае, если 
ей удастся совместЕЕть прощение с правосудием. Если она прЕЕменяется ис
ключительно в целях освобоаденЕЕя преступнЕЕКов от бешы, в  то время как в 
отношении жертв сохраняется постоянное воздействие преступного поведе- 
НЕЕя, которое не прекращается раз и навсегда, Ещея помЕЕлованЕЕя вступает 
Б протЕЕВоречие с Ещеей правосудия, поскольку в таком случае жертва про- 
дож^ает нести незаслукхенное наказание, в то время как лицо, ответственное 
за причинение ущерба, в полной мере пользуется правом помилованЕш.

Именно так обстоит дело с преступленЕшми, касающЕЕМЕЕСя похищенЕШ 
людей или незаконного ареста с последующЕЕм исчезновением задержанного 
лица, которые являются постоянно совершаемыми преступлениями. Ддее 
справедлЕЕвости протЕЕворечЕЕт утверждение о том, что закон об эмнеестееи 
долхкен применяться к ЛЕХцам, ответственным за эти похЕхщенЕЕя людей еели ехх 
исчезновенЕЕе, в то время как жертвы навсегда пропадают без вести,и ос
тается до конца не установленным, погибли эти жертвы в результатё проти
возаконных действЕЕЙ указанных лиц. Иными словамЕЕ, необходимо полное 
выяснение фактов и еех последствЕЕй; в протЕхвном случае проведение амнистЕхи 
станет обычным предлогом для безнаказанности, которая не только не npEi- 
несет мира и нащхонального едЕшства, но и повлечет за собой разжЕЕгание 
чувства обиды и разобщенности, являясь насмешкой над законными жалобами 
тех, кто хочет лишь узнать правду относЕЕтельно судьбы пропавших без вес
ти ЛЕЕЦ.

Следовательно, весьма положительным фактом, за который мы благода- 
рЕЕм нашего Господа Бога, является тот факт, что Ап.елляг[ионныи суд Санть
яго отказался утвердить многочисленные случаи снятия обвЕхненЕхи, объяв
ленные почти одновременно, судьями по рассмотренЕхю уголовных дел в круп
ных судебных разбирательствах, касающихся исчезновенЕЕя, похЕЕщенЕхй и не
законных арестов людей. Такое снятие обвЕЕнениж являлось преждевремен
ным, поскольку преступленЕШ, в отношенЕхи которых были поданы просьбы об 
амнистии, продол?кали по-прешему.совершаться, а точные обстоятельства, 
при которых эти акты былЕЕ совершены, и судьбы жертв не были установлены. 
Заслуга решенЕхя суда о продолженЕГЕЕ рас след ованЕхя уголовными судами
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заключается б  то м , ч то  был дан отпор тем, кто ошибочно полагал, что 
следственная стадия драмы пропавших без вести задержанных лиц в  Чили 
являе тс я полностью завершенной. Безусловно, это не дожшо тшеть места 
в  отношении случаев постоянных преступлений, прощение которых прЕшесет 
семьям пропавшЕгх без вести задержанных лещ  о о л ь , горе и страдание и пре
вратит Б пустые слова заявленЕхя о национальной гармонЕШ и единстве, ко
торые государственные власти прЕхводилж в качестве основанЕхй для приня- 
ТЕ1Я этой меры.

В некоторых кругах также высказывалось мненЕхе о том, что действие 
амншстЕхи следует распространЕхть на преступленЕхя, совершенные несколько 
лет назад, такие как убЕхйства в Лонкене, на том основанЕхи, что они не 
являются ни обычным убхЕйством, ни квалЕхфЕпц/хрованным убЕХЙСТВОМ, которые 
содержатся в списке преступленЕШ, на которые не распространяется юридЕхче- 
ское помЕхлование. Бозмошо, это справедлхЕво, если только лЕхца, которые 
прхедержЕХваются такого толкованЕхя,не будут утверждать, что действЕхя, по
добные упомянутым выше, дожкны расцениваться в контексте гражданской 
войны, которая является для нехх оправданЕхем.

Если эти действЕхя рассматрЕхвать в контексте грааданскои войны, то 
четкие обязательства, которые Чили прЕхняла на себя в качестве нахдхи, 
фактЕхчески оправдывали бы протЕхвополо}кный вывод: амнистЕхя не может пртх- 
меняться по следующЕхм прЕХЧЕХнам.

Четыре ЖеневскЕхе конвенции от 12 августа 1949 года (КонвенцЕхя об 
улучшении участи раненых ж больных в  действующЕХх армиях; КонвенцЕхя об 
улучшенЕХЕх участи раненых, больных и л ещ , потерневшехх кораблекрушенЕхе, 
из состава вооручсенных сехл на море; Конвенпдя об обращенЕхи с военноплен- 
нымЕх; Конвенция о защите гражданского населения во время войны) содер
жат пункт 3 , в  котором говорЕхтся, что " в  случае воорркенного конфлЕшта  ̂
не носящего международного характера м вознЕшающего на территорю одной 
из Высоких ДоговарЕхвающЕххся Сторон, кавдая из находящихся в  конфликте 
сторон будет обязана пррхменять, как минимум, следующие положенЕхя". К 
ЭТЕХМ положенЕхям относятся запрещение "всегда и всюду" "посягательств 
на жЕхзнь и фЕхзЕхческую непрЕхкосновенность, в  частности всякие вещы 
убхЕЕхства, уве чья, жестокое обращение, пытки и жстязанЕхя"; "посягатель
ства на человеческое до стоехнство , в частности оскорбЕхтельное ех унЕХжаю- 
щее обращение"; "осуждение и применение наказания без предварительного 
судебного решенЕхя, вынесенного надлежащхим образом учрелщенным судом, 
при налЕхчии судебных гарантЕш, признанных необходимыми пивхилизованнымЕх 
нагщяж/х",

В статье 50 первой ехз э ти х  Конвенций (стати 51, 130 и 147 другЕхх 
КонвенцЕхй) большЕхнство упомянутых в  этой связи действЕХЙ, в случае ехх 
совершенЕхя, расценЕхваются как "серьезные нарушенЕхя" соответствующих 
Конвенций, и Высокие ДоговарЕхвающиеся Отороны в  связи с эти обязуются 
в  соответствЕхи со статьей 49 КонвенцЕХЕХ об улучшенЕХЕХ участи раненых и 
больных в  действующих армиях (статьи 59, 129 и 146 другЕос трех Конвен
ций) "ввести в действие законодательство, необходЕХмое для обеспеченЕХя 
эффектЕхвных уголовных наказаний для лиц, совершЕхвших ехлех приказавшЕхх 
совершЕхть" любое из этих преступлений. Кроме то го , в  статьях 51, 52,
131 ж 148 ЭТЕХХ же Конвенции содержится предостережение о том, что ни 
одной Высокой ДоговарЕхвающейся стороне не будет разрешено освобождать 
себя ЕХЛЕХ какую-либо другую Высокую ДоговарЕхвающуюся Сторону от ответ
ственности, которая возлагается на нее ехлех на другую ДоговарЕхвающуюся 
Сторону, вследствие нарушений, предусмотренных в предыдущей статье
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(т .е . "серьезных нарушений", таких как убийство, пытки, серьезный ущерб 
организму или здоровью и так далее). . .

В 1950 году Чшш ратифицировала эти четыре Конвенции и, следова
тельно, они составляют часть ее правопорядка ж ее обязательств перед 
международньм сообществом. Следовательно, не существует никаких сдмне- 
нш в отношении того, что декрет-закон Л 2 I9 I не может распространяться 
на убийства, подобные убийствам, выявленньм в Лонкене, даже если они 
объясняются как военные действия.

Прощение преступлений, которые рассматриваются о точки зрения Женев
ских конвенций как '̂серьезные нарушения", которые не могут допускаться 
ни при каких обстоятельствах договаривающимися сторонаш во' время во- 
оруженнБК конфликтов внутреннего характера, является официальным нару
шением мехгдународного обязательства, которое было торжественно взято 
на себя страной, поскольку только вое международное сообщество, а не од
на из сторон в одностороннем порядке, могут принимать решения в отношение 
полной ликвидации згголовной ответственности, которая может возникнуть в 
результате таюхх преступных действий.

В связи с этим мы считаем, что осторожность, проявленная нашими 
высшими судами в отношении применения закона об аши^тиж, является в 
полной мере оправданной в тех случаях, когда этот закон используется в 
качестве основания для освобо.ждения от ответственности в слзгчае совер
шения преступлений, представляющих собой нарушение основных прав чело
века, в частности права на жизнь и неприкосновенность личности. Эти 
случаи связаны с пршципами, которые являются неопровержимыми для цивили
зованной нации, с принципами, которые безоговорочно подтверждаются Уста
вом Организации Объединенных Наций, Женевскими конвенциями и другими 
международными пактами, по которым наша нация приняла на себя постоян
ные обязательства. Верховному суду предстоит установить точный крите
рий по этому вопросу, когда он приступит к рассмотрению этих дел в хо
де обычной или чрезвычайной апелляционной процедуры.

Эти замечания, касающиеся применения декрета-закона I I  2 I9 I,  не мо
гу т считаться завершенными без рассмотрения положения, которое возника
ет в связи с распространением амнистии на чилийских граждан, проживаю
щих в ссылке и желающих вернуться в свою страну.

В то время как лица, проживающие в Чили, могут воспользоваться 
помилованием, не прибегая к каким-либо дополнительным разрешениям или 
формальностям, чилийцы, проживающие за грантщей, в отношении любого из 
случаев, перечисленных в статье 5 декрета-закона Л 2 I9 I,  независимо от 
того факта, что они освобоздаются по амнистрш от любой вины, нуждаются 
в дополнительном разрешении, в котором правительство может по своему 
усмотренр1ю отказать, с тем чтобы помешать осуществлению их права вернуть
ся на родину.

Такая избирательность противоречит основным мотршам, которыми р уко -. 
водствовалиоь государственные органы, прршршая закон об амнистрш, т .е . 
едршотву всех чршижцев и рюкорененрш "вражды, которая сегодня является 
бессмысленной". Фактршескр! очень, много чилргжцев, которые ршеют право на 
то, чтобы вернуться в свое общество, несправедлршо лишены этого права 
в силу прщ/!ененр1я формальных рши адмршрютративных требованрш, представ
ляющих собой препятстврЕя на пути к их возвращенрпо.
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У. БОЗВРАЩЕЖ ЛРЩ, НАХОДЯЩИХСЯ В ССЬШКЕ . ;
По случаю рождества IS77  года чилийские епископы заяврхли чРхлжйцаА/г, 

находящршся за границей, что они выражают им поддеркку, надеются на их 
возвращение ж .вдул их, с тем чтобы они могли работать ввлесте с нами на 
благо ЧАШ! и в  целях пррЕМИрения и мира среди всех чилийцев, обогащая тем 
самым нашу национальную жизнь плодотворным вкладом своего опыта и пере
житых н е взго д ".

В результате этого . заявления наш Викариат Солрщаридад получил 
бесчисленное множество просьб о помощр! от лиц, которым несправедлРшо 
отказывают в возвращенрш, рши от pix родственнршов в Чилр1 , самым горя
чим желанием которых является увидеть близкргх рш людей вновь на pix ро
дине. Эти чувства являются настолько сильными и желание шрфоких слоев 
населения и мездународного сообщества решрхть эту проблему настолько 
большрш, что от всех и каждого из нас требуются благородные ж искренние 
усршрхя.

НеоспоррЕмым фактом является то обстоятельство, что доля чршргйцев, 
прожРЕвающрш за гранрщей, по отношению к общему населеншо нршогда не бы
ла столь высокой, как в настоящее время. Для многеех чршрхйцев, находя- 
ЩР1ХСЯ за гранрщей, это не является вопросом временного и добровольного 
отсутствЕЕя. Шогие были расценены как протрЕвнРШИ режрша, и это положе
ние тем ЕЛИ ршым образом вынудршо pix покинуть страну.

'Немыслимо, чтобы стране удалось добрхтьоя едршства, РЕГноррЕруя по
ложение этргх чршийцев, как еслр! бы они не сзпдествовали. Их оторван
ность PI огранрЕчения, которые, естественно, мешают их рштеграцрш в ино
странные культуры, а также pix постоянное стремление BepH3n[?bCH на роди
ну превращают их жизнь в драЕуу, в которой основные права человека и 
принципы справедлрЕВОсти и братства, которыАШ нршто не может пренебре
га ть , ставятся под угрозу.

Эта проблема носрет двоякрш характер: с одной стороны вопрос высьш- 
ки чилршцев в соответствии с декретом-законом Al 81, который позволяет 
правр1тельству высылать граадан " в  соответстврш с рштереоами государст
венной безопасности"; с другой стороны, вопрос возвращенрЕя лиц, нахо- 
ДЯЩР1Х0Я в ссылке, в соответствии с разлрЕчнымр! судебными мерами. В о т- 
ношенрш обеРЕх сторон этой проблекш Верховный суд сделал заявленрш в свя
зи с прошенрЕями о заЕците прав, предотавленнымр! упомянутыми лрщами. К 
сожаленрш, в  обоих случаях мы считаем, что использованная доктррша я в 
ляется порочной, поскольку она оказывает серьезное воздействие на.лрщ, 
пытающихся осуществрЕТЬ свое право прожР1вать у себя на родрше. Фактрше- 
GKÏÏ право высылать грааданрша рез его страны может осуществляться з 
соответстврш с декретojvb-законом В  81 лршеь во время осадного поло.женРхя 
по мотР1вам "нападенрЕя из-за  гранрЕцы рши внутреннрк беспорядков", а 
также в соответстврш о декретом, в котором излагаются основанрш для 
такой ВЫСЫЛКР1. Эти исключРЕтельные полномочрш были распространены на 
чрезвычайное положение, которое действует в настоящее время на основа- 
нрш обстановки "национального бедствия-. Вводя эти положенрЕя, прави
тельство игноррфовало неоспоримые обязательства, прршятые на себя на
шей страной по международным договорам, которые строго запрещэЕот высыл
ку  граздан из их страны. В статье 12 Международного пакта о граждан
ских и политрЕческрЕх правах, принятого Организацией Объеджненньпс Нации 
в  1969 году и вступР1вшего в силу 23 марта 1976 года, говорится о том, 
что HPIKTO не может быть лршен права свободно покидапь свою страну и
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НЙКТО не может быть произвольно лЕхшен права на въезд в свою собственную 
страну. Эта же идея выражена в Всеобщей декларанди прав человека и в 
Пакте Сан-Хосе де Коста-Рика, в Американской конвенх];ии по правам чело
века, прЕхнятоЁх 12 ноября IS69  года, в которой говорится, что " нехкто не 
может быть выслан за пределы государства, гражданЕхном которого он яв 
ляется, ЕХЛИ лишен права на въезд в свою страну".

В Пакте далее говорЕхтся, что осуществление этхтх прав может быть 
огранЕхчено лехшь в соответствЕхи с законом и в пределах, которые сообра
зуются с демократх/хческх/хм обществом.

Установленные недавно международные норш, которые Ехмеют сЕхлу для 
правительства Чхили, в высшеЁх степенЕх подвержены нарушенхию, когда в ка- 
ком-лЕхбо из положенЕхж упоминается о высылке гражданина из страны по мо
тивам иным, чем те, которые конкретно перечЕхслены в этих нормах и кото
рые должны быть особо учтены в законе при его принятии.

Ш  считаем, что в делах, в которые прЕхшлось вмешаться Верховному 
суду, аспектам, касающимся международного права, которое вытекает ехз 
договоров, подписанных нашЕхм правЕхтельством в отношенЕхи высылки нашЕхх 
граждан из страны, не уделялось должного внехмэнехя.

Кроме того, необходЕхмо отметить, что высылка граждан из нашей стра
ны на осыованЕХЕх сошЕхтельного толкованЕхя закона приобрела характер по
стоянства, который выходЕхт за рамки норм, установленньпс правЕхтельством, 
Это произошло потому, что в декрете-законе f  81 установлено наказание 
в форме высылки из страны в положенЕхях, которые в значЕхтельнож мере яв
ляются более далеко х-щущими, .чем поло.женЕхя пункта 17 статьи 72 Политех- 
ческой констжтуцЕхи 1925 года и пункта 10 статьи 14 декрета-закона № 527, 
в которых указьшается, что меры, принятые на основании осадного положе- 
НЕхя, "не должны длиться дольше, чем само осадное поло.жение". Чтобы ехз- 
бе.жать ненршого продленЕШ столь мучительного прЕхговора, каковым являет
ся высылка ЕХЗ страны, необходЕхмо понимать, что с прекращением осадного 
положенЕХя Или какого-ЛЕхбо другого исключительного юрЕхдЕхческого положе
ния, распоря-женЕхя о мерах высылки из страны, прх/хнятые в период действЕхя 
такого положенЕхя, также автоматЕхчески перестают действовать. Еслех ехс- 
ключительное положение возобновляется, как это происходЕхло до настоя
щего времени, естественным прох];ессом является возобновление вынесенных 
наказанЕХж при условЕхи, что они являются оправданнымЕх на столь же серьез- 
ньпс основанх/хях, которые существовалЕх в период предыдущего исключЕхтель- 
ного положения. Если такие основанЕхя утратЕхлх! свою практЕхческую СЕхлу, 
то, безусловно, наказание в форме высылкех ехз страны должно быть авто
матически снято. Именно такое толкованЕхе должно относиться к ехсключи- 
тельным положениям, прЕхнятьм в отношенЕхи этехх мер, поскольку положенх/хе 
"нах];ионального бедствия" не следует нехкоххм образом ассониЕхровать с по- 
ложенЕхем, объявленным на основанх/ХЕх "внутреннюю беспорядков, вызванньпю 
органЕхзованньшх СЕхлами мятежш-хков". В оооехх случаях обстановка в на
шей стране в значительной мере изменилась, как было подчеркнуто в заяв- 
ленЕхи государственных органов, котоше открыто признают крупные Ехзме- 
нения в таких ситуах̂ Ехях. "

Трудно согласЕхться с тем фактом, что лехн;о, высланное ехз страны 
во время чрезвычайного положеш/хя, вызванного деятельностью "организо
ванных групп мятежнЕхков", должно оставаться в ссылке в то время, ког
да правительство признало, что оно прекратило свои действия протЕхв 
этххх СЕХЛ ЕХ что страна находится в состоянехж полного спокойствехя.
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К сожалению, такое положение было прршято в различных вынесенных вами 
решениях и усугубляется тем обстоятельством, что "хорошо обоснованные 
постановления , указанные в качестве необходимого основанрш для высьш- 
ки из страны, никогда не содержали ясных указанрш на причины этой меры. 
Таким образом, высылка из страны, которая является чрезвычайной мерой, 
отвергаемой, как правило, ме.ждународным/1 договорами, приобретает в Чи
ли характер постоянного, безапелляционного и бессрочного наказания.

Когда лица, прожршающие в ссылке, пытаются вернуться в свою стра
ну, они вынуящены выполнять обременительные требования, которые заклю
чаются в том, что их заставляют заполнять бланки или давать обещанЕЕя в 
том, что они будут воздерживаться от политической деятельности, требо
вания, которые не предусмотрены НЕгкакимЕ! законами и не прЕшеняются по 
отношенЕЕю к ЧЕшийцам еели ЕЕностранцам, проживаюЕЦЕш в пределах националь
ной территорЕШ. В основе moteibob для отказа eim в возвраЕценЕШ на нацЕю- 
нальную террЕ1торЕ£ю лежат не какие-либо обоснованные постановленЕЕя, а 
лишь сообЕценже от чилеейского консула в той стране, в которой они ока- 
залЕюь, сообщение, в котором не содержЕЕТся ничего кроме отказа на еех 
просьбу. Декрет-закон Л 604, запреЕцаюЕций возвраЕцение в  Че1ли чЕШЕшцам, 
считаюЕЦЕПУЕися ЛЕщами, которые могут представлять угрозу для внутренней 
безопасности, остается в  СЕЕле и является препятствием для осуществленЕЕя 
целей едЕшства и гармонЕШ, выдвЕшутых в период введенЕЕя амнистЕШ. Это 
препятствие может сохранЕЕться даже после окончанЕхя чрезвычайного режЕЕ- 
ма в  стране, а вышеупомянутый декрет-закон Л 604 превратится в обычное 
дискреционное средство, не подвергающееся какому-ЛЕхбо контролю и поэто
му в любое вреш способное стать еесточником произвола ei злоупотребле
ния властью.

ЭтЕ1 соображенЕЕЯ заставляют нас полагать, что вам следовало бы за
н я ть  крайне твердую позеецепо в  отношении соблюденЕЕя мездународных норА/;, 
касающЕгхся высылки из страны и вьщачж разрешений на въезд в отношении' 
лиц, находяЕЕДКся за границей, и обеспечить, чтобы такая высылка и выда- 
ча^разрешений на въезд находЕЕЛЕюь в соответствЕШ с внутрЕЕгосударвтвен- 
ной правовой системой, которая в этеех случаях подчиняется наднациональ- 
ноАду порядку. ПрЕшимаемые вами решенЕхя могут повлечь за собой увелЕше- 
HEie чрезмерных страданЕш лещ , которые прожЕЕвают за гранЕщей, и такЕш 
образом отбывают наказанЕхе, которое не огранЕхчено во времени, но неиз
менно продолжается, в то вреш как внутри страны само правЕЕтельство 
заявляет о тоауе, что  на пути к нормализации национальной жизни ei к  ооЕце- 
му спокойствию был достЕЕгнут значЕ1т.ельныи прогресс.

Короче говоря, при рассмотрении конкретных дел, предложенных ваше
му вниманию, вы сможете ЕЕграть важную роль в исправленЕш адАШнистра- 
тивных решенЕЙ е1ли толкованЕЕи органа1№1 власти, которые были прЕшенены 
в нарушение основных положенЕш, регулируюЕЦЕГх эти вопросы. Кроме того , 
стабилизируюЕцая функгдая судебной власти налагает на вас неизбежную 
обязанность заЕЦЕнцать права человека тех лиц, которые просят лишь о
праве ЖЕ1ТВ в своей собственной стране.

Чили не сможет продолжать свое развЕхтие по пути урегулЕхрованЕЕя и
нормализацЕЕИ своей соцеевльнои и полЕЕТЕЕческож системы, еслЕХ на пути к
возвраЕцению тысяч чилийцев, которые надеются помочь этоА/iy процессу, 
будут ставЕЕТься препятствия. Исключение этеех лещ  и ЛЕЕшение е х  выбо
ра означает разделение нащ-ш на непрЕишрЕПше слои и такЕш образоАх 
откладывание на неопределеннш срок достизкенЕЕЯ мира.
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В смзи с

f i ПРОШУ БАС учесть все изложенное здесь и принять требуемые об
ет оят ель с тваш  меры, в частности:

a) проЕшструктрхровать все суды Республики в отношенЕш то го , чтобы 
они требовали в будущем от всех полЕщейскЕхх властей и учре.ждений, осо
бенно Щ 1,и  другЕПю разведывательных учреждений вооруишнных сил, полицеш 
и разведывательных органов строгого соблюденЕХя установленных законом 
Формальностей в отношении ареста частных лещ и обязательного требованЕхя 
Ô представлении в первуго очередь верховного декрета презЕщента Респуб- 
ЛЕ1КИ, содержащего прЕшаз об этой мере, ешх соответствующего ордера на 
арест, изданного компетентным судом;

b) обновить положения, содержащиеся в прЕшазе от 1932 года, каса
ющиеся процедуры ходатайства о применении"ампаро" ,  в частности в целях 
ликввдации адмЕШЕХстратиБНых требованЕхй и формальностей; установЕХть обя~ 
зательнухо процедуру и обеспечЕхть ее соблюдение в  отношенЕхи сообщений, 
поступающЕхх от должностных ЛЕхц, и обеспечЕхть такое положение, при ко
тором все должностные лхща, независимо от ехх ранга ехли категорЕХИ, а 
ташсе независимо от то го , являются ли они слухкащиш полицеш ехли раз
ведывательных слузкб Боорухюенных СЕХЛ или СЕХЛ порядка, непосредственно 
отчитывались в своехх действиях, в случае вознххкновения такой необходи
мости, ЕХЛИ представали лехчно перед судом, с тем чтобы дать отчет в 
СВОЕХХ действиях; установЕхть общее правЕхло, в соответствЕХИ с которым су
ды должны назначать одного из свохах членов для проведения безотлага
тельного расследованххя в местах задерасания в  случае постзшления хЕнфор- 
маххз̂ хи о том, что то ехлех Ехное лхщо бьшо протЕХвозаконно арестовано и со- 
держЕхтся в изолированном заключенЕхи;

c) уиЕхтывать в делах, представленных на ваше рассмотрение, обяза
тельства, прЕШятые государством в соответствЕП-х с международными дого- 
ворамхх, касающишхся наказания лехц, совершЕХвшЕхх преступленЕхя протЕхв 
жизни II безопасности людей в  обстановке внутренних беспорядков, и до
говоров, в которых право не подвергаться высылке из своей страны и 
право вновь возвратЕхться в свою страну признаются в качестве неотъем- 
легщх прав человека.

Я буду лично молЕхться за ваше благополучие и успех в вашей работе 
во Е1МЯ справедливости. Да благословит вас Бог.

ХУАН ДЕ КАСТРО РИьЁС

БЛАБНЬМ БИКАРИЙ САНТШГО 
И ВИКАРИИ ВИКАРИАТА СОЛИДАРВДАД
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page I

ПРШГОЖЕНЙЕ I I

СБВДЕИЛЬСТБО 0 ЗДЦЕШШИИ MAIKO АНТОНИО ГУСМАНА ЯНЬЕСА, 
IVLAPKO АНТОНИО ЮТЬОСА БИЮНЕСА И ХОСЕ 1уМГЕЛЯ IvIAPTI/ÍÍÍECA 
®4ГЕР0А, С0ДЕВ1АШ1ЙХСЯ ПОД АРЕСТОМ Б ТЕЧЕНИЕ 10 И I I  ДНЕ11 

НА ОСНОБАШ! ОРДЕРОВ, ВЬЩАННЬСС Щ 1
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МСТОЯЩМ УДОСТОВЕШЕТСЯ:

1 .  Что 7 мая IS79  года PAKEILB PyCIvIAH ЯНВЕС, ИСАБЕЛВ Ш4САРР0 СИФУЭН- 
TEC ж ХУДИТ ФИГЕРОА ЛИСАНА,представЕ1в трр! отдельных заявления, явились 
в канцелярЕПо нижеподписавшегося прокурора и обратились с просьбой о 
том, чтобы МАРКО АНТОНИО ГУСМАН ЯНВЕС, IvIAPKO АНТОН/Ю ШИЮЬ и ХОСЕ Ivlï- 
РЕЛВ МАРТАШЕС ФВДЕРОА, которые, как утверждалось в заявленЕхях, нэходее- 
лись под арестом в НЦИ с I  мая 1979 го д а , предстали перед сзт-дом.

2 . Что приказ, изданный в. отношении вышеупомянутых заявленЕШ, был 
следующЕш; "Сантьяго, 7 мая 1979 го д а . Провести соответствующее рас
следование и подготовЕЕть сообщение" и что представЕЕтель суда позвонил 
затем в НЩ'Ц где лещо, не представившее себ я , но назвавшееся юристом 
НЦеЦ заяБЕШО, что вышеупомянутые YJGMAR ЯНЕЕС БРИОНЕС и МАРТИНЕС ФИГЕ
РОА содержатся Центром под стражей с I  мая 1979 года^ добавЕЕВ, что это 
делается "на основании ордеров, виданных дЕхректором Наыдонального ехн- 
формационного центра в СЕхлу статьи 13  КонституцЕхонного закона В  4 , 
одно EI3 положенЕхй которой позволяет Центру содержать лиц под стражей
в течение срока до 10 дней", и что вышеудазанная Ехнформация зарегист
рирована в деле от 8 мая 1979 года.

Что вышеупомянутые ГУСМХАН ЯНЬЕС, МУНЬОС БРИОНЕС и МАРТИНЕС ФИГЕ
РОА были переданы в распоряжение настоящего суда официальными лЕхцами 
Нахдхонального Ехнформаыионного центра 10 мая IS79  года, в связи с чем 
было заведено дело # 315-79, и что эти ЛЕхца после сделанного ехми за яв- 
ленЕхя и на основе овЕхдетельств, о.тносящеххся к  данному делу, были по
мещены без права переписки в государственную тюрьйлу настоящего города 
в распоряжение управления нЕПкеподписавщегооя первого военного прокуро
ра"" Сантьяго.

Сантьяго, 15 мая 1979 года

(Подпись) (неразборчЕхво)
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ПЕШЮЯЕНИЕ X I I

ОБВИНЕНИЕ Щ /ï В ПРАВОНАРУШЕНИЯХ, БЫРАЗИВШИХОЯ Б НЕЗА
КОННОМ APEOTE И МОХОМ ОБРАЩЕНИИ!
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В ОСНОВНОМ заявлении содержится обвинение в отношенЕШ совершенньсс, 
согласно утвержденЕшм, правонарушенЕш. В первом дополнЕхтельном заявле
нии содержится просьба в отношенЕхи статуса пострадавшЕхх третьих сторон; 
во втором дополнительном заявленЕхи содержЕхтся просьба о сборе, некоторых 
сведений; в третьем дополнЕхтельном заявлении содержЕхтся просьба об обя
зательном рассмотренЕхи данного дела; в четвертом дополнительном заявле-  
НЕХИ содержится просьба о действиях в указанных направлениях; и пятое 
дополнЕхтельное заявленЕхе касается делегирования полномочехй.

Военному судье:

Ши ЭнрЕхке ПатриоЕхо Бельмар Валенсуэла, рабочий; Шрко Антонио 
Ь/Цньос Брионес, слухххащЕхй; Марко Антонио Гусман Я ньес, студен т; и Хосе 
МЕХгель Шртинес ФЕхгероа, слугкащЕхй, заключенные государственной тюрьмы, 
заявляем настоящЕхм НЕхжеследующее: мы обвЕхняем Нахдюнальный центр Ехнфор
мации Б совершенЕхи правонарушенЕхй, заключающЕххся в незаконном аресте 
и плохом обращенЕхи при содержанЕхи нас под арестом; эти прав она рушенЕхя 
наказуемы согласно статьям  14 1  и 148 Уголовного кодекса и ста тье  330 
Военно-юрх/ЩЕхческого кодекса.

Факты. ЭнрЕхке П.Бельмар_В. был задержан 30 апреля 1979 года, а ос
тальные три заявЕхтеля I  мая 1979 года сотрудниками Национального цент
ра информации при отсутствии какого бы то ни бьшо ордера на арест. Мы 
содержались под стра.жей до 10 мая, и только тогда первое управление 
военного прокурора доставило нас в суд; дело рассматривалось под 
AÉ 315-79. В течение всего периода задерканЕхя мы содержались, против 
нашей БОЛИ, в неизвестном для нас месте, которое, однако, в любом слу
чае не было ни одним из мест, предназначенных для содержания задержан
ных ЛЕхц, ни нашим местом .жительства. В течение I I  ж 10 дней нашего 
задержания Национальным центром информации, соответственно, мы подвер
гались всяческим видам физЕхчеокого и поЕххологического нэсехлехя: к  разлЕХч- 
ным частям нашего тела подводехлся электрЕхческЕхй ток, нас избЕхвали и пи
нали, а Марко А. Цуыьоса подвешЕхвали. Кроме того, всем нам была сдела
на ЕхнъекцЕхя какого-то неизвестного наркотЕша; так что когда мы предста
ли перед вами 10 мая, мы были в состоянехи помутнения; мы не осознавали, 
где мы находЕхмся и что ш  в действительности говорЕхм. РодственнЕхки, 
которые находЕхлЕхсь в зале ожЕхданЕхя, желая услышать вынесенный нам при
говор, смотрели на нас в изумлении, а мы не узнавали ехх.

_Пваврвые_прло.жения. Тот факт, что мы бьши лишены свободы протЕхв 
нашеЁ'’воли'"й^не"предсталЕ1 перед вами в течение 48-часового периода,, 
предписанного законом, свЕ цетельствует о незаконном а р е ст е . НЩ обычно 
заявляет, что в соответствЕХи со статьей 13  Конституционного закона # 4 
он наделен полномочиями содержать под стра.жей задержанных им лехц в  т е 
чение 10 дней. ПрЕхменение этой статьи в данном случае не обосновано. 
Правовое поло.жение, о котором идет речь, относехтоя К "чрезвычайному по- 
ло.женЕ1ю", и в статьях 2 и 3 КонстЕхтуционного закона AI 4 чрезвычайное 
положение четко и исчерпывающе определяется как означающее состояние 
всеобщей мобЕхлизации, осадное поло.жение во время внутренней обороны^ 
осадное поло.жение в период внутреннЕхх подрывных действЕхй и чрезвычайное 
положение в период стеххехйнбх бедствий. .

Чрезвычайное поло.жение, к которому относехтоя текущее законодатель
ство, основано на законе AI 24927 в соответствЕхи с Декретом-законом 
AI 1878, и в связи с этехм положение об обязанности представлять
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задерканных компетентному суду в течение установленного законом срока 
являе тс я полностью прЕшенимьж. .

Более того, не существует какого-либо законного разрешения на от
ступление от правовых норм, позволяющего НЦИ содержать под стражей лю
дей в тайных местах ехли в  местах, спехдхально не предназначенных для это
го законом, как это было в нашем деле. Данный случай представляет со
бой нарушенЕхе, в частности, статей 141 и 148 Уголовного кодекса, что 
явствует ЕХЗ положенЕхи статей 261, 269 и 290 Уголовно-проп;ессуального 
кодекса.

Следовательно, описанные выше Факты представляют собой правонаруше
ния, указанные в статьях 141 и 148 Уголовного кодекса.

Более того, описанные выше физические и моральные пытки представ
ляют собой наказуемое правонарушение, определяемое в статье 330 Боенно- 
юридического кодекса.

В связи с вышеизложенным мы утверждаем, ч то , как вы могли легко 
установить в ходе вашего расследования, мы подверглись незаконнолф арес
т у  и плохому обращенЕгю со стороны сотрудников НЦИ; это относится не 
только к тем ЛЕш;ам, которые арестовали нас, но также и к лихдам, которые 
нас допрашивали и пытали.

nOOTOÎviy:

В соответствЕхи с вышеизложенным мы просЕхм вас прЕхнять к рассмот- 
ренЕхю настоящее обвхшенЕхе протЕхв офЕххдЕхальных лихд НЦИ, прЕХНЕхмавшЕхх учас
тие в нашем аресте, допросах и пытках. Их Ехмена могут быть установле
ны при вмешательстве вашего управления; данная прохдедура установлена 
статьями 127 и последующЕхми статьями Военно-юрЕщического кодекса.

Первое дополнЕхтелъное заявление. Ш  ххросхш вас во исполнение 
статьй'13Н'Воеш0-юрйдического"кодекса предоставить нам статус постра
давших третьЕгх сторон со всеми юрЕЩЕхческЕхмЕх последствЕхями такого статуса.

Второе дополнительное заявление. Мы просЕхм вас дать указания хирур
г у  судебнШ'экспертйзы"представить"сведенЕхя о тех повре.жденЕхях, кото
рые мы получЕхлЕХ В результате пыток.

Третье дополнительное заявление. Ш  просЕхм вас рассмотреть дело 
i l  3 I5 ^ 9 V  извёстное"вам,'"в"х];елях"подтверлхденЕ1я обвЕхненЕхй, изложенных в 
данном обвЕхнЕхтельном документе.

. Четвертре^рхопрлнительное заявление. Мы просим вас потребовать от 
НЦИ сооощёнх/хя Ехмён Tex^ero^coTp^Hi/rKOBT которые принимал!! участие в на
шем аресте и допросах.

Пятое дополнительное заявленЕхе. Ш  назначаем в качестве нашего юри- 
дЕхчесШго"представитёля"с'"полныш'"полномочиями: г-на  Хорхе Сельяна

ЧиханЕх
РегЕхстрахдионныи В 1377 Reg. 2, 
ЛЕХхдензЕхя Л 59 
Адрес: 183, Сан-Дххего 
Dato 308o
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ПРИЛОЖЕНИЕ X I I I

СЕИДЕтЬСТВО ПОД присяга! ШШдШ эдгардо шранды ларенаса
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Я , Шнуэль Эдгардо Шранда Ларенао, фотограф, удостоверентхе ле1чно - 
CTEI i l  7314094-3, выданное в Сантьяго, проживающий по адресу; Бернардо 
Филиппи 12454, Ла-Гранха, настоящим свидетельствую под присягой государ
ственному нотариусу в Сантьяго, Чили, мая 1979 года о нЕхжеследующем:

Первое. I  мая этого года около 2 часов дня я шел спокойно по ули
це Альмиранте Барросо около Аламеда Бернардо О’Хигп/шс. Когда я прохо
дил мимо здания, принадлежащего чилийским ВВС, меня остановил охранник, 
стоящий на посту, достаыЕл в здание, где меня заставили стать лещогл 
к стене. Пррхчина моего ареста заключалась в том, что я нес КЕШокамеру, 
предназначенную для профессиональных целей.

' Второе. Через несколько минут появеелся человек в  шерстяной шапоч
ке прЕ1близительно 27 ле т. Он заклеЕШ мне глаза пластырем и надел мне 
на голову такой же головной убор, какой носил сам.

Затем меня отвели в подвал, где три человека допрашЕЕвали меня, 
спрашЕ1вая, почему я ношу КЕшокамеру.

Третье. После этого допроса меня вывели из зданЕ1я ,  посадили в 
машЕЕну, заставЕши СЕщеть на корточках с завязанными глазами и повезли 
в неизвестноАл направленЕШ, очевЕЕдно, в какой-то частный дом. Там А̂ еня 
опять допрашЕ1вали, на этот раз я подвергся физЕЕческЕш видам жестокого 
обращения, меня сешьно избивали, нанося удары в  различные части тела.

Пока я  находЕЕлся в этом доме, я  слышал, что там находились и дру- 
ГЕ1е задержанные, прЕ1близЕ1тельно около 4 человек, если судЕЕть по голо
сам, которые я  слышал. Я припоминаю, как часовой, охранявший других 
задержанных, говорЕхл,. что они обвЕхнялись в храненЕШ взрывчатки.

Далее я заявляю, что допрашЕхвавшие меня лица безусловно старались 
заставЕхть меня подписать заявление о том, что я  и члены моей семьи бы
ли вовлечены в преступление, в  котором обвЕхнялись остальные задержанные.

В течение всего времени моего задержания я находЕхлся в наручниках.

Четвертое. В то т же день, I  мая, в  I I  часов вечера меня освобо- 
дЕЕлж. Меня вывели ехз неизвестного А/ие дома, в котором я находЕхлся, 
пооадЕхли в машЕЕну, прЕх этом глаза бьши заклеены пластырем, и высадили 
на перекрестке улиц мауле и Артуро Прат.
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ПШЮЖЕНМ Х1У 

ПОКАЗАНИЯ М Ц , APECTOBAHHbDi I  1Ш
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20-летняя жевдина. не замужем, студентка университета

"л  попала в первый участок карабинеров... и мне повезло. Мои кол
леги позже мне рассказывали, что карабинеры были очень жестокими в шес
том и третьем участках. Однако pi в этом участке с арестованными обраща
лись очень плохо. Бо второй половрше дня они увезли всех женщин в девя
тый участок. Если говорр1ть  о насилии физическом, то нас не 6р1ЛР1 , однако 
самой ужасной была атмосфера неопределенности, неизвестности в отноше- 
нрш того, что произойдет, сколько времени мы будем здесь и почему нас 
не освобождают.

Первым неприятньм моментом был осмотр. Нас провели в комнату.., 
где мы оставались все время в теченрЕе всего периода нашего задержания. 
Комната была почти полностью заполнена Гхсенщинами, которые вое были т е  
незнакомы. Женщина-карабРшер подошла ко мне и начала снршать шарф, ко
торый у меня был на шее... Я не понршала, что прорюходрхт.. ,  почему она 
начала снРшать с меня свитер. Она сказала мне: "Послушай, ты что глу
пая РЕЛИ только прр1творяешься гл у п о й ? ...р а зд е в а й с я ..Я  разделась, 
она осмотрела меня... провела также рукой по спрше и бедрам. Это было 
очень унР13ительно. Я старалась не смотреть ни на кого, потому что 
здесь было много людей. В комнату продолжали пррхбывать все новые и но
вые задержанные женщины, а иногда среди пррхбывших были и мужчины.

Других задержанных также заставляли раздеваться и их полностью 
обыскивали... женщина-карабРшер потрогала половые органы молодой сту
дентки универср1тета, обыскала ее и обследовала пальцами ее влагалРЕще, 
чтобы убедрЕТЬся, как она сказала, что там нет наркотиков... это было 
страшно унизительно. Карабршеры вели себя чрезвычайно грубо и особен
но жестоко Р1здевались над пожеелыми женщинами. Одна женЕЦЕгна преклонно
го возраста (она была освобоадена следующей ночью) также была подверг
нута такому обращенЕЛо и быда глубоко потрясена, поскольку они издева
лись над ней и над ее телом. Когда женщЕша-полЕщейскЕШ трогала меня, 
она сказала мне: "Ну и тощая ты , одни ко с ти ". Они вели себя исключе!- 
тельно грубо и бесчеловечно. Они издевались над женщЕшами, ощупывали 
ЕХ руками, не проявляли ни малейшего уваженЕхя к чьей бы то ни было 
скромности или по отношению к кому бы то ни было, кто пытался прршрыть- 
ся. Это было крайне унизЕхельно, Б комнате находЕШОсь более 60 женщЕШ 
в возрасте от 13 до 50 ле т, и все мы былЕ1 подвергнуты осмотру.

Вплоть до 4 мая помещение, в котором мы находились, было постоян
но переполнено. Размеры комнаты были 10 на 5 метров, пол был холодным 
и сырым, особенно в то т день, когда прошел до.ждь и часть комнаты была 
заЛЕ1та водой; мы вьшзпкдены были еще теснее прижаться друг к другу. В 
то т день мы спали на голом полу, пока нам не прЕшесли одеяла. В зшаст- 
ке караоЕшероБ нам не выдали нЕшаких постельных прЕшадлежностей. До 
полудня 2 мая нам не давали никакой пепци, и мы НЕ1чего не ели после зав
трака I  мая, а некоторые даже после ркЕша 30 апреля.

В первую ночь родственнЕшу одной из женщЕШ удалось передать ей 
два бутерброда, которые мы разделилЕ! более чем на пятьдесят человек. 
Ка.ждои досталось по нескольку крошек, но все мы умЕхрали от голода.
Весьма важной проблемой была нехватка места. В комнате не хватало мес
та , чтобы каждая могла лечь на полу, и некоторые из нас спали сидя, 
сгорбЕ1вшись и прЕшавшись друг к другу. Через несколько минут все мы 
были в грязи и нечем было дышать. Лишь во вторнЕШ нас вывели во двор
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за пять минут, В комнате не было света ,,, однако самым ужаоньш был 
гу а л е т,,., в довершение нашЕсх страданий от него исходило такое зловоние, 
ято мы не.могли отправлять наши естественные потребности, и это причи
няло нам. у?Еаоные страдантХя. ■ , ' .

Во вторник одна из самых молодых девздиек выступила от тшени в с е х  
нас и потребовала объяснения т о г о ,  что происходит и в чем нас о б в ш я ю т .. .  
на что .женщЕша-лейтенант ответЕхла е й , . . .  что она не дотерпит больше раз
г о в о р о в , ,  поскольку, по ее словам,- она не собЕхрается иметь дела ни с 
какими руководЕхтелями, ни с каким бунтом, и она прЕхгрозила ей. А мы лехшь 
хотелЕх у з н а т ь . . .

Я не могла п ла ка ть ... и, я  думаю, на меня это подействовало. Моей 
реакцией на это было состояние депрессЕхи, молчалЕхвости и отреченности.

Некоторые из заключенных плакали, становились раздра-жительныхш и 
легко вькодЕхли из душевного равновесЕхя. Мы стали агрессивными и, кроме 
того, мы много спали. Мы были истощены. . .

Те из нас, кто плохо себя чувствовал, были отправлены к в р а ч у ... ,  
его манера поведенЕхя была крайне удЕхвЕхтельной,. .  его холодная и безлич
ная манера. обращенЕхя казалась мне чрезвычайно странной,., все происхо-. 
дило та к, как будто мы были на обычной консультацЕхи,. .  он осматрЕхвал 
у ш и б ы , з а т е м  выписывал рецепт . . .  Это было возмутительно. Его не 
волновало ни наше поло.жение, ни прЕхчины нашЕХх ушЕхбов, ни наша нервоз
ность. М1ы были просто физическЕхми объектами, пациентами, которых надо 
было осмотреть и вьпжсать для них рецепты. Он не оказывал нам НЕХкакои 
помощи. .

4 мая мы предстали перед судом и оттуда были направлены в иоправЕХ- 
тельное учреждение. Это было значительно хуже, потому что , хо тя мате- 
рЕхальные уоловЕхя значительно улучшЕХлись, жестокЕХм ударом для нас было 
то , что  мы оставались в заключении, и неопределенность нашего положе- 
НЕхя еще более увелЕхчилась.

8 мая 20 задержанных были освобо.ждены, а 12 женщинам были предъяв
лены обвЕхнения. Это был ухкасный момент. АЁхогие плакали от отчаяния,
Я крЕхчала, я не могла плакать, я  потеряла контроль над собой... Я хоте
ла зн а ть, что мы сделали, в чем нас обвЕХняют... Это было так несправед
л и в о ...  Все вокруг меня рушилось... Меня обвЕхняли в том, чего я  не сде
л а л а ... И я  не знала, что может случиться со мной... Все было столь 
несправедлЕхво, столь ненормально, что я чувствовала, что со мной может 
случиться все что у го д н о ... , адвокат, который слышал мои призьшы к 
справедливости, сказал: "Посмотрите на эту женщЕхну.. .  она находится в 
заключенЕхи в течение трех месяцев и не знает, в чем ее обвиняют и сколь
ко времени она будет оставаться зд е с ь ... Вот как обстоят д е л а .. . " .

Я была очень н а п у т а н а . . .  ч увство  полной беззащЕхтности,. .  потому 
что они могут обвЕШЕхть меня в  чем у г о д н о , . . ,  они могут держать меня 
з д е с ь  неогранЕхченное в р е м я , . ,  в е ч н о , . ,  в  течение м ногегх л е т , . ,  ж затем 
они спокойно могут обвинхЕть меня в  другом п р е ст у п л е н и и .. .  ехли принять 
н овы й  з а к о н , . ,  я  чувствовал а себя опустошенной.

Трудно было справЕхться с этой панЕхкой... До этого дня я все еще 
надеялась, что меня о тп ус тят... Меня более не интересовало ни дополни
тельное постельное белье, ни радио, ни что-либо другое, что имело бы 
для меня смысл. Каждый день я просьшалась о этой мыслью, однако когда
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мне предъявили обвинение,., я потеряла надезду,. .  я чувствовала себя 
одинокой EI беспомощной как ребенок,., ребенок, который один во всем ми
р е ,., у меня не было шшаких прав,., нтшакож защиты,., я чувствовала 
себя совершенно беззащитной,., никто мне не поможет, не защитит.

Меня освободили на шестнадцатый день моего задержания.

Я не полностью пришла в себя,., я полагаю... или, возможно, эти 
события изменили меня. Я постоянно чувствую себя в опасности,., люди 
не замечают этого, я постоянно занята, работаю, принимаю участие в лшз- 
ни школы и рассказываю о случившемся со мной. Однако я ни в чем не 
уверена, Я ЖЕХву лишь сегодняшним днем,., поскольку в любой момент со 
мной может произойти все что угодно. Я читала о людях, которых пытали, 
и о бесследно пропавшЕтх, эти ркасные вещи подействовали на меня, и я . 
знаю, что это действЕхтельно имеет место. Однако сейчас после случивше
гося со мною положение дел изменилось,., сейчас я чувствую опасность,., 
она постоянно здес ь... то, что происходит в моей стране -  это ужасно,., 
это возведенное в закон насилие, в обстановке которого мы должны ж и ть...

Июнь I97S года
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22-летняя женщЕша на пятом месяце беременности
Я шла по улице Сан-Диего до пересечешхя с улицей Кондор, когда я 

увЕщела полЕщеЕЮКЕШ автобус, в  который загоняли множество мудкчин. Авто
бус проехал полквартала по улЕще Сан-Диего по наиравленЕпо к Аламеда, 
затем остановЕ1лся,и  меня втолкнули в него. Это было в 9 ч . 45 меш. 
КарабЕшеры грубо обращались со мной и обозвали меня простЕхтуткой, бродя
го й . Возле Нахдюнального Ехнститута они высадЕхли нас и втолкнули в  авто
фургон. КарабЕхнер сказал нам; "У кого есть листовки, пусть бросит ехх в  
левую часть фургона, поскольку с правой стороны есть окно". Когда нас 
вьшуотЕхли из фургона, нас заставЕхли заложЕхть руки за голову. Они отоб
рали у  меня очки и суж у и оказали мне войти внутрь. Мы прибыли в шес- 
TOÉÍ участок карабЕХнеров. Здесь я  увидела стоявших на коленях мужчин_, ко
торых допрашивал чудовЕхщно толстый мулхчЕхна с резЕхновой дубЕхнкои. При до
просе я  повторяла карабЕхнерам, что гуляла по Сан-Диего и что я не прЕХ- 
частна в делу. На нашЕхх глазах несколько мужчЕхн избЕхли, а затем куда-
то увезлЕХ. ВпоследетвЕхи они собрали всех женщин вместе в одну большую
группу и прЕшазали стоять не двЕхгаясь. Я начала смотреть в щель, пото
му что  прЕхбывали еще другие женщЕхны, и я слышала лехшь стоны. хЕенщина- 
полЕхцейскЕхй сказала мне: "Куда ты смотришь?" "Смотрю, как избЕхвают людей 
сапогами, -  ответЕхла я ей, -  неухкто в  вас нет НЕХчего человеческого?"
Эта женщина-полЕщейокЕХЙ обругала меня и в наказание заставЕхла меня сех- 
деть на корточках в теченЕхе 4 -5  часов на бетонном полу, а затем заста- 
ВЕхла меня бегать, прыгать, скакать и делать выжЕхмания в упоре. Они не 
учитьшали то, что двое ехз нас были беременны. После этого меня вьшели 
из помещенЕхя. Я вещ ела, как они избЕхвают большую группу людей, стоящих
на коленях о заложенными за голову руками, а полЕхцеиские прыгали по ехх
ногам. Вдруг я увЕщела своего брата. Я закрЕхчала, чтобы они вели себя 
по-человечеоки, но тут же замолчала, поскольку поняла, что будет хрке, 
если они узнают, что он мой брат. Когда прЕхбыла новая партЕхя задержан
ных, мы встретЕхлись в одной из групп и договорились не ходить вместе...

Нам НЕХчего не давали есть в  течение 48 часов. СтаршЕхй полЕхцейскжй 
сказал, что нас не будут держать в одехночных камерах, однако мы лЕхшены 
права переписки и сообщенЕШ. " '

ВпоследствЕхи я ВЕщела, как они заставляли мужчЕхн расставлять ноги 
и били Егх по половым органам; это было краЁхне тяжело вЕщеть. ПолЕхцей- 
ские специально делали так, чтобы мы могли все видеть. Затем прЕхшел 
хорошо одетый мужчина и заявЕхл, что является адвокатом ВЕХкарЕхата и спро
сил, как мы себя чувствуем, iVibi eivy ответЕхли: "У  нас все прекрасно, но 
они не разрешают нам ходехть в туа л е т". Однако оказалось, что он не был 
адвокатом ВЕшарЕхата. Затем одехн полЕхцейский распустЕхл слух, что люди 
из ВЕшарЕхата приходЕхли, чтобы забрать нас и что ехх было около 30.

Затем меня вызвали на допрос и я сказала следователю; "Я бы хотела 
знать, кто вы, поскольку вы не первый, кто меня допрашЕхвает". "Отвечай 
лишь на мои вопросы. Я работаю в БЦИ. Он начал заполнять карточку, 
в верхней части которой было напечатано "Для слуясащих ШР " */.

НашЕхми надЗЕхрателями были женщЕИы-карабинеры разлЕхчных рангов. Од
на из них была очень неприятная и отталкивающая женщЕхна. Это была высо
кая и злая блондинка, ш  жаловались на нее старшему полЕхцейокому; ■

V  ШР -  Левое револющюнное двЕхжение.
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HEiKTo не любЕгл ее. Эта женщина не могла обойтись без грубости. По су
ти дела надзЕхратели делились на две группы. Первая группа состояла из
тех, кто был надзЕ1рателем у молодьк людей и кто вел себя нормально.
Другие вели себя,как животные. Они прЕхбыли из двух разньк участков ка-
раоЕхнеров ее спеыдалЕЕЗЕхровалЕЕсь на борьбе с простЕхтуцией. Самым зпкасныь! 
моментом был осмотр, котороЕУ^у они нас подвергли по пррхбытЕхи. . Они зас
тавили нас полностью раздеться друг перед другом и раздвЕхнуть половые 
органы. Они думали, что мы прячем наркотЕхки ехли ч т о - т о  вроде этого.
Они бьши очень непрЕхятны и , вероятно, были лесбЕхянками.

Мы пробыли в участке карабЕхнеров пять дней, несмотря на то,, что 
старЕПЕЕЙ полЕпдейскЕЕИ признал, ч т о  по  закону максЕхмальный срок задерка- 
нЕхя равен 48 часам. ЖенщЕхны-полЕхцейские постоянно отдавали нам прЕхка- 
занЕхя. Они прЕхказывали нам лечь на пол, хотя пол был бетонный и не был 
нЕЕчем покрыт.

Б и к т о  EI3 моей сем ьи не з н а л ,  гд е  мы н а х о д и м с я.

В первый день, приблизЕхтельно в 3 часа дня, мы собрались все вхлес- 
те, чтобы выразЕЕть свое возхлущение и потребовать, чтобы нам объяснили 
прЕхчЕхну наЕпего задержания. Невозможно было сохранить спокойствие, мы 
спали урывками и неподалеку слышалась стрельба. ПолЕхцейокие громко, 
чтобы ш  слыЕлали, начали подробно рассказывать, что произоЕлло I I  сен
тября, они говорЕЕли, что нбкоторых ОНИ убЕЕли, 8 другЕх повесилЕХ. Они 
сказали, что сегодня они должны были е е д ти  убЕхвать людей, но, как они 
заявЕхли, этого не случЕхлось потоглу, что в этот раз день I  мая проЕпел 
спокойно. Они начали есть прямо перед на1\лЕ1 . .

Внезапно напряжение несколько спало, однако все еще существовала 
эта неопределенность. Мы требовали встречи со старлЕЕХм полЕндейскЕхм и 
собЕхрались просЕхть у него разрепЕИть нам х о д е х т ь  в  туалет и доставЕхть пЕхщу 
для беременных женщин.

На следухощЕЕЙ день они обнаружЕхли, что я беременна и отвели меня 
к врачу, который был очень неприятным и суровым. Он сказал мне, что у 
меня фарЕЕнгЕхт и дал мне баральгин. Он сказал, что я должна спать под 
теплым одеялом, поскольку у меня схшьная простуда. Я спросЕхла его, 
как он может говорить Еше об этом, когда он знает о наЕПЕХх условЕхях.
Мне показалось странньм, что на следующЕхй день они отвели меня к дру
гому врачу для нового ооследованЕхя. Я заявила,что в этом нет необхо-  ̂
дЕЕМости и показала еем карточку, которая была выдана наблюдавЕпеи за мной 
акуЕперкой и в которой уЕсазывалось, что я беременна; кроме того я зая-  
ВЕЕла, что вторЕЕчное обследование т е  не нужно, однако это было беспо
лезно, и он вое равно осмотрел меня.

Через молодую женщЕхну-полЕпдежского я передала выписанный ш е ре- 
Едепт другу, который справлялся обо мне. Он навел справки и узнал, что 
это был неправЕЕЛЬный рехдепт и что я не должна прЕхнимать выписанное 
мне лекарство.

Когда в первый раз врач осматривал меня, я рассказала ему о том, 
в какЕхх условиях мы жЕЕвем и спросЕша, не может ли он что-то сделать 
для нас. Он ответЕхл, что нЕхчего не может сделать ех ч т о  он всего лехшь 
врач военного госпиталя, Я ему сказала, что нас не кормят.

После многочисленных жалоб нас наконеы; хороЕло накормЕхли (колбасой
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шоре). Одна eis женщин получЕша с воли к своему дню ролщешхя торт, 
йы прЕ1гласЕ1ЛЕ1 старшего полицейского, однако вовсе не для того , чтобы 
тостить его, а для того, чтобы высказать ему ряд просьб. Ш зяь  посте
пенно становилась менее напряженной, мы собЕхрались вместе, обменЕхвались 
(нениями и пели песни протеста, напрЕхмер, песню, в которой говорится 
'Что окажет святой отец .

Однаады за нами пришли полЕхцейские; когда мы спросЕхли, куда нас 
ю ве зу т , они ответЕхли, что в двадцать первый участок карабЕхнеров.

Они перевелЕх женщЕхн в разлЕхчные участки карабинеров, в частности в 
девятнадцатый, третЕШ и девятый. Они загнали нас в полицейскую машину. 
Затем они заставЕхли нас выйти из нее, и под конвоем полЕхцейских мы прош
ли несколько кварталов. Они боялись больше, чем мы. На прот е х в о п слож
ной стороне находилась воорухшнная автоматами группа солдат, которые 
время от времени стрелялЕх, чтобы запугать нас. Я сохраняла спокойст
вие, несмотря на то, что с е х л ь н о  побледнела. Мы крЕхкнули им: "Неуххелхх 
вам нравЕХтся убЕхвать?". В ответ раздалось: "Сейчас мы вас прЕхкончЕхм".

Одна из моих подруг по заключению, студентка пятого курса факуль
тета ПСЕ1Х0Л0ГЕ1И, выяснЕхла, что история, рассказанная одной ехз задержан
ных, Элизабет Сориано, о том, что она получЕхла посылку от неизвестных 
монахЕхнь и от священника по имени Шрио Ласо, была неправдой. Она ни
когда не работала с этим священнЕхком, они не знали ее и не присылали 
ей нЕхкакои посылки. Она была агентом ДИНА. ЯенщЕхна, которая знает всю 
эту историю, тоже священнЕхк. Она была худой, с ярко выраженными мулхскЕХ- 
ми чертами, женщиной, которая со знанием дела говорЕхла о политЕхке и лю- 
бЕхла рассуадать о рабочем классе. Мы раскусили ее на второй ехли тре- 
тЕхй день и решЕхли избегать ее, однако затем сочли, что лучше не делать 
этого.

Когда я прибыла в Верховный суд, полЕхцейскЕхй сказал мне: "Бы та
кая-то и такая, я знал вашего отца '̂. Он сказал нам, что прЕхвел с собой 
тетю и племянницу и что они не будут делать заявлеш-хя, но это было все 
подстроено. Они были из НЩ.

После этих событЕхй я чувствую себя несколько встревоженной... Я 
не могу больше спать так, как спала раньш е... сплю не более 2-3  часов и 
то под у т р о ,., я ложусь спать в 10 часов вечера, но не могу за с н у т ь ...
Я лххбо кручусь и верчусь в  постели, ЛЕхбо сажусь и начЕхнаю вяза ть , tee 
удалось заснуть в 6 часов и я проснулась в половЕхне девятого . Я по
стоянно чувствую себя усталой ж волнуюсь за своего ребеночка. Я была е х н о й , 
когда меня освободЕхли, мне очень хотелось с п а ть ,., мы почти не спали в 
участке карабЕхнеров из-за  неудобства и напряженЕхя. Это, должно быть, 
началось через неделю после то го , как меня освободЕхлхх. .

Кроме того, меня беспокоЕхт то, что я не выношу более тишины... Я 
была в доме одна и не могла выдержать э т о го .. . ТЕХшина и одЕхночество 
сводят меня с у м а ... Меня постоянно тянет из д о м у ,., мне хочется вех-  
деть соседей. Это не страх, я больше нЕхчего не бою сь,,, это что-то 
похожее на т р е в о гу ,., как-будто все вокруг было очень большЕхм и совер
шенно пустым ... Я думаю, что все это является результатом нашего пребы
вания в заключешш, поскольку я нЕхкогда не сталкЕхвалась с такЕхми проб
лемами ранее.
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Я не чувствую себя подавленной, но у меня обострены все чувства. 
Мне пришлось многое испытать, я много вещ  ела, я вещ  ела, как Ехзбивали 
му?кчЕш, среди HEIX был мой брат, я слышала e ix  стоны и  k p e ik e i.

Я научилась сдержЕгвать себя, я горжусь c bo eim  поведением в заключе- 
НЕШ и считаю, что после всего случЕгвшегося я стала более зрелой, более 
рассудительной и научЕшась аналЕгтЕхчески мыслить. Но я также знаю, что 
происшедшее наложЕшо на меня свой отпечаток, что мне необходимо прЕХйти 
в себя, вновь обрести нормальный сон и перестать бояться тешшны.
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ПЕИЖЖЕНИЕ 17

ОЕВЁШЕтГЕ Щ1 В НЕЗАКОННОМ АРЕСТЕ, ПЫТКАХ Ш1 ПЛОХОМ ОБРАЩЕНИИ, 
НЕЗАКОННОЙ КОНФИСКАЦИИ ИЖЩЕСТВА, НЕЗАКОННОМ ОБЫСКЕ В ДОМЕ И 

ПРИШНЕШШ НЕОПРАВДАННОГО НАСШШ
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Основное заявление : жалоба по поводу правонарушенЕШ, указанных в статьях 
1Ш , ТШ , Тъ5 , 397 и 399 Уголовного кодекса и статье 330 Кодекса воен
ной юстЕЩИи; первое дополнЕхтелън ое заявление: просьба о принятии мер; 
второе дополнительное заявление? просШа^о принятЕш дела к производству,
ГОСПОДЕШ,

Я , МАРИН ЭЛЬЗА БРИОНЕС МАРДОНЕС, домашняя хозяйка, удостоверение 
личности В  87818, Курико, проживающая по адресу Фрай Вальверде AI 141, 
Пудауэль, заявляю следующее.

Настоящим представляю жалобу по поводу крайне серьезных фактов, 
предотавляющЕЕх собой правонарушенЕхя, совершенные против меня лично и 
n p o TE iB  других лиц; правонарушения, которые, как считается, больше не 
совершаются на сегодняшний день в Чили, но которые в настоящее время 
проЕюходят все чаще и чаще и создают плохое мнение о военных властях,

ФАКТЫ

Я прожЕхва 
БРИОНЕС СИЛБВа

о по вышеупомянутому адресу с моей племяннЕхцей, PAMCIÈE 
стенографисткой-машЕхнисткои, 17 лет, и моим племянни

ком АБЕДЯРДО ИПОЛИТО БРИОНЕС МУНЬОС, 14-летнЕхм учащЕХМСя средней школы,

30 апреля этого года моя племяннЕхца и мой племяннЕхк были одни дома, 
в то время как я находЕхлась у своей невестки,

ПрЕхмерно в 12 часов шесть лиц в гражданской одеаде вошли в дом и 
потребовали меня; они заявЕхли, что они из п о л и ц е ш , однако не показали 
какЕхх-ЛЕхбо удостоверяющих это документов. Поскольку меня не было дома, 
они начали расспрашивать мою племяннЕВду и моего племяннЕхка обо мне и об 
одном из MOEIX братьев, АБЕЛЯРДО БРИОНЕСЕ МАРДОНЕСЕ, Затем они произве
ли в доме тщательный обыск без предъявленЕхя какого-либо юрЕхдЕхческого 
ЕХЛИ адмЕхнистратЕхвного ордера, уполномочЕхвающего их на такие действия.
Они забрали с собой чемодан с вещами и шесть пустых неиспользованных 
ЛЕхтровых банок. Все э тех  вещи былЕх е х з ъ я т ы  и з  дома, как и многЕхе другие 
вещи, которые дети не могли рассмотреть, поскольку их держали на рассто
янии.

Вторгшиеся лица допрашЕхвали мою племяннЕхцу и моего племяннЕша от
дельно, К моещ’- дому прЕхмыкает маленькая бакалейная лавка, и для того 
чтобы все выглядело нормально, они заставляли детей поворачЕхваться к 
покупателям, которые заходЕХЛИ в лавку,

Я прибыла домой в 6 часов вечера 30 апреля и увидела несколько 
ЛЕХЦ в граледанской одеаде, которые без какого-либо объясненЕхя ехли предъ- 
явленЕхя ордера насЕхльно потащЕхли меня за руку к одной из машЕхн -  боль
шому белому автомобилю с четырьмя дверцами. Они схватЕхли также моего 
14-летнего племянника и втолкнули его в такси.

Моя племяннЕхца Рамсийе была оставлена дома, где в прЕхнудительном 
порядке задерживалась до 3 часов дня I  мая под надзором двух из этих 
лиц. Они называли себя Рубен ЕхМаурисиоЕх ехм было прЕхмерно по 23-24 го 
да.

Когда меня втолкнули в белый автом обЕхль, глаза мне были заклеены
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клейкой лентой, так что я не могла НЕхчего ВЕщеть. Автомобиль поехал 
по ули1];е Сан-Пабло на восток, и,после получаса пути и м н о гех х  поворотов 
мы прЕХбыли к зданЕхю, которое, очевЕхдно, Ехмело подвальный этаж. Там они 
повязалЕх мне глаза поверх клейкой ленты и начали оскорблять меня, зада
вая одновременно вопросы о моем племяннЕхке МАРКОСЕ МЬОСЕ БРИОНЕСЕ, 
который, как они сказали, является членом организахдЕхи МИР, и о моем 
брате АБЕЛНРДО БРИОНЕСЕ МАРДОНЕСЕ, отп;е моего племяннЕхка, которого они 
также задержали. Оскорбления сопровождались угрозами в отношенЕхи того, 
что со мноЕх случится, если я не отвечу на их вопросы. Они задавали ш е  
также ш ого  вопросов о другом моем племяннике ГАСТОНЕ 1У1УНЬ0СЕ БРИОНЕСЕ 
и о его подруге.

В ходе этого незаконного и ненадлежащего допроса лЕщаш как в граж
данской одежде, так и военной ферме меня пытали самым ухкасным образом: 
они пропускали электрическЕхй ток через мои руки, заставляя меня касаться 
какЕхх-то проводов, и затем включали электрЕхческЕхй ток, так что шшщы 
MOEIX рук, ног и левой стороны сводЕхло судорогой. Даже и сейчас я едва 
могу двигать левой рукой. Они п о д во д ех л и  электрЕхческЕХЙ ток также к не- 
которьм местам вокруг моей шеи. Такие пытки продолжались от полутора 
до двух часов с перерывами, прЕхчем перерывы объяснялись не состраданием 
ЛЕпд, мучавших меня, а лехшь их желанием убедиться, что я ранена не слехш-  
ком серьезно.

Затем меня перевели в другую кош ату, где ше наделЕх наручники и 
начали допрашивать меня снова. Этот допрос продолжался в теченЕхе очень 
долгого времени. Б один ехз моментов они сняли с моехх глаз повязку и 
выключЕхли свет, оставив кош ату почти в теш оте. Они спросЕхли меня, 
что я ВЕХжу, и в тешоте я разлЕХчила молодую женщину, круглолЕшую, со 
светльм лицом; ей было прЕхмерно 25 лет, и она улыбалась. Затем они 
снова повязали ш е на глаза повязку.

Они посадЕхли меня на какую-то скамейку, и я услышала, как они нача-i' 
ли жестоко пытать моего племяннЕхка МАРКО АНТОБИО МШЬООА БРИОНЕСА. Я 
слышала громкие стоны и глухой стук его тела, когда он тяжело падал на 
пол; я слышала этот глухой стук падающего тела ш ого  раз. Затем они 
поволокли его по полу как мешок, и я поняла, что они полож ехли  его ря
дом со ш о й. Затем я усльшала его голос очень близко с собой и его 
стоны, как будто они давили ему на ж е г в о т . Я заявляю, что второй допрос 
проводился во второй половЕхне дня I  мая. После этого в этот же день 
они перевели меня в другую кош ату и оставили меня все еще в наручниках 
на тюфяке, и я услышала, что мой 14-летнЕ1й племяннЕхк просЕхл меня о чем- 
то из соседней кошаты.

Утром I  мая я услышала голос моей невестки НОРЫ ДЕ ЛАС МЕРСЕДЕС 
МУНЬОС НАВЕС; я также слышала ее разговор во второй половЕхне дня 30 ап
реля с одной из женщЕХн-надзЕхрательниц; она очень сехльно  стонала, после 
того как ей задавали вопросы, из чего я сделала вывод, что ее пытали.
В о д и н  EI3 пооледующЕхх дней, я точно не пошю в какой, я слышала, как 
они пытались заставЕхть ее подписать документ о том, что с ней хорошо 
обращались. Сна отказывалась его подписать, поскольку, как она сказа
ла , это не было правдой: ее пытали электрЕхческЕхм током, подвешивали и 
безжалостно бЕхли. Сднако они все же заставЕХли ее подписать этот до
кумент,

В ходе двух допросов, которым она была подвергнута, они постоян
но угрожали ш е , что, если я не окажу им похлощь путем предоставленЕхя 
ЕхнформацЕхи, то меня ожидает такая же судьба, как и мою невестку.
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В течение первых нескольких дней я все время слышала грожЕхе кри- 
KEI от боли, однако o hei заглушали эти звуки, увеличивая громкость радио
приемников настолько, чтобы заглушЕхть наши стоны.

ПрЕШЕшать пищу я все времи была вынуждена в наручниках на руках.
Мне ни разу не было позволено умыться Е1л и  прЕ1нять душ, кроме дня, пред
шествовавшего предотавленЕШ меня в управление Al I  военного прокурора, 
несомненно, с тем чтобы представЕ1ть, что мой арест был законньм, а не 
гнусньм и оскорбЕ1тельным, какЕШ он был на самом деле. В этот день так
же, в вЕще какой-то Ехронии, как бы прощаясь со своей грубостью и возвра
щаясь к цЕ1ВЕЬлизацЕШ, они разрешЕ1ли мне прЕшять шщу за столом, это был 
большой шаг вперед по сравнению с предыдущими днями.

Я находЕшась под арестом  до 10 мая,  когда управление первого воен
ного прокурора выдало ж е  документ о моем безусловном  освобовденЕШ.
В теченЕхе э т е к  I I  дней я была вынунодена все время находЕЕться с повязкой 
и клейкой лентой на глазах, которые с еел ьн о  давЕЕЛи на глаза , В резуль
тате я Еюпытываю постоянную боль в OÓOEIX глазах e i п л о х о  вЕжу. Я также 
все время испытываю головные боли и чувствую себя в целом обесоЕшенной 
в результате физического и психологЕЕческого плохого обращенЕХя со мной 
со стороны неизвестных лиц, задержавших меня. .

Они обвиняли меня в передаче сообщений для Ш Р. Одна из угроз 
обращенных ко мне, заключалась в том, что мать 1VIAPK0 АНТОНИО ‘ ~
BPÍIOPÍEOA никогда не получит разрешенЕЕя на возвращение в страну, поскольку 
она является экстремисткой, выехавшей на работу за гранЕщу. НенщЕша, о 
которой шла речь, ИРЩ ВРИОНЕО МАРДОБЕО, выехала во Францию в августе 
1978 года, поскольку там у нее проживают два сына, один из которых обра- 
тЕЕлся с просьбой О политЕ1ческом убежЕпце, а другой прожЕЕвает во ФранцЕШ 
уясе Б течение 15 лет.

Место, в  котором я содержалась под арестом, должно быть, находЕЕТ- 
ся где-то  рядом с рекой Мапоче, поскольку я все время слышала звук бегу-fr 
щей воды, Я думаю, что оно было, очевЕщно, расположено в районах Инде- 
пенденсия, Шпочо Е1ли Реколета данного города. Для вас не трудно будет 
вынснЕ1т ь ,  где расположены зданЕхя НЦИ в  данном районе, не говоря y;iíe о 
том, что оно стало ЕЕЗвестным общественно o tee случайно в  результате недав
ней смерти одного из агентов.

Далее я излагаю то, что случилось с m o eim  племяннЕШом, АБЕЛНРДО 
РШОЖЮ БРИОНЕСОМ МАРДОНЕСОМ, после того, как он был посажен в такси. 
Когда они прЕ1были на улЕщу Сан-Пабло, они заклеЕЕли ему глаза лентой и 
надели сверху темные очки, однако он мог ВЕщеть, что они пересекают 
арочный мост. Они ехали примерно полчаса и затем вошли в здание, кото
рое напоминало госпЕхталь (то самое здание, в котором меня держали 
I I  дней). Его провели в маленькую комнату, где он услышал голос Марио 
Марипанге (которого он знал по Ренго) и человека, которого он не смог 
опознать. Затем его провели в другую комнату, где он увЕщел обнаженно
го человека в кресле. Он смог уввдеть, что пол был покрыт лЕшолеумом 
с имитацией дерева.

Они приказали ему назвать себя и распросЕЕли о его родителях. Через 
повязку он разглядел женщЕшу в зеленых брюках и красном жакете и узнал 
СБОЮ мать по голосу и по тому, что допрашЕЕвающие ее лЕща требовали от 
нее назвать свое иеш. Затем они его перевели в  другую комнату и заста- 
ВИЛЕ1 провести ночь в  кресле с пруяшнами, накЕшув на него сверху одеяло.
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Перед этим они пртхвели его к так называемому врачу, который снял с его 
глаз повязку, долго пристально глядел на него и велел eivy представить 
себе, что он находтхтся на пляже; при этом тхтрала спокойная музыка, с тем 
чтобы он расслабился. Затем он почувствовал внезапный быстрый удар по 
руке. Так называемый врач думал, что мои племянник находился под гипно
зом, однако это было не так.

На следующий день они дали ему завтрак и разрештхли пользоваться 
ванной. Он говорит, что в этот день он ВЕщел меня и думал, что я была 
пьяна, потому что я натыкалась на стены.

Б среду около 4 часов вечера моего племяннЕша и еще одного задержан
ного увезлЕ! с этой террЕЕТории, Он полагает, что они увезли его в Ранка- 
гуа , Б  место, которое показалось ему гаражом, и там шел с егльньд !  д о ж д ь .
В один из моментов он увЕщел двух людей, свдевших на земле, уткнувшись 
ЛЕЩОМ в колени. Он думает, что одним из этих л е щ  была его мать,

щатем его поместЕШх в фургон вместе с двумя агентами, и
женщиной. Спустя некоторое время они прЕшазали ему выйти и поставЕхли 
около дерева, приказав ему сосчЕхтать до 20 и затем снять повязку с гла з. 
Вначале для него оказалось трудным определить, где он находится, пос
кольку у  него в течение трех дней была повязка на глазах. Затем он по
н ял , что находится прЕхмерно в пяти  КЕХлометрах от дома своих родителей 
в Ренго. Была почти ночь и никого не было в доме, хо тя вое огни были 
зажжены. Он провел эту ночь о д ехн , находясь в с о с то я н ех и  ркаоа и будучи 
не в СОСТОЯНЕХИ заснуть. На следующЕхй день он обнаружЕхл, что его мдад- 
шЕхе братья находятся у соседки, однако она не может позволить им выйти 
из дому, поскольку агенты НЦИ, которые прЕхвели ехх к  ней, строжайше за- 
претЕХли ей делать это, что они прекрасно умеют делать после более чем 
п яти  лет практЕхки. Она не имела права выпустить их из дома без разре
шения карабЕхнеров, Однако он смог поговорЕхть с ними. Одному из них 12 
ле т, другому 5, и оба они были свидетелями мучительной сн;ены незакон
ного ареста их матери. ДвенадхдатЕхлетний брат сообщил моел-у племяннЕхку, 
что в ночь на субботу 29 апреля четыре ЛЕП̂ а в грааданской одежде прЕппли 
в ЕХХ дом (Побласьон Эль-Наранхаль, AI 9 , Ренго) и увели с собой ехх мать. 
Затем подъехал грузовик полный солдат и операторы нах^ионального теле
видения. Несмотря ни на что , ребенок пошутЕхл и сказал: "Это похоже на 
"60  м инут", так же как и на 60 солдат".

Мой племяннЕхк узнал также, что его сестра, ОРИТИН БРИОНЕС̂  которой 
17 л е т, также была задержана во вторнЕШ I  мая и вернулась домой в че т
верг 3 мая. Она совершенно не имела представленЕхя о том, где она была 
ЕХЛИ почему ее задержали.

Нора де ла Мерседес Муньос Навес была задержана 29 апреля описанным 
выше образом. Ее браТ навестЕхл ее в исправЕхтельном учреаденЕШ в Ранкагуа. 
Она ему рассказала о жестоких пытках, прЕхменявшихся людьмх, недостойны
ми прЕхнадлежать к роду человеческому, о том, как арестованных подвешЕХ- 
вают за ноги и за руки и пытают при этом электрЕхческим током; прЕхмене- 
НЕхе такЕхх пыток к ней ВЕХдел ее сын Иполито Брионес М ., которому всего 
14 лет.

Я изложЕхла данные факты в сдержанной манере. Я хочу лшь добавЕхть, 
что счЕхтаю недостойным для л е щ  в  военной форме, если они действЕхтельно 
являются таковыми, совершать такие зверства и грабежи особенно в тот 
день, когда вся нахдхя празднует столетнюю годовщину самопожертвованЕШ 
Прата и его соратнЕхков, которые прославЕхли военную форму, которую они
НОСЕХЛИ.
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Изложенные вше факты предполагают совершентхе следующих правонару-" 
шений.

1. Незаконный арест (см. статью 148 Уголовного кодекса, которая 
предусматривает наказантш). .

2. Пытки или плохое обращение (ом. статью 150, которая предусмат- 
рршает наказания).

3. Нанесение телесньк повреждений (см. статьи 397 и 399 Уголовно
го кодекса, которые предусматривают наказания).

4. Незаконная конфискация Ехмущества.

5. Незаконный обыск в долле (см, статью 155 Уголовного кодекса, 
которая предусматривает наказания).

6. Неоправданное насилие (предусмотренное в статье 330 Кодекса 
военной юстиции).

Щответютвенно, в свете вышеизложенньк фактов и упомянутых право
вых полежёнии''Инотитуционного закона Л 3 и статьи 127 и последутощих 
статей Кодекса военной юстиции, я обращаюсь к вам с просьбой рассмотреть 
настоящую жалобу, касающуюся вышеупомянутых правонарушентш и направлен
ную против офищлальных лиц Национального информационного центра, кото
рые либо совершЕхли эти правонарушенЕхя, либо были прЕхчастны к их совер- 
шенЕхю. Н обращаюсь к вам с просьбой возбудЕхть дело и прЕхнять все меры, 
которые надлежит прЕхнять по данной жалобе и / ехли которые вы считаете 
необходимыми для установленЕхя личности людей, ответственных за данные 
правонарушенЕхя, с тем чтобы они получили то наказание, которого они за-  
служЕХвают, компенсЕхровалЕХ ущерб, который они нанесли, и возвратЕХли 
собственность, которую они незаконно конфисковали. В этой связи я ос- 
тавляхо за собой право возбудить гражданскЕхй иск о возмещенЕхж убытков.

ПЕЕВОЕ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ. С целью установленЕш личности 
людей7 ответствённшс''за''правШарр1енЕ1я, и ехх задержания (первая и ос
новная цель данной жалобы) я обращаюсь к вам с просьбой принять следую
щие меры:

1. Направить офихзцальный запрос в Национальный ЕХнформационныЁ 
центр в отношенЕхи Ехмен ех другЕхх сведений об ойЕхциальньк лЕхцах, которые 
30 апреля арестовали и пытали ЩРИЮ ЭЛЬСУ БРИ0НЕС МАРДОНЕС, АБЕЛЯРДО 
ИПОЛИТО БРИОНЕСА ЖНЬОСА, РАМСШ4Е БРИОНЕС СИЛЬВУ, незаконно произвели 
обыск жилого дома по адресу Фрай Вальверда 141, Пудауэль и незаконно 
конфисковали находЕхвшееся там Ехмущество. В этом запросе также следует 
указать, что согласно Уголовно-процессуальному кодексу правЕхтельствен- 
ные офЕхцЕхальные лЕща, которые имеют сведения о совершенЕхи преступле
ния, обязаны сообщЕхть о нем,

2, Цровести медЕхцЕхнское освидетельствование моего племянника 
АВЕЛЯРДО ИПОЛИТО и меня самой с целью определенЕИ тех телесньк повреж- 
денЕхй, которые нам были нанесены в результате применявшЕххся к нам 
пыток, ОфЕхциальное сообщение об этом должно быть послано в Институт 
судебной медЕхцЕХны, а мне должно быть выдано разрешение для прЕхнятия 
необходимых мер в связи с э техм .
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A/34/585
Armele XV 
page 7

ВТОРОЕ ПОПОМТЕЛЬНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ. Я прошу вас пришть во внимание 
тот сХактТ что^меня^представляет г-н  ШЩРО БАРРИА ГУТЬЕРРЕС, регистра 
щонный номер 5870 R -2 , лицензия 1920, проживающий по адресу Еласа де 
Армас 444, второй этаж, которому я.предоставляю полномочия адвоката.
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ПРИЛОЖЕНИЕ ХУ1

ДОКУМЕНТЫ ПО ДЕЛУ ФЕДЕРЖО РЕНАТО АЛЬВАРЕСА САНТИБАНЬЕСА

a) Документы, представленные с ходатайством о примененш! "ампаро"
Б отношении ФедерЕшо Ренато Альвареса Сантибаньеса

b) Удостоверение в досье по вопросу о применении "ампаро" в связи 
о задержанием Федерико Ренато Альвареса СантЕ1баньеса

c) Информация, представленная в Апелляционный оуд Шнистерством 
внутреннЕЕ дел по вопросу о ходатайстве о прЕшененЕШ "ампаро" в отноше- 
НЕШ ФедерЕШо Ренато Альвареса СантЕЕбаньеса

d) Представление вЕшарЕЩ Хуана де Кастро в Верховный суд в связи 
со смертью ФедерЕШо Ренато Альвареса СантЕ1баньеса

e) Окончательное решенЕхе Апелляционного суда относительно ходатай
ства о прЕЕмененЕЕИ "ашаро" в отношении ФедерЕШО Ренато Альвареса Сан- 
ТЕхбаньеоа

I )  МедицЕшскЕЮ свидетельства

g) СвЕЕдетельство о смерти

h.) Доклад следственного судьи Ченьо, опублЕшованный в "Меркурио"
27 сентября 1979 года

i)  Доклад судебно-медЕЕцинского эксперта д-ра Еиеренса де Хаана
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a) ДОКУМЕНТЫ, ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ С ХОДАТАЙСТВОМ О ПРИМЕНЕЮШ
"АМПАРО" В ОТНОШЕБТШ ФЩЕРЖО РЕНАТО АЛЬВАРЕСА САНТИБАНЬЕСА
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ОСНОВНОЕ ПРОЦШ/ÏE: ЗАЯВЛЕНЁ1Е О ПРЁ1МЕНЕНИИ "AIVEAPO"

ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕШШ: ПРОСЬБА О ПРИНЯТИИ ШР

В АПЕЛЛЯЦРЮННЬЁ СУД

ФРЕСИЯ ГЛАДИС САНТИБАНЬЕС СИЛЬВА, работающая по частному найму, удосто
верение личности AI 2349248-2, вьщанное в Сантьяго, проживающая по адре
су улица Комарка-дель-Каудаль 4046, Нуньоа, информирует суд о нижесле
дующем. ■

Я подаю настоящее ходатайство о применении процедуры "ашаро" в от
ношении моего сына г-на  Федерико Ренато Альвареса Сантибаньеса, учителя 
химии, проживающего по этому же адресу, который был арестован 15 авгус
та в 5 часов утра сотрудниками Национального центра информации (НЦИ). 
Служащие этой же организации обыскЕхвали мой дом 15 августа с 18 ч . до 
19 ч .  30 мин. вечера. Именно они сказали ш е , что моего сына арестова
ли; они не назвали причЕшу его ареста. Лещ, обыскЕЕвавших мой дом, было 
пятнадцать; они приехали на пяти  машЕшах, раскрашенных как такси. Они 
перепрыгнули через ограду сада перед домом и стали колотить во входную 
дверь. Когда я открыла дверь, меня оттолкнули, приставЕЕВ к груди авто
мат; большЕЕнство ЕЕз НИХ было вооруяшно автомэтами. Они не ПреДЪЯВЕЕЛИ 
какого-либо ордера на обыск. Всех находЕЕвшихся в это время в доме за
ставили предъявить документы, которые нам вернули после уточненЕЕя всех 
деталей и после того , как с помощью соответствующих телефонных звонков 
было установлено, что против нас не вьщвЕшуто каких-либо обвЕшений,
Они также настойчЕЕво требовали назвать адрес жены моего сына, которой 
не было в это время в Оантьяго. Как студентка унЕшерситета она была в  
это время на каникулах и навещала своих родЕЕтелей. У меня есть все ос- 
нованЕЕя опасаться, особенно если учесть поведение людей, арестовавшЕЕх 
моего сына, что ее также могут арестовать.

Я обращаю внЕшание суда на то т факт, что люди, арестовавшЕхе моего 
сына, представЕхлись сотрудниками НЦИ; однако они не предъявЕхли какЕхх- 
либо документов, дающих еем право на арест, допрос ехли обыск.

СООТВЕТСТВЕННО,

В свете вышесказанного и в соответствЕхи со статьями I  и 3 К онстее-  
туцЕюнного закона В  3, статьей 306 и последующЕХх статей Уголовно-про
цессуального кодекса и в  соответствЕхи с постановлением Верховного суда 
о процедуре слзялания и вынесенЕхя решений по ходатайствам о прЕхменении 
"ашаро" от 19 декабря 1932 года,

НАСТОЯЩМ ПРОШУ СЖ рассмотреть данное ходатайство о прЕхменении 
процедуры"^ампар0'""в"отношенЕЕИ моего сына, ФЕЩЕРИКО РЕНАТО АЛЬВАРЕСА 
САНТИБАНЬЕСА; прЕхнять ходатайство к судопроизводству, вынести по нему 
решение в установленный законом срок и распорядиться о немедленном 
освобожденЕЕИ моего сына, если такие действЕхя окажутся обоснованными, 
либо устранЕЕть серьезные нарушенЕхя закона, которые имели место в свя
зи с его арестом.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕНИЕ., Настоящим я прошу суд незамедлительно предпри
нять следующие шаги. Запросить непосредственно в НЦИ информацию о со
бытиях, изложенных выше, и о местонахо.ждении моего сына в настоящее 
время, так как у меня есть все основания опасаться, что он может быть 
подвергнут плохому обращению.

(Подпись) Г . ОАНТИБАНЬЕС
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Просьба к КанцеляриЕ! первого военного прокурора о представленЕш отчета 
по телефону

Апелляционный суд

Я , СЕРХИО ЧИФЖЬЕ ЕЕСНИЕР, назначенный судом адвокат, в соответ- 
ствиЕ! с ходатайством о прЕмененЕш процедуры "ампаро" в отношенЕШ ФЕДЕ
РИКО РЕНАТО АЛЬВАРЕСА САНГИБАНРЕСА, почтЕХтельно информирую суд о НЕГяе- 
следующем:

В соответствЕхи с настоящЕхм ходатайством о прЕхмененЕхи "ампаро” и в 
соответствЕхи со статьей 317 Уголовно-процессуального кодекса г -н у  
Эрнану Монтере, военному прокурору Канцелярии первого военного проку
рора Сантьяго, была передана просьба посетить лехчно помещенЕхе НЩ, где 
в настоящее время содержится лицо, о котором сообщается в ходатайстве’' 
об "ампаро".

В последующем представленЕхи утверждалось, что  субъект настоящего 
ходатайства содержится в настоящее время в одном из помещений ШД1, ме- 
стонахоздение которого не может быть раскрыто по соображенЕхям националь
ной безопасности, и что он предстанет перед компетентным судом в опре
деленный законом срок, обусловленный статьей 13 Конституционного зако
на Jê 4 . В заявленЕхи также указывается, что арест был совершен по при
казу дЕхректора НЦИ.

Вышеупомянутое заявленЕхе подтверждает абсолютную незаконность за - 
держанЕхя субъекта настоящего ходатайства, так как он был лишен свобо
ды органами власти, которым закон не дает какого-либо права задерадвать 
л’юдеи. Более того , самовольное лЕХшение свободы и содержание в  тайном 
месте противоречит положенЕхям пункта. 6 "Ъ " статьи I  КонетЕхтуционного 
закона 3.

ПОЭТОМУ

ПРОШУ СУД обратиться к первому военному прокурору с просьбой сроч
но представЕхть по телефону о тче т, с тем чтобы подтверадение об отчете 
НЦИ в отношенЕхи лишенЕШ свободы субъекта настоящего ходатайства было 
зафЕхксЕхровано.
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ПРОШЕШГЕ, КАСАЮЩЕЕСЯ СОДЕРЖАНИЯ В ШОТЕ, НЕ ЯВЛЯЮЩЕМСЯ ТЮРЬМОЙ ИЛИ МЕС
ТОМ ЗАКЛЮНЕН/Н, И ПРОСЬБА К ЧЛЕНАМ СУДА ПОСЕТИТЬ ЭТО МЕСТО В СООТВЕТСТВШ 
СО СТАТЬЕЙ 317 УГОЛОВНО-ПРОЦЕССУАЛЬНОГО КОДЕКСА И Б ЦЕЛЯХ ЕЕ СОБЛЮДЕНЩ

. ПЕРВОЖ BOEHHOW ПРОКУРОРУ

Я, ФресЕШ Гладис Оантибаньес Сешьвэ, работающая по частному: найму, 
пролшвающая по адресу ул. Комарка-дель-Каудаль 4046, Нуньоа, настоящтш 
информирую вас о нижеследующем.

сын, Федерико Е.Альварес Оантибаньес, учитель химии, проживающий 
по тому же адресу, был арестован сотрудниками Национального центра ин
формации (НЦИ; 15 августа в 5 часов утра. Меня информировали об этом 
служащие НЩ!, причем 15 из них, вооруженные до зубов, обыскали мой дом, 
не предъявив мне при этом какого-либо документа.

После ареста задержанный находится под стражей в неизвестном месте. 
Его нет ни в одном из полицейских участков, ни в тюрьме, ни в обычном 
месте заключения; таким образоА/г очевидно, что он в настоящее время со
держится в месте, не являющемся местом задержания или тюремного заклю
чения .

Я обращаюсь с этим прошением к вам, так как помещения НЦЙ в силу 
характера этой организации находятся в ведении вооруженных сил.

В соответствии с положениями статьи 317 Уголовно-процессуального 
кодекса я прошу вас посетить помещение НЦИ, в котороАл незаконно содер
жится задержанный -  поскольку директор НЦИ будет вынужден инфорАлжровать 
вас -  и принять меры, которые гарантировали бы немедленное освобо.ждение 
лица, о котором идет речь, или немедленную передачу его в распоряжение 
коьшетентного суда. Является ли данное задержание мерой, предусмотрен
ной Конституцией или другими законаАли, действующиАШ в особых обстоятель
ствах (таких, как чрезвычайное положение, которое существует в настоящее 
время в Чахли) , это должно быть подтверждено Верховным декретом об арес
те, который должен быть издан презьщентом Республики и содержать под- 
робххый перечень всех обстоятельств дела.

СООТВЕТСТВЕННО, '

Прошу вас рассмотреть вопрос о содержании лица в месте, не предназ
наченном для использования в качестве места заключения или тюрьАш, как 
об этом у;ке сообщалось, и принять незамедлительные меры, предусмотрен
ные статьей 317 Уголовно-процессуального кодекса.

(Подпись) Г.ОАНТИБАНЬЕС
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Я подтверждаю, что , связавшись по телефону с Канцелярией юрискон
сульта НЩ, суд получил информацию о том, что по приказу директора НЩ 

/ЕРИКО Р. АЛЬВАРЕС С. действительно содержится в настоящее время в
месте, которое не может быть раскрыто по соображениям национальной 
безопасности.

В то же время указывалось, что как мотивы ареста лица, о котором 
идет речь, так и срок, в течение которого он должен быть передан в рас
поряжение данного суда, будут соответствовать положениям статьи 13 
Конституционного закона Л 4 , Сантьяго, 16 августа 1979 года.
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ОСНОВНОЕ ПРОШЕНИЕ: ПРОСЬБА ОБРАТИТЬ БАДЛЕШЩЕ ВНИМАНИЕ НА НЕКОТОРЫЕ
ФАКТЫ

ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕНИЕ: ПЮСЬБА О ПЕРЕДАЧЕ ДОКУМЕНТОВ.

В АПЕЛЛЯВДОННЫЙ СУД
Я, АННА МАРШ! MOJKIHA, жена ФЕДЕРИКО РЕНАТО АЛЬВАРЕСА САНТИБАНЬЕСА, 

о котором сообщается в  ходатайстве о прЕхменениЕ! "ампаро", как сторона, 
заЕхнтересованная в  ходатайстве, почтЕХтельно Ехнформирую суд о НЕХжеследую- 
щем.

16 августа 1979 года моя свекровь подала ходатайство о соблюденЕХЕХ 
пр01];едуры "ампаро" в отношенЕхи моего мрка ФЕДЦРИКО РЕНАТО АЛЬВАНЕСА 
САНТИБАНЬЕСА, который был арестован накануне сотруднЕхками Нахдхонально- 
го центра ЕшформацЕхи (НЩ ).

Суд НЕ ВЫНЕС КАКОГО-ЛИБО РЕШЕНИЯ ПО ХОДАТАЙСТВУ В ТЕЧЕНИЕ УСТАНОВ- 
ЛЕННОГи ЗАКОНОМ ПЕРИОДА ВРЕМЕНИ и оставЕШ моего мрка в теченЕхе этого 
времени на мехлость тех ,  кто содержит его в  неволе и о чьехх коварных 
методах НЕ МОГУТ НЕ ЗНАТЬ ПРЕДСТАВИТЕЖ ЧИЛЬШСКИХ СУДЕБНЫХ ВЛАСТМц

Ходатайство об "ампаро" сопровождалось просьбой к г -н у  Эрнану 
Монтеро, исполняющему обязанности военного прокурора, лично посетЕхть 
НЦИ в соответствЕхи со статьей 317 Уголовно-процессуального кодекса. 
Вместо того чтобы выполнить свои обязанности, прокурор Монтеро просто 
позвонил в Н Щ , и "КанцелярЕХя юридЕхческого советника" ( s i c )  НЩ  инфор
мировала его о том, что лещо , о котором Ехдет речь, находится в тайном 
месте, которое нельзя раскрыть по соображениям национальной безопасно
сти ( s ic ) , и что его арест был санкционЕхрован дЕхректором НЦР1.

17 августа суд получЕхл письменное уведомление об этом факте. Суд 
мог тогда же принять к проЕхзводству ходатайство о прЕхмененЕХЕх "ампаро ’̂ , 
так как факт ареста был подтвержден (все, что  для этого требовалось, -  
это позвонить в КанцелярЕхю военного прокурора). Суд также получЕхл ин
формацию о том, что прЕхказ о лишенЕхи свободы был выдан властями, кото
рые не Ехмеют право давать распоряженЕХя об аресте, но которые продолжа
ют оанкционЕхровать незаконные аресты, о чем хорошо известно всем пред- 
ставЕхтелям чехлехйских судебных властей. В данном случае речь идет о дех- 
ректоре НЦИ.

Вместо того , чтобы вынести решение по ходатайству об "ампаро" и 
прЕхнять его к проЕхзводству, суд продолжает ожЕщать письменного ответа 
из Шнистерства внутренних дел, которое, как известно всем сотруднЕхкам 
чилийских судебных органов, никогда не отвечает во-время, и поэтому не 
дает возможности суду вьш.олнять свои обязанности в срок и вынести ре
шение по ходатайству об "ампаро" в течение 24 часов. ТакЕхм образом, 
суд все еще ждет ответа.

Я настоящЕхм ЕхнформЕхрую суд о том, что в понедельнЕхк 20 августа.
мой муж был доставлен к прокуро

ДВЕРГАПИ С0ТРУДНИЮ4 НАЩО
ВСЕГО ВРЕМЕНИ, ПОКА ПРШЛОСЬ ОШ'ЩАТЬ СУДЕБНОЙ ЗАЩИТЫ.

ру Монтеро. Я ВЕЩ ела, что он находЕхлся
в ужасном фЕХЗЕХческом состоянехи В РЕЗУЛЬТАТЕ СТРАШНЫХ ПЫТОК, KOTOPbÏÏVI

аМЬНОГО ЦЕНТРА ШФОРМАЦИИ В ТЕЧЕНИЕ

Digitized by UN Library Geneva



Его видели также адвокаты Хайме Алее Диб и Роберто Моралес Пуэльма. 
не мог стоять; на его голове быда рана, а на лице следы побоев; один 

глаз был окровавлен.он был страшно бледен и явно находился в состоянии 
оцепенения и т .д . Решение г-на шнтеро, военного npoKypoj)p ,_гласилр.
что его необходимо содеркать БЕЗ ПРАВА БЕРЁПИСШ И 
САНТЬЯГО.

В ТЮРЬШ

СДГОДШ В ЦЕНТРАЛЬНОМ УЧАСТКЕ КАРАБИНЕРОВ МЕШ ИНФОРМИРОВАЛИ О ТОМ, 
ЧТО ШЙ Ш В УМЕР В РЕЗУЛЬТАТЕ ПЫТОК, КОТОРЫМ ЕГО ПОДВЕРГАЛИ Б ЗАСЕКРЕ
ЧЕННОМ Й/ЕСТЕТ'ГОЩЦЛЕМЩЕМ НАЦИОНАЛЬНОМУ ЦЕНТРУ ИНФ0РЕ1АЦ̂ 1И, ПОКА СУД 
ждал, когда министр внутренних дел представит в распоряжение суда инфор
мацию, которую он запрашивал.

СООТВЕТСТВЕННО:

ПРОШУ СУД учесть тот факт, что "субъект" скончался сегодня в ре
зультате того, что ему не была предоставлена требуемая защита.

КРОМЕ ТОГО, прошу суд дать указание по телефону г-н у  Эрнану Монте
ре, военному прокурору Канцелярии первого военного прокурора Сантьяго 
представить СЕРОДШ документы, содержащиеся в досье, которое рассекре
чено в результате появления 16 августа отчета о содержании моего мужа 
в месте, не являющемся местом заключения.
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в  4954

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ШДИЩШСКАЯ СЛУЖБА 

САНТЬЯГО

Судье по уголовным делам...........................................    суда

Я уведомляю вас о том, что 20 августа 1979 года в 23 ч .  55 ш н, 
в данном учреадениЕ! была оказана медЕЩЕЩская помощь г -н у  ФЕДЕРИКО 
АЛЬВАРЕСУ САНГИБАНЬЕСУ

ДЕхагноз: МНОЖЕСТВЕННЫЕ УШИБЫ. УШИБ ЛЕГОЧНОЙ ОБЛАСТИ. КРОВОХАРКАНЬЕ.
ЛЕГОЧНАЯ НЕДОСТАТОЧНОСТЬ.

Прогноз: СОСТОЯНИЕ ТЕГШОЕ

Место проЕхсшествЕХя ....................................  СостоянЕхе опьяненЕхя

ПацЕхент направлен в :  ЦЕНТРАЛЬНУЮ БОЛЬНИЦУ ГОСУДАРСТВЕННОЙ МЕДШДШСЖОИ
СЛУЖБЫ

ПрЕХмечанЕХя: ПАЦИЕНТ СКОНЧАЛСЯ 21 АВГУСТА 1979 ГОДА В 6 Ч. 50 МИН. УТРА,
ТЕЛО Ж1РАВЛЕН0 В ИНСТИТУТ СУДЕБНОЙ Ь/ЕДИЦИНЫ.

Сантьяго, 21 августа 1979 года 

С уваженЕхем,

(Подпись) Д-р Эмилио САЛИНАС 
"  "  "  СтатЕхстический отдел

С.М. I9 0 I
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b) УДОСТОВЕРЕНИЕ Б ДОСЬЕ ПО ВОПРОСУ О ПРИМЕНЕНИИ "AWEIAPO" 
В СВЯЗИ С ЗАДЕБИАНИЕМ ФЕДЕРЖО РЕНАТО АЛЬВАРЕСА САНТЙ- 
ЕАНЬЕСА
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Сантьяго, 16 августа 1979 года . ' .

Распоряжение о представлении листа i l  2 и проведении необходишх 
расследований. ДЛЯ ИЗВЕЩЕНИЯ.

(Подпись неразборчива) (Подпись неразборчива)

Удостоверяю, что сего числа в 7 часов вечера я лично известил секрета
риат о вышеуказанном распоряжении.

(Подпись) РОБЕРТО МОРАЯЕС ПУЕЛЬМА, 16 августа 1979 года

НАСТОЯПУМ УДОСТОВЕРЯЮ, ЧТО: после телефонного разговора с канцелярией
юрисконсульта Национального центра шформации суд выяснил, что Федерико 
Ренато Аяьварес Сантибаньес находится под стражей по приказу директо
ра Центра в месте, которое не могло быть названо суду по соображениям 
национальной безопасности.

Также выяснилось, что содержание под стражей вышеупомянутого лица, 
а также время, когда он предстанет перед судом, соответствуют статье 13 
Конституционного закона II 4 , Сантьяго, 16 августа 1979 года.

(Подпись неразборчива)
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0) ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДСТАВЛЕННАЯ В АПЕЛЛНЦИОНШ̂ Й СУД ШШИСТЕРСТБОМ 
ВНУТРЕННИХ ДЕЛ ПО ВОПРОСУ О ХОДАТАЙСТВЕ О ПРИМЕНЕНИИ "АМПАРО" 
В ОТНОШЕНИИ ФЕДЕРИКО РЕНАТО АЛЬВАРЕСА САНТИБАНЬЕСА
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РЕСПУБЛИКА ЧШШ СообщенЕЮ для слукебного пользованЕш
МИНИСТЕРСТВО ВНУТРЕННИХ ДЕЛ
ЮРИСКОНСУЛЬТ Ссылка: Сообщение^дж слукебного пользо-

СодержанЕю: ИнформацЕхя о прЕшененЕш. 
"ампаро"

Сантьяго, 21 августа 1979 года

От: Министра внутренних дел

Для: Председателя Апелляционного суда Сантьяго

В соответствии с постановлением суда В  40-79 в отношенЕШ заявления 
о прЕшененЕш "ампаро" в отношенЕШ Ренато Альвареса СантЕхбаньеса. Ехнфор- 
МЕхрую Бас о НЕХжеследующем: . - . . .

1. Запрос суда относительно предо та вленЕхя Ехнформации, касающейся дан
ного ходатайства о прЕхмененЕхи "ампаро", бш получен государственным 
секретарЕхатом 20 августа 1979 года.

2. В соответствии с частным декретом # 2449 от 15 августа 1979 года 
были изданы распоряженЕхя об аресте субъекта данного заявления Федерико 
Ренато Альвареса СантЕхбаньеса, а также Рауля Рамона Лопеса Перальта и 
об ЕХХ содержанЕхи под стражей в зданЕхи Национального центра Ехнформанди.

3 . 20 августа 1979 года НациональныЕХ центр информахцхи представЕхл выше
упомянутых арестованных военному суду.

4. 21 августа 1979 года Мйнистерство внутренних дел ходатайствовало 
перед судьей компетентного военного суда о прЕхменении в отношенЕхи выше
указанных ЛЕХЦ, Альвареса и Лопеса, положенЕхй Закона AI 17798 о контроле 
над огнестрельным орукием.

5. Получив неофициальную информацшо относительно смерти субъекта 
заяБленЕхя Альвареса СантЕхбаньеса, я хотел бы информЕхровать Вас о том, 
что был отдан прЕхказ о рас след ованЕхи в целях полученЕш полного и точ
ного объясненЕхя фактов, а также определения то го , кто несет за это 
возможную ответственность.

Искренне Ваш,

(Подпись) Серхио ФЕРНАНДЕС ФЕРНАНДЕС 
Шнистр внутренних дел
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d) ПРЕДСТАВЛЕНИЕ ВИКАРИЯ ХУАНА ДЕ КАСТРО Б BEPXOBHlIl СУД 
В СВЯЗИ СО СШРТЕЮ ФЕДЕЖО РЕНАТО АЛЬВАРЕСА САНТИБАНЬЕСА
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Основное прошение: просьба о том, чтобы Апелляционный суд Сантья
го отдал распоряжение о назначении специального следственного судьи

Первое дополнительное прошение: прилагаемые документы.

Второе дополнительное прошение: назначение адвоката, располагаю
щего широкими полномочиями.

В ВЕРХОВНЫЙ СУД:
Я, ХУАН де КАСТРО РЕЙЕС, главный викарий архиепископата Сантьяго, 

и викарий Вршариата Солидарности, проживающий по адресу Пласа де Армас 
В 444, почтительно заявляю следующее:

Я прошу суд дать указание Ап.елляционному суду Сантьяго назначить 
одного из его членов в качестве специального следственного судьи для 
проведеншз расследования обстоятельств смерти ФДЦЕРИКО РЕНАТО АЛЬВАРЕСА 
САНТИБАНЬЕСА, учителя химии средней школы в Майну, женатого, родившего
ся 25 февраля 1947 года, который был арестован 15 августа 1979 года 
сотрудниками Национального центра информации (НЦИ) по приказу, подпи
санному директором этой организащш.

Факт задержания лица, о котором, идет речь, стал известен вследст
вие того, что в тот же день, 15 августа, сотрудники НЩ! совершили налет 
на его дом и сообщили о том, что он был арестован, однако не объяснили 
причин ареста и не назвали места, где он содержится.

На следующий день, 16 августа, его мать представила ходатайство 
о применении "ампаро" в Апелляционный суд Сантьяго, которое было заре
гистрировано как дело II 695-79, и потребовала, в частности, чтобы суд 
вьшес решение по заявлению в установленный законом срок. Кроме того, 
суд просили незамедлительно информировать ШЩ, так как заявитель имел 
достаточно оснований опасаться, что задержанный подвергается плохому 
обращению.

В тот же день военному прокурору канцелярии первого военного проку
рора Сантьяго было отдано распоря.жение посетить в соответствии со 
статьей 317 Уголовно-процессуального кодекса казармы НЦИ с целью подт- 
верадения содержания под арестом лица, о котором идет речь, и условий, 
в которьк он содержится. ,

Военный прокурор не подчинился требованиям этого юрвдического по- 
ло.жения, а лишь позвонил в НЦИ и получил подтверждение о том, "что пос
ле разговора по телефону с канцелярией юрисконсульта НЦИ суду стало 
известно, что Федерико Ренато Альварес Сантибаньес содержится по рао- 
поря.жению директора центра в месте, о котором не мо.жет быть сообщено 
суду по сообра.жениям безопасности".

Из данного подтверзденжя от 16 августа явствовало, что г-н  Альва
рес действительно находился под арестом по приказу, выданному органом, 
не имеющим на это никаких юридических прав, и что он произвольно со
держался в тайном месте, которое не было раскрыто суду, являющемуся в 
данном случае военным судом.

К сожалению, несмотря на то, что Апеллящ-юнный суд Сантьяго получил 
17 августа доказательство о том, что лицо, являющееся субъектом
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ходатайства о применении "ампаро", находЕшось в руках HÜJ/I по прЕшазу, 
выданному без каких-шбо на то полномочий, и содержалось в тайном мес
те , не предусмотренном законом, и что после истечения срока, установ
ленного Уголовно-процессуальным кодексом, еще не было принято какого- 
либо решенЕш по ходатайству, задержанный все еще находился в руках аре
стовавших его лиц. Вчера, 20 августа, г-н  Альварес СантЕхбаньес был до
ставлен агентами НЦИ в канцелярЕхю военного прокурора. Те, кто видел 
его там, в частности его родственнЕхки и адвокаты, г-н  Роберто Моралес ’ 
Пуэльма EI г-н  Хайме Алее Дех6 , имели все основанЕхя заявЕхть, что задержан
ный находЕхлся в столь тяжелом физическом состоянехи с очевЕХдными признака- 
ш  плохого обращенЕхя, что он едва мог держаться на ногах.

В этой связи необходимо отметЕхть, ч то , несмотря на требования об 
оказанЕхи срочной медихдхнской помощи, предъявленные адвокатом г-ном Мо
ралесом прокурору, г -н  Альварес был отправлен прямо в тюрмху Сантьяго.

Сегодня нас Ехнформировали о смерти г-на  Альвареса, которая наступи
ла сегодня утром в центральном пункте скорой помощи, куда он был дос
тавлен EI3 тюрьмы. РешенЕхе по ходатайству о примененЕхи "ашаро" в отно- 
шенЕХЕХ него до с ехх пор еще не прЕхнято.

Смерть г-на  Альвареса является событием, которое, несомненно, выз
вало беспокойство общественности и подтвердЕхло шогочисленные обвине
ния в  отношении обращения,которому подвергаются задержанные в  помеще
ниях БЦИ и о котором ничего не известно судам. Все это прОЕХсходит ехз- 
за отдачи прЕхказов должностными лицами, не Ехмеющиш на то полномочехй, 
и этот факт настолько серьезен, что немедленно должно быть проведено 
расследование, а ВЕхновные наказаны.

Более то го , в данном случае мы сталкЕхваемся с тем, что значЕхтедь- 
ная отсрочка в рассмотренЕхи заявленЕхя по ходатайству о применении про
цедуры 'хабеас корпус" делает невозможным предотвращение смерти челове
ка.

Приведенные выше обстоятельства требуют проведения особого рассле
дования в соответствии со статьей 560 Кодекса об организации судопроиз
водства.

ПОЭТОМУ
На основанЕхи вышесказанного ех в  соответствЕХЕх со статьей 559, пзгнк- 

таш  2 ж 3 статьи 560 и статьи 561 Кодекса об организации судопроизвод
ства,

прошу отдать распоряжение Ап.елляционному суду Сантьяго назначить 
одного из его членов спепцальным следственным судьей, с тем чтобы со 
всей тщательностью и без промедленЕхя выяснехть оостоятельства смерти 
ФедерЕХКо Ренато Альвареса Сантибаньеса и раз и навсегда наказать тех, 
кто несет за это ответственность.

Первое дополнительное прошенЕхе:

При сем прЕХлагаю фотокопЕхю основного документа, касающегося хода- 
таЁхства о применении "ампаро", дело Л 695-79, от имени Федерико Ренато 
Альвареса СантЕхбаньеса, документы от 17 и 21 августа 1979 года, вклю
ченные в это досье, и жалобу, поданную военному прокурору, в  которой
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содеркрхтся подтверждение об отчете, переданном НЦИ прокурору по теле
фону. . ,

Второе дополнительное прошение;

Информирую вас о том, что настоящим я назначаю в качестве моего 
адвоката, которому я в дальнейшем поручаю предпрЕшимать любые необходи
мые шаги, г-на Алехандро Гонсалеса Поблете, регистрационный В  4369Е2, 
лицензия AI 2I34CS, проживающего по адресу Пдаса-де-Армас 444, Сантьяго.
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3 Верховный суд:

Я , ХУАН ДЕ КАСТРО PEÎ4EC, главный ВЕшарий архиепЕюкопата Сантьяго 
я ВЕХкариата СолЕщарностЕХ, прожЕхвающий-по, адресу Пласа-де-Армас ;444, 
Сантьяго, почтЕхтельно заявляю следующее:

В связЕх с MOEIM заявленхяем, поданньм сегодня, 21 августа 1979 года, 
в котором прошу дать указанхяе Мелляционному оуду Сантьяго назначить 
спецЕхального следственного судью для выяснения обстоятельств задержанЕхя 
и смерти ФедерЕхко Альвареса СантЕхбаньеса, настоящЕхм представляю в суд 
подробную информапдю о смерти лЕхца, о котором Ехдет речь, зарегистрЕхро- 
ванную в центральном пункте скорой помощи.

Согласно утвержденЕхям его родственнЕхков, в  больнЕхце было зарегист
рировано, что г -н  Альварес Сантибаньес бш доставлен в  больнЕпду в  23 ч . 
55 MEIH. 20 августа 1979 года со следующЕхм дЕхагнозом: мно.жественные ушибы 
ушхяб легочной области, кровохарканье и легочная недостаточность, Прог
ноз: состояние тяжелое.

■ Г-н  Альварес скончался в 6 ч . 50 мин. утра 21 августа IS79  года 
в присутствии доктора Эмилио Салинаса Д.

Поэтому

Прошу обратЕхть должное внимание на вышесказанное.
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e) ОКОНЧАТЕЛЬНОЕ HEfflEHFIE АПЕЛЛЯ'ВДОННОГО ОУДА ОТНОСИТЕЛЬНО 
Х0ДАТА11СТпА О ПРИМЕНЕШШ "АРЕАРО" В ОТНОШЕНИИ ФЩЕИЩО 

РЕНАТО АЛЬВАРЕСА САНТИБАНЬЕСА
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Сантьяго, 30 августа I97S года

ВВИДУ ТОГО, ЧТО

Из представленной информации явствует, что Федерико Ренато 
Аяьварес Сантибаньес скончался, и учитывая, кроме того, тот факт, что 
причины его смерти расследуются судьей Апелляционного суда города, 
назначенного для этой цели, и в соответствии с положениями статьи 
306 Уголовно-процессуального кодекса ходатайство о применении "ампаро" 
в отношении упомянутого выше Альвареса, содержащееся ва листе Л I ,  
настоящим оставляется без внимания.

В архив.

Дело Л 507-79

(Подписи неразборчивы)
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f)  МЩЩИНСЖ СВИДЕТЕЛЬСТВА
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page 23

£

1ШШЧЕСКАЯ ИСТОРИИ Б0ЛЕЗЖ ФЩН/1К0 РЕНАТО AJIEBAFECA  ̂
CAHTHEAHbiGA. СОСТАВДЕНШ ИЩРАЛЬШМ ПУЖТ01уГ ск0Р0Й

ПОШВД САНТЬЯГО

Из тюремного лазарета в Центральный пункт скорой помощи 20.8 .79 , lyapec 

Федерико Альварес: Старая уштюленная рана с наложенным швом на левой

теменной кости.

Старый лицевой ушрхб в области правого глаза. 

Множественные старые ушибы.

Острый отек легких?

Легочная недостаточность

Пациент был доставлен в тюремный лазарет примерно четыре часа , 
назад с множественными ушрхбами головы и различных частей тела, нане
сенными за шесть дней до этого. За последние четыре часа проявились 
нарастающие осложнения дыхания и кровохарканье пртшерно 50-60 куб. см.

При физическом обследовании выявлены слабые до средних хршы во 
всех частях легких и прогресстхрующий дистальный цианоз. Одновременно 
проявляются признаки сумеречного состояния и помутнения сознания.

Диагноз: Легочная недостаточность

Острый отек легких?

С уважением 
Хуарес
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ПОСТУПЛЕНИЕ Б ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ПУЖТ СКОРОЙ ПОЮВД

Пациент в возрасте 33 ле т, доставленный из тюрьмы Сантьяго, сооб
щил, что его избЕЕЛи примерно за шесть дней до этого ее нанесли множест
венные поврежденЕШ головы и. разлехчных частей тела. Прошлой ночью проя- 
ВЕШись нарастающие осложненЕЕя дыханЕхя с кровохарканьем около 50-60 куб. 
см. В связи с ЭТЕ1М тюремный врач направЕхл его в пункт скорой помощи.

ФизЕхческое обследование: Бледность, синюшность, дыхание учащенное, в
сознанЕШ. АртерЕхальыое давленЕхе 120/80. Пульс 
120. Температура 36 . Зрачки в норме. Старое 
ранение левой теменной кости с наложенным швом. 
ЭкхЕхмоз обоЕхх глаз. ЭкхЕхмоз грудной клетки, ле
вой передней подвздошной ости, коленей ж ног, 
СупраклавЕЕкулярная, супрастернальная ж межре- 
берная ретракцЕЕя. ОбЕхльные влажные хрЕхпы в лег- 
КЕЕх с бульканьем от слабого до среднего. ОбЕХЛЬ- 
ные храпы ж свисты. Сердце: регулярная тахЕХ- 
кардия по два удара. jÜ hbot м ягкегй , при паль- 
пацЕхи в норме, безболезненный. ГепатЕхческая 
консжстенцЕЕя в норме. Печень на месте. Селезен
ка ( - ) .  Почки ( - ) .

ДЕхагноз: Множественные зппжбы. УшЕхб легких. Кровохар
канье. Легочная недостаточность. Введена внут
ривенно одна ампула аминофиллина и одна ампула 
Лаксура.
ПОСТУПЛЕНИЕ Б ОТДЕЛЕНИЕ ШТЕНСИВНОЙ ТЕРАПИИ

Час ночи. Поступил пациент. За шесть дней до 
этого был избит с поврездением разлЕхчных час

тей тела. За последнЕхе 48 часов одышка, кро
вохарканье и общие осложненЕхя, в результате 
чего был доставлен из тюрьмы.

Предьщущей жсторЕхи болезни не имеется.

ОбследованЕхе: в  сознанЕхи, одышка, в  состоянехи 
беспокойства; кожные покровы тепловатые, блед-̂ :̂  
ные; дистальный цЕханоз. Щльс регулярный, 120. 
Артериальное давление 15/8. Дыхание 52. Темпе
ратура 36°.

РаненЕхе левой теменной кости с наложенным 
швом. Следы крови в ноздрях и на губах. Экхех-  
моз и ссадЕхны грудной клетки, таза и конечно
стей. Парадоксальное дыхание во внешней сре
динной области. Костная крепитацЕхя в разлЕхч- 
ных частях каждого гемЕхторакса. Свистящее ды
хание в верхней части правого гемиторакса. 
Характер звуков указывает на жидкость в обОЕХх 
полях.

Сердце: тахЕхкардЕхя по два удара. Ьивот: при 
пальпации нормальный, безболезненный.
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Дистальный цианоз конечностей.

Диагноз: Сложный торакальный здлио.
Множественные переломы ребер 
Отслаивание грудной клетки.
Ушиб легких.
Острая пневмопатия.
Легочная недостаточность

(Рентген грудной клетки: артериальные газы)

Рентген грудной клетки: обилие дис̂ фузньк теней 
в обоих легочных полях, особенно оправа. Перело
мы ребер ясно не просматриваются,

5 часов утра. Остановка сердца; работа сердца 
восстановлена о помощью наруххного массажа, вве
дения адреналина в сердце, эндотрахеальной ин
тубации, вентиляции и т .д . При дьканжи 35/ кис
лородом через кислородную маску давление кисло
рода в артериальной крови 38 мм рт. ст. Серьез
ный ж обширный внутрилегочный анастомоз̂  указы
вающий на чрезвычайно серьезное расстройство 
дькания.

Потеря сознания, умеренное расширение зрачков.
Подключен дькательный аппарат с контролируемьм 
давлением,
6 час. 50 мин. утра. Наступила смерть.

Дххагноз: Сложньд! торакальный ушиб.
Двусторонний ушиб легких.
Острое расстройство дькания.

ДАШЬЕ О ПРОЦЕДУРАХ

О час. 50 мин.: Пациент поступил с первого эта
жа; в сознании; одышка; умерен
ный дистальный ж центральный 
цианоз,

Дыхание учащенное; изокория.
На правом глазу гематоАла. Губы 
сухие. Кожные покровы влажные, 
тепловатые. Грудная клетка: ды
хание брюшное. jíiPIb o t : м я г к ш , 
при пальпации ■ нормальный.
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Мочевой пузырь не пальпируется. 
Конечности: на коленях гематома, 
множественные ссадЕШы. Был избит 
в тюрьме шесть дней назад. Сделана 
внутривенная инъекщм в правую ру
ку.

te ска с кислородом 85/

Артериальные газы с кислородом.

Эвелин (Ь/]уньос)
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g) СВВДЕТЕЛЬСТВО О СМЕРТИ
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СтаВА РШЮТРАЩИ АКТОВ ГРАЗЯДАНСКОГО 
состояния и ИДЕНТИФИКАЦИИ чиж

СВИЦЕТЕЛЬСТВО О СМЕРТИ

Настоящим свидетельствую', что в районе ЕШДЕПЕНДЕНСТЙ департамента 
Сантьяго 22 августа 1979 года под AI Е,2450 зарегистрирована смерть

Имена и фамилЕШ умершего 
Федерико Ренато Альварес Сантибаньес

Имена и фамилии отца 
Федерико Ренато Альсидес Альварес Гальядо

. Имена ж фамилии матери 
ФресЕ1я Гладис Сантибаньес Сильва

Пол
1%Й{СК0Й

Удостоверение -личности В  
94574

Где вьщано 
Ла-Серена

Холост, женат на, вдов(а) 
Ана Мерседес Шрин Молина

Гра.жданский брак 
Ренка

Регистрационный Л 
18

Супруг(а) умер(ла) в районе Регистрационный AI

Год
1978

Год

Дата смерти Число
21

Месяц
август

Место

Год
1979

Время 
6.45 утра

Центральная станция скорой помощи

Примечания 
Причина: сложный перелом черепа

Возраст: 32 года 

Дата регистрации Место
Сантьяго

Чьюло
22

Месяц
Август

Год
1979

(Подпись) : Соня Ибарра П.
Подпись и печать должностного лица

Соня Ибарра Пальма 
Заместитель регистратора актов 

гражданского состояния 
Стделение ИндепенденсШ '
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h) ДОКЛАД СЛЕДСТВЕННОГО СУДЬИ ЧЕНЬО, ОПУШШОВАНБШ 
В "МЕРКУРИО" 27 СЕНТЯБРЯ 1979 ГОДА
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"МеркурЕЮ", 27 сентября 1979 года

РАСОЩОВАНИЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВ СШРТИ ЧЛЕНА ЛЕВОГО РЕВОЛЮВДОШОГО 
даШЕШАЯ (Ш Р)

ДАШОЕ ДЕЛО ОБШЖАО БОЕННЬМ СУДЬМа ПРШМ1ЕШМ

Военный судья Ехздал прЕшаз направЕхть ЕшформацЕЖ) майору Эмилею Помару, 
возглавляющему Канцелярию военного прокурора третьего округа.

Полный текст доклада следственного судьи Альберто Ченьо.

ДОКЛАД

НЕЕже мы прЕЕводЕш ПОЛНЫЙ текст доклада Апелляционному суду.

В АПЕЛДЯЩЮННЬМ СУД

В соответствЕЕИ со статьей 563 Кодекса об органЕхзацжи судопроиз
водства и по завершенЕЕи проведенного мной следствЕЕя по делу В  12548-С 
17-го  Уголовного суда Сантьяго с целью расследования вопроса о том, 
было ли совершено какое-либо правонарушение в связи со смертью ФедерЕЕ- 
ко Ренато Альвареса СантЕхбаньеса, и, по опецЕхальной просьбе Верховного 
суда, с целью выявленЕхя основанЕХй для его ареста, мест его содержания 
под стражей, истеенных причЕхн его смерти и лица ехли лиц, которые могут 
быть прЕЕВлечены к ответственности за данные деяния; по делу, которое 
было мне поручено 22 августа 1979 года, я  настоящЕхм сообщаю следующее:

Из свЕщетельскЕхх показанЕгй, собранных в ходе проведения следствия, 
состоящих ЕХЗ заявленЕхй свЕщетелей, осмотров на месте соответствующЕхх 
мест, захваченных и приложенных к настоящему докладу документов ж су
дебных докладов, вытекает целый ряд фактов; эти факты излагаются далее 
с замечанием о том, что все они касаются одного дела, по которому все 
еще ведется расследование, и, следовательно, охш могут меняться по ме
ре рассмотренЕхя компетентным судьей данного дела.

I .  Федерико Ренато Альварес Сантибаньес был арестован вместе с Рау
лем Рамоном lonecoM Перальта 15 августа 1979 года в 5 ч . 30 мехн. утра 
офЕхцером участка карабЕхнеров В 9 Эдуардо Арайя Пардо на углу улЕхцы 
Шнуэль Родригес ж улицы КомпанЕхя, после того как он пытался бежать, 
когда его засталЕХ за распространением листовок ШР на перекрестке 
улиц Шнуэль РодрЕхгес и Бальмаседа, и, как он признался позднее, пос
ле того, как он подложил взрывчатку под автобус, прЕхнадлежащЕхй карабЕх- 
нерам. В момент ареста на его теле имелись ушибы в области темени, 
затылочной кости и в правой пояснеечной области; эти повреадения были 
описаны как незначительные в заключении отделения скорой помощи клехни-  
ки Х .Х . Агирре, куда он был доставлен в 6 ч , 30 мин. утра.

Его помеотЕЕли под арест за нарушение Закона о государственной 
безопасности ж держали в участке карабинеров В 9 в  распоряжении Шнис- 
терства внутреннЕхх дел до 4 ч .  30 меш . утра, В это время в соответст
вЕхи с частным декретом # 2449 от того же числа, изданным Шршстерством 
внутреннЕхх дел, он был передан членам Национального центра Ехнформациж, 
прЕхбывшЕхм в вышеуказанный участок в 10 ч .  утра.
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2 . Oh был переведен в отделение Национального центра информации, рас
положенное на улице Боргоньо 1470, и в момент прибытия на его теле име
лись следы от описанньк выше ушибов. Его допрашивала группа из четырех 
должностных лиц, возглавляемых Хорхе Андраде Гомесом, и его держали под 
стражей до I  ч . 30 мин. дня 20 августа 1979 года, когда после медицин
ского осмотра, засвидетельствовавшего, что он находится в удовлетвори- 
тельноАл физическом состоянии, он был переведен в распоряжение канцеля
рии военного прокурора первого округа Сантьяго.

3 . Дол;кностные лица данной канцелярии, допросив его, приняли меры, 
чтобы в 7 ч . 30 ш т. вечера он быя переведен в качестве заключенного в 
тюрьму Сантьяго и содержался там без права общения и переписки, при этом 
был отдан ясный приказ о помещении его в лазарет, с тем чтобы eiviy было 
предоставлено соответствующее медицинское обслршвание.

4. Он был принят Б лазарет в 7 ч . 45 мин. вечера и, поскольку его фи
зическое состояние ухудшилось, дежурный врач в I I  ч. 40 мин. вечера ре
шил перевести  его в Центральный пункт скорой помощи, куда он поступил 
21 а в гу с т а  1979 года в О ч . 40 мин. утра и был госпитализирован. Он быд 
в тяжелом состоянии и умер в 6 ч. 50 ш н . утра в отделении интенсивной 
т е р а п и и с о г л а с н о  диагнозу врачей, САлерть наступила в результате слож
ных ушибов грудной клетки, двустороннего ушиба легких и острой легоч
ной недостаточности.

5. При вскрытии, произведенном Институтом судебной медицины, на теле 
Альвареса Сантибаньеса были обнаруххены следующие внешние повреждения: 
Здпибы в области левой передней теменной кости, экхимоз левого века, 
складчатая ссадина в середине поясничной области и две морщинистые экс
кориации в области пястно-фаланговых суставов (указательньй и средний 
пальцы левой руки). При вскрытии на задней поверхности черепа не было 
обнаружено никаких глубоких поврезкдений, но под вторым ранением черепа 
был обнаружен поперечно-продольный перелом с углублением в 12 мм длины 
и I  мм ширины, на передней поверхности которого обнаружилось дугообраз
ное углубление нару?кной пластинки черепной кости с радиусом 8 мм посере
дине, и перелом внутренней пластинки теменной кости, касающшся треу
гольной впадины, основа которой совпадает с продольным углублением че
репа без нарушения целостности твердой мозговой оболочки. Кроме этого, 
было обнаруяеено небольшое субарахноидальное кровоизлияние в задней час
ти теменной кости. После того как были найдены легочные нарушения, был 
сделан вывод о том, что смерть наступила от сло.жного перелома черепа, 
осложненного аспирацией сгустков крови, рвотных масс и двусторонней 
бронхопневмонией в развитой стадии.

"ПРОТИВОРЕЧИВЫЙ ДОКВД"
6. В связи с тем что данный доклад противоречил инфорАлации, содерка- 
щейся в заявлениях, сделанных сви д етел я ш , видевшиАли Альвареса в канце
лярии военного прокурора, информации, полученной в Центральном пункте 
скорой помощи и в тюремном л аза р ете , заявлениям Лопеса Перальты, нахо
дившегося вместе с ним в казармах Национального центра информации,^и 
д вух других лиц, содержавшихся под стражей в течение нескольких дней в 
то же вреАдя, что и умерший, которые заявили, что они слышали, как ка
кой-то человек сильно стонал и что его постоянно рвало, и, наконец, 
поскольку доклад противоречил заявлениям ряда лиц, слышавших как Альва
рес в самом конце утверждал, что его били в течение шести дней, я лич
но осмотрел тело умершего, когда три судебных патологоанатоАла, помимо
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патологоанатома, составлявшего заключение, произвели повторное вскрытие 
тела; этот шаг подтвердил все выводы, сделанные в описанном выше заклю
чении о вскрытии; не было обнаружено нтшаких других повреждений, кроме 
повреждений, указанных в данном заключении.

?. Впоследствии с целью более точного установления причины смерти ........
врача, составившего заключение о вскрытии, попросили представить еще 
одно заключение, и позже было составлено второе заключение этим же врачоь 
и двумя другими хирургам/1 судебной экспертизы; в каждом случае к прось
бе прилагалось соответствующее досье. Из двух дополнительных заключе
ний вытекают следующие факты:

a) перелом черепа, несмотря на всю его сложность, мог не привести 
к летальному исходу,если бы не возникшие впоследствии осложнения. Он 
был причинен прямьм ударом, и, поскольку весьма маловероятно, что он 
был вызван падением ввиду характера перелома и отсутствия каких-либо 
доказательств самоповреадения, то представляется вероятным, что он был 
нанесен третьими лицами;

b) Б дополнение к описанным в заключении о вскрытии осложнениям у 
Альвареса в момент поступления в Центральный пункт скорой помощи (ос
мотр произведен в 0.45 мин.) наблюдались симптомы обезвоживания и ост
рой почечной недостаточности, которые указывали на наличие почечного 
синдрома с энцефалопатией; эта клиническая картина значительно снизила 
его валентность, когда он был переведен в распоряжение канцелярии во
енного прокурора, поставив тем самым под серьезную угрозу его общее 
состояние. Поскольку, как было установлено при осмотре почек в ходе 
вскрытия, это не было результатом нарушения функции почек, это, безуслов
но, явилось следствием того Факта, что в течение дней, предшествующих 
его смерти, он пил воду в небольших количествах пли совсем ее не пил; и

c) все эти факты, наряду с переломом черепа, привели к смерти Аль
вареса Сантибаньеса.

8. Данные заключения экспертов соответствуют сути расследования, из 
которого явствует, что в момент ареста на теле Федерико Ренато Аяьва- 
реса Сантибаньеса, когда его забрали в отдел Национального центраин
формации, где он содержался под стражей в течение пяти дней, имелись 
следы ушиба в области левой теменной кости. После выхода оттуда он 
находился в состоянии обезвоживания, вызвавшего синдром почечной недо
статочности, который вследствие пониженной валентности, перелома и другщ 
последующих осложнений, привел его к смерти. Следовательно, можно пред
положить, что расследованные факты составляют непреднамеренное убийст
во и что не существует никакой другой альтернативы, кроме как привлечь 
должностное лицо карабинеров, арестовавшее его, ж должностных лиц Нацио
нального центра информации, допрашивавшЕк его, к ответственности в ка
честве сообщнЕшов и, в качестве соучастнЕша, -  врача, давшего заклю- 
ченЕхе об удовлетворЕхтельном состоянии здоровья в момент, когда Альва
рес был переведен из Центра.

9. Приказы свх/хдетельствуют о том, что упомянутые должностные лица 
действовали при исполненЕхи слухкебных обязанностей ехли в связи с н е х ш , 
и в соответствЕхи с соответствующиш юрЕхдическимж положенЕхями я напра- 
БЕхл данное досье и рентгенограмму умершего, находящиеся на храненЕхж
в архЕхвах Центрального пункта скорой помощи, во второй военный суд в

Digitized by UN Library Geneva



Сантьяго для продожкешая процесса, поскольку обычные суды по данному 
делу не компетентны.

Следует отметить, что во исполнение предшюаний Верховного суда 
я сегодня направил экземпляр настоящего отчета в указанный Суд.

Имею честь представить настоящую информацию в Апелляционный суд. 

Альберто Ченьо дель Кампо, следственный судья.
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i )  ДОКЛАД СУДЕЕНО-адЩИНСКОГО ЭКСПЕРТА Д-РА ЕИЕРЕНСА ДЕ ХААНА

Digitized by UN Library Geneva



Г-Н Федерико Ренато Альварес Сантибаньес, 33 года 

I  • Изложение фактов

Дата Событие

15.8 .79 I )  Арест карабинераш!, 
ранения

16.8 .79 2) Заключение в неизвест-
17.8 .79 ном месте (Щ 1).
18.8.79 Допрос.
19.8.79
20.8*.79 Около I  ч . 30 мин. дня

20.8 .79  3) Около 8 час. вечера
принят в_тюрещщ 
лазарет'"  "

-  прогрессирующее 
затруднение дыхания;

-  кровохарканье ;

-  галлюцинаторное поме
шательство с потемне
нием сознания и дез- 
ориентащ е̂й

Около полуночи: перевод 
в центральный пункт 
скорой помощи в Санть -
яро  ̂ ~

^ зульта ты  медицинского 
обследования ^

Ушибленные раны в теменной и за
тылочной части. Ушиб в правой 
части поясницы (Слулсба неотлож
ной помощи, клиника Х.Х.Агирре)

Медицинское обследование при 
выходе (НЦИ): здоров.

Клиническое состояние (Хуарес):

-  зашитая старая рана в левой 
части темени;

-  старые ушибы в височно-лицевой 
части и в области правого глаза;

-  многочисленные старые ушибы;
-  острый отек легких?
-  легочная недостаточность.

Клщическое_состояние при 
пбстщленйи : "  "

-многочисленные ушибы;
-  ушиб легких;
-  легочная недостаточность;
-  кровохарканье.
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21.0.79

22.Ü.79

Событие

4 j C4 Ч. CC мин: прием в 
отделение интенсовнои 
терапии

С5 ч . СС мин: останов
ка сердца

С6ч. 5С мин: смерть

Свидетельство_о смерти 
(Соня Ибарра Пальма;

Вскрытие I  (Институт 
судебной медицины):

Вскрытие 2 :

Резулъта ты_медидпнск ого 
'■обследования'

Диагноз : "
-■ СЛ031ШЫЙ торакальный ушиб;
-  множественные переломы ребер;
-  отслаивание грудной клетки от 

позвоночника;
-  утпиб легких;
-  острая пневмопатия;
-  легочная недостаточность.

Диагноз:
-  сложный торакальный ушиб;
-  двусторонний ушиб легких;
-  острое нарушение дыхания.

Причина смерти:
-  сложный перелом черепа

-  ушибленная рана в левой лобно
теменной части;

-  ушибленная рана в левой темен
ной части; оипальдеоральный 
экхимоз слева;

-  ссадина среднего размера на 
пояснице ;

-  ссадина на пястно-фаланговом 
суставе; "

-  поперечно-линейный перелом 
левой теменной кости с вдавли
ванием нарркной пластины и пе
реломом внутренней пластршы 
черепа ;

-  заключение : причиной смерти 
являётоя'’сложныр1 перелом чере
па (аспирация сгустков крови, 
начальная двусторонняя бронхо- 
пневмонр1я , попадание в дыха
тельные пути рвотных масс).

-  подтверждает предшествующие 
заключения ;

-  никаких другРЕс травм, кроме 
опрюанных.

Digitized by UN Library Geneva



I I .  Медицинские заключения '
1. Б0 время ареста карабинерам! г-н  Альварес Сантибаньес, ввдимо, по
лучил удары в заднюю часть головы, в результате которых была нанесена 
рана в районе волосяного покрова черепа, которая была зашита (см. Слук- 
ба скорой помощи, клиника Агирре и клиническое состояние, описанное !1(уа- 
ресом при поступлении пациента в тюрешый лазарет). Эта рана могла быть 
нанесена полицейской дубинкойА Если этот удар и повлек за собой пере
лом черепа, то он не был серьезным, так как пациент не впал в кому и 
так как в дальнейшем его в течение 5 дней допрашивали. Ушиб в правой 
части поясницы не представлял угрозы. Эти раны не были опасным! для 
жизни заключенного.

2. С 15 по 20 августа 1979 года на протяжении 5 дней EÜJï содержал за
ключенного в неизвестном месте. Во время медицинского обследования при 
выходе 20 августа 1979 года в 13 ч . оО М!н он был признан "здоровым".

Когда он вновь был помещен в тюрьму около 20 час. этого же дня, он
имел многочисленные новые ранения (ушибы головы, лица и всего тела) и
находился в тяжелом состоянии из-за легочной недостаточности. Тюремный 
врач определил у него острый отек легких, серьезную сердечно-легочную 
недостаточность, требующую срочного лечения.

Итак, что же произощло в период о 15 по 20 августа 1979 года?

Весьма вероятно, что пациент подвергся жестркд^_р^ащению и пыткам 
в виде:  ̂  ̂ ^

-  нанесения ударов по всему телу;

-  возможно, сдавливания грудной клетки, которое привело к множест
венным переломам ребер. Эти переломы были обнаружены утром
21 августа 1979 года, когда пациент был принят в отделение ин
тенсивной терапии.

Это сдавливание грудной клетки, видимо, было медленный! и нарастаю
щим. Оно было достаточно сильным, чтобы привести к нескольким перело
мам ребер. Вероятно, это бьшо следствием не одного сильного удара, ко
торый оставил бы на коже более явные следы и раны, а нарастающего сжа
ти я, возможно,с помощью какого-то пресса или тисков.

Если пациент имел хрупкое телосложение, возможно также, что много
численные удары по грудной клетке постепенно привели к перелой/iy ребер, 
но отслаивание грудной клетки от позвоночника свидетельствует о сжатии 
спереди и сзади. .

3. При поступлении поздно вечером 20 августа 1979 года в тюрей/ный ла- 
заоет пациент страдал легочной недостаточностью. В результате крово
харканья он потерял 50-60 куб. см крови, что свидетельствует о наличии 
легочного кровотечения. Состояние его сознания в результате гипоксей/ми 
ухудщалось, но он не впал в коматозное состояние.

4. Рано утром 21 августа на центральном пункте скорой помощи был по
ставлен четкий диагноз относительно причин легочной недостаточности, а 
именно: йшожественные переломы ребер, отделение грудной клетки от поз
воночника и ушиб легких. У пациента было кровотечение в легких и.
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ВОЗМОЖНО, В плевральной полости. Состояние его сознания оставалось преж
ним.

Значительное сокращение легочной поверхности больше не обеспечивало 
жизненно необходимый обмен веществ между воздухом и кровью. Пациент пы
тался возместить этот недостаток, увеличивая ритм дыхания (52 вдоха в 
минуту вместо 12). Однако оксигенация крови все больше и больше сокра
щалась (р02 = 38 ш  рт. ст. при норме 92-96 мм рт. ст . ) ,  что привело к 
остановке сердца. Пациент был подвергнут реанимации. Была проведена ис
кусственная вентиляция легких. Через два часа произошла новая остановка 
сердца и наступила смерть.

Такая клиническая картша острой нарастающей легочной недостаточ
ности явилась следствием серъезн0го"нёдостатка"вШтЕляцйи"лёгкйх"из-за 
переломов ребер, отслаивания груднби'‘клетки'”и двустоЩннего ушиба легких  ̂  ̂ ^

5. Причиной смерти считается сложный перелом черепа. О дыхательной не
достаточности ничего не говорится.

6. Результаты двух вскрытий подтверждают перелом черепа и легочное 
осложнение (аспирация и двусторонняя бронхопневмония).
I I I .  Вопросы
1. Если допустить, что смерть наступила из-за серьезного перелома че
репа, который имел место за 6 дней до смерти, то почему в ходе первого 
медьщинского осмотра, проведенного через час после ареста, не было от
мечено ни коматозного состояния, ни сотрясения мозга, ни черепно-мозго
вой травмы?

2. Как можно быть здоровым в 13 ч . 30 мин. (медицинское обследование 
при выходе из НЩ/1 20 августа 1379 года), а через 6 часов после этого 
оказаться в тяжелом кл1Шическом состоянии (клиническое состояние, описан
ное Хуаресом -  тюремный лазарет), если за этот период времени не прои
зошло ничего нового?

3. Как могло случиться, что между двумя тщательными клиническими ос
мотрами, которые привели к постановке диагноза в полночь (пункт скорой 
помощи) ж в 4 ч . 0D мин. (отделение интенсивной терапии), с одной сто
роны, и вскрытиями, проведенными в дальнейшем, с другой стороны, нет 
никакого соответствия?

При клинических обследованиях ничего не говорилось о наличии нев
рологического сршдрома, обычно сопровождающего перелом черепа, в то 
время как при вскрытиях не было отмечено ничего особенного ни в области
ребер, ни в легких жертвы.

4. Если причиной смерти считается лишь перелом черепа, а травма груд
ной клетки и легких не принимается во внимание, то какова тогда причина 
кровохарканья (потеря 50-60 куб. см крови), наличие которого было от
мечено в центральном пункте скорой помощи?

5. Если причиной смерти заключенного является перелом черепа, то
как объяснить присутствие у него сознашад еще за 6 часов до смерти 
(клиническое обследование в отделении интенсивной терапии) ж отсутствие 
аномалии в неврологическом состоянии?
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page 39

1У. Предваштельные выводы

Представляется, что пркЕЧРШой смертр! я в р ш с я  не перелом черепа, а 
легочная недостаточность. В перрюд заключенрш pi допросов заключенный 
получил множество ударов в область грудной клетки и, возможно, подверг
ся нарастающему сдавлРЕванию грудной клетки как врщу пытки, что пррхвело 
к множественным переломам ребер и отсларЕваншо грудной клетки от позво- 
ыочнрша. Травмы скелета сопровождалрюь ушибом легкрк, который повлек 
за собой бронхолегочное кровотеченрхе и кровохарканье.

Двусторонние ушрЕбы легких и их недостаточная вентрЕЛяция повлеклР! 
за собой p a sBP iTP ie  легочной недостаточности, которая, по-видрЕМОму, я в р е-  
лась пррЕЧРшой смерти пацрхента в результате гршоксемрш и остановки серд
ца.

Д-р Брхеренс де Хаан.
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nPMOiÏÏSHHE y j l l

ХОДАТАРхСТВО 0 ПРИМЕНЕ»! ПРОЦЕДУРЫ "AMIAPO" В ИНТЕРЕСАХ 
СЕШ1 ШРАЦЦЫ БРОССАРА
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A/3V585
Annex X V I I  .
page 2 ___
Просьба К суду принять во снимание некоторые сведешхр

В AHEJLJBilJJIOHHbÎÎ СУД ~

Я, Франциско Миранда Броссар, удостоверение личности 42189,
Шипу, чьи данные у;ке были зарегистрированы в связи с заявлением о при
менении "ампаро", поданным от моего имени, с уважением довожу до сведе
ния суда следующее:

1. В воскресенье 6 января в 9 ч . 30 мин. утра я был арестован дома 
лицами (4 мужчины и 2 женщины), назвавшими себя работникам!! Националь
ного центра информации (НЦИ). Моя жена была увезена в дом моей матери 
таким же количеством лиц.

2. Сначала меня привезли в дом моей матери, где мне устроили очную 
ставку с женой Хуана Галаоа, находящегося в настоящее время под арестом. 
Туда мы приехали в такси "Пежо 504" с номером iVH-76 из Ла-Систерны.

3. Затем в том же автомобиле меня перевезли в следственный отдел в 
Маипу для допроса. Меня заставили сидеть в комнате ожидания, где меня 
охраняла женщина. Один из лиц, арестовавших меня, отправился в следст
венный отдел, в то время как остальные ждали в автомобиле.

4. После двадцати минут, проведенных в следственном отделе Маипу, 
меня посадили в "Пежо 504 цвета слоновой кости. Всего в автомобиле 
нас было пятеро. Выходя из следственного отдела, я увидел мою мать, 
Эдельмиру Броссар, и моего брата, Мигеля Анхеля Миранда Бросcapa. Лица, 
арестовавшие меня, сказали, что мы направляемся в следственный отдел. 
Однако, следуя по авеню Пахаритос в направлении Сантьяго, мы свернули
в сторону от дороги по направлению к Пудауэль. Когда мы проехали поло- 
вш у пути, мне накрыли голову свитером и заставили лечь на пол автомо
биля. Мы ехали около тридцати минут.

5. В какой-то момент мне завязали глаза. До прибытия на место мы 
ехали по грунтовой дороге. Я уверен в этом, поскольку я чувствовал, как 
встряхивало машшу, и ощущал запах пыли, попадавшей в автомобиль. По 
прибытии на место я чувствовал движение людей, затем слышал, как разго
варивали моя мать и брат, и слышал стоны }[уана Галаса Сифуентеса.

6. В период между субботой 6 января и понедельником 8 января меня до
прашивали пять раз. Во время пребывания в месте задержания я вполне 
четко мог слышать, когда допрашивали мою мать и брата. Нам угрожали. 
Меня били, и я слышал, как то же самое они делали с моим братом ж Ми
гелем Анхелем. Л слышал, как они пытали Хуана Галаса Сифуентеса, жа
лобно стонавшего и временами даже вскрикивавшего. У меня создалось 
впечатление, что они применяли к нему электрический ток. Я не могу 
привести больше никаких подробностей об обращении о моей матерью Эдель- 
мирой Броссар и с моим братом Шгелем Анхелем Шрандой, поскольку меня 
держали с завязанными глазами и связанными руками, а во вреш проведе
ния допросов они включали радио на полную громкость для того, чтобы 
заглушить все звуки при допросе. Тем не менее, несмотря на это, кое-что 
можно было услышать, потому что радио иногда не включалось.

7 . Допрос был сосредоточен на "пакете", который я якобы доллсен был 
оставить в доме моей матери, на моей деятельности за последние пять
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лет, на деятельности m o pix  родственшшов и т.д ,

3. i l  был освобожден в 7 часов утра в понедельник 8 января 1979 года 
на перекрестке дороги Мелипилья и авеню Пахаритос. Я заметил, что меня 
привезли в белом Пе.жо 504". Мне приказали выйти из машины, идти прямо 
вперед и не оглядываться, ¡те  также сказали, чтобы я не рассказывал 
ничего о моем аресте. Прежде чем отпустить,меня заставили подписать 
ряд документов, в которых отмечалось, что я не подвергался никакому $ p i-  
зическому Р1ЛИ психологическому давлению и что мои документы были мне 
возвращены. . ,

9. Как моя мать, так и мой брат в настоящее время содержатся под 
стражей и до моего оовобо.жденр1я подвергались многочисленныгу'! допросам.

10. Я настаиваю на этом ходатайстве о применении "ампаро", поскольку 
мне угрожали еще одним арестом, если я расскажу что-нибудь о настоящих 
событиях. По этой причине я прошу защиты у суда, с тем чтобы п о л о ж рш ь  
конец такому положению.

СООТВЕТСТВЕННО,

я прошу суд принять во внимание вышесказанное.

(Подпись( (неразборчиво)
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ВВДЕВШШ ИЗ ХОДАТАЙСТВА О ПРИМЕНЕЫШ "AMIAPO* 
В ИНТЕРЕСАХ ОЛЕГИ АЛИА1У1 САНДОВАЛЬ

Digitized by UN Library Geneva



26 декабря 1978 года в 8 часов вечера в мой дом вошли четверо граж
данских лиц, воору к̂енных автоматами и револьверами. Они не представили 
себя и не предъявили ордера на арест или обыск. Они обыскали мой дом, 
арестовали меня, посад^шг в светлоголубой автомобиль без окон, типа 
автомобилей, используемых карабинерами, заставив меня войти через заднюю 
дверь. А была отвезена в полицейский участок на ул. Ш куль. Там меня 
допрашивали, угрожали, оскорбляли по неизвестным мне причинам,

В ходе допроса меня расспрашивали о друзьях моего мулса и сказал !̂ 
мне, "что мой дом использовался в качестве места собранша с самыми раз
личными целями и что мое имя было названо неким Патрисио".

Они намекали, что мне следует сотрудничать с ними и дали мне нес
колько номеров телефонов, по которым я могла бы вступать с ними в кон
та кт; они сказали мне, что я должна ''выдать им любое лицо, которое по
явится в моем доме".

Я была освобождена 27 декабря в 4 часа утра при условии, что я 
буду сотрудничать с ними, извещая о людях, которые будут спрашивать 
моего мужа.

Настоящим я заявляю, что я не знаю причин, по которым я была задер
жана, и мотивов лиц, задержавших меня, которые вновь пытались несколь
ко раз найти меня. Когда они не нашли меня дома, они избили г-на Сер
хио Овалье Овалье, который проживает в моем доме и является другом мое
го мужа. Они спросили его, где я нахожусь, и, когда он не смог им на 
это ответить, жестоко избили его. Это повторялось три раза.
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ДОКУМЕНТЫ, КАСАЩИЕСЯ ПОКУШЕНШ НА ШШЬ 
РОСШтО ЭУ)(ЕНЙО ДУРАНА БАРАОНЫ

a) СБВДЕТЕЛЬСТВО, ДАННОЕ ПОД ПРИСЯГШ МАРИЕЙ ГАБРИЭЛОЙ 
ДИАС БЕРА

b ) СБВДЕТЕЛЬСТВО, СНЯТОЕ СУДЬЕЙ АПЕЛЛЯЩОННОГО СУДА 
Г-НОМ ЭНРИКЕ СУРИТА В БОЛЬНИЦЕ СОТЕРО-ДЕЛЬ-РИО 
ПРИ ДОПРОСЕ РОСАЛИВДО ЭУХЕ1ФЮ ДУРАНА БАРАОНЫ
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a) СЩЦЕМЬСТБО, ДАННОЕ ПОД ПШШГОЙ MAHiEH ГАБВШОЙ 
ДИАС ВЕРА

В Сантьяго, Чили, седьмого дня июня одна тысяча девятьсот семьде
сят девятого года в присутствии свидетельствующего Государственного но
тариуса я , МАРИН ГАБРИЭЛА ДДАС ВЕРА, домохозяйкапроживающая на участ
ке I I  7 квартала 32 Вилла-лос-Копиуэс, община Ла-Флорида, удостоверение 
личности В  6209852-К, выданное в Сантьяго, настоящим свьщетельствую под 
присягой о ни5кеследующем:

Первое. Пршерно в 3 часа дня в среду 6 июня 1979 года я находилась 
дома по вышеуказанному адресу, когда я услышала на улице звук выстрела.

Второе. И вышла на улицу, чтобы посмотреть,что происходит; то же 
самое"сделали мои соседи, и все они явились свидетелями происшествия.
Я уввдела, что дон Эухенио Дуран Бараона, которого я знала в л1-що как 
соседа, занимающегося ремонтом электроприборов, лежит на земле и просит 
помощи, так как, по его словам, "они гонятся за мной". К нему бежали 
три человека в штатском, причем двое из них были воору}кены пистолетами. 
Когда они подбежали к раненому, они направили пистолеты ему в грудь и 
отобрали маленький черный чемодан, который был при нем. Они тут же наде-̂  
ли на него наручнрши, стянув ему руки за спиной, и в этот момент его 
брюки на обеих ногах покрылись кровью. Крови было так шого, что на 
мостовой впоследствии осталась лужа.

В этот момент раненый закричал: "Скажите Хуане, что меня забирает 
ДИНА". Вначале я подумала, что ДИНА это какая-то женщина, но потом мне 
объяснили, что ДИНА это название бывшей разведывательной слукбы, наслед
ника которой, НЦИ, в народе по-прежнему называют ДИНА. Говоря о Хуане, 
мой сосед имел в виду мою соседку донью Хуану Арайя, мать его маленько
го сына.

Третье*. Он по-прежнему терял много крови, а эти трое, слыша его 
крикиф перевернули его на спину, прижав его ногаш! к земле, чтобы он 
не мог подняться. Двое из них оттащили его примерно на двадцать метров, 
после чего он лежал на земле еще минут десять с криками о помощи, тре
буя вызвать скорую помощь,говоря, что он уьшрает и т .д .

;[&твертое. Затем лица, схватившие его, увезли его в желтом джипе, 
сказав,"что"вёзут в больницу.

Пятое. В течение всего происшествия я не видела, чтобы раненому 
предъявили или показали какой-нибудь письменный документ

(Подпись):

Подписано в моем присутствш-! г-жой Марией Габриэлой Диас Вера, 
удостоверение личности I I  6209852-К, вьщанное в Сантьяго.
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Ъ) СВИДЕТЕЛЬСТВО, СНЯТОЕ СУДЬЕЙ! АПЕЛЛЯЩОННОГО СУДА 
Г-НОМ ЭНРИКЕ СУРИТА В БОЛЬНИЦЕ СОТЕРО-ДЕЛЬ-РИО ПРИ 
ДОПРОСЕ РОСАЛЩДО ЭУХЕНИО ДУРАНА БАРАОНЫ

В Сантьяго в 4 часа пополудни седьмого дня июня одна тысяча девять
сот семьдесят девятого года я посетил больницу Сотеро-дель йю с целью 
допросить Росалиндо Эухенио Дурана Бараону, уроженца Сантьяго, 26-ти 
лет, неженатого, умеющего чн:тать и писать, прожРЕвающего в Вилла-лос- 
Копиуэс, квартал 2 ,участок Ш , который, поклявшись говорить правду,
3 аявил ниже следующе е.

Я был арестован вчера около 3 часов дня примерно на расстоянии 
одного квартала от дома. В момент, когда я выходил жз дому на работу, 
меня перехватр1ли трое в штатском, вооруженные пистолеташ. Я поспешил 
в сторону, но, пройдя около двух метров, понял, что в меня стреляют.
Они ранили меня в левую ногу; в результате ранения меня оперировали в 
этой больнрще. Я был ранен навылет.

Прочитав данное заявление, настоящим подтверждаю и подписываю его.

(Подпись): Энрике Сурита
(Подпись): Росалиндо Дуран Б.
(Подпись):

Настоящим свидетельствую, что заявитель на предмет "ампаро" нахо
дится под арестом по приказу Второго полицейского участка в Пуэнте-Аль- 
то и в момент моего посещения его охраняли капрал 2-го класса Оскар Бе  ̂
танкур Салас и капрал )(айме Кастро,

В ответ на мой запрос дон Хуан Бургос де ла Фуэнте, офицер караби
неров, заявил, что он несет ответственность за охрану указанного лица 
по приказу вьшестоящего командования.

Дон Хорхе Байя Мунъос также заявил, что вып.олняет приказ вышестоя
щего командования.

В ответ на мой запрос д-р Шрио Караччи Лагос засввдетельствовал, 
что заявитель на предмет "ампаро" поступил в пункт первой поепощи с пу
левым ранением такого типа, как это было описано самим раненьм в на
стоящем протоколе. На него были надеты наручники гражданскими лрщами, 
которые передали его в качестве задержанного.

(Подпись): Энрике Сурита 

(Подпись):
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СВИДЕТЕЛЬСТВО О С№РТИ МЕРСЕДЕС ПОЛЬДЕЫ ПЕУЭН
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СЛУЖБА РЕГИСТРАШ'Ш AKTCB ГРА1ДАНСКСГС 
СССТСЯШа И ИДЕНТИФИКАЦИИ 

ЧИЖ

СВВДЕТЕЛЬСТВО С СМЕРТИ

• УДССТСВЕВЯЮ: ЧТС В PAIiCHE ИЦДЕПЕБДЕНСИЯ ДЕПАРТАМЕНТА САНТЫГС
8 МАЯ 1979 ГОДА ПОД й Е 1240 БЫЛА ЗАРЕГИСТРИРОВАНА СМЕРТЬ

ИМЕНА И ФАШШЖ СК0НЧАВШЕ41СЯ
Мерседес Люсмэрия Польден Пеуэн

. УШ Ш  И ФАГШИИ ОТЦА
ГАШЬЕРШ АНТОНИО ПОЛЬДЕН СИЛЬВА '
ИМЕНА И ФАМ1/1ЛИИ МАТЕРИ

■ Анна Луиза Пеуэн Кабриль
ПОЛ А& УДОСТОВЕРЕНИИ ЖЧНОСТИ HüPO

Женский -  -
ХОЛОСТ(АЯ) -  ЗАМУЖЕМ -  ВДОВА(ЕЦ)

БЮРО РЕШСТРАЦИШ БРАКОВ РЕГИСТРАЦИОННЬМ НОМЕР ГОД
PAÍÍOH, В КОТОРОМ РЕГИСТРАЦИОННЬМ НОМЕР ГОД
СКОНЧАЛСЯ СУПРУГ

ДАТА СМЕРТИ ДЕНЬ ШаЯЦ ГОД ВРЕМЯ
5 май 1979 7 ч . 00 мин.

ШСТО

САНТШГО Пабло де Роча

ПРИМЕЧАНИЯ
Причина: Пулевое ранение грудной клетки в области сердца.

Пуля осталась в теле.

Возраст: 17 лет

ДАТА ВЬЩАЧИ СВИДЕТЕЛЬСТВА МЕСТО ДЕНЬ МЕСЯЦ ГОД
САНТШГО : 29 май 1979

(Подпис ь нера зб орчива)

Подпись и печать компетентного чиновника 
(Фамилия неразборчива)

Заместитель регистратора
ИЦДЕПЕНДЕНСШ

Digitized by UN Library Geneva



nPFDIOilíEHi/ÍE JvXI

ШСЬШ РОБЕРТО АКУНШ АРЖЕПИСКОПУ М-СЕРЕШ 
ШНСШЬОРУ ФРАНСИСКО ФРЕСНО
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Ла-Серена, 27 августа 
1979 года

Баше Преосвященство,

Б понедельник 13 августа 1979 года мой отец Даниэль Акунья и я ста
ли жертвами нападения со стороны неизвестных лиц, о котором широко со
общалось в прессе. Мой отец -  активный член и официальное лицо бьшшей 
социалистической партии -  умер в результате взрьша, а я получил пулевое 
ранение в живот.

Канцелярия управляющего этого района выпустила официальную версию 
этого происшествия, которая совершенно не соответствует тому, что про
изошло на самом деле; судя по найденным предметам, таким как пули, за
стрявшие в доме, гильзы от этих пуль, битое стекло и предметы, исполь
зованные для детонации взрывчатки, а также на основании неофициальных 
показаний свидетелей, можно предположить, что лица, повинные в смерти 
моего отца, краже денег и вещей, а также нанесении материального ущер
ба, являются сотрудниками так называемой службы безопасности Националь
ного центра информации (НЦИ).

В моем доме не было взрывчатки, а незаряженный и официально заре
гистрированный пистолет, принадлежавший моему отцу, находился в доме 
родственников в Сантьяго.

Я подтвердил отсутствие таких взрывчатых веществ при допросе воен- 
нырл прокурором и судьей Уголовного суда Ла-Серены.

Происшедшее является по меньшей мере подозрительным, поскольку я 
был свидетелем этих событий, стал жертвой выстрела из-за утла и вполне 
обоснованно опасаюсь, что могу вновь подвергнуться опасности.

В настоящее время меня содержат в тюрьме Ла-Серены по совершенно 
ложному обвинению в хранении взрывчатых веществ; это положение является 
позорным, поскольку в дополнение к смерти моего отца, нанесенным мне 
ранениям, а также к совершенному разрушению и краже, мне несправедливо 
предъявлено ложное обвинение и мне отказано во временном освобоздении, 
о котором я просил.

То, что происходрхт, приводит меня в отчаяние и пугает.

Его Преосвященству Хуану Франсиско Фресно Ларрейну, 
Архиепи ск опу Ла-Серены,
Ла-Серена.
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tee было сказано, что профессиональные юристы отказались выступать 
5 качестве моих адвокатов и принять необходимые юридические меры для 
)беспечения расследования при помощи средств, гарантирующих вьювление 
?ого, что произошло на самом деле и предание виновных суду.

Зная, что католическая церковь стала опорой в защите прав и свобод 
?еловека и что это единственный институт, который показал свою способ- 
аость эффективно защищать истинные ценности и принципы правосудия, я 
прошу Ваше Преосвященство пртшять згчастие в моем деле, с тем чтобы припо- 
мсщк архиепископства Ла-Серены мне была оказана юридическая помощь и 
поддержка, а также помощь в судопроизводстве,которое должно быть начато 
для того, чтобы обеспечить основу для судебного решения и чтобы, если 
это возможно, для расследования был назначен специальный судья, пользую
щийся достаточным авторитетом и репутацией в целях гарантии справедли
вости и эффективности, а также быстрого завершения расследования, о ко
тором я прошу.

Я хотел бы сообщить Вашему Преосвященству, что , хотя мой отец был 
активным политиком, даже его самые ярые оппоненты признавали за ним 
качества спокойного и миролюбивого интеллигента; столь уважаемый и до
стойный этого уважения человек, как он, не заслуживает насильственной 
смерти без принятия мер по установлению правды и наказанию тех, кто в 
этом виновен.

С нетерпением жду Вашего ответа.

Искренне Баш,
Роберто Энрике Акунья Аравена

Digitized by UN Library Geneva



ПРИЛОЖЕНИЕ X X II

СООБЩЕНИЕ НАЦИОНАЛШОГО ЦЕНТРА ИНФ0Р1У1АНУШ АПЕтЩЮШОМУ СУДУ
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РЕСПУБЛИКА ЧИЖ ЭКЗЕ1М1Р В  I /ЛИСТ i l  I
НВД (ДСП) В  В/7205550

Содержание : Ответ на официальное
сообщение "

Ссылка: Сообщение J# 233-7S
от I  июня 1979 года 
председателя Апелляционного 
суда (Зантьяго

САНТШГО, 14 ИЮШ 1978 ГОДА

ОТ: ДИШЕКТОРА НАВДЮНАЛЬНОГО ЦЕНТРА ИНФ0Р1\/1А1ДШ
ДЛЯ: ПРЕДСЕДАТЕЛЯ АНЕЛЖ1ДЮНН0Г0 СУДА САНТШГО

1. В официальном сообщении, упомянутом выше, Вы просили Национальный 
центр информации выразить свое мнение относительно ходатайства о при
менении процедуры "ампаро" (дело Л 441-79), поступившего от чилийского 
гражданина Хосе Насарио Рейеса Вальдеррамы, заявившего о том, что он 
был арестован гравданскими лицами в понедельна 28 мая.

2 . В циркуляре Шниотерства внутренних дел от 25 мая 1978 года содер
жится напоминание об инструкциях относительно передачи судам информации 
Национальным центрам информации.

3. Любой запрос на получение информащш от Национального центра инфор
мации должен направляться через Шнистерство внутренних дел, поскольку 
Центру строго запрещено предоставлять какую-либо информацию непосред
ственно судам, если запрос не направлен через Министерство внутренних 
дел.

4. Национальный центр информации сожалеет о том, что по этой причине 
он не может ответить на упомянутое выше официальное сообщение, Я дово
жу это до Вашего сведения, с тем чтобы Вы могли запросить указанную 
информацию через Министерство внутренних дел.

Примите, сеньор, уверения в моем глубочайшем уважении.

(Прдпмь) ОДЛАБИЕР МЕНА САЛИНАС
Бригадный генерал (в отставке) 
Директор Национального центра 
информации.
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XCШДАТАЙСТБО 0 ПРИМЕНЕНИИ ПРОЦЕДУРЫ ’’АМПАРО" Б Р1НТЕРЕСА][ 
АЙ1«РЩ) СЕГУНДО ШОРЕСА АСЕРЩО И ИРИС МОРЕС НОРИЭЛЬ
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OŒOBHOE ПРОШЕНИЕ: Ходатайство о применении "ампаро"

ПЕРВОЕ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕНИЕ: Просьба о рассмотрении заявления;

ВТОРОЕ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕНИЕ: Просьба о возбуждении судебного дела.
В АПЕЛЛНЦЙОННЬМ СУД

Я, СОИЛА ЭЖСАБЕТ ФЛОРЕС АСЕВЕДО, домохозяйка, проживающая по ад
ресу уд. 29 мая Jf? 5462, Втшья Уунисипаль, община Куинта Нормаль, удос
товерение личности AS 3929427-3, выданное в Сантьяго, почтительно заяв
ляю суду:

что настоящим я представляю ходатайство о применении "ампаро" от 
имени моего брата АЛ№ЕДО СЕГУНДО ФЛОРЕСА АСЕВЕДО, чилийца, слесаря.
41 года, удостоверение личности AS 3985875, выданное в Сантьяго, и его 
жены ИРИС ФЛОРЕС НОРИЭЛЬ, чилийки, домохозяйки, 38 лет, удостоверение 
личности AS 4769732, вьщанное в Сантьяго, проживающих по адресу Пасахе 
Рода AS 7179, Нобласьон Эрминда де ла Виктория, община Пудауэль.

Настоящее ходатайство основано на действующем в настоящее время за
конодательстве, а также на информации, фактах и соображениях, приведен
ных нжке.

Сегодня, во вторник 19 октября 1978 года, возвратясь домой по адре
су, указанному в данном заявлении, я узнала, что около трех часов дня 
несколько неизвестных лиц в гражданской одеаде, воору̂ кенньос автоматами, 
ворвались в дом, перепрыгнув через изгородь сада перед домом. В тече
ние часа они обыскивали дом, после чего они арестовали вышеуказанных 
лиц и увезли их в неизвестном направлении.

Они не предъявили никакого ордера и не ссылались на какой-либо до
кумент, дающий им право на арест или обыск.

Из представленных фактов ввдно, что имело место нарушение важных 
конституционных положений, что требует безотлагательного вмешательства 
суда, который, используя все средства, имеющиеся в его распоряжении, 
восстановил бы права людей, о которых идет речь, и гарантировал им ува
жение этих прав.

В СВЯЗИ С ЧЕМ,

учитывая вышесказанное и принимая во внимание статьи I  и 3 Консти
туционного закона Jê 3, статей 306 и последующих Уголовно-процессуально
го кодекса и постановление Верховного суда в отношении порядка ведения 
дел и вынесения решений по заявлениям о применении "ампаро",

Я ОБРАЩАЮСЬ В СУД, чтобы представить настоящим ходатайство о при
менении "a M ia p o ' ’ _OT имени моего брата АЛЬФРЕДО СЕГУНДО ФЛОРЕСА АСЕВЕДО 
и его жены ИРИС фЛОРЕС НОРИЭЛЬ, обстоятельства дела которых бьши пред
ставлены, чтобы получить ответ относительно возбуждения судебного дела 
по даннорлу вопросу и соблюдения порядка его ведения в установленный 
законом период времени; я прошу при этом, чтобы они были немедленно ос- 
вобовдены, если это возможно, или чтобы нарушения, связанные с содержа
нием их под стражей в настоящее время, были устранены.
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.lEPBOE ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕНИЕ, Прошу суд принять во внимание тот факт, 
что "Т8  августа'‘этого'"г0да"вь1шеупомянутая Ирис Флорес Нориэль подала в 
Суд предупредительное заявление об "ампаро" на том основании, что неиз
вестные ей лица собирали о ней сведения. Заявление по данному вопросу, 
поданное вышеупомянутого числа, было зарегистрировано под Л 501. •

Прошу Суд принять во внимание этот факт.

ВТОРОЕ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕНИЕ. Прошу суд безотлагательно принять сле- 
дуюпще меры?"" "  ^

1) Необходимо послать запрос в Бюро рас след ованш, чтобы устано- 
ВЕЕТЬ, были ли ЛЕща, упомянутые в  данном заявлении, арестованы служащЕхми 
бюро. Если были, то необходЕшо установить, по чьему распоряжению был 
совершен арест, установЕЕть дату, колЕхчество арестованньк ei прЕхчины арес
та , а также место, в  котором они в настояЕцее время содержатся.

2) Необходимо дослать запрос мЕШИстру внутреннЕХх дел и через него 
слух б̂ам безопасности, ответственньЕМ перед нехм, Ехспользуя все методы, 
какие суд сочтет нах/хболее быстрьдях, чтобы установЕхть, было ли вьщано 
какое-лЕХбо; удостоверение, ордер или прЕшаз, касаюЕцийся леечной свободы 
людей, упомянутых в данном заявленЕШ. Если такое распоряжение было вы
дано, то они должны сообЕЦЕХть дату и номер соответствуопЕего документа,
а также причЕшы, вызвавшие появление такого распоряженЕхя, и место, в 
котором лхща, упомянутые в заявленЕхи, содержатся в  настояЕцее время.

Прошу суд прЕшять предложенные меры.

НАСТОйЩМ ЗАЯБЛЯЮ, что я обратЕхлась в Бюро рас след ованЕзй и была инфор- 
МЕхрована о том, что Альфредо Флоренс Асеведо был арестован брЕхгадои по 
рас следованЕхю преступлений вчера в I  час дня на основанЕШ обЕцего прика
за о проведении расследованЕхя, изданного девятым уголовным судом Санть
я го , дело Л 20-806-5, за кражу автомобЕхля, покушение на убЕхйство и по
пытку изнасЕхлования. Было установлено, что он не был причастен к пре- 
ступленЕхям, перечЕхсленным выше, и был поэтому освобожден в то т же день 
в  204.30. На основании этехх же обвЕхненЕхй ведется усЕхленный. розыск ИрЕхс 
Флорес Нориэль. Сантьяго, 20 октября 1978 года.

НАСТОЯЩИМ ЗАЯБЛЯЮ, что я обратЕхлась в Бюро расследованЕхй и была Ехнформи- 
рована о том, что в  соответствЕхи с распространенным предварЕхтельным. . 
письменным показанием под присягой леецо, уп.омянутое в  заявлении о 'при
менении "ампаро", а Ехменно Ирис Флорес Нориэль была арестована 21 чЕхсла 
этого месяца бригадой по расследованию преступлений в соответствЕхи с 
прЕХказом о проведенЕХИ расследованЕхя, дела Ml 2Û 32I-7 , 20230 и 20266 за 
ограбление с прЕхменением угроз, кражу автомобЕхля с прЕхменением угроз, на- 
рушенЕхе закона I I  17798, касаюЕдегося контроля за огнестрельны1\л орукием, 
попытку ограбления с прЕхменением угроз и раненЕхями, нанесеьпхыми огне
стрельным оружием, а также за нарушение закона № 12927. Она была пере
дана в распоряжение отдела первого военного прокурора на основанЕхи док
лада AI 398, датированного сегодняшним числом. Сантьяго, 23 октября 
1978 года.

Digitized by UN Library Geneva



НАСТОЯЩИЙ! ЗАЯВЛЯЮ: что я  обратилась в секретариат отдела первого воен
ного прокурора, Сантьяго, который информировал меня о том, что лицо, 
являющееся субьектом данного заявления о применении "ампаро" предстало 
сегодня перед судом за нарушение закона i l  17798 и закона Í I  12927, а так 
же за ограбление с применением угроз, кражу автомобиля и попытку ограб
ления. Ее долл!ен допрашивать прокурор. Сантьяго, 24 октября 1978 года
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nPMOlKEHHE ХХ1У

ХОДАТАуЮТВО 0 ПРИМЕНЕНИИ ПРОЦЩУРЫ "AiVHIAPO" 
В ИНТЕРЕСАХ РАУЛЯ МОИСЕСА ИЛЬЯНЕСА РОХАСА
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Основное прошение о вынесении судебного постановления по данному хода
тайству при отсутствии запрошенного сообщения и ввиду того о'закта, что о 
момента ареста субъекта данного ходатайотва прошло пять дней; додолни- 
тельное прошение, касающееся юридического предотавительства.

В АПЕМЯЦИОШЫЙ СУД .

Я, МЙЛЬДА АДЕНА ДБЛЬ КАРМЕН ЯЕХАС ПЕРЕС, заявительница, представ
ляя наотоящее ходатайство о применении дроцедуры "ампаро" в отношении 
РАУЛЯ МОИСЕСА ИЛЬЯНЕСА РОХАСА, почтительно иншормирую суд о нижесле
дующем: "

1. Мой муж был арестован в 4 ч. 30. мин вечера в среду 24 января 1979
года. Таким образом, сегодня истекает пятый день его произвольного 
задержания без проведения какого бы то ни было судебного разбирательст
ва в отношении него и без вынесения какого-либо решения со стороны влао- 
тей в отношении его освобождения. .

2. В сообщениях двенадцатого участка карабинеров и начальника тюрь
мы указывается:

a) данное лицо было арестовано 24 января;

b) данное лицо было помещено в тюрьму 25 января;

c) причиной его ареста является якобы совершенное нарушение 
Закона о государственной безопасности;

d) данное дело было доведено до сведения министра внутренних 
дел в сообщении i l  22.

3. Однако свидетельство, подготовленное секретарем суда, показывает, 
что против моего мзгжа не было вы двинуто  никакого обвинения в нарушении 
против Закона о государственной безопасности. Более того, из сообще
ния двенадцатого участка карабинеров следует, что мой муж не предстал 
до сего времени перед каким-либо компетентным судом, а находится в рас- 
поряженйи ¿книстерства внутренних дел.

4. В теории, причем только в теории, арест моего мужа может быть 
обоснован двумя соображениями: .

a) тем, что он обвинен в преступлении на основании Закона о го
сударственной безопаоности. Эта возможность должна быть полностью 
исключена, поскольку против него не могло быть выдвинуто никакого обви
нения каким бы то ни было органом власти согласно этому Закону, как 
это было засвидетельотвовано; или

b) распоряжением президента Республики об административном арес
те в соответствии с полнохмочиями, предоставленными главе исполнительной 
власти в осуществление конституционных прав согласно декрету-закону

Т378. Эта возможность также должна быть полностью иоключена, посколь
ку .1) арест такого вида может быть произведен лишь согласно приказу 
президента Республики (и ни при каких обстоятельствах -  по приказу ми
нистра внутренних дел), поскольку декрет-закон Ь 228 с поправками, вне
сенными Декретом-законом i l  9б1, согласно которому президент Республики 
M0ÎK6T делегировать полномочия по изданию приказов об аресте министру 
внутренних дел, применяется лишь при осадном положении и никогда не
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1ршвняется при чрезвычайном положении, что регулируется статьей 31 За
кона if 1229?; i i )  президент Республики может не осуществлять эти полно
мочия в отношении расследования преступлений и наказания за них, по
скольку это входит в обусловленную Конституцией компетенцию судебных 
органов, и, кроме того, обвинения против моего мрка были выдвинуты оде
тыми в штатское ойициальными лицами следственной службы корпуса кара
бинеров (СИКАР), которые арестовали его якобы за совершенные им какие-то 
преступления; и ±±±) президент Республики (и тем более министр внутрен
них дел) не уполномочен заключать кого бы то ни было в тЕорьму, а тюрьма 
Сантьяго, где оодвряштоя мой муж является, очевидно, таким учреждением.

Сднако, даже если предположить, что президент Республики осуществил пол
номочия, предоставленные ему по Декрету-закону 11 18??, то содер?кание оо 
под стражей должно завершиться сегодня, причем по приказу министра юсти
ции, поскольку обусловленный данным положением максимальный орок в пять 
дней уже жотек. При этом, однако, следует заметить, что это явилось 
бы наихудшей возможной ситуацией, в которой мог бы оказаться мой муж:, 
а именно, что были бы осуществлены полномочия в отношении -адмиккстративно- 
го ареста в течение максимального срока в 5 дней. Но и тогда заключение
моего'мужа-В тюрьму Сантьяго представляло бы собой ненадлежащее осуществление данных полномочии, ^
5. Нельзя допустить, чтобы освобождение моего мужа и далее зависело 
от письменных сообщахчий, которые остаются без ответа. Мой муж имеет 
право на освобождение, и обязанностью судебных органов является обеспе
чить его освобождение и защиту, учитывая нарушение его прав, совершен
ное официальными лицами из службы, известной под названием СИКАР.

Когда настоящее дело было представлено для заслушивания ж судо
производства, первый отдел суда дал указание министру внутренних дел 
представить как можно окорее сообщение по данному вопросу. Этот при
каз был отдан в субботу 27 января. До сегодняшнего дня, вторника 
30 января, никакого ответа не было получено, и мой муж по-прежнему оо- 
дбр:жится в тюрьме без какого-либо обвинения против него, за исключени
ем того, которое предъявили ему неизвестные лица из СИКАР и которое, 
очевидно, является достаточным основанием для лишения человека свободы 
на неопределенный период.

Как можно совместить эти факты с положениями статьи 80 Политиче
ской конституции,государства, которая уполномочивает судебные органы ' 
судить и выносить решения по грааданским и уголовным делам? Как мож
но примирить такое положение оо статьей 3 Конституционного закона i  3, 
в которой предусматривается, что при наличии ходатайотв о применении 
"ампаро" Апелляционный суд должен " немедленно принять необходимые по 
его мнению решения для восстановления правопорядка и обеспечения долж
ной защиты пострадавшего"? Необходимо отметить, что с того момента, 
как я  представила настоящую апелляцию, прошло у?ке 120 часов. Как мож
но примирить это положение о "реальной ценностью" этого оредства защи
ты, которое предписывает использовать на каадохМ этапе наиболее быстрые 
средства связи, и прежде всего предусматривает, что судебное решение 
должно быть вынесено в самые кратчайшие сроки? Как можно примирить 
это положение с целями Конституции и законодательства и целями судебно
го постановления 1932 года, в соответствии с которым вынесение судебно
го решвхчия по любой апелляции должно осуществляться до того, как ущерб, 
наносимый произвольным лишением свободы, окажется значительным или тяж
ким? Как можно примирить положение об установленном законом периоде 
времени в 24 часа (статья 308 Уголовно-процессуального кодекса) с пе
риодом в 120 часов, который уже истек и который, в случае если оудеб- 
ное постановление по данной апелляции не будет вынесено немедленно, мо-
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iiiST продлиться на неопределенное время в зависимости от того, когда м.а- 
нистр внутренних дел пожелает ответить на запрос?

Вооотановлениб правопорядка, права моего мужа на личную свободу и 
применение "ампаро" могут быть осутцествлены лишь в том случав, если 
данная апелляция будет поставлена на повестку дня сегодня и сегодня же 
по ней будет вынесено судебное решение о восстановлении правопорядка, 
признании права моего мужа на свободу, и немедленном его освобождении.

В СООТВЕТСТВИИ С ВШЕШЛОйВННЫМ

Я ОВРАщАхОСЬ К СУДУ С ПРОСЬБОЙ обеспечить, учитывая вое изложенные сооб
ражения, включение настоящей апелляции в качестве исюхючительной меры 
Б повестку дня на сегодня в качестве чрезвычайно срочного вопроса и 
немедленно вынести судебное решение по настоящей апвлляцЕШ.

ТОГО, Я ОБРАЩАЮСЬ К СУДУ С ПРОСЬБОЙ принять во внимание, что моим 
дадическим представителем по настоящей апелляции является г-н  Роберто 
Гарретон Мерино, адвокат, регистрационный В  3587 -2 , лЕщензия Л 739, 
проживающий по адресу Пласа-де-Армас 444, Сантьяго.

Сантьяго, 20 февраля 1979 года

На основании сообщений, приведенных на страницах 3, 9 (оборот),
14, 16, 22, шО, 32 и 33, и с учетом положений статьи 306 Уголовно-про
цессуального кодекса ходатайство о применении "ампаро" в интересах 
Рауля МоЕюеса Ильянеоа Рохаса, представленное на отранице I ,  настоящим 
отклоняется.

Поскольку из представленной в связи с данным ходатайством ЕШфор-' 
мации оледует, что против Рауля Моисеса Ильянеоа Рохаса могло быть со
вершено правонарушение в ви,дб произвольного лишения свободы в период, 
предшествовавший лЕшению его свободы по приказу обычных судебных орга
нов, вышеуказанная информация будет переслана судье четырнадцатого 
районного уголовного суда Сантьяго, о тем чтобы он мог провести надле
жащее раооледованив деяний, составляющих это правонарушение, и устано- 
BEiTb лицо или лиц, ответственных за эти деяния.

Дело Л 56-79
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ПРИЛОЖЕНИЕ XXV

ХОДАТАЙСТВО О ПИ/ШНЕНЙИ ПРОЦЕДУРЫ "AMIAPO" 
В ШТЕРЕСАХ МРГАРИТЫ АСТУДМЬО ВЕРГАРА И 

ЛУИСА СОТО ГОНСАЛЕСА
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OCHOBÍiOS ПРОШЕНИЕ: Ходатайство и применение процедуры "ампаро"

ЛОПОДНИТЕДЬНОВ ПРОШЕНИЕ: Просьба о принятии мер.

В АПЕЛЛЯЦИОПЯЫЙ ОУД

АЛЙОИЯ ДЕЛЬ КАРМЕН ВЕРГАРА КАОЕРЕО, домохозяйка, __удоотовбренив 
личности В 2934937-8, Оантьяго, проживающая по адресу Побласьон Санть
яго , проезд 54, дом 4929, с уважением заявляет следующее:

Настоящим я представляю ходатайство о применении процедуры "ампа
ро" по отношению к моей дочери, Маргарите Росе Астудильо Вергара, по ■■ 
спецЕхальности бухгалтера, незамужней, Т9 -ти  лет, прошвающей в моем до
ме, и по отношвшпо к Луису Сото Гонсалесу, рабочему, проживающему по ад
ресу ул. Натуриста Павон, дом В 492-5, Побласьон Ла-Пальма, Сантьяго, 
на основании находащегося в настоящее время в оиле закона и в овете сле
дующих фактов. .

10 апреля 1979 года в 2 ч 10 шхн ночи моя дочь была арестована у 
нас дома шестью лицам̂ и, четверо из которых вошли о автоматами. Ош 
перепрыгнули через ограду сада, громко стучали в дверь и, когда я  откры
ла дверь, начали спрашивать, где моя дочь. Они велели ей одеться, аре
стовали ее, надели ей наручнЕхки и увезли в темно-синем автомобиле "Дат- 
сун" с номерным знаком Сен-Бернардо II Ы Е -6 7 . Перед тем как посадить 
ее в машину, они устроили ей очную ставку о ее другом Луисом Сото Гон
салесом. Я слышала, как незваше гости опрашивалЕХ ехх oóoíxlx о каких-то 
лйстовх-сах и как моя дочь сказала, что она ничего не знает о них. Мне 
не удалось услышать остальную часть допроса ее и ее друга. Он был то
же арестован, но когда -  я  не знаю. Однако по его внешнему виду мож
но было понять, что с ним плохо обращались: у него был окровавленный 
нос и он с трудом разговаривал. Затем моя дочь и ее друг были увезе
ны Б двухх машинах; моя дочь -  в машине, хсоторую я  опиоала выше.

Я хотела бы проинформировать оуд о том, что лица, которые аресто
вали люю дочь и ее друга, утверждали, что они являются членами Нацио
нального центра информации. Запрос о них может быть направлен в глав
ное управление центра, которое находится на углу улиц Бикунья Шкена ж 
Бельградо.

СООТВЕТСТВЕПНО,

На ооновании вышеупомянутого и полояхений статей I  и 3 КонстЕхтуцион- 
ного закона # 3, статей 306 и последующих Уголовно-процессуального ко
декса и решения Верховного суда от 19 декабря 1932 года в отношении про
цедуры и решений по вопросу о ходатайствах отнооЕХтельно применения "ам
паро"

Я ПРОШУ СУД принять настоящее ходатайство о применении процедуры 
"ампаро" по отношению к моей дочери Маргарите Росе Астудильо Вергара и 
ее другу Луиоу Сото Гонсалеоу, лх4чность которых была установлена, рас
смотреть это дело, принять решение по нему в течение периода времени, 
установленного законом, либо отдать приказ о их немедленном освобохкде- 
нЕхи, если это оправданно, либо исправЕхть серьезные нарушенЕХя законнос
ти, которые были допущены в связи о их арестом.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕШ®: Настоящим прошу суд в срочном порядке прика
зать Национальному центру информации сообщить, арестовал ли кто-либо 
из его персонала мою дочь и ее друга, куда они были препровождены и на 
основании какого приказа или декрета действовал Центр, а также просить, 
чтобы ответы на эти вопросы были представлены в кратчайший срок, кото
рый суд, возможно, пожелает определить в 24 часа. Я также прошу оуд 
приказать муниципальным властям Сан-Бернардо указать, если возможно, по 
тбЛб0Ё)Ону, или во всяком случае как можно быстрее, Фамилию лица, которо
му были выданы номерные знаки lïS -6 7  в  1978 и 1979''годах, и определить 
принадлежность данных автомобилей.

(подпись) Алисия Вергара Касерес 

Представлено Ю апреля 1979 года в 16 ч 30 мин
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РЕСПУБЛИКА ЧИЛИ .
МИНИСТЕРСТРО ВНУТРЕННИХ ДЕЛ КОНФИДЕНЦИАЛЬНЫЙ Б __________________
СЕКРЕТНЫЙ ОТДЕЛ
L .2 F .ô7l ,33 основные ДОЕУМЕНГЫ

- - I .  Сообщение i\s Т92/79 от 10 апреля
1979 г .  Апелляционного суда Сан
тьяго

2. Сообщение (консойденциальное)
• i  I56b от 23 апреля 1979 г .

нистерства внутренних дел суду

КОНФИДЕНЦИАЛЬНО 3. Сообщение (конфиденциальное)
В 1566 от 23 апреля 1979 г .  Ми
нистерства внутренних дел Нацио
нальному центру информации

4. Сообщение (конфиденциальное)
, i С-8 205 45I/Ô 93I от 7 мая 
1979 г .  Национального центра 

' информации.

СОДЕРЖАНИЕ: Ответ на ходатайство о примене
НИИ процедуры "ампаро" № 219-79, 
представленного по отношению к 
указанным лицам.

САНТЬЯГО

ОТ: МИНИСТЕРСТВА ВНУТРЕННИХ ДЕЛ

ДЛЯ: ПРЕДСЕДАТЕЛЯ АПЕЛЛЯЩЛОШОГО СУДА САНТЬЯГО

1. В ответ на вашу просьбу в отношении предоставления информации
Национальным центром информации, касающейся ареста Маргариты Росы Аоту- 
дйльо Вергара и Луиса Сото Гонсалеса, хчижеподписавшийся получил заявле
ние от ответственных официальных лиц вышеупошнутой организации в кон
фиденциальном сообщений, упомянутом в пункте 3 в начале этого письма,

2. Кроме моего предыдущего сообщения, касающегося вопроса, указан
ного Б пункте 2, выше, я  настоящим передаю суду соответствующую часть 
сообщения, полученного от ответственных служащих Центра, которая гласит:

"На оснований соответствующих расследований было установлено, 
что упошнутые лица были арестованы сотрудниками Национального центра 
информации по обвинению в_нарушбнии закона i* 12927. Они были доотав- 
лбны в Апелляционный суд 12 апреля 1979 года, и против них было возбуж
дено дело под Л 7-79 за нарушение Закона о государственной безопасности",

Искренне Ваш,

Расчет рассылки:
1. Апелляционный суд Сантьяго
2. Секретный отдел

(подпись) СЕРХйО ФЕРНАНДЕС ®ЕРНАНДЕС 
  МИНИСТР ВНУТРЕНхШХ ДЕЛ
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Сантьяго, 24 мая 1979 года

Принимая во внимание свидетельства, изложенные на страницах 8 и 9, 
Луис Сото Гонсалес и маргар.ита Астудильо Вергара были заключены в тюрь
му за преступления, наказуемые в соответствии с Законом о внутренней 
безопасности государства, и были лшены свободы по этой причине.

Соответственно, приказ о лишении их свободы был отдан компетентным 
органом и в обстоятельствах, предусмотренных законом.

Кроме того, згчитывая положения статьи 306 Кодекса, ходатайство о 
пр.именении проце,руры "ампаро" по отношению к Маргарите Астудильо Верга
ра и Луису Сото Гонсалесу, содержащееся в основном прошении на стр. I  
настоящим отклоняется.

В дело.

i l  219-79
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ПРШЮ»ШЕ ХХУ1

ПРЕДСТАВЛЕНИЕ ГРУППЫ ДБДОМТОВ ВЕРХОВНОМУ СУДУ В СВЯЗИ 
СО CÎÆEPTHO ФЕДЕРИКО РЕЖТО АЛЬВАРЕСА САНТИБАНЬЕСА
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OCnOBilOB ПРОШЕН'ИЕ: представление указанных прошении;
ДОПОЛНЙТЕЛКЮБ ИРОШВНЙЕ: просьба к суду учесть определенные факты.

В ВЕРХОВНЫЙ СУД
Являясь адвокатами, уполномоченными заниматься этой профессией, 

и пользуясь правом подачи прошения, установленным Конституцией, мы об
ращаемся к пленарному заседанию Суда с просьбой признать прошения, 
представленные ниже, и вынести по ним свое решение.

широко известен тот бзакт, что несколько дней назад, 20 августа, 
г-н  Федерико Альварес Оантибаньес скончался в результате плохого обра- 
щен.ия и пыток, которым он подвергся во вреш незаконного содержания в 
Национальном центре иясоормации (ЩИ).

Это событие не ограничивается трагедией и горем для членов его 
семьи, а является драматическим сигналом в отношении процедур де-юре 
и де-факто, в  результате которых это стало возможным.

Сно вселяет в нас глубокую тревогу, и мы уверены, что это чувст
во должны разделять все, кто тем или иным образом, в силу правовых пол
номочий, просоессиональной этики или конкретно заншлаемой должности обя
зан обеспечивать безоговорочное соблюдение оонобнепс прав личности; в 
первую очередь, что очевхздно само по оебе, эту задачу должны ооущеотв- 
л ять  суды.

Смертный случай, о котором говорилось выше, представляет собой 
отвратительный акт грубого произвола, который в глазах лгобого объектив
но мыслящего человека в данных обстоятельствах не может сводиться толь
ко к осу;ждению его бзизических исполнителей. Это не случайное явление. 
Это результат систематической и длительной практики пыток, осутцествляе- 
мой органами безопасности на протяжении последних шести лет.

Омерзительная практика пыток в нашей среде стала возможной преи
мущественно Б силу ряда правовых положений, принятых правительственной 
хунтой, которая, с одной стороны, наделила неограниченными полномочия
ми органы безопасности, в то время как, с другой стороны, ликвидирова
ла или ограничила правовые средства защиты личности.

Такое положение стало возможным также в силу неспособности оудов 
занять решительную позицию в целях его предотвращения, а также в оилу 
апатии общественного мнения, которое либо неправильно инсоормируется, 
либо дезориентируется официальными средствам.а информации)'

Необычным в деле Федерико Альвареса Сантибаньеса является то, 
что факт его смерти получил огласку и был признан. Однако полное пре
небрежение к человеческой жизни и другие вопиющие нарушения являются 
результатом комплекса обстоятельств, ведущих к смертным случаям, кото
рые имеют место практически при всех задержаниях, проводимых органами 
безопаоности военного режима.

Статья 13 Конституционного закона II 4 предусматривает, что при 
осадном положении, мобилизации, борьбе с подрывными действ.иями или при 
стихийных бедствиях лица могут быть задержаны на срок не более десяти 
дней до их передачи в распоряжение суда в случае совершения действий, 
наносящих ущерб безопасности государства. G другой стороны, как это
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1роЕ1зояшо Б Трагическом случае, который т  здесь расоматриваем при , 
Ерезвычайном положении в ссответствнк с Декретоы-закшом Г  1877 разре- 
лаетоя пр распсряженшо президента-’Республики задерживать отдельных лиц 
на срок не белее пяти дней (в -этом случае отсутствует даяхе требование 
о передаче таках лиц в распоряжение судов, поскольку вышеупомянутые 
меры носят превентивный характер, как и меры, применяемые .при осадном 
положении, и возбуждение уголовного дела не предусматривается.

Находясь под стражей, задержанный оказывается в руках служб безо
пасности. Его содержат в тайном месте с завязанныма глазахма в течение 
пяти-десяти дней в зависимости от обстоятельств и подвергают грубому 
допросу, который сопровождается пытками, угрозами ж другишя незаконны
ми хметодами воздействия, направленными на то, чтобы заставить его при
знать себя виновным, выдать других лиц и в н.елом дать любую информацию, 
которая расценивалась бы правительством как позволяющая прЕшять меры, 
которые, с его точки зрения, нео.бход,аш для обеспечения национальной 
безопасности (статья Декрета-закона Е 1378, в соотьетствяи с которым 
был создан цЦИ).

После завершения допроса, необходимого в целях национальной безо
пасности, службы безопасности передают задержанного в распоряжение су
дов вместе со свЕхдетельотвохд, выданным врачом НдИ, в котором утверждает- 
оя, что задержанный был здоров к моддеяту его передачи в распоряжение 
суда, а также с заявлением задержанного о том, что он не подвергался 
какохму-либо давлению.

Что же прох/юходит далее?

Во многих случаях задержанного освобождают в  результате недостат
ка зглик; Б: других случаях его освобождают условно через несколько меся
цев; и лишь в незначительном числе случаев он оотается под стражей 
на протяжении всего судебного процесса. Пак правило, вое вынесенные 
приговоры являются условными. В большинстве случаев такое положение 
являе тс я несоБхУхестЕШым с серьезностью обвинентги, выдвигаемых силами 
безопасности, и это свидетельствует о том, что нвЕГэбежные внесудебные 
признания, приписываемые задержанным, добываются посредством оказания 
на НЕ1Х Противозаконного давлеш/1я.

Кроме того, право на применение процедуры "адшаро" превратехлось 
Б жестокую пародию.

При задержании какого-л.ибо лица его родственники подают ходатай
ство о прИхмененйи проо,едуры "ампаро" в кошетентные апелляц-ионные суды, 
ссылалоь на все ооответсгвующ-Ие положения, которые, тем не хменее, не 
применяЕотся. Часто, как это случилось в деле Фредерико Альвареса, 
xiilH заявляет.,, что по хмотявам национальной безопаонооти он не может 
раскрыть место заключения. Такое объяснение принимается так, будто 
оно является полностью законным. В случаях, когда местонахождение 
задержанного ЕгзБвстно, судьи апелляционного суда не посещают места за
ключения. ■ АОдатаиства не рассматриваются в установленные законом
сроки, которые в значительной степени превышаются.

Еще более серьезньдл является тот факт, что суды молчаливо при
знают полномочия органов безопаонооти производить задержание, несмот
ря на то, что это, безусловно, противоречит закону, что неоднократно 
подчеркивал през-йдент Реопз̂ бликж в своей речи I I  сентября 197? года, 
объясняя причины расформирования дИНА и замены ее организацией, кото
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рая в отличие от своей пре,цшественнжцы не будет наделена иополнитель- 
ныгД! гоункцияш, а будет являться только службой по сбору инооормацжж и 
разведывательных данных. Кроме того, в Декрете-законе . i 1878 не со
держится каких-либо положении, наделяющих ИДИ полномочияш производить 
задержания. Несмотря на это, НдИ часто делает публичные заявления, 
в которых признает, что им были проведены операции, связанные с обыс
ком и задержанием. ■

Несмотря ни на. что , ходатайства о применении процедуры "ампаро" 
отклоняются на том основании, что любые нарушения, которые могли иметь 
место, компенсируются тем, что за,цержанныЁ передается в распоряжение 
05?да. Ирж этом не учитывается, что целью средства правовой защиты 
"амхпаро" является не только прекращение произвольного за.держания, но 
ж выявление любых нарушений, которые, возможно, имели место в течение 
периода задержания, а также наказание лиц, ответотьенных за такие пре
ступления. А могут ли быть более серьезные нарушения, чем взятие под 
стражу лицами или органами, не имеющ1ши на то полномочий?

- В течение последних шести лет с̂ гдами было получено более 5 ООО 
ходатайств о применении "ампаро", из которых лишь 4 были признаны прием
лемыми, а одно до сих пор осталось неурегулированным, а именно дело 
пропавшего без вести задержанного Контрероса Малухе. Такое, положение 
говорит само за себя, равно как и тот сзакт, что ходатайства, признан
ные неприемлемыми, включают дела сотен"пропавших без вести лиц, о судь
бе которых их родстьенники до сих пор не получили никаких сведений.

В число обстоятельств, оодействовавших таким прискорбным явлениям, 
как то, которое явилось пр.нчиной подачи настоящего прошения, входят 
распоряжения Верховного оуда о том, чтобы суды воздерживались от за
просов информации об арестах непосредственно у служб безопасности и 
направляли эти запросы через Шняотерство внутренних дел, орган, кото
рый уже хорошо известен тем, что он затрудняет отправление правосудия, 
председатель апелляционного суда Сантьяго лично признал, что в случае 
подачи ходатайства о применении "ампаро" в отношении шредеряко Альва
реса доклад, истребованный в соответствии о вышеупомянутым распоряже
нием, поступил л-ишь в день Сх\4ерти упойлянутого лица. Еще одним распо
ряжением Верховного суда, в результате которого средство правовой за
щиты "ампаро" становится бессмысленным, является отдача распоряжения 
судам, подпадающим под его юрисдикцию, о том, чтобы они воздерживались 
от вызова Б суд сотрудников служб безопасности.

другой, в равной степени важной, причиной, усиливающей безнаказан
ность служб безопасности, является тот факт, что суды дают неправиль
ное толкование поправкам к Уголовно-процессуальному кодексу, введенным 
декретом-законом В  177о Т977 года. Они пржапи к выводу, что в случае 
применения "ампаро" им запрещается посещать место, где находятся лицо, 
лшенное свободы", чтобы установ.нть условия его содержания и определить, 
подвергалось ли это лицо какому-либо незаконному воздействию в тех 
случаях, когда помещение принадлежит военным или НцИ. Uo существу 
Декрет-закон В 177ь явился просто поправкой к статьям 106 и 158 Уго
ловно-процессуального кодекса в отношении процедзф, применяемых для 
определения состава преступления, ж других компонентов обвинительного 
акта, однако ни в коей мере не затро1гул части У раздела I I  Уголовно
процессуального кодекса, которая содерлшт положения, устанавливающие 
процедуру рассмотрения и вынесения решения в отношении ходатайств, о 
применений "ампаро". Вышеупомянутое законодательство предусматривает 
исключение из общего правила, касающееся широких судебных полномочий
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обычных судов, и как таковое подлежит лишь ограниченному толкованию " - 
и не должно по аналогии ущемлять полномочия судов в отношении таких 
важных прав, как свобода и неприкосновенность личности.

Нам известно, что председатель Верховного суда в своем Бступитель- 
ном заявлении по поводу нового судебного года обратил внимание исполни
тельной власти на неприемлемость положений Декрета-закона В  1??о.

Такие действия со стороны председателя Суда, несмотря на то, что 
они, бесспорно, представляют собой важный шаг в защиту прерогативы су
дов, окажутся недостаточными и изолированныш, если они не будут поддер
жаны другими мерадш, необходимыми для обеспечения соблюдения подлинной 
законности и безоговорочного уважения прав личности, которые являются 
важнейшей ценностью в рамках любого правопорядка.

Зачитывая серьезность изложенного наш положения, которое в настоя
щее время нпкто не в состоянии скрыть, Верховный суд долясен занять твер- 
ijyro и эсхоективную позицию в защиту правосудия, главенствующая роль ко
торого является условием сохранения социального мира.

Если исполнительная власть сделала невозмояшым отправление правосу
дия в таки]с важных вопросах, как применение "ашаро", и в области защи
ты свободы и безопасности личности. Верховный суд, являясь государствен
ным органом, должен в зять  эту обязанность на себя, с тем чтобы сохранить 
историческую отБетстьенность и престиж судебной власти в глазах нации.

оакрыть двери правосудия перед лицом того, кто ищет защиты своих са
мых элементарных прав, -  значит"обречь его и его близких на жизнь без 
надежды, б которой насилие и месть делают невозможным господство закона 
и мира.

ОтБетотБбыность Верховного суда за обеспечение поддержания правопо
рядка еще более возрастает в обстановке политического кризиса, который 
переживает страна, начиная с I I  сентября года, поскольку парламент
ский политический контроль над действиями исполнительной власти отсут
ствует. Только судебная власть путем осуществления своей юрисдикции 
может контролировать злоупотребления властью оо стороны правительства и, 
таким образом, обеспечивать неотъемлемые права личности.

В условиях такого исключительного положения, которое существует на 
протяжении последних шести лет, потребности правосудия обязывают Верхов
ный суд играть более значительную роль, чем та, которую он играл в дру
гие периоды.

Мы хотели бы напошить в этой связи слова Энрике Уррутия, бывшего 
председателя-Верховного суда, произнесенные им I  марта 1973 года при 
провозглашении начала судебного года:

"Min понимаем законность очень просто, как такое положение, при ко
тором закон не препятствует осуществлению конституционных полномо
чий, возложенных на государственные органы; при котором гарантии, 
предоставленные гражданам Конституцией, реальны и никем не попи
раются, а государственные чиновники осущеотвляют свои функции чест
но, не извращая целей, ради достижен.ая которых были созданы их пос
ты, и осущеотвляют свои (функции, не отступая от закона; положение, 
при котором в случае любого злоупотребления властью со стороны ка
кого-либо чиновника, он немедленно отстраняется от должности и на-
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казы вается своим начальншсохм и, таким образом, не чувствует шяка- 
Kot поддержки или поощрения в своих н ар утен ш х. И, наконец, и 
ьш подчеркиваем это как наиболее важныт! момент, дш понимаем з а 
конность как такое положение, при котором судебные решения о су
ществляются нормальным образом".

Г-н  Уррутия далее сказал: "Если говорить коротко, законность не
СВОД.ИТСЯ к простому набору оЮрмальных правовых текстов, а представляет 
собой подлЕШное уважение, Основанное на сознательном и искреннем соблю
дении прав и обязанностей,, которые наша демократическая система нала
гает на государстьенные органы, на лиц, осуществляющих руководство, и 
на простых граждан"( E e v is ta  de Derecho, J u r is p ru d e n c ia  y  C ie n c ia s S o c ia 
l e s ,  V o lo LX X , 1975, P«24, Supreme C o u rt) .

МЫ обращаемся к Верховному оуду -  учреждению, появившемуся в пер
вые годы Республики, старейшему в Еатинскои Америке, которое было соз
дано в соответствии с Конституцией 1323 года и перед которым была по
ставлена основная за,цача по "за щите и обеспечен-ию соблюдения друпши 
органамх-Ч еш диви дуальных и правовых гараЕХтий" .   ̂ ^

В СВЯЗИ С ЭТИМ

Ш ПРОСИМ BjíPAOBHHH С̂ 'Д, учитывая вопиющие и систематические на
рушения прав человека, совершаемые службами безопасности на протяжении 
последних шести л ет, принять следующие меры в рамках осуществления им 
пэлнодлочий, которыми он был наделен в соответстБИи с Конституцией:

1. напомнить апелляционным судам о необходихмости полного и безотла
гательного выполнения решения от 19 декабря 1932 года, касающегося рас- 
Схмотрения и BHHccGEiEiH решений в отношенЕш ходатайств о прЕшенении 
"ампаро",

2. внести в вышеупохмянутое решенЕхе поправки в соотБетствии с проше-
яияхми, приведенными ниже, с. тем чтобы привести его в соответствие с 
текущЕЫди потребностями, вытекающими из постоянной практики в з я т е х я  п о д  
отражу, осуществляемой службами безопасности, действующими на основа
нии распоряжений и полномочий де-бзакто, которые превышают полномочия 
обычной полиции. '■
3 . отхменйть безотлагательно распоряжение Верховного суда судам, н а- 
Х0ДЯЩЕ1МСЯ под его юрисдикцией, огранич-иьающбе их полномочия и обязываю
щее их запрашивать сообщения о задержаниях, производимых службами безо
пасности, через ш нистерство внутренних дел, поскольку такая процедура 
задерживает вынеовние решений по ходатайствам , а также отменить распо
ряжение о ТОМ , что допрос служащих органов безопасности должен произ
водиться Б похмещенЕШх eix соотьетствующих служб;

4. довести до сведения исполнительной власти , что полнохмбчия, пре
доставляемые Б соответотвЕШ с Декретом-законом II 1877 во время чрезвы
чайного положения, должны осущ ествляться посредством верховных декре
тов, содержащих ордера на проведение те х  или иных ар естов, а не посред
ством действий де-бзакто правительственными службами безопасности, ко
торые не имеют полномочий проЕтзводить аресты.

5. отдать распоряжение апелляцЕЮнным судам с хмаксихмальной тщатель
ностью обеспечивать полное исполнение всех установленных законом фор- 
лшльностей, которые необходимо соблюдать в связи с арестом, в частное-
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:и в той мере, в какой это относятся к полномочиям издавать ордер на 
ipecT; принимать прошения о применении процедуры "ампаро", основанные 
ш нарзгшениях этих формальностей, и отдавать раопоряжения о передаче 
)оотБетствующей информации управлению государственного прокурора для 
;.елей, пре,цу смотре иных в статье 311 Уголовно-дроцессуального кодекса.

3. отдать распоряжение апелляционным судам потребовать от органов 
власти строгого соблюдения установленных законом сроков подачи докладов 
и довести до их сведения, что нарушение этого требования повлечет за 
ообой вынесение решения,.в.котором действия органа власти, отдавшего . 
приказ, будут рассматриваться как неуважение к суду.
7. отдать распоряжение апелляционным судам о том, что по получении 
заслужиБающего доверия сообщения б/ содержании какого-либо лица в неиз- 
веотном или скрываемом месте или о том, что оно подвергается давлению 
или жестокому обращению, которое неоправданно отягощает нахождение в 
заключении, они должны поручать одному из своих членов в срочном поряд
ке лично отправиться в л-гесто содержания заключенного или же потребовать, 
чтобы заключенного доставили в суд без всяких проволочек, с тем чтобы 
исправить незаконное положение и положить конец излшне суровому или 
жестокому обращению.

8. довести до сведения верховного правительства желательность приня-
.тия незамедлительных мер по отмене Декрета-закона ]§ 177ь, который серьез
но ограничивает независимость судебной власти и подвергает ее внешнему 

ИИ абсолютно неоправданному контролю.

Ш  просим суд принять необходимые меры. .

КРОМЕ ТОГО, учитывая насущную необходимость принятия вышеупомянутых 
мер, мы просим суд обратить внимание на нарушения, имевшие место при 
содерясании под стражей учителя г-на Альвареса. Необходимо отметить, 
что какие бы правдивые- сведения не содержались в различных докладах, 
поступивших из официальных источников, во всех из них можно выявить 
серьезные нарушения. В качестве пршиера можно привести следующее.

1. По имеющимся сведениям, Альварес был задержан карабинерами на мес
те преступления. В таком случае обязанностью карабинеров было пере
дать задержанного б  распоряжение компетентного суда, однако вместо это
го он был передан Национальному центру информации, о чем свидетельст
вует заявление этого органа (Конституционный закон i  3, отатья I ,  
пункт 6).
2. Согласно информации, полученной из Управления юрисконсульта (s ic ) 
Национального центра информации, Альварес был арестован на основании 
приказа директора вышеупомянутого Центра. Закона, который наделял 
бы директора этого центра полномочиями на арест по его личной инициа
тиве, не существует, за исключением особых случаев, когда он получает 
приказ суда, изданный в ходе судебного разбирательства дела, касающе
гося преступления, подпа,дающего под действие Закона о контроле над 
оружием, а также за исключением тех случаев, когда выш^ у̂помянутая 
Ф5ШКЦ.ИЯ основана на "внутренних правовых поло нее н и ях", которые упож/i- 
наются директором в его публичном заявления.

3. Со своей стороны, Миняотерство внутренних дел утверждает, что
ïb  августа (государственный праздник) оно издало ордер на арест Альва
реса и приказало содержать его в помещениях Национального центра ин- 
оэормацяи.
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Даже если бы это соотБетстБОвало действительности, шшистром были 
допущены по крайней мере следующие нарушения:

а) шшйотр не имеет никаких полномочий издавать приказ об аресте 
при чрезвычайном положении, несмотря на то, что в соотБетствии с Декре
том-законом Д 228 и Декретом-законом ü 9о1 он имеет такие полномочия в 
случае осадного положения. В соответотБИИ с Декретом-законом i l  1877 
только президент Республики наделен полнохМочдяаш издавать приказы о за
держании в течение пятидневного срока. "

Р) любое содержание под стражей может осуществляться в доме за
держиваемого лица дли Б общсСТБбнном месте, предназначенном для этих це
лей (Конституционный закон 11 3, статья I ,  пункт 66 "с ") , однако такое 
определение не распространяется на помещения НцИ, как это явствует из 
доклада "Управления юрисконсульта" этого центра,

4. Если задержание было осуществлено в соответствий с декретом, издан
ным президентом Республики, то в этом случае последним были допущены 
следуюй'Ие нарушения:

a) он не распорядился о том, чтобы соответстБующая административ
ная мера была зафиксирована" управлением Генерального ревизора Респуб
лики, и распорядился о приведении этой меры в исполнение без выполнения 
этого необходимого требования. Решение 11 И З бывшего Ревизора, г-на 
Серхио Фернандеса, опубликованное в газете "Диарио Офисиаль" от 28 ян
варя 1978 года, в котором указывается, что декреты, ограничивающие пра
ва отдельных лиц, относятся к несущественным вопросам и, таким образом, 
подлежат последующему рассмотрению для определон.ия их законности,
Щ МОЖБТ ПРИМЕНЯТЬСЯ ПО ОТПОШЕИИЮ К ЖПОДПЙТМЬШМ АКТАМ ПРЕЗИдЕЯТА 
РЕСПУБЛИКИ, поскольку в соответствии со статьей 10 Закона JI 10336, на 
основании которого была создана должность Генерального ревизора Респуб
лики, такие действия относятся к важным вопросам ж, таким образоАл, во 
всех случаях подлежат надлежащему Фикоированию;

b) если президент Республики отдал приказ о задержании упоАШнуто- 
го лица в месте, которое не является жилищеАЛ этого лица или обществен
ным местом по смыслу статьи 3 Конституционного закона I I  3, он совершил 
такое же незаконное действие. ,

5. "Управление юрисконсульта" ЩИ заявило, что задержанное лицо, как 
правило, находится'̂ в помещениях этой организации в течение периода, не 
превышающего 10 дней, что было нарушено в деле Альвареоа, поскольку, 
учитывая его статус, он подлежал передаче суду. Ото заявление основано 
на статье 13 Конституционного закона II 4, которая, как было указано, 
цриАленялась в этом деле. В действжтбльности же Конституционный закон
i l  4 как таковой Щ ПРИМЕНЯЕТСЯ ЩИ ЧРЕЗВЫЧАЙНОМ ПОДОйЕНЙИ и, таким об
разом, в подобной ситуации нельзя пршенять норму, установленную на слу
чай осадного положения, мобилизации, защиты от подрывных действий или 
стихийного бедствия^ хотя эта норма могла применяться в течение периода 
Алеящу оонтябрем 1976 года ( соокоал ее опубликования в "Диасио Офисиаль") 
и Алартом 1978 года, когда было снято осадное положение. " "

о. заключенный подвергался пыткам в такой степени, что в результате 
их он скончался; это является нарзепением права, установленного статьей 
I  Конституционного закона И З . ”"
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7. Задсржанномз;̂  лицу были запрещены контакты с семьей, а такое решение 
может быть принято только судьей, рассматривающим данное дело, и не мо
жет приниматься генеральным директором Ш Е, министром внзгтренн-Их дел и 
президентом Республики.

8. Уведомление об аресте, сделанное семье, было устным, поскольку од
ного из членом семьи заставили подписать документ, копию которого ему 
не вручади. Кроме того, вышеупохмянутый докзшент но соответстБувт ни 
одном̂ г из условий, предусмотренных Верховным декретом II 187 Министерст
ва юстиции. Среди других упущений в документе не называются лица, 
производившие арест, не указывается место содержания задержанного, а 
■также не содержится какого-либо \цсазания на выдачу ордера на ареот.

9. й.ачбго не упоминается в отношении прохождения Альваресом медицин
ского обследовашш при его доставке в место, которое "по соображепаяхи 
безопасности содержится в тайне".

Мы просим суд принять вышезщазаняоо к сведению.

Аоакан Моралес Адольфо Сальдивар

Эдуардо Круо-Коук Альберто Херес

Хайме Каотйльо макоимо Пачеко

Эрнан Воданович Альберто Сальдивар

Раимзшдо Валенсуэла Орландо Веласкес

Роберто Моралес Луис Анхель Сантибаньес

аельсон Каукото . Хосе Галиано

ГильерхУхО Видела Хосе А. Инсунса

Хуан М. Павин Алехандро Алео

Андре0 АЙЛБ.ИН Ронеало Таборга

Эрнан Парада -Лзшс Ф, Луенго Э.

Мго Перейра Карлос Таниа

Альберто Веласкес Луис Аревало

Педро Барриа мануель Сануэ

Рене Абелюк Лалфеано Леон

Умберто Ногейра Эктор Бенавидес
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1ГР1М0}ЕЕНИЕ ХХУП 
ХОДАТМСТВО О ПРШЛЕНЕНИИ ПРОВДУРЫ "AÎViïlAPO" 

В ШТЕРЕСАХ ХОСЕ РИКАРДО ПЕСОА АСЕВЕДО
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Ходатайство о применении процедуры " ампаро”в интересах 
Рикардо Песоа Асеведо.

Дело i  686-78 ^
Республика Чили Ссылка: Официальное сообщение
ivií/iHHCTepCTBO национальной обороны С.||^жЙ8_Апеш
Следственный отдел (Чили) сжаш т„.13 Д ,.1д78.,.г .

городского Содеринш: Ответ на вшвтпомянутов

Сантьяго, 14 ноября 
От: Штаба городского района 1978 года

для: Апелляционного суда

1. Я бы хотел представить в суд информацию относительно ходатайства, 
касающегося применения процедуры '̂ ампаро̂ ’ (дело Л 686-76) в интересах 
Хосе Рикардо Песоа Асеведо. ■

2. Я обратился за консультациями в Отдел технических консультаций. 
Службу безопасности, а также в подразделения, находящиеся в ведении шта
ба городского района, и был информирован о том, что заявитель Хоое Ри
кардо Пеооа Асеведо не был задержан персоналом этого учреждения ни в 
указанный день, ни позднее.

(подпись) ](УАН ФКО. САЛШС СОЛИС 
 ̂ Главный префект-инспектор 

Городского района

Расчет рассылки:

Апелляционный суд 
Отдел документации 
В дело
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ПРМ01ШИЕ ХХУШ

ЗАЯБ1ЕШ/1Е 0 nPÎ/BM îEm  ПРОЦЕДУРЫ "МШРО" В ИНТЕРЕСАХ ЛИЦ, 
ЗАДЕР1КАБНЫХ НА УЛИЦЕ УЭРФАНОС й 1933 И СВИДЕТЕЛЬСТВО 
ПОД ПРИСЯГОЙ ЭРНАНА ГОНСАЛО СИФУЭНТЕСА ГАЛЬДМЕЕСА
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 ̂ - ВАШ1ШШ  В СУД О ПРМ НВНЖ  АМПАРО

Я, ХОСЕ РАСПАР ЭРНАНДЕС БУСТОС, сельскохозяйственный рабочий, про
живающий по адресу Линарес, Фундо Сан-Хавьер де Лонгави, представляю 
суду следующее заявление;

Я подаю заявление о применении по отношению к оебе"ампаро" на осно
вании следующих фактов, информащ/ш и соображений:

1. Я являюсь президентом сзедерации и сельского профсоюза в городах 
Линарес и Лонгави соответстБенно. В четверг, 21 .аюня 1979 года, я  
отправ.йлся в Сантьяго, что я  делаю вреш от времени, и остановился в 
панс.аоне госпожи Кармен Барра, который расположен по адресу ул. УэрФа- 
нос, 1933. Я должен упомянуть, что я  ночевал в этом месте три или чёты- 
ре раза.

2. 22 июня в 8 ч 30 мин утра два лица в гражданской одежде, воору
женные автоматами, ворвались в мою кошату в пансионе. Они заставили 
меня и моего соседа по комнате, господина Ноэ Энрикеоа -  также рабочего 
и сельского руководителя -  немедленно встать и голыми лечь лицом вниз 
на ледяные камни, которыми вымощен двор. Тем временем они тщательно 
обыскали комнату и спустя То ман нам прЕшазали одеться, а наши докумен
ты и личные ьещй подверглись осмотру. Обыск производился двумя моло
дыми людьми в возрасте около 20 лет и двумя взрослыш в возрасте при
мерно 40 лет. Одновременно обыок был совершен и в других комнатах 
паяс.юна. меня опросили, чем я занимаюсь, откуда приехал и почему
я  остановился в этом пансионе. Затем они вывели нас из дома и заста
вили сесть на заднее с.аденье оеро-белого фургона с зеленым верхом. 
Хозяин дома и одна из его внучек -  я  не знёю их имен -  также сели в Фур
гон вместе с нам.а в качестве задержанных. Они сразу же eaiuienxH нам 
лентой глаза, и автомобиль тронулся.

3. ivÍH поехали по городу -  я  помню, как мы пересекали железнодорож
ную линию -  и примерно через 20 мин они заотав.или нас выйти и спустить
ся по лестнице в подвал, где они поставили нас лицом к стенке и неодно
кратно спрашивали нас наши имена и номера удостоверений личности.
До этого времени в обращешш о нами не применялось насилие. Ш , не
видимому, находились в кор_адоре и могли слышать стоны и крики допраши
ваемых. Внучку хозяина пансиона допрашивали вое утро, и в течение 
долгого времени я  мог слышать, как она кричала от боли. Спустя чао 
после того, как мы приехали к это место (я не знаю, где оно находтмся), 
они привели меня, Ноэ и дедушку девочки, которую они допрашивали, в кохМ- 
нату для медицинского осмотра. Нам пришлось раздеться, но никто не 
осмотрел нас; кто-то сказал мне, что со мной "все хорошо". Затем они 
повели нас обратно в коридор или в место, которое показалось мне кори
дором, и чао спустя пр.ивелй еще в одну комнату, где нас сфотографирова
ли в анфас и пробшь, при этом наши глаза были развязаны, "но закрыты. 
Затем вместе с другими задержанныша, помимо моих компаньонов -  Ноэ Эн
рикеса и хозяина панс.аона -  они перевели нас в другую комнату, чтобы 
хмы могли быть опознаны еще одним лицом, му:жчиной, который также был за
держанным. Это лицо заявило, что узнало двух из нао, добавив, что 
"девочка и другой человек являются друзьями". Наши глаза все еще бы
ли завязаны, и мы не могли видеть его и определить, кого ехз нас он опо
знал. Некоторое врвхмя спустя, они перевели нас в другую часть поме
щения, где мы должны были подписать документ, озаглавленный "деклара
ция" (я  Ихмел возможность видеть его). Затем кто-то оказал нахм, что 
дело нао не касается и что все неприятности связаны со смертью караби
нера. Затем они надели мне на глаза поверх повязки темные очки и
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¡аставилй меня и еще двух Щ } т т  и одну женщину сесть в машину, которая 
юстоянно меняла направление, и, наконец, меня высадили в районе Каррас- 
шль. Мужчина и женщина, которые находились со мной в машине, оказа- 
шсь не теми людьми, с которыми я  был арестован в самом начале. Авто
мобилем оказалось небольшое такси без видимых номерных знаков, которое 
вели два молодых человека; я  сумел заметить их в тот момент, когда они 
развязали мне глаза незадолго до того, как высадить.

4. Можно было слышать, что около места, в котором я  содержался под 
стражей, велись строительные работы. В самом лагере находилось мно
го людей и постоянно были слышны отдаваемые приказы. Там же находи
лось еще несколько задержанных, которых, как мне сказали, должны были 
освободить.

Из района Карраскаль, где меня высадили, я  направился в пансион, 
в котором я  остановился, чтобы собрать свои вещи, и обнаружил, что 
3 700 долл., которые Ноэ Энрикес и я  взяли для оплаты расходов по наше
му путешествию, оплаты пансиона и на покупки, исчезли.

5. С юридической точки зрения изложенные (Оакты в ооответотвии с пунк- 
; том 2 статьи 3 Конституционного закона Л 3 , безз^словно, свидетельству
ют о лишении меня личной свободы и безопасности, вмешательстве в лич

: ную свободу И безопасность и угрозе личной свободе и безопасности.
Несмотря на то, что в шошеят, когда я  был освобожден, "правовые наруше
ния" быяи в некоторой степени исправлены, полное изложение фактов, вклю
чая исчезновение денег и совершенно незаконный арест, полностью оправ
дывают заявление, которое я  подаю в настоящее время.

: ПОЭТОЖ

Ввиду вышеизложенного и учитывая положения статей 1(6) и (3) Консти
туционного закона i  3 , статьи 306 грЕцжданско-процесоуального кодекса 
и решение Верховного суда, касающиеся процедур и правил, связанных со 
средством защиты"ампэро, я  прошу суд рассматривать данный документ как 
заявление о применении habeas eoî pus > рассмотреть его и принять все 
необходимые меры по восстановлению законности и обеспечению моей за
щиты.
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СВВДВТВЛЬСТВО ПОД ПРИСЯГОЙ
В Сантьяго 22 июня 1979 года ко мне, Гооударотьенному нотариусу 

настоящего Департамента,явился ЭРНАН ГОНСАЛО СИшУ'ЭНТБС ГАЛЬДАМЕС, чили
ец, _холостой, совершеннолетний, студент, проживающий по адресу Инхенье- 

ро Ллойд В 1738, Куинта Нормаль, и под присягой заявил нижеследующее:

Первое. Сегодня, в пятницу, 22 июня, я̂ -̂ был арестован двумя граж
данскими лицами, которые не назвали себя и не предъявили ордера на арест 

Я был арестован примерно в 11.45 утра в доме моего друга Хуана Эдуар
до дурана Кампоса по адресу ул. Уэрйанос В  1933. Обстоятельства и 
подробности моего ареста следующие."

Хуан Э. Дуран и я  в четверг вечером 21 июня находились у меня дома. 
Пршерно в 11.45 22 июня мы прибыли в его д о а л  и  оба были немедаенно 

арестованы. Лица, арестовавшие нас, уже находились в его доАле и были 
вооружены автоматаАди, После нашего ареста они обыскали дом в присут
ствии его владелицы Кармен Барры; там же т  узнали об аресте Эдуардо 
КаАшоса -  мужа Кармен Барры и дяди Хзшна Э. Дурана -  а также Габриэлы 
Дуран. Немедленно вслед за этим в дом вошли три человека и увезли 
нас (Хуана и меня) в помещение, которого алы не видели, так как наши 
глаза были завязаны. Однако по расстоянию, которое ш  проехали в фур
гоне, я  мог бы оказать, что это было капитальное здание недалеко от" 
станции Мапочо.

Они завязали Алне глаза, когда ллы въехали на мост Мануэль Родригес; 
затем АЛЫ сделали правый поворот и вскоре (через две-три А л и н у т ы )  сверну
ли налево к зданию. ¥м прошли через большую черную металлическую 
дверь, которую я  заметил через щель в боковой части моей повязки.

Нас провели в погреб, где начался допрос. Насколько я  могу судить, 
я  был в коАлнате один. Они допрашивали меня обо т е  самом, о моей яко
бы политической деятельности, о моих отношениях с Хуаном Э. Дураном и 
спросили, кого еще я  знаю. Большинство вопросов было непосредствешо 
связано о деятельностью Хуана Э. Дурана.

Я должен пояснить, что в том же помещении были и другие задержан
ные. По крайней мере я  ясно слышал голос Габриэлы Дуран, знакомой 
АЛне, поскольку она оеотра Хуана Эдуардо, которая плакала и кричала от 
боли. Я слышал, как допрашивали Хуана Эдуардо; охранники били его 
и говорили о его бабушке, с тем чтобы оказать на него давление.

В один из момехчтов они приооедин.или меня еще к сеАли заключенным ' 
и ввели одного человека, чтобы опознать нас. Этот заключенный в от
вет на вопросы о том, знает ли он лиц, на которых ему указывали, отве
чал только "да" или "н е т".

Примерно в 2.30 дня они присоединили нас еще к  12 задержанным, на- 
ходившиАЛоя в  том же помещений, чтобы освободить нас. Они заставили 
всех нас подписать документ, который я  не имел в о з а л о ж н о с т и  проч-Итать. 
Затем нас по одноАлу вывели во двор (мы находились в  подвале) и раздель
но отвели к машйнаАА. Меня увезли в белом озургоне типа фШевроле" с тен- 
тоАЛ. Меня отпустили на перекрестке улйц"Куэто и Сан-Пабло, Перед 
тем как отпустить меня, они сняли с моих глаз повязку.
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Второе. Я делаю настощее заявление, с тем чтобы зарегистриро
ва ть упомянутые факты и с тем чтобы это заявление могло быть использо
вано, если против меня будут предприняты какие-либо репрессии, и чтобы 
оно при необходимости а ю гл о  быть передано в суд.
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1ГРШ10ЛЕНИЕ XXIX 

ШЩЕТМЬСТВО 0 CiW TH ХУАНА МРЛОСА GOTO BETA
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ГРАЩАНСКИй АРХИВ И ПАСПОРТйОБ БЮРО Ч Ш

СВВДЕТЕЛЬСТВО О СШРТИ

ВДОСТОВЕРШ): ЧТО В РАЙОНЕ ИВДЕПЕНДЕНСШ В ДЕПАРТАМЕНТЕ САНТЬЯГО
5 МАЯ 1979 ГОДА ПОД i  331 БЫЛА ЗАРЕГИСТРИРОВАНА С » Т Ь

УШ  И ФАМИЛИЯ СКОНЧАВЛЕГОСЯ

Хуан Карлос Сото Вега

ИШ И ФАМИЛИЯ ОТЦА

Пабло Сото де ла Пас

ЖШ И ФАМ1ИЛИЯ МАТЕРИ

Доралйза Вега Сан Мартин

ПОЛ Л УДОСТОВЕРЕНИЯ ЛИЧНОСТИ

Мужской -

ГОД

ГОД

13 ч 20 мин

ХОЛОСТ (АЯ) -  ШНАТ НА -  ВДОВА (ВЦ) 

БЮРО РЕГИСТРАЦИИ БРАКОВ ■ ■ РЕГИСТРАЦИОННЫЙ В 

РАЙОН, В КОТОРОМ СКОНЧАЛСЯ РЕГИСТРАЦИОННЫЙ 

ДАТА CíwSPTI/I ДЕНЬ М Я Ц  ГОД

27 Апрель 1979

САНТЬЯГО Госпиталь Агирре

ПРИМЕЧАНИЯ.

Причина: Травма грудной клетки, вызванная пулевым ранением.
Возраст 21 год.

ДАТА СВВДЕТЕЛКТВА МЕСТО ДЕНЬ МЕСЯЦ ГОД
(неразборчиво) 21 Май 1979

(Подпись неразборчива)

Подпись и печать компетентного чиновника

Фернандо (остальная часть имени неразборчива) 

Заме отит ел ь чиновника-ре гис трат opa 

ИНдЕПЕВДЕНСЙЯ
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ПРИЛОЖЕНИЕ XXX

ОБРАЩЕНИЕ В СУД МАРЫ СЕДШДЫ ТОРРЕС РИОС 
И ЛЮСШ ИРЕНЕ КАНТЕРОС ТОРРЕС В СВЕ13И 
С УГРОЗАМИ СО СТОРОНЫ "КОМАВДО МРЕВШ "
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ОСНОВНОЕ ПРОШЕНИЕ: Обращение в суд; ПЕРВОЕ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕНИЕ:
Изъятие из требований о внесении залога на случай клеветы; BTCJFOE 
дОПОШНИТЕлВНоЕ ПРОШЕНИЕ: Поилагаемые документы ; ТРЕТЬЕ ЛОШЛНИТЕЛЬНОЕ
ЙРШЕНИё; ТВебо'Нание' о" ■оасследоваНши ; ЧЕТШР'Тб'Е ЮИОЛНкЙЕЛЬШЕ------------
ПРОШЕНИЕ: Изложение Фактов требования: АяТОЕ Д0110ЛМТЕЛЬН0Е ПРОШЕНИЕ:
доверенность 

Судье окружного уголовного суда

Мы, МАРА СЕЛИВДА ТОРРЕС РИОС, удостоверение личности II 3137220-8, 
выданное в Сантьяго, домохозяйка, и ЛШШ ИРЕНЕ КАНТЕРОС ТОРРЕС, удосто
верение личноотй II 7324386-0, выданное в Сантьяго, студентка, обе про
живаем по адресу: ул. Панама 9257, община Флорида, и делаем следующее 
заявление:

Настоящшл мы обращаемся в суд для возбуждения судебного дела по 
поводу серьезных угроз нам, а также нашему мужу и отцу г-н у  ВИКТОРУ 
РАМОШ КАНТЕРОС ПРАдО, проживающему в настоящее время в Италии, против 
всех участвующих в этом лиц, и особенно против руководителей и членов 
"Команде Каревйч", которые подписали письмо, являющееся причиной настоя
щего обращения; факты обстоятельства дела и соответствующие юридиче
ские поло?кения приводятся ниже:

ОБСТОЯТЕЛЬСТВА ДЕЛА

16 или 17 июня этого года мы получили письмо, адресованное Люсии 
Кантерос по адресу: ул. Нуэва 078, Сан-Мигель (на конверте было акку
ратно помечено Парадеро 18 Гран Авенида). Письмо пришло с обычной 
почтой и, конечно, без обратного адреса. В нем содержались серьезные 
и явные угрозы нам, нашей семье ж особенно вышеупомянутому мужу и отцу,

В письме было написано следующее:

"ЕЛАРА, РОДИНА МСТИТ. МЫ СЛЕДИМ ЗА ТОБОЙ. МЫ ДДЕМ ТВОЕГО M7SA.
ОН ЕДЕТ ЧЕРЕЗ ВЕНЕСУЭЛУ, НЕ ЗВОШ/Ш ЛИ ОН ТЕБЕ ЕЩЕ РАЗ? МЫ
СХВАТИМ ЕГО. К.КАРЕВИЧ".

Как можно заключить из недвусмысленных и ясных выражений письма, 
оно содержит прямые угрозы нам и Виктору; угрозы причинить нам вред 
означают нанесение телесных повреадении, похищение, а в отношении Вик
тора даже убийство.

Для того чтобы понять всю серьезность этой угрозы, мы должны рас
сказать о некоторых подробностях, которые делают эту угрозу явной.

I .  Сущеотвование организации "Команде Каревйч" -  общеизвестный Факт, 
который вызвал не только появление заявлений министра внутренних дел 
о том, что ее деятельность будет расследоваться, но также заметок и 
статей в печати, в которых приводилась информация о ее деятельности ж 
целях. Эта самозванная организация мстит за смерть лейтенанта Кареви- 
ча (офицера Национального центра жнсФормации (ЩИ), который погиб от 
взрыва, и, таким образом, она расправляется со всемдцкого считает овои- 
ш  "врагами" или "изменниками" родины. Они угро5й,ают газетам, радио
станциям, журналам, а также деловым людя̂ л и предпринимателям, которые 
помещают в них свои объявления, (Мы прилагаем .документ, который псдт— 
вервдает это). ’ "
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Bee угрозы направлены против людей, которые поднимают вопросы о 
правах человека и которых эта террористическая организация считает про
тивниками правительства и одним словом сочувствующими "коммунистам".

2. Именно по этой причине члены Ассоциации родственников лиц, про
павших без вести, к которой мы принадлежим, о чем мы расскажем далее, 
получили угрозы от этой организации. Общественность узнала о наших 
требованиях относительно судьбы близких нам людей, которые пропали без 
вести. Их арест и последующее исчезновение являются личной и общест
венной трагедией. Это доказало полнейшую неспособность правовой си
стемы в целом защитить жизнь сотен чилийцев, пропавших без вести в на
шей стране.

Это привело в ярость этих бандитов, так как 30 мая прошлого года 
они послали семье Вейбель, два члена которой пропали без вести, письмо, 
Б котором угрожали смертью, о фотографией, на которой человек, которо
му угрожали, был отмечен крестом. За эти действия четырнадцатое от
деление уголовного суда Сантьяго возбузадает судебное дело за В  71287, 
которое в настоящее время расследуется.

Фотогра з̂ия была вырезана из ?1$урнала "Оолидаридад"# 59, 'издаваемо
го хвикариатом^Солидаридад и содержащего специальный выпуск В 23.
Мы прилагаем экземпляры этих изданий и должны также подчеркнуть, что 
подобного рода угрозы показывают, как интенсивно за наАли следят и ка
ким образом преступники собирают на нас материалы, имеют даже наши фо
тографии и располагают такими данными личного характера, которые едва 
ли кому-либо известны. (Мы вернемся к вопросу о с/зтографии позже).

3 . Письмо, которое мы цитировали, было послано обычной почтой, с 
почтовым штемпелем от 14 июня 1979 года. Оно было послано по адресу 
(ул. Нуэва 078, Сан-Шгель), это не наш домашний адрес, но я , Люсия 
Кантероо, посещаемэтот дом, потому что там живут напш друзья. Я даже 
оставалась там на короткое время. Теззрориоты хотят показать нам, на
сколько тщательно они следят за нашими передвижениями. Текст письма 
адресован мне, Кяаре С. Торрес, и содершт угрозы мужу и отцу Виктору 
Рамону Кантеросу Прадо.

Было бы целесообразно теперь выяснить причину этой угрозы.
Письмо является либо плодом больного воображения, либо оно имеет ка
кое-то объяснение.

Ш  настаиваем на том, что оно действительно имеет объяснение и 
показывает уровень организации и масштаб ияозормации, которой распола
гают авторы письма и которая делает эти прямые и скрытые угрозы абсо
лютно явными.

Для выяснения обстоятельств хотелось бы в первую очередь отме
ти ть , что террористическая организация следит за нами и другими члена
ми Ассоциации родственников пропавших без вести лиц только потому, что 
наши публичные действия в защиту наших родственников и отзвуки нашей 
трагедии мешают спокойному и здоровому сосуществованию в Чили. Не 
нужно забывать, что в настоящее время Верховный суд назначил несколько 
специальных следственных судей для проведения расследований в Чили в 
связи о нашими заявлениями. Это в первую очередь объясняет, почему 
все это случилось о нами, а не с другими людьми.
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■Во-вторых, нам бы хотелось обратиться к подробностям нашей общей 
трагедии, которая произошла 23 июля 1976 года, когда два горячо любимых 
члена нашей семьи, Клара Елена Кантерос, дочь и сеотра, и Эдуардо Кан- 
тероо Прадо, шурин и дядя (брат Виктора, мужа и отца, которому также 
грозили террористы), были арестованы и пропали без вести.

В 1976 году по стране прокатилась волна репрессий против членов 
Ч-йлййской кошунйстйческой партии, которая нашла отражвхчие даже в пуб
личных заявлениях правительства. Нашего отца и мужа, Виктора Р. Кан- 
тероса Прадо, члена центрального комитета коммуниотической партии в 
1973 году, постоянно преследовали, и по этой причине его дочь и брат 
исчезли после ареста. Он вынуясден был искать убежища и в настоящее 
время живет в ссылке.

Содержание письма показывает, что террориотическая организация 
достаточно осведомлена о положении дел. Они опять угрожают, что "схва
т я т  его", продолжая, таким образом, дело тех, кто преследовал его и 
похитил его ближайших родственников, когда он был в Чили. Это не мо
жет не вызвать сочувствия. Письмо доказывает, что террористическая ” 
группа обладает в шли достаточной властью, чтобы абсолютно безнаказан
но следить за людьми.

Более того, чтобы у нас не возникало никаких сомнений относитель
но действенности угроз, нам сказали, что Виктор, наш муж и отец, "во з
вращается через Венесуэлу. Не звонил ли он опять?". Таким образом 
группа показала, что она знает о том, что Виктор уехал в Венесуэлу в 
конце прошлого года, а также что он звонил нам оттуда, как и было на 
самом деле. Мы со страхом отмечаем, что "команде" имеет возможность 
тайно следить за людьми за границей, даже подслушивать телефонные раз
говоры, располагая любыми подробностями о жизни тех, кого они решили 
терроризировать угрозами.

Кроме того, говоря "мы ждем его ", они предупреждают, что любые 
действия о нашей стороны в защиту его и моих сыновей, направленные на 
возвращение их из ссылки, будут бессмысленными до тех пор, пока коман
дос будут применять уголовные методы.

Мы имеем дело о организацией, располагающей такими оперативными 
возможностями, которые заставляют нас считать их. угрозы действенными.

4. Мы должны обратить внимание еще на один факт. Мы ранее упомина
ли о письме, в котором угрожали смертью семье'"Вейбеля, причем с фото
графией из газеты, на которой лица, которым угрожали, были отмочены ' 
крестом. На заднем плане изображена я , Люсия Кантерос, во время де
монстрации, которая проходила в прошлом году в ЭКЯА. Это еще раз до
казывает, что за воем этим проглядывает один и тот же почерк и что 
угроза смертью является одной из угроз против нас и нашей семьи.

Мы бы хотели отметить, что после этого исчезновения семь несовер
шеннолетних детей пропавших без веоти Клары Елены и Эдуарда остались 
на попечении нашей семьи и их жизнь, конечно, также находится под угро
зой.

Угроза нашему мужу и отцу совершенно реальна, так как известно, 
что командос нападают на известных чилийских политических деятелей, 
находящихся в ссылке. Вспомните дело генерала Прата в Аргентине,
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!ернардо Пейтона в Италии и Петельера; "командо" признало в своих у г -  
юзах, что она имеет возможность следить за Виктором и преследовать 
.го за границей.

3. Во всяком случае алы бы хотели подчеркнуть, что  угрозы, еотествеяно, 
зоздают впечатление отсутствия безопасности и сеют страх среди воех те х, 
хто в  настоящее вреАЛя хочет узнать правду о сотнях людей, пропавших без 
вести в  Чили.

Они вое живут в страхе от то го , что происходит, а также потому, что 
могут получить такие же письма, так как они знают, что за нижл следят 
и их преследуют и что лица, способные совершить уголовные преступления, 
располагают информацией частного характера об их семьях; короче говоря, 
они живут под нависшим дамокловым мечом, потому что  "командо" может в 
любое врсАЛя перейти к дейотвиям.

И последнее. Мы считаем, что угроза совершенно реальна; "команде” 
действует хче только против нас; они дали понять, что  намерены, продол
жать похищения любиАЛых нам/1 людей, что приносит нам страдания с 1976 го 
да и что  до сих пор оставалось безнаказанным.

С тех пор ш  не можем быть уверены, что то же самое не повторится 
о нами, а также о нашим мужем и отцом, если они этого захотят.

.ОТШСШИЕСЯ К ДЕДУ ЮРИДИЧЕСКИЕ ПОДОВЕНШ

Факты;, приведенные выше, представляют собой нарушение, выражающее
ся в серьезных угрозах и определенное в предпоследнем пункте статьи 296 
Уголовного кодекса 11 5.

Это дело касается угрозы в письменном виде, имеющей целью причинить 
вред, и равносильно уголовному преступлению, а именно похищению (отчего 
страдают наши любИАлые члены семьи), а в отношении отца и мужа -  возмож
ному убийству. Совершенно очевидно, что сопутствующие обстоятельства 
доказывают наличие серьезных и реальных фактов. НеобходиАло принять во 
внимание масштабы деятельности по осуществлению слежки, которые отражают 
ере,детва и организационные возможности "команде", а также угрозы, кото
рые они посылают, и, наконец, признание саллих членов "команде" в Фана
тичной приверженности антико1жунизму, которая делает ее аналогичной та
ким организациям, как "Эскадрон смерти" или "Тройное А" в Латинской Аме
рике .

В СВЯЗИ С ЧЕМ,

принимая во внйхмание положения статьи 296 Уголовного кодекса i  3 и 
статьи 93 и последующих статей Уголовно-процессуального кодекса, ш , 
вышеупомянутые Клара Селинда Торрес Риос и Люсия Ирена Кантероо Торрео, 
обращаемся в суд и выдвигаем обвинение в серьезных угрозах нам, с тем 
чтобы начать расследование и возбудить уголовное дело, пока не будут пол
ностью установлены состав преступления и личности преступников. Это 
заявление о т а ю с и тс я  ко  всем лицам, ответственным за это, и особенно к 
руководителям и членам "Команде Каревич".

ПЕРВОЕ ДОПОДЩ/ДЕДЬНОЕ ПРОШЕШТЕ : Поскольку мы лично явились жертваш пра
вонарушения, составляющего предмет настоящей жалобы, и будучи пряАШАЖ 
родственниками Виктора Рамона Кантереса Прадо, что подтверждено прилагае
мой книгой регистрации браков, мы просим учесть, что мы освобо}кдаемся от 
обязанности вносить залог на случай клеветы.
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ВТОРОЕ ДОПОДНИТЕДЫЮЕ ПРОШЕНИЕ. Просшл рассмотреть следующие прилагаеше 
документы : *

а) письмо и конверт, пол̂ ч̂енные намх! от "Команде Каревйч” ;

■ ъ) фотокопии письма и фотографии, переданные ранее семье Бейбель; 
на заднем плане одной из фотографии видна одна из заявительниц;

с) выпуск J  59 хкурнала "Солидаридад" и включенный в него спещлаль- 
ннй выпуск Б 23, из которого взяты  вышеуказанные фотографии;

15 мая 1979d) фотокопии страниц 5 и 9 выпуска Л 102 л̂ фнала "0 й "(9 - 
года), содерлсащих информацию от "Команде Каревйч ;

e) заявление Ассоциации родственников пропавших без вести лиц, ка
сающееся указанных факторов;

f )  том 2 публикации "Дондэ эстан?", в котором описаны репрессии 
против Комглунистической партии в 1976 году. В этой публикации воспроиз
водятся сообщенрш по этому делу, переданные в прошлом году Кардхшалом 
шнистру внутренних дел. . Она содершлт свидетельства, касающиеся пре
следования лидеров Кощ^унистической партии и нашего муш и отца, что 
таюке слухкит доказательством угрозы нанести вред нашей семье.

Т РЕТЬЕ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕНИЕ. Ш просим принять следующие меры:

a) вызвать в суд заявительниц для подтвервдения их жалобы в ходе 
первого слушания;

b) направить официальный запрос в НЦИ с просьбой указать, распола
гает ли последьшй сведениями относительно существования, функционирова
ния ж деятельности "Команде Каревйч" и обвиненжй, выдвигаемых отдельны
ми личностями, или относительно какой бы то ни было другой информании, 
касающейся указанного "Команде";

c) направить с той же целью официальный запрос в Генеральное уп
равление расследований и Генеральному директору карабинеров.

ЧЕТВЕРТОЕ ДОПОДНИТЕДШОЕ ПРОШЕНИЕ. В целях обеспечения успеха данного 
paccJfeдoвaния, проп^^ас npnlicnonHeHpm своих законных полномочий сохра
нять в тайне факт предстоящего расследования.

ПЯТОЕ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОШЕНИЕ. Ш  назначаем адвокатом и возлагаем полно- 
г>хочия представлять нас на г-на Эрнана Параду С. ,  порядковый Г  1728, ре
гистрационный i l  I ,  профессиональная лщензия Ш 992, выданн.ая Верховньм 
судом, проживающего по адресу Пласа-де-Армас 444, второй этаж, Сантьяго, 
который подтверздает факт принятия на себя данного поручения своей под
писью. "
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ПРМОЖШЕ XXXI 

SAlViElAHHíí ГР'ЛПТЫ КОНСТЖЛЦИОШЫХ ИССЛЕЩОВАШЙ 

ПО ПРЩСТАВ1ЕНН0МУ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ ПРОЕКТУ

КОНСТИТУПУШ
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2 ЗАМЕЧАНИЯ no ПРОЕКТУ ОРТУСАРА

Кошссия по конституционным иоследованйям провела первоначальный 
анализ проекта основной Хартии, представленного Комиссией Ортусара ге
нералу Пиночету, который передал его Государственному совету.

Указанный проект отходит от юридичеоких и политических традиций 
Чили, поскольку в нем не* соблюдены некоторые признанные принципы, ко
торые на протяжении многих лет очитались само собой разумеющишся и 
определяли историю нашей страны как устойчивой демократии.

Авторы текста не сумели должным образом учесть значение общей 
концепции обезличенной власти, гарантии свободного я  законного соревно
вания различных убеждений, роли права, широкого и многостороннего учас
тия народа в построении общества всеобщего благосостояния.

Комиссия до конституционным исследованиям считает, что цель проек
та состоит преаде воего в том, чтобы закрепить текущее положение путем 
обеспечения его незыблямости перед лицом политике-социальных изменений. 
Эта попытка навязать конституцию, которая содержит нормы, предназначен
ные для воздействия на волю народа и контроля над ней, представляет «э - 
бой пооягательотБО на принципы суверенитета и свободы, на которых долж
на отроиться жизнь Республики.

Комиссия считает своим долгом предупредить страну о тех моментах, 
которые она считает наиболее серьезными аспектами этой попытки учредить 
новую политическую конституцию государства.

1. Первое общее замечание, которое следует сделать в отношении проек
та, заключается в том, что в нем объявляется наказуемым сам факт нали
чия убеждений, так как наказуемым является любое действие, направленное 
на распространение идеологии, отличающейся от той, которая недвусмыо- 
ленно изложена в тексте. Статья 8 открывает путь к авторитаризму и 
нарзшению демократических свобод, поскольку в ней объявляется незакон
ным и неконотитуционным любой вид деятельности, цель которого заключает
ся в распространении доктрин, которые определены лишь поверхностно.
Не может быть и речи о возврате к нормальной де мокра тг/ш в стране, в 
конституции которой делаются попытки институционализировать исключение 
некоторых тщеологий.

2, Во-вторых, в проекте принщш суверенитета народа ставится в зави- 
сймооть от контроля со стороны вооруженных сил.

Президент Республики, избранный большинством народа, не имеет пра
ва смещать с должности главнокомандующих (статья 9?) и должен получить 
оогласие Национального совета безопасности на увольнение в отставку 
офицеров, которые не являются главнокомандующими (статья 98). Нали
чие контроля вооруженных сил над политической оистемой явствует из ана
лиза статьи 9о, в которой говорится, что вооруженные оилы являются га
рантом институционного порядка в Республике, что, согласно тексту проек
та, становится одной из их конкретных функций, и, в соответствии с той 
же статьей 95, вооруженные оилы вправе"принимать решения. Со своей 
стороны Национальный оовет безопасности, состоящий в основном из главно
командующих видами вооруженных оил, становится высшим органом Респуб
лики и наделяется полномочиями утвервдать калдые десять лот так назы
ваемую "национальную цель" и "высказывать" свое мнение, публично или 
конфиденциально, ооответствующему уполномоченному органу по любому
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факту или вопросу, которые могут касаться национальной безопаонооти 
(статьи 1006 и 1000). Придание законного характера преобладанию воо
руженных оил над волей народа открыто противоречит демократическим 
принципам. .

3. В-третьих, в проекте предоставляются чрезвычайно широкие полномо
чия президенту Республики, что усиливает его власть до такой степени, 
которая несопоставима с подлинно деАлократичеокой системой, В соответ
ствий со статьей 37 президент может назначать определенное число сена
торов, издавать указы по вопросам, которые конкретно не упошнуты в чис
ле" вопросов, входящих в круг коАшетенции законодательной власти, и рас
пустить палату деп г̂татов один раз в течение своего срока пребывания в 
дол?1сности. Аналогичным образом следует указать на значительное увели
чение областей законодательства, которые исключительно зависят от его 
инициативы (статья 68), Это усиление исполнительной власти сопровож
дается сокращением полномочий Йационального конгресса. Об этом свиде- 
тельотвует, в частности, то, что полномочвд Конгресса по контролю дей
ствий правительства теряют практическйй смысл, поскольку президент не 
обязан отвечать на замечания, представленные ему палатой; эта обязан
ность возлагается на государственных амниотров, что не порождает поли
тической ответственности (статья о4). След̂ гет отметить, что в целях 
предупреадеАШя любого расширения полномочий Конгресса в статье 122 ого- 
вариваетоя, что соответствующая конституционная реформа должна отвечать 
конкретным требованиям, а это ведет к практичбокой"невозможности ее при
нятия. :

Иными словаш, закладывается законодательная основа для поистине 
безграничной власти президента, которая не уравновешивается необходАШым 
контролем и надзором оо стороны Конгресса.

4. В-четвертых, полномочия судебных органов в отношении чисто юриди
ческих вопросов значительно ограничены, однако их полномочия, особенно 
полномочия Верховного суда в вопросах, носящих исключительно политиче
ский характер, необосноьано расширены.

Судебная власть уступает юрисдикцию военным судам в отношении пре
ступлений, квалйфицируеАшх как террористические акты (статья 9 ). Одна
ко проект открыто наделяет Верховный суд полномочиями для рассмотрения 
политических дел, поскольку суд может назначать большинство членов Кон
ституционного суда (статья 87) и квалификационного суда по вопросам вы
боров (статья 90), В результате Верховный суд может оказывать решающее 
влияние на чисто политические вопросы, что может привести к весьма серь
езному искажению его функций как независимого органа государства.

5. В-пятых, следует обратить вниддание на такой существенный факт, чт# 
в проекте не признается правосубъектность политических партий в соответ
ствии с публичным правом и отсутствует провозглашенная в статье 9 Кон
ституции 1925 года конституционная гарантия права политических партий 
саАдим определять свою организационную форму и свободно осуществлять 
СБОЮ деятельность. Это упущение дополняется отсутствием в проекте соот
ветствующих Форм социального участия и находится в явном противоречии
с демократией участия такого типа, в котором нуждается в настоящее вре- 
ш  наша страна.

6. В проекте сделана попытка увековечить существующую эконоАдичеокую 
систему, утверздая используемую в настоящее время модель в качестве по
стоянной. Если в будущем большинство граждан страны решит изменить
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существующий экономический и социальный режим, оно столкнется о дочти 
непреодолимыми инотитуционными барьерами, поскольку для реформы эконо
мического законодательства необходим обусловленный кворум,'"который весь
ма трудно обеспечить (пункт 20 статьи 19). Но даже если бы это было 
возможно, задача определения и осуществления валютно-финансовой поли
тики -  основного инструхмента эконом.ачсской политики -''возложена на со
вет центрального банка, который назначается президентом Республики о 
согласия сената, срок полномочий членов которого составляет 14 лет.
Таким образом, концепция всеобщего благосостояния я  ьсеобщих интересов 
осуществляется не в результате плюралистичеокого процесса ('Нормирования 
консенсуса, а в результате предоотавления элите чиновников,' не несущих 
никакой ответственности перед правительством, права принимать оконча
тельное решение по вопросу о социальной структуре страны. Таким об
разом, суБбренное право народа определять свою собственную судьбу све
дено на нет.

КоАШссия также считает необходимым обратить вкшданяе на процедуру, 
установленную правительством для принятия проекта. Эта процедура не 
предусхматривает никакой возможности .для публичного обсуждения или .даже 
обмена й/1нвнияш/1, в ходе которого все олои общества могли бы через своих 
представитблей выразить овою точку зрения. Вместо этого влы имеем дело 
с засекреченным процессом, который начался в комиссии ограниченного со
става, работа которой держалась в секрете, был продолжен в Государст
венном совете, носящем консультативный характер, прения в котором так
же являются секретными, и закончится передачей проекта на окончательное 
рассмотрение правящей хунтой. На протяжении всех этих этапов лишь . 
теоретически сз/ществует право вносить поправки, которые могут быть лишь 
.добавлением к первоначальному тексту.

Процедура такого типа противоречит концепции социального консенсу
са, являющегося результатом свободного обсуждения и кохшромисса между 
всеми общественными и ооциальными группами, который должен служить ос
новой ,для утБвржденяя законодательного документа, предназначенного .для 
регулирования жизни страны в течение многих лет.

Конституция, принятая в таких зюловиях, не смогла бы пережить ре
жим, который породил се, и сводится до уровня документа, срок действия 
которого кончается с уходом со сцены конкретного правительства.

Сантьяго, I  декабря 1978 г,
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(Опубликован в ”диарио омисиадь” i  29327 
от I I  декабря 19у6 года)

! М1ШСТЕРСТВ0 ВНУТРЕННИХ ДЕЛ

ПОПРАВКИ К ЗАКОНУ,Д 12927 1958 ГОДА 
О Г0СУДАРСТВЕ1Ш0Й БЕЗОПАСНОСТИ

Сантьяго, 10 декабря 1975 года. Правительственная хунта Республики 
Чили сегодня постановила следующее:

Ш I2 8 I. Принимая во внимание положения декретов-законов I  и 128 
1973 года и i  ь27 1974 года и

Считая, что по причинам законной безопасности следует наделить Военно
го коменданта зоны чрезвычайного положения конкретными полномочиями за
прещать публикацию или передачу по радио новостей, направленных на под
рыв у населения чувства самопожертвования во имя будущего страны, но
востей, которые искажают подлинную суть пактов или просто йальсийици- 
руют их; '■ " "

что такие полномочия должны сопровождаться правом применять администра
тивные меры наказания подобного поведения без ущерба для любых мер уго
ловного характера, которые ю гут быть вызваны таким поведением;

что по тем же упомянутым выше причинам законной безопасности осуществ
ление таких полномочий должно подлежать обжалованию;

Правительственная хунта постановила обнародовать следующее:

Декрет-закон

Статья I .  В Закон В 12927 от 6 августа 1958 года о государственной 
безопасности вносятся следующие поправки:

a) фраза "только один раз и" из пункта 2 статьи 31 изымается;

b) к статье 34 добавляется следующий пункт:

"п )  Временно приостанавливать издание, распространение и продажу 
до шести тиражей газет, журналов, памсзлетов или печатных материалов 
вообще и прекращать на срок до шести дней передачи по радио и теле
видению или каким-либо другим аналогичным средствам информации, 
распространяющим мнения, новости или сообщения, которые могут вы
зывать беспокойство или тревогу у населения, искажать подлинную 
суть фактов, быть явно ложными или нарушать инструкции, данные по 
причинам внутреннего порядка в соответствии с предыдущим пунктом.

В случае повторения правонарушения могут издаваться приказы о том, 
чтобы соответствующее средство инйормации, его помещения и оборудо
вание были взяты под контроль или'"подвергнуты цензуре. Соответст
вующее средство инйормацйи может обжаловать любую из этих мер в 
течение ^  часов после получения уведомления в соответствующем 
военном или военно-морском суде, который примет решение, добросо
вестно рассмотрев апелляцию. Подача апелляции не означает приоста
новления исполнения меры, о которой был издан приказ, за исключе
нием случая, когда суд принимает иное и окончательное решение.
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Полномочия, предоставляемые настоящим пунктом, дол?шы быть изложены в 
письменном приказе с указанием времени уведомления и периода, в тече
ние которого данные полномочия остаются в силе и которьп! ни в коей ме
ре не может превышать срока действия чрезвычайного положения.

Подлежит регистраций в Канцелярии Генерального контролера Республики,

^  Х\.СЛОСЛХ1Х1^УХ X 0 X J .U ¿ / C U J , (JkyV/UiLXL « a X i / V X v '  Í.1J{11X4/ X -U X  V  X X 3 X  X J £ f  —

тель правительственной хунты. Адмирал ЮСЕ Т .  ЬЕРЙНО КАСТРО, главно
командующий военно-морскими силами. Генерал ВСТАВО ЛИ ITCMAH, главно
командующий военно-воздушными силами. Генерал СЕСАР МЕНДОСА ДУРАН, 
генеральный директор корпуса карабинеров, дивизионный генерал СЕСАР 
БЕНАВИДЕС ЭСКОьАР, министр внутренних дел. Дивизионный генерал ЭРМАН 
БРАДИ РОЧЕ, министр обороны.
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ПРШЮЖЕШ® m i l l

ДОКЖНТЫ, 1ЖАЮиЩСЯ ВРЕЖННОГО ЗАКРЫТШ 
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ОФИЦИАЛЬНОЕ УВЕДОМЛЕНИЕ

В Цровидбнеиж 22 июня 1979 года я ,  нижеподписавшийся майор кара
бинеров и старший полицейский офицер участка 14 "Провиденсия", настоя
щим уведомляю г-на Эмилио Филиппи %рато, удостоверение личности 

2667510-3, выданное в Сантьяго, проживающего по адресу 890, Элиодоро 
Яньес, общинаДПровиденсия, главного редактора журнала "Ой, о содержании 
резолюции AS зь50/647 от сего дня Штаба зоны чрезвычайного положения 
городского района и провинции Сан-Антонио, текст которой приводится 
ниже : ■

"B B W  ТОГО, ТО :. '

1. в номерах 107 и 108 к̂урнала "Ой" были опубликованы подробные 
опециальные интервью с известными руководителями бывшей организации ' 
"Унидад популяр" г-ном Клодомиро Альмейда и г-ном Карлосом Альтамгара- 
ном, в которых упомянутые лица подтвердили свою верность теории марксиз
ма и подробно изложили ОБОЙ взгляды о политической деятельности в Чили
в настоящее вреш и в будзпцем в соответствии с тоталитарными принципами, 
которые они отстаивают;

2 . появление в органах национальной прессы специальных интервью 
с наиболее известными чилийскими марксистскими руководителями, которым 
к тому же запрещено появление на чилийской территории, представляет 
собой явное пренебрежение этой мерой, чего власти допустить не мотут;

3. вышеупомянутые интервью представляют собой не только вопию
щий акт нарушения мер по свертыванию политической деятельности, преду
смотренных законом, но и пропаганду идей и взглядов, которые в соответ
ствии со статьей I I  Конституционного акта Аё 3 являются незаконными и 
противоречащими конституционному порядку Республики;

4. взятые вместе, вышеприведенные «акты представляют собой яв 
ную и очевидную попытку подорвать внутренний порядок, за поддержание 
которого я  несу ответственность, .

В СООТВЕТСТВИИ С: ,

Положением "м" Закона 12927 о безопасности государства

НАСТОЯЩИМ ПИЖАЗЫВАЮ

Временно прекратить издание, распространение и продажу журнала 
сроком на 2 месяца, начиная с сегодняшнего дня. -

УВЕДОМЛЕНИЕ ПОЛУЧЕНО:

ение
антьяго

(подпись) Бригадный генерал 3iîPHKE МОРЕ! ДОНОСО,
Кол/1андующий Зоны чрезвычайногю положения 
городского района и провинции Сан-Антонио
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В ПРИСУТСТВ!® СВВДЕТЕЛЕЙ:

СЕРХИО И. ШЬВЕС АЛЬВАРЕСА 
Капитана карабинеров

ХОРХЕ ЭРНЕСТО ВАЛЬДЕС ЧАВАРА 
Младшего лейтенанта карабинеров

СКРЕПКЕ ПОДПИСЬЮ

ХУЛИО А. МАРДОНЕС ФЕРРАДА 
Майор карабинеров
СТАРШИЙ полицейский офицер
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Зона чрезвычайного поло?кения
городского района н провинции оо тпппСан-Антонио Сантьяго, 22 июня 1979 г .

DeptIiNo.3550/647
"ВВИДУ ТОГО, ЧТО:

1. в номерах 107 и 108 аднала ”0 t "  были опубликованы подробные 
специальные интервью с известными руководителями бывшей организации ' 
"Унидад популяр" г-ном Клодош-ipo Альмейда и г-ном Карлосом Альтамира- 
ном, в которых упомянутые лица подтвердили свою верность теории марк
сизма и подробно изложили свои взгляды о политической деятельности в 
Чили в настоящее время и в будущем в соответствии с тоталитарными прин- 
ципахШ, которые они отстаивают;

2. появление в органах национальной прессы специальных интервью
с наиболее известными чилийскими марксистскими руководителями, которым 
к тому же запрещено появление на чилийской территории, представляют 
собой явное пренебрежение этой мерой, чего власти дощ^стить не могут;

3. вышеупошнутые интервью представляют собой не только вопиющий 
акт нарушения мер по свертыванию политической деятельности, предусмот
ренных законом, но и пропаганду идей и взглядов, которые в соответствии 
со статьей I I  Конституционного акта i  3 являются незаконными и противо
речащими конституционному порядку Республики;

4. взятые вместе, вышеприведенные боакты представляют собой явную 
и очевидную попытку подорвать внутренний порядок, за который я  несу 
ответственность,

В СООТВЕТСТВИИ С

Положением "м" Закона 12927 о безопасности государства,

НАСТОЭДИМ ПРИКАЗЫВАЮ:

Временно прекратить издание, распространение и продажу журнала 
"Ой" сроком на 2 месяца, начиная с сегодняшнего дня.

Настоящий приказ должен быть передан карабинерам>1 главному редакто
ру журнала г-ну Эмилио Филиппи и г-н у  Виктору 0. Маршалу, управляющему 
и юридическому представителю, проживающим по адресу: 890, Элиодоро 
Яньео, в виде соответствзпощего извещения.

(подпись) Бригадный генерал
ЭНРИКЕ МЭРЕЛ ДОНОСО, 
Командующий зоной чрезвычайно
го положения городского райо
на и провинщ'Ш Сан-Антонио

Расчет рассылки:
1. Главному редактору журнала "Ой".
2. Управляющему и юридическому представителю журнала "Ой".
3. Штнистерству внутренних дел.
4. Геморальной префектуре карабинеров, Сантьяго,
о. В дело.
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: ПРШЮ}ШШЕ ХХХ1У

РЕШЕНИЕ ЕдаОГО АПЕМЭДИОННОГО СОВЕТА, ПОДТВЕР^даЩЕЕ 
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО КОНТРОЛЕРА ЧШЕЙСКОГО 

УНИВЕРСИТЕТА В 0ТН011Ш® ДИСТЦЛННШАРНЬК ¡Ш ,  ПРМТЫХ 
К СТУДЖГАГЛ ЭТОГО ЗТЖВЕРСИТЕТА
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ЧИЛИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ 00066

Сантьяго, 17 апреля 1979 года

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ:

положения статей 18, 19 и 20 приказа AS 448/75, изданного ректора
том, и последующие поправки к ним;

УЧИТЫВАЯ:

1) серьезный характер проступков, совершенных лицами, которые об
виняются в участии в собрании, состоявшемся I I  сентября 1978 года в 
Кампус Макул, выразившихся в исполнении национального гимна в непочти
тельной манере и в оскорблении флага,т,е, вдействижс, которые были за
свидетельствованы в письменных заявлениях и которые обусловливают при
менение мер наказания;

2 ) тот бакт, что расследование выявило также, что собрание, состояв 
шееся 8 числа того же месяца, в отличие от собрания, состоявшегося
I I  числа, было посвящено главным образом студенческш вопросам, если 
не считать участия ряда студентов, которые в конце этого собрания по
пользовали формулировки, оскорбляющие власти нашей страны, причем среди 
них был студент Гонсало Дуарте,

ПРИНИМАЕТСЯ СЛЕДУЮЩЕЕ РЕШЕНИЕ:

подтвердить постановление от 23 марта 1979 года г-на генерального 
контролера с згказанием на следующее:

дисциплинарную меру "исключение" применить к Хуану Клаудио Рейес 
Сальдиасу, студенту пятого курса отделения социологии бакультета об
щественных наук.

дисциплинарную меру "исключение из аспирантуры" применить к Хуану 
Карлосу Росасу Родригесу, выпускнику отделения социологии бакультета 
общественных наук.

Дисциплинарную меру "временное отстранение от всех видов универси
тетской деятельности на один семестр" применить к следующим лицам:
Вальдо Гусман Банда,_ Алеяндро Падилья Сануеоа, Эдуардо Артуро Медина 
Эрнандес, Родольбо щортунатти Молина, Хосе Идальго Самора, Мариса 
Бласкес Пальма и Гонсало Дуарте Лейва -  все студенты отделения социо
логии факультета общественных наук.

Дисциплинарную меру "временное отстранение от всех видов универси- 
тетокой деятельности на 30 дней" применить к Карлосу Онобре Вальдебени- 
то Доносо, студенту курса по подготовке учителей химии, Факультет ес
тественных наук. ''

Для регистрации, извещения и рассылк! 

А1УСТИН ТОРО ДАВША 

Ректор
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ФРАНСШКО МЕРИНО ШЕШШГ 

Контролер

ЭРНАН ГАРСИА ВИДАЛЬ 

Проректор

Вышеизложенное представляет собой решение Единого апелляционного со
вета Б составе ректора Агуотино Торо Давила, проректора Эрнана Гарсиа 
Видаля и контролера Франсиско Мерино Шейхинга.

КАРМЕН ПИНТО РШВРОС

С е кре т ар ь-докл адчик
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ПРИЛОЖЕНИЕ ХХХУ

ПРШСАЗ РЖТОРАТА ЧИЛИЙСКОГО ЛЖЕРСИТЕТА О НАЛОТОЕМИ 
ВЗЫСКАНШ! НА СТУДЕНТОВ ЗЧШВЕРСИТЕТА
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PEKEOPAT ДИСДРШ1ИНАРНЫЕ МЕРЫ В 0ТН0ШЕШ1
ПЕРЕЧИСЛЕННЫХ НИЖЕ СТУДЕНТОВ

. ПРИКАЗ 7004

САНТЬЯГО, I I  мая 1979 г .

Ректорат Чилийского университета сего числа приказывает:

УЧИТЫВАЯ: полномочия, предоставленные мне Декретом-законом Jfs I I I
от 1973 года, и

B B W  ТОГО, ЧТО:

1. в период 9, 10 и I I  мая небольшие группы студентов проводили раз-— 
личные собрания на ряде йакультетов настоящего университета без полу
чения на то разрешения об стороны надлежащих властей и без надлежащего' 
руководства со стороны соответствующих студенческих ассоциаций;

2 . вышеуказанные собрания носили явно политический характер и пресле
довали политические цели, о чем сввдетельствуют ссылки на различные 
политические вопросы, и в частности на вопрос об аресте лиц, участво
вавших в уличных беспорядках I  мая этого года, а также соакт участия в 
этих собраниях ряда хорошо известных бывших политических деятелей;

3. ректорат настоящего университета решительно заявлял, что он не 
позволит, каковы бы ни были причины для этого, группам студентов под
рывать или пытаться подрывать спокойствие и порядок, которые должны 
существовать на территории университета и которые необходимы основной 
массе студентов для выполнения ими надлежащим образом своих учебных 
обязанностей и получения степени или профессиональной квалификации,
к которой они законно стремятся; действовать иным образом означало 
бы пожертвовать теми, кто правильно понимает цели и задачи деятельнос
ти университета;

4. необходимо вновь напомнить, что настоящий университет будет ува
жать любую студенческую деятельность, осуществляемую в качестве неотъ
емлемой части студенческой жизни и через существующие на,длежащие ка
налы; в связи с этим он будет наказывать всех без исключения, кто 
принимает участие в деятельности, не совместимой с основными задачами 
студенческих организаций и направленной на возвращение к хаосу поли
тических интриг и партийных политических споров, которые ведут лишь
к ненависти и ожесточению.

В соответствий с вышесказанным, згчитывая свидетельства об учас
тии различных студентов настоящего университета в качестве организа
торов или подстрекателей вышеуказанных собраний, и тем самым ответст
венных за возникновение последующих студенческих волнений и за нару
шение существующих правил, касающихся политической деятельности,

ИЗДАЕТСЯ СЛЕДУЮЩИЙ ПРИКАЗ:

В отношений перечисленных ниже студентов применить следующие 
, дисциплинарные меры:

ХОСЕ АШЕЛЬМО ИДАЛЬГО САМОРА ИСКШОШГЬ
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КРИСТИАН РЕНЕ ДИАС ГОНСАЛЕС

ЭфРАНИ ГАСТОН СЕНТЕНО ВАСКЕС

ХАВЬЕР АЛЬФОНСО САЭС ПАЙВА

АУРЕЛИО ДЕЛЬ РИО СИГГЕИЛЬБО

МОНИКА . ГА лАРДО ЭНРИКЕС

ХОСЕ Ж ЕЛ Ь  ГАЛАС БОННАРД

МАРИЯ ИЗАБЖЬ РЙБЕРО ЖНЬОС

ЭРНЕСТОЮСВАЛЬДО АХУНЬЯ КАРВАЧО

MiAPKO АНТОНШ СУАРЕС БУСТОС

МАРИЯ КРИСТИНА АГИРРЕ АРИАС

МАНУЭЛЬ АНТОНИО АРОС ГАЛЬГЕ

ПАБЛО РОДРИГЕС КОРН

ФЕЛИПЕ САВДОВАЛЬ ПРЕХТ

УГО РЕБОЛЬЕДО МЕЛЕПО

МАРСЕЛО ИЕСЕРГНЕР ПАВБС

ЭСТЕБАН ФУЭНТЕС САН МАРТИН

0ТСТРАШ4'ТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ТРИ СЕМЕСТРА

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ТРИ СЕМЕСТРА

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ТРИ СЕМЕСТРА

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ТРИ СЕ1ЛВСТРА

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ОДИН СЕМЕСТР

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ОДШ СЕМЕСТР

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ОДШТ СЕМЕСТР

ОТСТРАШТТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ОДИН СЕМЕСТР

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ОДИН СЕМЕСТР

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ОДИН СЕМЕСТР

ОТСТРАНИТЬ ОТ У1ТИВЕРСИТЕТСК0Й 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ОДИН СЕМЕСТР

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ОДИН СЕМЕСТР

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ТРВДЦАТЬ ДНЕЙ

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ТРВДЦАТЬ ДНЕЙ

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ТРИДНДТЬ ДНЕЙ

ОТСТРАНИТЬ ОТ УНИВЕРСИТЕТСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ТРИДЦАТЬ ДНЕЙ
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амоок БЫВШИХ ПАШМЫЫГАШЕВ, КОТОРЫМ ЗАПРЕдЕШ 

ВОЗВРАЩЕНИЕ В ЧШШ
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ВЕСЕННЕЕ COBEiiAH/iE В HEAiE 
Прага, 16-21 апреля 1979 года

C L / l2 4 / 7 9 / 6 - A d d ,I  
A p r i l  1979

1У. С.

а)

. ПОЯОПЕКЙЕ В ЧИЖ

доклад Генерального секретаря

(Пункт IX  предварительной повестки дня)

Вторая часть:

Доклад об изменении положения в Чиж  со времени 
проведения сто двадцать третьей сессии 

Ме}ша рдаментского совета

Положение членов парламента :

Согласно информации, полученной недавно Союзом членов чилий
ского парламента в изгнании, ш/ise приводщтся список членов чилийского 
парламента, находящихся в изгнании, которым в настоящее время запреще
но возвращение в Чили:

Сенаторы ;

Карлос Альтамирано 
Эрнесто Ара не да 
Хульета Кампусано 
Мария Елена Каррера 
Луис Корвалан 
Ренан Фуэнтеальба 
Луис Годой 
Уго Шранда 
Хорхе Монтес 
Анисего Родригес 
Адонис Сепульведа 
Эрик Шнаке 
Хаид/íe Суарес 
Ансельмо Суле 
Алехандро Торо 
Володя Тейтельбойм 
Виктор Контрерас 
Луис Валенте Росси

Лаура Альенде 
Фйдельма Альенде 
Хосе Амар 
Карлос Андраде 
Серхио Анфоси 
Элиа на Аранибар 
шрейя Вальтра

Социалистическая партия 
Социалистиче ская партия 
Коммуни стиче ская па ртия 
Социажстическая партия 
Комллунистическая партия 
Христианско-демократическая партия 
Коммуни стич е ская па ртия 
Радикальная партия 
К омму ш с Тйч е ская па ртия 
Сопиалистическая партия 
Социажтсгическая партия 
Социалистическая партия 
Социалистич е ская партия 
Радикальная партия 
Комму ни с тич е ская па ртия 
Комдлунисгиче ская партия 
Коглмунисгическая партия 
Кожу ни стич е ская па ртия

Социалистическая партия 
Социалистическая партия 
Социалистическая партия 
Комму ни стич е ская па ртия 
Социалистическая партия 
Комму ни стич е ская па ртия 
Комдлу ни стич е ская партия
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Виктор Барбарис 
Армандо Барриентос 
Алехандро Белл 
Хулио Кампос 
Шнуэль Кантеро 
Доминго Клапс 
Здуардо Контрерас 
Сильвия Коста 
Владимир Чавес__ 
Рохелио де ла шуэнте 
Оскар Гарретон 
]&рлос Гонсалес 
Луис Гуаставино 
Леонардо Ахель 
Хорхе йнсунса 
Алехандро Е̂илиберто 
Кармен Ласо 
Луис маира 
Гладис Марин 
Оскар Мойа 
матиас Нуньес 
ívlapHo Палестро 
Артуро Перес 
Иван. Кинтана 
Хаиме Рейес 
Уго Роблес 
Алехандро Рохас 
Мануэль Родригес 
Даниель Салинас 
Ка шло Сальво 
Рауль Санчес 
Андрес Сепульведа 
Луис Техеда 
Орель Висиани 
Карлос Вильалобос 
^бен Сапата 
Клаудио Уэпе

Сощалистическая партия 
Социажстическая партия 
Рабоче-крестьянская партия ЩПУ 
Коммунис тич е ская па ртия 
Ком1\лу ни стиче ская па ртия 
Сощшлйстическая партия 
Коммунистиче ская па ртия 
Коммунистическая партия 
Кош1унистическая партия 
Сощ1алйстиче ская партия 
Партия МАПУ
Социалистическая партия 
Коммунис тич е ская па ртия 
Социалистическая партия 
Комму ни с тич е ская па ртия 
Социалистическая партия 
Социажстическая партия 
Левое христианское движение 
Коммунистическая партия 
KoMtviy ни стич е ская па ртия 
Сощлалистиче ская партия 
Социалистическая партия 
Социалистическая партия 
Коммунистическая партия 
Социалистическая партия 
Кошлу ни стиче ская па ртия 
Кошлунистическая партия 
Социалистическая партия 
Социалистическая партия 
Радикальная партия 
Ком̂ лу нистиче ская па ртия 
Со циа ж  с тич е ская па ртия 
Коммунистическая партия 
Ком̂ лунистиче ская партия 
Социалистическая партия 
Коммунистическая партия 
Христианско-демократическая парттш

ъ) Кроме того, четыре члена парламента -  г -н  Володя Тейтельбомм, г -н  
Ансельмо Суле, г -н  Хаиме Суарес и г -н  Эрнесто Аранеда -  были лишены 
чилийского гразданства.
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ПРйЛОжЕгЁ-ЩЕ ХХХУП 

УВЕДОмЛЕШЕ jE-ЖИ МАТИЛЬДЫ ЛОПЕС МУНЬОС ОБ ТОЛЬНЕБШ 

ES С ДОЛПШСГЙ ПРЕПОДАВАТЕЛЯ ЧИЛИЙСКОГО УНИВЕРСИТЕТА

a) Уведошеше преподавателя Матильды Лопес Муньос об увольнении ее
с долшости преподавателя Чилийского университета, подписанное
ректором университета.

b) Уведошение преподавателя Матильды Лопес Муньос об увольнении ее
с должности преподавателя Чилийского университета, подписанное
деканом агроношческого факультета.
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OB yBOjibHEHHM ЕЕ С ДОЛ..НОСТИ ПРЕПОДАВАТЕЛЯ ЧйЛИыСКОГО /НйВЕРСйТеГА ,

ПОДПИСАНЮЕ РЕКТОРОМ /НЙВЕРСМТЕТА
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ЧйЖИСКИл /НШЗЙРСЙТЕТ

РЕКТОРАТ

) / 4 П

УВЕДОМЛЕНИЕ О СООТВЕТСТВУЮЩЕМ ПРИКАЗЕ 

Сантьяго, 25 мая 1979 г .

Г-sce Матильде Лопес Муньос 
Отделение сельскохозяйственного 
производства 
Агрономиче ский факультет

В соответствии со статьей I  Декрета-закона 139 от 1973 года на
стоящим уведодлляю Вас о приказе 7470 от 22 мая 1979 г . ,  копия которого 
прилагается, освобождающем Вас от ваших обязанностей с 31 мая 1979 года

Искренне Ваш,

(подпись) АГУСТИН ТОРО ДАВИЛА

Ректор
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ПШКАЗ 7470

САНГШК), 22 мая 1979 г,

Б силу

полномочии, предоставленных мне Декретом-законом 139 от 1973 г . ,  в 
соответствии с Декретами-законами 493 от 1974 года и I3 2 I от 1978
года,

УЧИТЫВАЯ: •

1) необходимость обеспечения нормальной деятельности настоящего 
учебного заведения и

2 ) просьбу, представленную деканом агрономического факультета, 

НАСГОЯЛИМ ПРИКАЗЫВАЮ:

освободить г-жу Ж ТуЫЧЬДУ ЛОПЕС мУНЬОС от обязанностей штатного сотруд
ника преподавательского персонала агрономического факультета степень 
9 . . .  (неразборчиво) отделения сельскохозяйственного производства с 
31 мая 1979 года.

Подлетг проверке, регисграоди и рассылке.

(подпись) Агустин Торо Давила 

(подпись) (неразборчиво)
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Ъ) УВЕЖМЖШЕ дМТИЛЬДЫ ЛОПЕС МУНЬОС 

ОБ УВОЛЬНЕНИИ ЕЕ С ДОЛЖНОСТИ ПРЕПОДАВАТЕШ ЧИЛИЙСКОГО УНИВЕРСИТЕТА, 

ПОДПИСАННОЕ ДЕКАНОМ АГРОНОМИЧЕСКОГО ФАКУЛЬТЕТА
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АГРОНОМИЧЕСШи ФАКУЛЬТЕТ ССЫЛКА;

Извещение об отстранении от должности 

16 мая 1979 г .

В  250

Pocnosta,

Настоящим извещаю Бас, что до окончательного решения ректора Бы 
временно освобоисдаегесь от обязанностей преподавателя агрономического 
факультета с сего дня по причине Вашего участия в неразрешенном соб
рании. Соответственно Бас просят не появляться в университете до по
лучения дальнейшего извещения.

Искренне Ваш,

(подпись) ХОСЕ ГАРРИДО РОХАС

Декан

Г-же Матильде Лопес Муньос
Отделение сельскохозяйственного производства

Копии: г-ну Антонио Лисана М., зав. отделением сельскохозяйственного
производства

г-же Патрисии Орельяна, начальнику отдела кадров
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A/5V583 ^
Amex^XXZ  ̂ ПГОФСОЮЗШЕ ОЕГАЛЙЗАЩЙ

(Декрет-закон Ш 2756 от 29 июня 1979 года,
"Даарио Офисиаль" i  30404 от 3 июля 1979 года)

ймнистерство труда и социального обеспечения

Управление труда

ПОЛОЖЕНИЯ, КАШ Ж Е(Я ПР0ФССЖ)ЗНЫХ ОИ'АНЙЗАЩИ

iy 27 56 -  Сантьяго, 29 июня 1979 года. Принимая во внимание декреты-за
коны j\s I  и 128 от 1973 года, 527 от 1974 года и № 991 от 1976 года.

Ввиду того что:

1. политическая конституция гарантирует право на создание проф- 
зсюзов в соответствии с законом и предусматривает предоставлениё им 
права юридического лица посредством простой регистрации их уставов;

2 . в подлинно свободном обществе организации, являющиеся свя- 
зуюощ1м звеном мезду личностью и государством, приобретают первосте
пенное значение, что влечет за собой необходимость достижения их кон
кретных целей, причем к числу таких организаций относятся профсоюзы, 
главной целью которых является обеспечение соответствующей защиты ин
тересов их членов;

3. необходимо, чтобы профсоюзы создавались на свободной основе, 
что предполагает право рабочих выражать свои взгляды коллективно в а̂ е- 
ре общей занятости через профсоюзы, которые они могут создавать без 
каких-либо ограничений, за исключением предусмотренных законом в целях 
обеспечения всеобщего блага;

4. в целях обеспечения свободы профсоюза должны быть установле
ны юридические требования, гарантирующе соблюдение необходимых про
цедур и мер, соответствующих целям профсоюзных организаций, право тру
дящихся свободно вступать в профсоюзные организации или выходить из 
них, а также право профсоюзных собраний выражать свое мнение по всем 
вопросам, огнойчщмся непосредственно к сфере их деятельности;

5. истинное профсоюзное движетше должно быть демократичным, что 
предполагает свободу его членов создавать исполнительные органы и га
рантирует соответствие действий таких органов решениям трудящихся, 
создавших организацию, а также принятие резолюций собраний в обста
новке свободы от какого бы то ни было давления морального или матери
ального характера;

6 . для того, чтобы профсоюз был в состоянии выполшть свои 
функции, он должен располагать достаточными материальными средствами, 
это означает, что каждый, кто принимает решение вступить в организа
цию, должен платить взносы, размер и способ оплаты которых открыто ре
шается его членами;

7. необходимо также, чтобы просфсоюзная организация была неза
висимой и политически ненаправленной и могла, таким образом, выпол
нять свои основные задачи и избежать влияния групп и интересов, чуж
дых существу самой организации;
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A/3V583
. Annex X2XVIII

  page 3______
Правительственная хунта Республики Чили постановила принять сле

дующий декрет-закон: ■

ГЛАВА I  

Общие положения

Статья I .  Трудящимся, занятым в частном секторе и работаюоиш на 
государственных предприятиях, независимо от их юридического положения, 
настоящим предоставляется право создавать без предварительной санквди 
профсоюзные оргашзацш!, какие они сочтут необходимыАж; единственное 
требование, предъявляемое к этим организациям, -  соответствовать зако
ну и уставу организации.

Статья 2. Профсоюзные организации имеют право создавать Федера- 
щш и конфедерац?ш или вступать в них, а также вступать в международ
ные ассощащи груда таким способом и в такой форме, которые предус
мотрены законом и соогветствующглми усгаваш.

Статья 3. Пра.во создавать профсоюзы имеют ге трудящиеся, ука
занные в статье I ,  которые подчиняются требованиям закона и соответ
ствующих уставов. Несовершеннолетним лицам и замужним женщинам не тре
буется какой-либо санкции для вступления в профсоюз или создания проф
союза. '

Членство в профсоюзе осуществляется на личной основе и, следова
тельно, не может быть перенесено или передано.

Членство является добровольным. Никто не может быть принужден 
вступить в профсоюзную организацию в целях пряема на работу, или осу
ществления деятельности, равно как никому не может быть запрещено вый
ти из профсоюзной организации.

Трудящийся не может быть одновременно членом более чем одной 
профсоюзной организации. Таким же образом, профсоюзная организация не 
может состоять более чем в одной Федерации и одной конфедерации, а 
федерация -  более чем в одной конфедерации.

П случае нарушения положений предыдущего пункта более позднее 
членство делает недействительшм любое предыдущее, а в случае наличия 
нескольких членств одновременно или при невозможности опредежть, ко
торое из ш х является наиболее поздним, все такие членства считаются 
недействительными.

Статья ч . Обеспечение грудящегося работой не обусловливается 
вступлением в профсоюзную организапию или выходом из нее. Равным об
разом запрещено создавать помехи или препятствия членству трудащего- 
ся в профсоюзной оргЗхЧизаЩ'Ш, а также увольшть его или наносить ему 
ущерб каким-либо иным образом по причине его членства или участия в 
профсоюзной деятельности.

Статья 5. Профсоюзные оргашзации создаются в соответствии с 
целями трудящихся, являющихся их членами, и формируются сле;ауюшдм об
разом:

а) профсоюз единого предприятия, т .е . профсоюзная оргы-изац/ш, 
состоящая исключительно из трудящихся одного и того же предприятия;
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b) межзаводской профсоюз, i .e .  профсоюзная организация, в кото
рую вхо;дят трудящиеся по меньшей мере трех различных предприятий;

c) профсоюз свободнь]х прошессий, т .е . профсоюзная организация, 
в которую входят трудящеся, не работающе по найму; ...........

d) профсоюз строительных рабочих, т.е . просфсоюзная организация, 
в которую входят трудящиеся этой отрасли производства и которая специ
ально занимается обеспечением работой состоящих в ней или будущих чле
нов на условиях, ранее согласованных с различными рабогодателяАш. Сог
лашения, заключенные мевду такими просисоюзаш и заинтересованныш 
предприятиями, не рассматриваются в качестве трудовых контрактов в лю
бых юридических целях и не наносят ущерба индивидуальным трудовым 
контрактам, которые предусматриваются такими соглашениями.

В пункте "d” выше, под "строительными рабочилш" подразумеваются 
лица, которые обыкновенно непосредственно вовлечены в полный или ча
стичный процесс строительства любого недвижимого имущества, будь то в 
сфере строительства или техники, и которые соблюдают трудовое законо
дательство и дополнительные положения к нему. Тот факт, что такие ли
ца могут не иметь в настоящее время работы, не ограничивает их права 
участвовать в профсоюзах или создавать профсоюзы.

Статья 6 . Профсоюзные организащи имеют следующие цели:

1) представлять трудящихся при осуществлении прав,.вытекающих 
из индивидуальных трудовых контрактов, когда этого требуют члены ор
ганизации;

2 ) являться организующим звеном в отношении любой заинтересо
ванности или необходимости объединения в том, что касается предприя
тия и его работы;

3) обеспечивать соблюдение законов о социальном обеспечении 
или о труде, сообщать в случае необходимости о нарушениях администра
тивным или судебным властям, а также выступать в качестве стороны в 
судебных разбирательствах и процессах, которые предусматривают нало
жение штрафов или вынесение решений о других наказаниях;

4) организовывать взаимопомощь членов, содействовать комплекс
ному повышению уровач т з н и  и обеспечивать условия для отдыха;

5) повышать профессиональное, техническое и общее образование 
членов;

6 ) оказывать помошь в усовершенствовании систем техники произ
водственной безопасности и предупреждении профессиональных заболева
нии без ущерба для деятельности объединенных комитетов; и

7) создавать для своих членов общества взаимопомощи и другие 
службы, не занимающиеся извлечехчием прибыли.

Только просфсоюзным организациям единого предприятия дается право 
на заключение коллективных договоров.

Digitized by UN Library Geneva



Статья 7. Профсоюзные организавди не долш-щ преследовать каких- 
либо иных целей, помимо, перечисленных в предыдущей статье или в их 
уставах. В целом им запрещается осуществлять действия, которые ущемля
ют права, гарантированные политической конституцией и законом, в част
ности право на свободу личности и право на труд.

Профсоюзные организации не могут использовать&т в целях извлече
ния прибыли.

Ш ВА  I I  .

Структура профсоюзных оргаш-хзаций

Статья 8 . Профсоюзная организация единого предприятия может 
быть создана по истечении одного года с момента начала деятельности 
данного предприятия.

Статья 9. Для целей настоящего закона сельскохозяйственное вла
дение рассматривается как предприятие.

Статья 10. Для создания профсоюзной организации единого пред
приятия необходимо как минимум 25 человек, составляющих не менее 10/ 
от общего числа работников предприятия.

Если предприятие имеет несколько отделений, то трудящиеся каадо- 
го из них могут также создавать профсоюзную организацию с минимальным 
количеством членов 25 человек, составляющих не менее 40% работающих в 
отделении.

Однако, независимо от процентного соотношения, 250 или более че
ловек одного и того же предприятия могут создать профсоюзную организа
цию.

На предприятиях с числом занятых менее 25 человек восемь из них 
могут создать прафсоюзную организацию при условии, что они составляют 
более 50/ от общего числа трудящихся.

Статья I I .  Для образования межзаводских профсоюзов или профсою
зов строительных рабочих необходимо наличие 75 человек.

Для образования профсоюзной организации лиц свободных профессий 
необходимо наличие 25 человек.

Статья 12. Профсоюзные организации создаются на собрании мини
мального количества трудящихся, предусмотренного в статьях 10 и I I ,  
которое проводится в присутствии священника.

Такое собрание утверждает устав профсоюзной организации и избира
ет исполнительный орган.

На собрании составляется протокол с учетом процедуры, упомянутой 
в предыдущем пункте, с приложением списка присутствующих на собрании 
лиц и фамилий членов исполнительного органа.
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Статья 13. _йсполшгельнь]й орган профсоюзной организации представ
ляет в течение Ib  дней со дня проведения собрания оригинал протокола о 
создании профсоюза и два экземпляра его устава, заверенные инспектором 
по вопросам труда соответствующей инспекции по вопросам труда, которая 
вносит эту организацию в предназначенный для этой цели официальный 
список профсоюзных организаций. Формальности, осуществление которых 
предусмотрено данной статьей, не подлежат налогообложению.

После депонирования этих документов профсоюзная организация при
обретает право юридического лица.

Если такие документы не представляются в обусловленное время, то 
проводится новое учредительное собрание.

Статья 14. инспектор по вопросам труда не может отказаться заве
рить оригинал протокола собрания и экземпляры, о которых говорится в 
первом параграфе статьи 13. Равным образом он подписывает и тем садшм 
санкционирует и удостоверяет подлинность шнимум грех экземпляров со
ответствующего протокола и устава, которые затем возвращаются профсо
юзной организации после того, как они были депонированы, а также за
регистрированы под соответствующим номером.

В течение 90 дней со дня представления соответствующего протоко
ла инспекция по вопросам труда может выдвинуть возражения относительно 
создания профсоюзной оргаьятзации, если были нарушены какие-либо требо
вания или если ее устав не соответствует положениям закона.

В течение 60 дней профсоюзная организация исправляет недостатки, 
связанные с ее созданием,или пересматривает свой устав в соответствии 
с замечаниями инспекции по вопросам труда. Если она не сделает эго, то 
право юридического лица организации автоматически аннулируется законом.

Статья 15. Сразу после проведения учредительного соб^^ния члены 
исполнительного органа профсоюзном организации получают право хча при
вилегии, предусмотренные в статье 28.

Однако такие привилегии прекращают свое действие, если учреди
тельный документ не депонирован в срок, определенный в статье 13.

Статья 16, Исполнительный орган профсоюзной организации извеща
ет в письменной форме адшнисграцию предприятия о проведении собрания 
и фамилиях членов исполнительного органа на следующий рабочий день 
после проведения собрания.

После каждых новых выборов исполнительного органа список его чле
нов представляется по форма и в сроки, определенные в предыдущем па
раграфе .

j3 огношеш/ш межзаводских профсоюзов извещение, о котором гово
рится в предыдущих параграфах, представляется заказным письмом.

■ ТМВА I I I

/став

Статья 17. Руководство профсоюзной оргашчзапием осушрствляегся 
на основашш закона, постановлений и принятого ею устава.

В уставе отражаются, в частности, требования, предъявляемые к член 
ству в профсоюзной организации, а также ее название и местонахождение.
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Б названии указывается тип данной просфсоюзной организации, а так
же дается ее определение, в котором не молсет подразумеваться, что она 
является единственной или исключительной по своему характеру.

Статья 18. Устав утверждается на учредительном собрании npotpcoio- 
за абсолютным большинством голосов ее членов тайным голосованием.

Статья 19. Любые поправки к уставу вносятся в присутствии свя
щенника на созванном для этой цели специальном собрании, предваритель
ное извещение о проведении которого делается не позднее, чем за два ра
бочих дня. Два экземпляра таких поправок, надлелсащим образом легализо
ванные инспекцией по вопросам труда, представляются в соответствующий 
отдел инспекции в течение пятнадцати дней со дня проведения собрания.

При внесении любых поправок в_данныи устав соблюдаются соответ
ствующие положешш статей 14, I?  и 1 8 .

1'ЛАВА 1У 

Исполнительный орган

Статья ¿0. Руководство профсоюзной организацией осуществляется 
исполнительным органом, состоящм'из трех человек, есж число членов 
организации составляет от 25 до ИчЭ членов; пяти человек -  при числен
ности от 250 до 999 членов и семи человек -  при численности в 1000 и 
более членов.

Однако на предприятиях с количеством трудящихся менее 25 человек 
руководство профсоюзной организацией осуществляется одним из ее членов, 
исполняющм функции председателя, который пользуется всеми правами, 
предусмотренныш законом об исполнительном органе просфсоюзной организа
ции. В случае невозможности исполнять свои фзункции он должен быть за
менен способом, предусмотренным уставом.

В исполнительный орган профсоюзных организаций межзаводского ти
па назначается не более одного трудящегося от каадого предприятия. Б 
случае, когда число таких должностных лиц превышает число предприятий, 
входящих в этот профсоюз, от каадого предприятия назначается по одному 
должностному лицу, а остальные назначаются произвольно.

никакие изменения численности членов профсоюзной организации или 
количества грудящихся на предприятии не влекут за собой увеличения или 
сокращения числа должностных лиц. Тем не менее при проведении после- 
дуюйщх выборов число последних должно соответствовать положениям пер
вого и второго параграфаов настоящей статьи.

Статья 21. Должностные ш щ  профсоюзов должны отвечать следу10-  
щим требованиям:

1. Выть старше 21 года.

2. /меть чилийское градцансгво. Однако иностранцы, имеющие 
супругов чилийской национальности, а также иностранцы, прожвающие в 
Чили свыше 5 лет, могут выполнять функции должностных лиц.

3. Не иметь суд|?шосги или не находиться под судом или следст
вием за уголовные преступления. ,
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4. Уметь читать и писать.

5. Не быть лишенным каких-либо прав или ограниченным в правах, 
предусмотренных политической конституцией или законом.

6 . Для профсоюзной организации единого предприятия -  прорабо
тать не менее двух лет непрерывно на этом предприятии, Б том случае, 
есж предприятие функционирует менее двух лет, то трудящиеся, которые 
работают на предприятии с начала его деятельности, считаются отвечаю
щими таким требованиям, а в случае отсутствия таковых, необходимый 
непрерывный стаж работы на предприятии должен составлять не менее од
ного года.

Статья 22. самужние женшдш могут прхнимать участие в руковод
стве профсоюзной организацией, для чего не требуется специального раз
решения.

Статья 23. j j  целях проведения выборов исполнительного органа 
профсоюзной оргашизации все трудящиеся -  члены организации, которые 
отвечают требованиям, установленным законом для должностных лиц, рас
сматриваются как кандидаты,

Б случае избрашия трудащегося, который не отвечает таким требо
ваниям, выборы исполнительного органа проводятся еще раз.

Любое существующее или возникающее впоследствии ограничение пра- . 
воспособности устанавливается министерством труда не позднее чем в те
чение 90 дней со дня проведения выборов или возникновения обстоятельств, 
явившихся причиной ограничения правоспособности, и не затрагивает за
конную деятельность исполнительного органа.

Статья ,<i4. Любое голосование с целью выборов или в результате 
вынесения порицания исполнительному органу проводится тайно в присут
ствии священника. Б день выборов не могут проводиться никакие собра
ния профсоюзной организации, за исключением тех, которые предусмотре
ны в статье 1 2 .

Статья 25. Присутствие священника, предусмотренное данным зако- 
ком, на требуется при создании профсоюзной организации предприятия, 
на котором занято менее 25 человек.' Протокол собрания, тем не менее, 
ведется, и один его экземпляр направляется в инспекцию по вопросам 
труда, которая удостоверяет указанные обстоятельства,

Статья 26. В целях назначения исполнительного органа все трудя
щиеся, состоящие членами профсоюзной организации не менее 9С дней, пред
шествующих дате выборов, за исключением тех, о которых говорится в 
статье 1 2 , имеют право голоса.

Если избирается три члена исполнительного органа, то калщый тру
дящийся имеет два голоса; если избирается пять членов, то каждый тру
дящийся имеет три голоса, и если выбирается семь человек, го кайздый 
трудящийся располагает четырьмя голосами. Голоса не накапливаются.

Однако кавдый трудящйся располагает одним голосом при выборах 
председателей профсоюзных организаций, о которых говорится во втором 
параграфе статьи 20 ,
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Статья 27. Должностные лица выполняют свои функции в течение 
двух лет и могут быть избраны повторно, если эго не противоречит поло
жениям статьи 31 и если они не освобождаются от занимаемой должности 
по определению компетентного суда в соответствии с законом.

Исполнительный орган представляет профсоюз в судебном и несудеб
ном порядке, а председатель является лицом, ва которое распространяют
ся положения статьи 8 Уголовно-процессуального кодекса.

Решения исполш-тгельного органа принимахотся абсолютным большинст
вом голосов его членов.

Статья 28. На должностных лиц профсоюзной организации распро
страняются привилегии, предусмотренные статьей 22 декрета-закона 

2200 1Э78 года, с момента их избрания в течение шести месяцев после 
завершения их деятельности при условии, что это не является результа
том вынесения порицания профсоюзным собранием, наказания, вынесенного 
компетентным судом, в соответствии с которым должностное лицо отстра
няется от выполнения своих функций, роспуска профсоюзной организации 
или закрытия предприятия.

Статья 29. Должностные лица профсоюза, которые участвуют или 
подстрекают членов организации к участию в каких-либо действиях, пре
дусмотренных статьей 15 декрета-закона й 2200 от 1970 года, отстраня
ются от занимаемой должности, и им запрещается заниматься подобной 
деятельностью в любой профсоюзной организащи в течение трех лет, что 
не исключает применения уголовных санкций, предусмотренных законом.

Статья 30. Цредседатель, секретарь и казначей избираются из 
числа членов исполнительного органа,за исключением случаев, предусмот- 
рехчных вторым параграфом статьи 2 0 .

Статья 31. Трудящеся -  члены профсоюзной организащи имеют 
право выносить порицание исполнительному органу.

Право на участие в голосовании по вопросу о вынесении пориыаштя 
имеют только те трудящиеся, которые состоят членаш! организация не ме
нее 90 дней, за исключением тех профсоюзных организащи, которые су
ществую в течение более короткого срока.

Порицание касается исполнительного органа в целом; оно выносит
ся абсолютным больж/шством голосов членов профсоюзной организащи, 
имеющих права голоса, тайным голосованием в присутствии священника в 
результате требования не менее 20/  членов организации с предваритель
ным объявлением о проведении голосования не позднее чем за два рабо
чих дня. ■

Статья 32. Члены профсоюзной организащи, ранее состоявшие чле
нами другой профсоюзной организащи этого же предприятия, не имеют 
права голоса при первых выборах и при голосовании по вопросу о вынесе
нии порицания исполнительному оргэхчу в течение одного года после 
вступлвхчия в новую организацию, есж последнее не является результа
том перевода трудящегося в другое подразделение.

Статья 33. Зсе выборы исполнительных органов, а также_голосова
ние по вопросу о вынесении порицания провощтся' в качестве единовре
менного мероприятия, xia предприятиях или в организавдях, где в силу 
характера их деятельности такое условие невыполнимо, соблюдаются поло
жения, установленные щнисгерством труда. В любом случае подсчет голо
сов проводится одновременно.
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Статья 34 . иредприниматель предоставляет необходимые средства 
для проведения выборов исполнительного органа и другого тайного голо
сования, предусмотренного законом, однако вышесказанное не должно при
водить к прекращению работы предприятия или учреждения.

статья 35. Если в результате смерти, нетрудоспособности, отст
ранения от занимаемой должности или по любой другой причине должност
ное лицо прекращает свою деятельность, оно подлетдтт замещению только 
в том случае, если такое событие произошло более чем за 6 месяцев до 
истечения срока полномочий.Гакое замещение осуществляется в соответст
вии с положенияшд, предусмотренныАШ уставом, и только на период, 
оставшийся до истечения срока полномочий.

3 том случае, есж число оставшихся должностных лиц не позволяет 
осуществлять нормальную деятельность исполнительного органа, то состав 
последнего полностью переизбирается в любое время, а выбранные лица . 
выполняют свои обязанности в течение двухлетнего периода.

Статья 36. Предприниматели предоставляют профсоюзным должност
ным лицам необходимое разрешение на отсугстже в рабочее время для вы
полнения своих обязанностей за пределами рабочего места.

Отсутствие по этой причине, разрешенное предпришшагелем, не мо
жет превышать четырех часов в неделю для кавдого должностного лица; 
эти часы могут накапливаться в пределах соответствующего календарного 
месяца.

Однако лшжт, предусмотренный в предыдущем параграфе, может быть 
превышен, если в связи со своей деятельностью должностные лица вызы
ваются повесткой органами государственной власти, и такие вызовы офи
циально оговариваются по требованию предпринимателя. Эти часы не вклю
чаются в те четыре часа, которые предусмотрены предьщущим параграфом.

Предусмотренное разрешением время, предоставляемое должностным 
лицам для осуществления их поофсоюзных функций, рассматривается как ра
бочее время с точки зрения любых юридических и договорных целей. Тем 
не менее оплату любых вознагратцений, пособий и взносов по социально
му обеспечению за время разрешенного отсутствия осуществжет профсоюз
ная организация.

Положения предыдущего параграфа в отношении оплаты вознагразде- 
ний, взносов по социальному обеспеченжо и других пособий осуществляет
ся без ущерба для договоренностей, достигнутых в соответствии с кол- 
лективныш трудовыми договорами, которые шкоим образом не могут ме
нять правило, изложенное во втором параграфе.

Статья 37. Без ущерба положениям предыдущей статьи предпринима
тели могут договариваться непосредственно с одним или с несколькими 
должностныш лрщаш о предоставлении неоплачиваемого отпуска на любом 
период времеш-1 . В этом случае время неоплачиваемого отпуска рассматри
вается для любых юридических целей как рабочее время и любые виды воз
награждении и взносы, полагающиеся со стороны предпринимателя, оплачи
ваются профсоюзной организацией при условии, что последняя решением 
исполнительного органа утверщает такое соглашение. В отношении проф
союзных организаций, упомянутых во втором параграфе статьи 20 , такое 
соглашение утвер}вдается собранием.
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ГЛАВА J

; . Собрания

Статья 38. Собрания, проьодамые члеяамт организащи, могут быть 
очередными или чрезвычайными.

Очередные собрания проводятся в случаях и с интервалами, предус- 
мотреншш! уставом, и созываются председателем или секретарем или ли- 
ц а ш ,их замещающим!/!, в соответствии с уставом. .

Статья 39. Чрезвычайные собрания проводятся в случае, если это
го  требуют нужды организации, и ог-ш могут принимать решеы/ш только по 
конкретным вопросам, перечисленным в объявлениях о собраш/ш.

Только чрезвычайные собрания могут рассматривать поправки к уста
ву или решать вопрос о роспуске оргагжзапди.

Чрезвычайные собрания созываются председателем, исполнительным 
органом или по требованию не менее 10/ членов профсоюзной организации.

Статья чО. Очередные или чрезвычайные собрания профсоюзных орга- 
шхзацим проводятся в любом помещении профсоюзной организации в нерабо
чее время, и их целью является обсуждение членашх организации вопро
сов, относящх/ххся к существу дала.

Для целей данной статьи "помещение профсоюзной организации" оз
начает любое помещение на предприятии, в котором данная организация 
обычно проводит собрания.

Гем'-не менее собрания, о которых имеется предварительная догово
ренность с предпринйхлателем или его представителяшх, могут проводиться 
в  рабочее время.

ГЛАВА У1 .

Авуары профсоюзной организации

Статья 41. Авуары профсоюзной организации состоят из регулярных 
или специальных сборов или взносов, установленных собрахмем членов ор
ганизации в соответствии с уставом; из пожертвований i n t e r  v i v o s  или 
поступлений в результате завещания; из доходов от собственности; из 
доходов от продаш/1 авуаров и из штрафов, выплачиваелхых членахли оргахнх/х- 
зацйи в соответствии с усгавохл.

Статья 42. Ирофсоюзная организаидя может приобретать любую 
собственность, владеть ею хлли передавать ее в любом количестве, однако 
собственность не может перейти ни к однохлу из ее членов даже в случае 
роспуска оргаяхлзацйи.

Статья /¿3. Исполнх/хтельный орган несет ответственность за распо
ряжение собственностью, которая составляет авуары профсоюзной органи
зации.

Должностные лица несут совместную и индивидуальную ответствен
ность за распоряжение собственностью, даже в случае небрежности, что  
не исключает уголовной ответственности.
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Статья 44. Профсоюзные организации не могут получать нихшкой 
финансовой поддержки от предприятия или предприятий, где работают ее 
члены. V,

должностные лица, ответственные за получение таких финансовых 
средств, отстраняются от должности, а также лишаются возможности вы
полнять функщш профсоюзного должностного лица на трехлетний период. 
Такие меры наказания выносятся соответствующим судом по трудовым кон
фликтам по месту нахождения пробЬсоюзной организации по треоованию ин
спектора по вопросам труда или какого-либо другого лица.

хЗышесказанное не исключает обязахшосги профсоюзной организации 
выплатить незаконно полученные сухлмы. Все должностные лица, вовлечен
ные в такое незаконное получение Финансовых средств, несут за это сов
местную ж индивидуальную ответственность.

Статья 45. Взносы, подлелхаще уплате в профсоюзные организации, 
являются обязательными для членов в соогветстврш с уставом.

ддя оплаты предварительно согласованных проектов или деятельности 
устанавливаются специальные сборы, которые утверздаются собранием пу
тем тайного голосовашш, отращющего волю абсолютного большинства чле
нов. .

Статья 46. Профсоюзы могут выбирать систему сбора взносов по 
своему усмотрению.

Однако предприниматели могут удержвать из причитающейся трудя- 
[щшся заработном платы только обычные профсоюзные взносы в форме и хча 
условиях, изложе.-хНЫх в статье 47.

Профсоюзные оргахчизащи не могут получать заработную плату, при
читающуюся их членам. •

Статья 47. Для профсоюзов единых предприятий предпришшатель 
производит удержние, о котором говорится в предыдущей статье, для по
следующей выплаты соответствующей организации, в следующих случаях:

a) если абсолютное большинство членов прихчимает такое решение 
тайным голосованием; в этом случае решение является обязательным ддя 
всех членов; либо

b) если трудящийся -  член организащш дает письменное разреше
ние своему предпришмателю на такое удерлгание. .

В тех случаях, когда предприниматель обязан удерживать регуляр
ные профзсоюзные взносы из заработной платы трудящихся, он передает их 
профсоюзной организации в течение пяти дней с момента удержания. Пред
приниматели, не выплативжче такие взносы соответствующим прафсоюзным 
организациям в установленный период времех-ш, выплачивают в пересчете, 
с учетОхМ процентных изменений, установлехшых в Индексе цен на потребхч- 
тельские товары, за период времени начиная с месяца, предшествующего 
тому, когда взносы должны были быть выплачены, и кончая месяцем, пред- 
шесгвухощим тому, когда ох-хи действительно были выплачены, причем эго не 
исключает уголовной ответственности. Общая сухлма, подлежщая выхшате, 
облагается сверх этого в качестве наказания налогом в размере 3/ в 
месяц на всю пересчитанную сумму.
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Для голосования по вопросу о принятии решения, указанного в под
пункте "а" первого параграфа данной статьи созывается собрание, при
чем предварительное объявление о' собрании делается не менее чем за два 
рабочих дня, и оно проводится в присутствии священника.

Если такое решение принято, оно вступает в силу с момента нап
равления его предпринимателю; к нему прилагаются протокол собрания, 
заверенный священником, а также список членов профсоюза.

Собрание должно не реже одного раза в два года возобновлять сог
лашение об удержании регулярных взносов в фор̂ яе и на условиях, уста
новленных данным законом для его утверягдения.

Б случае, предусмотренном в подпункте "ъ  " первого параграфа, 
разрешение, даваемое трудящимся, должно возобновляться по крайней ме
ре кавдые два года.

Что касается межзаводских профсоюзных организащяй и профсоюзов 
строительных рабочих, то регулярные взносы могут удерживаться цри на
личии письменного разрешения на удержание соответствующей сулмы, вы
данного трудящимся предпринийяателю. Такое разрешение доллшо возобнов
ляться по крайней мере кавдые два года.

/держиваемые суммы выплачиваются соответствующим организаниям 
при соблюдении условий, обязательств и наказании, предусмотренных во 
втором параграфе данном статьи.

Статья 48. Денежные средства профсоюза по мере поступления по
мещаются на текущим счет, открытый в местном банке на имя профсоюзной 
организавди.

Выплаты из этих средств осуществляются совместно председателем и 
казначеем оргашязавди, которые несут совместную и индивидуальную от
ветственность за соблюдение положений предыдущего пункта.

Статья 49. Профсоюзные организации с количеством членов в 250 
или более человек составляют годовой финансовый отчет за подписью ре
визора.

Финансовый отчет представляется на угвервдение собрания; для 
этой цели два его экземпляра вначале вывешиваются на видном месте на 
предприятии или в помещении профсоюзной организации.

Один экземпляр финансового отчета, угвервденного собранием, нап
равляется в инспекцию по вопросам труда.

Профсоюзные организации с количеством членов менее 250 человек 
должны просто вести учет доходов и расходов, а также иметь инвентари
зационную ведомость; они не обязаны составлять финансовый отчет и за
верять документы подписью ревизора.

Положения предыдущих параграфов не препятствуют осуществлешю 
функции ревизионной комиссии, которые предусматриваются уставом.

Статья 50. Протоколы и счета профсоюзных организаций должны по
стоянно содержться в порядке и представляться в распорнжение членов 
организации и гЛинистерства труда, которое наделяется широкими полномо
чиями по проверке и может пользоваться ими ех o f f i c i o  или по запросу.
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Если шхнистерство труда отмечает какие-либо нарушения в исполь
зовании средств, оно может провести ревизию соответствующих документов 
и распорядиться о производстве выплат в течение не более 90 днем толь
ко по получении предварительного разрешения соответствующего отдела 
инспекции по вопросам груда. Если, несмотря на эти меры, выплаты будут 
производиться без соответствующего разрешения, шнистерство может дать 
указание заморозить такой текущий счет. ......... ...........

йсполнигельше органы профсоюзных организаций должны в соответ
ствующее время представлять, сведения о своих финансах, счетах или 
авуарах в соответствии с требованиями Министерства труда, законами и 
предприоанияш. Если исполнительный орган не выполнит эти предписания, 
го Мшнистерство труда предоставляет ему срок не менее 30 дней для вы
полнения соответствуюидлх обязательств под угрозой отстранения его чле
нов от исполнения должности. Если такое обязательство не будет выпол
нено в течение отведенного периода времени, должностные лица автомати- 
ческм отстраняются от занимаемых должностей в соответствии с законом 
и не могут быть вновь избраны в течение грех лет.

Статья 51. Инвестирование денетхпых средств профсоюзной органи
зации разрешается только в целях, определенных в уставе.

Ш ЕЛ  У Н  

Роспуск профсоюзшх организаций

Статья 52. Ирофсоюзная организация роспускается :

a) по решению абсолютного большинства членов организацрш, при
нятому на собрании, которое проводится в соответствии с положениями, 
установленными статьей 31;

b) на основании каких-либо причин, предусматривающих роспуск в 
соответствии с уставом;

c) в результате серьезных нарушений законов или предписаний;

d) в случаях, когда количество членов сокращается ниже требуе
мого уровня в течение шести месяцев, если в течение этого периода в 
устав не вносятся поправки, с тем чтобы он соответствовал положениям 
об организации уменьшенной численности;

e) если она находится в состоянии временного бездействия в те
чение более одного года;

f )  для профсоюзных организаций единых предприятий -  в результа
те закрытия предприятия.

Статья 53. Б случае роспуска организации, профсоюзные авуары ис
пользуются в целях, определенных в уставе. Б случае, если эти цели 
четко не определены, решение об их использовании принимается президен
том республики, причем в любом случае в интересах юридического лица, 
не занимающегося деятельностью, связанной с извлечением прибыли; по 
возможности должны быть приняты необходише меры в целях обеспечения 
того, чтобы эти авз̂ ары использовались на благо груддщихся или жителей 
того округа, общины, провинции или района, где находилась профсоюзная 
оргашзация.
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Роспуск Профсоюзной организации не затрагивает обязательств и 
прав ее членов, предусмотренных в коллективном договоре.

Статья 54. Определение о ооспуске профсоюзной оргашзащш объяв
ляется судьей суда по трудовым вопросам или судьей апеллящонного суда, 
юрисдикция которого распространяется на район, где находится профсоюз
ная организация.

йе прибегая к оомциальиому слушанию дела, сувдя проверяет факты, 
представленные в заявлении истца, заслушивает исполнительный орган 
профсоюзной организации, если таковой представлен, и в течение 15 ра
бочих дней после уведомления председателя профсоюзной организации или 
лица, заменяющего его в соответствии с уставом, выносит окончательное 
определение.

Уведомление председателя профсоюзной оргашзации делается в виде 
официального постановления; и полная копия уведомления направляется по 
месту регистрации профсоюзной организации в инспекции по вопросам труда

Определение о роспуске профсоюзной оргашзации должно быть нап
равлено судьей в соответствующий отдел инспекции по вопросам труда, ко
торый исключает профсоюзную организавдю из соответствующего афициаль- 
ного списка.

Статья 55. Роспуска профсоюзной оргашзации может потребовать 
шшсгерство труда, любой член профсоюза, предпри шмат ель или любое 
лицо, связанное с профсоюзной организацией.

Статья 5Ô. Иостановлешем суда о роспуске профсоюзной оргашза
ции должно предусматриваться назначеше одного или нескольких лиц, от
ветственных за ликвидацию, если таковые не определены в уставе, или 
если в нем не предусмотрены иные форш их назначешя, или если предус
мотренный порядок не выполшется.

Для целей роспуска профсоюзная оргашзация рассматривается как 
сущесгвуютря.

Б любом документе профсоюзной оргашзации, подлетрщей роспуску, 
должен быть отражен этот сракт.

ГЛАВА У Ш  

федерации и конфедерации

Статья 57. Федерация представляет собой объединение более трех 
и менее двадцати профсоюзных оргашзаыий, созданное в соответствии с 
настоящим законом,в целях сотрудничества состоящих в ней союзов, в 
частности по вопросам а) технической помощи, необходимой для достиже
ниях их целей; ъ) повышения профессиональной и технической подготовки 
грудясгдйхся; и с) содействия достижению целей, связанных с вопросами 
взаименомоод! и социального обеспечения.

Статья 58. Конфедерапия представляет собой объединеше не менее 
двадцати профсоюзных оргашзации или федераций, созданное в соответст
вии с законом и в целях, определенных в предыдущей статье.
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Статья 59. Федерации и конфедерации не могут ни при каких об
стоятельствах участвовать в коллективных переговорах или подписывать 
коллективные трудовые договоры.

Статья 60. Решение об участии профсоюза в создании федерации 
или конфедеращш, а также о вступлении или выходе из нее принимается 
абсолютным большинством голосов членов профсоюза тайным голосованием.

Во исполнение решения трудящхся -  членов организации исполни
тельный орган должен ознакомить их с уставом более широкой организации, 
в которую они намереваются вступить, а также с размерами взноса, под
лежащего уплате профсоюзной организацией.

Исполнительный орган должен провести голосование, предварительно 
известив о его проведении не менее чем за два дня. т'олосование прово
дится в присутствии священника.

Статья 61. Профсоюзные организации могут выплачивать федераци
ям и конфедерациям взхчосы, размер которых определяется в уставах феде
раций и конфедераций.

Решения, принятые федерациями и конфедерациями об увеличении 
взноса, выплачиваемого входящими в них профсоюзами, входят в силу для 
каждой профсоюзной организации после их утверлздения собранием послед
ней.

Статья 62. Решение об участии федерации в создании конфедерации, 
а также о вступлении в нее или выходе из нее должно быть принято абсо
лютным большинством голосов членов профсоюзньзх организаций, которые 
принимают свои решения в соответствии с положениями статьи 60.

статья 63. Решеше о вступлении профсоюзной организации в феде
рацию или конфедерацию должно подгверщаться собранием каждые два года, 
причем, если оно не подтверщается, то по закону такая профсоюзная ор
ганизация автоматически считается выбывшей из федерации или кохчфедера-
Щ1И.

Статья 64. В отношении федераций и конфедераций действуют также 
положения статей 12, 13, 14, 17, 13, 19, 21, 22, 24, 27, 29, 31, 33,
35, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 48, 50, 51, 52, 53, 54, 55 и 56.

/частниками собраний федераций и конфедераций являются долщост- 
ные лица входящих в них организаций.

Статья 65. Количество должностных лиц федераций и конфвдераций 
и их функции определяются уставам! федераций и конфедераций.

Статья 6 6 . д!дя избрашя в качестве должностного лица федерации 
или конфедерации необходимо входить в состав исполнительного органа 
любой организации, являющейся членом федерации или конфедерации.

В уставах указывается, являются ли функции должностного лица 
данной организации совместимым! или несозместимши с функциям/i долж
ностных лиц организаций, входщщих в федерацию и конфедерацию. В случае 
несовместимости, заинтересованное лицо должно сделать выбор в пользу 
одного из постов, а федерация или конфедерация в необходишх случаях
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выплачивает должностному лицу компенсацию, а также покрывает расходы 
по социальному обеспечению, которые должен был бы нести предпринима
тель .

Если в результате такой несовместимости должностное лицо федера
ции или конфедерации лишается своих полномочий в профсоюзной организа
ции, входящей в федерацию или конфедерацию, оно может, тем не менее, 
рассчитывать на переизбрание в соответствующие органы федерации или 
конфедерации на неопределенный срок.

Статья 67. Должностные лица федераций и конфедерации пользуются. 
привил0ГИЯМ1/1, предусмотренными для профсоюзных организации, если они 
являются ДОЛЖНОСТНЫМ! лицами профсоюзной организации, входящей в феде
рацию или конфедерацию, и имеют право на санкционированное отсутствие 
в рабочее вреш, определенное в статье 36, которое увеличивается до 6 
часов в неделю.

Б случае несовместимости, о котором говорится во втором парагра
фе предыдущей статьи, заинтересованное лицо должно, если оно предпо
чтет соответствующий пост в федерации или конфедерации, отказаться от 
выполнения обязанностей в отношешш предпринимателя на период исполне
ния указанных должностнь]х функций плюс один месяц после их завершения, 
причем за ним сохраняется рабочее место без выплаты содержания.

Для всех юридических целей льготы, указанные в предыдущем пара
графе, не прерывают непрерывность рабочего стажа.

Обязательство по сохранению рабочего места считается выполнен
ным, если предприниматель предоставляет трудащемуся другую должность 
того же разряда с оплатой, равной предыдущей.

Статья 68. Федерации и конфедерации должны ежегодно составлять 
финансовый отчет за подписью ревизора, который представляется на ут
верждение собранию и в случае утвержщешя направляется в соответствую
щий отдел инспекции по вопросам трзща.

Положения предыдущего параграфа не препятствуют осуществлению 
функций ревизионном комиссии, которые предусматриваются уставом.

ьез ущерба для вышесказанного, шнистерство труда может один раз 
в год требовать проведения внешней ревизии за счет соответствующей фе
дерации или конфедерации.

Ш\ВА I I

Инспектирование профсоюзных организаций; меры наказания

Статья 69. Профсоюзные организации, федерации и конфедерации 
инспектируются Шнисгерсгвом груда и предоставляют ему запражтваемую 
информацию.

Статья 70. i4aрушения данного закона, за которые не предусматри
ваются особые меры наказания, облагаются штрафом, который вносится в 
казначейство, в сумме от четырех- до десятикратного размера от уровня 
нормальной минимальной месячной заработной платы, причем эта сумма 
удваивается в случае повторного нарушения в течение шести месяцев.
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Штраф налагается Шнистерсгвом труда, и апеллявди могут подавать
ся в суд по трудовым конфликтам в соответствии с процедурой, установ
ленной актом i  14972.

Должностные лица несут личную .ответственность за выплату или 
возмещение штрафов за допущенные ими нарушения.

Статья 71. Профсоюзные организации должны вести списки членов 
организации и ежегодно в период мевду I  марта и 15 апреля представлять 
ооновленные списки членов в соответствующий отдел инспекции по вопро
сам труда,

ГЛАВА I  

Разное

Статья 72. Плены межзаводских профсоюзных организаций сохраняют 
свое членство в течение шести месяцев после прекращения работы.

Строительные рабочие могут создавать профсоюзные организации и 
становиться их членами или сохранять свое членство в таких оргахчиза- 
циях даже в случаях, когда они не имеют работы.

Статья 73. Правила, изложенные в настоящем законе, не относятся 
к морякам или докерам или к их оргашзациям; в отношении их продолжают 
оставаться в силе юридические положения, действующие в настоящее время; 
в равном мере на них не распространяются, по соотвегствуюаим вопросам, 
исключения, предусмотренные в статье 75.

Статья 74. Настоящий закон не применяется в отношении должност
ных лиц централизованных и децентрализованных государственных учрежде
ний, за исключением трудящихся государственных предприятий. Равным об
разом он не применяется в отношении должностных лиц судебшх органов, 
национального конгресса и государственных предприятий, находящихся в 
ведении Шшдстерства национальной обороны или связанных с правитель
ством через это шнистерство.

Статья 75. Любые юридические правила или постановления, которые 
противоречат положениям настоящего закона или являются несовместишми 
с ними, и в частности том третий Кодекса о труде: акт В 16625 и дек
реты-законы 198 1973 года, В 2086 1977 года, .№ 2378 1978 года,
.2544 и 2545 1979 г  ода-на стоящим объявляются недействительными.

■ Статья 76. Для целей настоящего закона и в случае, если специ
ально не предусмотрено иное, нотариусы и государственные служащие, 
назначенные в этом качестве 1Умнистерством труда, могут выполнять роль 
священников.

Переходные статьи

Статья I .  Несмотря на запрещение, предусмотренное в данном за
коне, профсоюзы, организации или ассоциации трудящихся могут продол- 
лсать получать финансовую поддержку от предприятия или предприятий, где 
работают их члены, если такие пожертвования специально оговорны в 
существующих коллективных договорах до истечения срока их действия.
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Статья 2. Профсоюзные организащи, в отношении, которых в настоя
щее время принимаются, меры по приобретению прав юридического лица, 
должны соблюдать положения настоящего закона. . . .

Существующие профсоюзные организации независимо от их наименова
ния сохраняют право юридического лица, однако они должны пересмотреть  ̂ , 
свои уставы в соответствии с положениям! настоящего закона в течение 
года со дня его вступления в силу. До осуществления этого положения 
настоящего закона имеют преимущественную силу по сравнению с положения
ми уставов, которые не соответствуют настоящему закону. П случае если 
уставы не бзмут пересмотрены в указанный период времени, право юриди
ческого лица профсоюзной организащи автоматически аннулируется зако
ном.

Статья 3. Существующе профсоюзные оргашзации, исполнительные 
органы которых не реоргашзованы в соответствии с положениями декщта- 
закона В 2376 1978 года, могут сделать это только по прошествии 90 
дней со дня заключения первого коллективного соглашения или, в необхо
димых случаях, с момента принятия решения арбитражного суда после вступ
ления в силу настоящего закона.

Существующие профсоюзные организащи, объединяющие трудящихся 
одного предприятия, которые не участвуют в разработке коллективных до
говоров, могут избирать свои исполнительные органы только по прошест
вии 90 дней с того дня, с которого они имеют право участвовать в выра
ботке коллективных договоров согласно существующему закону.

Существующие профсоюзные организации трудящихся нескольких пред
приятий могут реорганизовать свои исполнительные органы только по про
шествии ЭО дней со дня публикащи настоящего закона.

Вакаваш, возшкающие по какой-либо причине до наступления сро
ков, указанных в предыдущих параграфах, заполняются надлежащим образом 
членами соответствующих организащи, имеющих наибольший трудовой стаж 
на соответствующем предприятии или предприятиях.

Что касается федераций и конфедеращй, то вакансии заполняются 
надлежащим образом должшостными липами входящих в них организащи, ко
торые имеют, наибольший трудовой стаж! работы на предприятии или пред
приятиях.

В тех случаях, когда возникают сомнения относительно продолжш- 
тельности рабочего стаю трудящегося, о котором говорится в двух пре
дыдущих параграфах, вопрос решается соответствующим отделом инспекщи 
по вопросам, труда.

Если несколько трудящихся или должностных лиц имеют одинаковый 
трудовой стаж, следует придержсиваться алфавитного порядка расположения
их фашлим.

Б тех случаях, когда в связи с особыми обстоятельствами невоз
можно применить положения, изложенные в параграфах 4-7 хчастоящей ста
тьи, вакансии заполняются йМнистерством труда и сощального обеспече
ния, которое издает необходимое распоряжение.
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После сформирования исполнительного органа из числа его членов 
назначаются лица на посты председателя, секретаря, казначея и на дру
гие соответствующие посты; информация об этом должна быть направлена в 
течение 10 дней соответствующему инспектору по вопросам труда, а также 
руководителю предприятия или предприятий.

Статья 4 . Должностные лица профсоюзной организации, избранные 
во исполнение декрета-за ко на Аё 2376 от 1978 года, выполняют свои функ
ции в течение периода, указанного в этом законе, с учетом исключений, 
предусмотренных в статье 31.

Статья о. Должностные лица профсоюзной организации, избранные 
до опубликования настоящего закона, пользуются профсоюзными привилегия
ми, в соответствии с условиями, которые предусмотрены юридическими по
ложениями, имеющими к ним отношение.

Статья 6. Состав существующих в настоящее время исполнительных 
органов профсоюзных организаций остается неизменным до следующих выбо
ров, независимо от числа членов профсоюзной организации.

Статья 7. Существующие в настоящее время исполнительные органы 
федераций и конфедераций осуществляют свои функции в течение одного го
да со дня вступления в силу настоящего закона.

После пересмотра уставов организаций, на которые распространяют
ся положения настоящего закона, перевыборы исполнительных органов про
водятся с разрешения шнистерства труда и совдального обеспечения в 
сроки, определенные в предыдущем параграфе.

В тех случаях, когда организация, о которых говорится в первом 
параграфе, не выполнят в указанный период времени положения настояще
го закона, право юридического лица организации автоматически аннули
руется законом.

Статья 8. Профсоюзные организации, которые на день публикации 
настоящего закона находятся в стадии аннулирования их права юридичес
кого лица, продолжают для этих целей руководствоваться юридическими 
положениями, применявшимися в момент введения соответствующих формаль
ностей.

Подлеш/1Т регистрации в Канцелярии генерального инспектора Рес
публики, публикации в "Диарио офисиаль" и включению в официальный 
сборник этой Е,анцелярии.

-  Генерал АУГ7СГ0 ПИНОЧЕТ УГАРГЕ, президент Республики.

-  Адмирал ХОСЕ Т .  wiEPHHÛ КАСТРО, главнокомандующай военно-мор
скими силами.

-  СЕСАР ivIEHAÛCA ДУРАН, генеральный директор карабинеров.

-  Генерал ФЕРНАНДО ШТТЕИ АУБЕЛЬ, главнокомандуюцдхй чилийскими 
военно-воздушными силами.

-  ХОСЕ ГШНЬЕРА ЭЧЕНИКЕ, министр труда и социального обеспечения.

Информацию передал капитан Марио Дюкошель Родригес, юридический 
отдел военно-морских сил, секретарь правительственной хунты по вопро
сам законодательства.
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ЮНСШТУЩОНпЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ ПО ВОПРОСАМ ТРУДА

(Декрет-закон м 2755 от 29 июня 1979 года, "Диарио офисиаль" В 30406
от 5 июля 1979 года;

Министерство юстиции 

Установление конституционных положешхй по вопросам труда

Б 2755. Сантьяго, 29 июня 1979 года. Учитывая положения декретов- 
законов I  и 128 1973 года; i  527 1974 года и 991 1976 года и

учитывая,

1. что процесс учреждения новой институционной системы в Чили 
достиг той стадии, когда основные положвхчия, регулирующие трудовые 
права и профессиональные союзы, необходимо откорректировать, с тем 
чтобы они отвечали реальным требованиям;

2. что для достижения этой цели необходимо ввести законодатель
ство, которое, будучи основано на этих основных положениях, являлось 
бы повсеместно применимым и представляло собой единую национальную си
стему трудовых отношений и отношений в области профессиональных союзов;

3. что конституционные принципы равенства перед законом и рав
ной защиты законом приводят к необходимости ввести ¡оридические положе
ния, соответствующие этим принципам и развивающие их, и аннулировать 
любые положения, независимо от их значения, которые могут противоре
чить им;

Правительственная хунта Республики Чили, осуществляя законода
тельную власть, постановила издать следующий

Декрет-закон:

Статья I . настоящим вносятся следующие поправки к статье I  Кон
ституционного закона 3:

а) раздел 20 заменяется следующим текстом:

"20. Свобода труда и ее защита.

Каждый человек имеет право на труд. Все трудящиеся Республики, 
без какого бы то ни было различия и независимо от каких бы то ни было 
положений, которые в настоящее вреш управляют ими,подпадают под дей
ствие общего или специального трудового законодательства, введенного в 
соответствии с настоящими конституционными положениями.

Запрещается любая дискриминация, не основанная на способностях 
или личной квалификации, при условии, что в отдельных случаях закон 
л!ожет требовать принадлежности к чилийской национальности.

Каадый человек имеет право свободного выбора работы и право на 
справедливое вознаграждение, обеспечивающее ему и его семье по крайней 
мере такой уровень жизни, который соответствует человеческому досто
инству.
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Закон устанавливаег формы участия рабочего в обществе рабочих, 
созданном предприятием.

Ни один вид труда или предпринимательства не может быть запрещен, 
если он не является несовместимым с требованиями общественной морали, 
безопасности или охраны здоровья или с требованиями, касающимися на- 
вдональных интересов, и если он определен законом как таковой.

Законом определяются профессии, требующие наличия ученых степе
ней, и условия, которые необходимо выполнить для занятия этими про
фессиями.

Членство в профессиональных ассоциациях является обязательным в 
случаях, особо определенных законом, который может требовать этого 
лишь для осуществления преподавательской деятельности в университетах.

Членство в профсоюзной организации не может быть необходимым ус
ловием для занятия конкретным видом деятельности или работы, ^вно , 
как и неучастие в проо.'союзной организации не может быть оговорено в 
качестве условия для сохранения конкретного вида деятельности или ра
боты.

Ка;адыи человек имеет право на отдых и на развлечения в свое сво
бодное время, и кавдый трудящийся имеет право на разумное ограничение 
продолжентельностй его рабочего времени и на предоставление периодичес
кого оплачиваемого отпуска в соответствии с предписанием закона.

Коллективные переговоры с предприятием, на котором они работают, 
являются одним из прав трудящихся, которым в соответствии с законом 
конкретно разрешено вести коллективные переговоры. Закон устанавлива
ет процедуры ведения коллективных переговоров и соответствующие мето
ды достижения справедливого и мр1рного решения с помощью таковых.

Закон указывает случаи, в которых ведеше коллективных подгово
ров подлежит обязательному арбитражному разбирательству; такой арбит

раж проводится специальхчыми трибуналами экспертов, организация и 
функции которых определяются законом.

Государственные или муниципальные служащие или лица, рабогаюшце 
на предприятиях, которые независимо от их типа, цели или функции обе
спечивают общественное обслуживание или прекращение деятельности ко
торых может привести к нанесению серьезного ущерба здоровью или снаб
жению населения, экономике страны или национальной безопасности, не 
имеют права объявлять забастовку. Процедуры определения предприятий, 
рабочие которых подпадают под запрещение,вводимое в соответствии с 
настоящим пунктом, устанавливаются законом.

ъ) Раздел 22 заменяется следующим текстом:

”22. Право на образование профессиональных союзов в случаях и по
средством способов, предписанных законом.

Профсоюзшо организации получают право юридического лица путем 
регистрации своих уставов и учредительных актов таким образом и в та
ких условиях, которые предписаны законом.

Закон определяет механизм, обеспечивающий независимость профсо
юзных организаций и их финансирование.
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Профсоюзные организащи не могут принимать участия в  партийной по
литической деятельности.

Профсоюзные организащш не могут быть организациями, извлекающими 
прибыль " ,

Статья 2. Настоящим аннулируются все конституционные положсения, 
непосредственно или косвенно регулирующие исключительные трудовые си
стемы или статуты или допускающие их существование.

Пе реходная статм _1. Несмотря на положсения первого пункта раз
дела ШТ^статьи'Т“Яонститущ/1онного акта 3, рабочие, подпадающие под 
действие специальных положений, сохраняют права, которые они получили 
до вступления в силу этого декрета-закона. методы использования тру
дящимися этих прав регулируются законом.

Переходная статья 2. Шстоящий закон вступает в силу 29 июня
1979 года.

Подлежттт регистрации в Ванцелярии Генерального инспектора Респуб
лики, опубликованию в "Диарио офисиаль" и включению в Официальный 
сборник упомннугой Канцелярий. Генерал армии А/Т/СТО ПИНОЧЕТ /ГАРТЕ, 
президент Республики. Адмирал ХОСЕ Т .  МЕРИПО КАСТГО, главнокомандующий 
военно-морскими силами. СЕСАР МЕНДОСА Д/РАН, генеральный директор ка- 
рэ.бинеров. Генерал ФЕРБАЩр МАТТЕИ А/БЕЛЬ, главнокомандующий военно- 
воздушными силами. Моника мадарьяга Гутьеррес, шнистр юстиции. Хосе 
Пиньера Эчинике, министр груда и социального обеспечения.

Информацию передал капитан марио Дюкошель Родригес, юридический 
отдел военно-А!орскйх сил, секретарь правигельствехтной хунты по вопро
сам законодательства.
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ПШЛОжЕШЕ XL 

ПРЕДСГАМЕНИЙ ШШСГРУ ВНУТРЕННИХ ДЕЛ, 

ПОДПИСАННОЕ ПРОФСОЮЗНЫМИ ЛИДЕРАМИ
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Господин министр,

От имени членов наших организаций мы, нижеподписавшиеся, хотим 
обратить Ваше внимание на следующее.

Практически на всех заседаниях наших профсоюзных организаций тру
дящиеся требуют раз'ъяснений относительно положения, касающегося про
павших без вести задерюнных лиц, в числе которых много должностных 
лиц профсоюзных организаций и рабочих.

Поэтому мы обращаемся к Вам, преисполненные глубокого уважения к 
гуманистическим принципам прав человека и в знак солидарности с пропав
шими без вести задержсанныш, с просьбой о том, чтобы правительство раз 
и навсегда дало ответ на этот очень серьезный вопрос; предыдущие заяв
ления правительства не удовлетворяют чилийский народ.

Принимая во внимание эти факты, мы просим Вас, господин министр:

I )  передать нам тела наших братьев, сельскохозяйственных рабочих 
Лонкены, с тем чтобы родственники могли похоронить тела своих 
близких;

2 )

3)

отменить декрет-закон об амнистии; представляя эту просьбу, 
мы руководствуемся не чувством мести, а исходим из совершен
но обратного: если быж допущены случаи превышения власти, 
го положеьшя закона должны восторжествовать;

и наконец, чтобы положть конец страданиям родственников без 
вести пропавших задержанных лиц и стремясь в целом к достиже
нию нащональной гармонии, мы просим представить полное и 
точное объяснение положения в отношении пропавших без вести 
задержанных лиц.

Примите, господин министр, наши заверения в глубоком уважении.

АЛАШГО Г/СЩН 0.
Председатель 

гАацйональной федерации горнорудных 
рабочих ( Р1Ш )

ЭКТОГ X. К/ЭВАС С.
Председатель 

Федерации трудящхся строительной и 
деревообрабатывающей промышленности 
и прошшленности стройматериалов 

( LIEMC )
ТЕГЕЗА КАГВАШЛЬ 

Председатель 
Национальной ассоциации 

пенсионеров

ФЕГНАНДО БОБАДИЛШ П.
Председатель 

Национальной федерации трудящихся 
текстильной и швейной 
промышленности ( еешашех )

ГйМЩ) ЛЕКАГОС Г.
Председатель 

Национальной федерации 
м е та лл о обра ба ты ва юще и промы шл е ни о с ги

МАНУЭЛЬ КА ГО

Серхио Фернандесу Ф. 
шнистру внутренних дел 
Сантьяго

Профсоюз службацрх и 
рабочих отелей и 

Сферы обслуживания 
провинции Сантьяго

ЭЛЙАС 1ЛАЛЬЕА 
Председатель 

профсоюза предприятий 
'Фаррэ Фармасевтикалс"
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 ̂ ПРАБИТЕДЮТВЕННАЯ ХУНТА РЕСПУБАШШ ЧШШ

■ . Декреты-законы

ШШИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА
I

Декрет-закон с внесением поправки в закон 17729 о защите коренного на
селения и о передаче полномочий Института развития коренного населения 
Институту сельскохозяйственного развития.

Аз 2568, Сантьяго, 22 марта 1979 года

Принж!ая во БН1/мание положение декретов-законов i  I  и 128 1973 года

и учитывая:

1. необходш'лость положить конец дискршлинации против коренного 
населения, что не удалось осуществить на основе действующего законода
тельства;

2. тот факт, что так называемый вопрос о "земельной собственнос
ти коренного населения" явился причиной возникновения многих проблем, 
представляющих серьезные препятствия на пути развития коренного населе
ния;

3. явное стремление коренного населения к личному владению зевл- 
лей, свищетельством чего является раздел зевлель, осутдествленныи им на 
практике ;

4. тот факт, что вышеуказанный раздел земель привел к появлению 
небольших земельных участков, которые подвергаются еще большим ограниче
ниям, чем другие некрупные земельные участки страны, так как их владель
цы не могут получать финансовую и техничеекзш помощь, а таклсе потому, 
что, как правило, подобные разделы земель признаются законом только в 
исключительных случаях;

Правительственная Хунта Республики Чили постановила издать следую
щий декрет-закон:

Статья I . Заголовок раздела I  Закона 1!з 17729 заменить следующим:

Раздел I

Коренное население, земельная собственность коренного населения, 
раздел резерваций и ликвидация общин коренного населения.

ГЛАВА I

ОБЩИЕ ШРЕДЕЛЕНМ И ПОЛОЖЕНИЯ

Статья I . Для целей настоящего закона зевлельной собственностью 
коренного населения считаются зевлли, предоставленные:

а) в соответствии с положениявли законов о предоставлении зевлли 
от 4 декабря 1866 года, от 4 августа 1874 года и от 20 января 1883 года 
при условии, что данные земли не подверглись разделу;
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ъ ) В соответствии с докментом, устанавливающим право на свобод
ное зеьллевладение, предусматриваемое статьями 4 и 14 закона Í  4 I6S , ста- 
тьявли 13, 29 и 30 закона В  4802, статьяьш с 70 по 74 включительно вер
ховного декрета II 4 I I I ,  определяющего окончательный текст закона В  4802, 
статьшш 82 и 84 закона В I 4 5 I I ,  законом Л 16436, а также любыми други
ми правовьшш положениями, вносящими поправки в данные законы или допол- 
няющигли их, при условии, что эти земли не подверглись разделу.

Со дня регистрации в Реестре собственности, находящемся у Храните
ля недБшшмого жлущества, земельные наделы (higuelas), образовавшиеся в 
результате раздела резерваций, более не считаются земельной собственнос
тью коренного населения, и их владельцы, а таюке лица, к которым пере-, 
ходит право собственности на эти зеши, более не считаются коренным на
селением.

Статья 2 . Для целей настоящего закона под резервацишли понимают
ся земли, на которые распространяется действие документов, устанавливаю
щих право землевладения, упоминаешгк в предыдущей статье, при условии, 
что эти земли не подверглись разделу.

Под "земельными участками" (goces)  поншт1аются части территории ре
зервации, которые занимают лица, обрабатывающие их самостоятельно по 
своему усмотрению и получающие- от этого материальную выгоду.

Под "наделом" понимается участок земли, предоставляек/ый лицу при 
разделе резервации в качестве личной, принадлежащей исключительно ему 
собственности.

^ - -  • .

Статья 3 . Для целей настоящего закона коренным населением счита
ются любые лица, которые обладают правами,проистекающими' прямым или кос
венным образом из документов, устанавливающих право землевладения, упо
мянутых в статье!, а также лица, имеющие статус наследников лиц, указан
ных в этих документах, или лиц, которые могли бы быть в них указаны.
Для того чтобы доказать законность статуса представителя коренного на
селения, достаточно предъявить удостоверение’, предоставляемое Институ
том сельскохозяйственного развития и подписанное должностным лицом, от- 
вечающШ'Я за данный район. В случае отказа последнего предоставить по
добное удостоверение заинтересованное лицо может обратиться к квалифи
цированному судье, который после получения доклада шститута сельскохо
зяйственного развития в порядке суммарного производства должен вынести 
определенное решение.

Общине, прожршающей в резервации, присваивается имя первого бенефи
циария, указанного в соответствующем документе, устанавливающем право 
землевладения.

Лица, которые, независимо от того , обладают ли они правами, указан
ными в первом пункте настоящей статьи, самостоятельно по своеьлу усмотре
нию обрабатывают участки зеши в резервации и получают от этого матери
альную выгоду, считаются лицами, ’̂'’занюяающшми" данные земли. Лицами, 
занимающюяи земельные участки, считаются таюке. лица, арендующие з^часток 
или несколько з^частков в резервации, которые принадлежат членам общины, 
ЯБЛяющшлися бенефициариями земли в районах, в которых была проведена аг
рарная реформа, а таюке лица, владеющие и обрабатывающие по собственно- 
ьлу усмотрению и полз̂ чающие от этого материальную выгоду любые земли, 
представляющие, собой часть территории резерваций, которые вследствие 
своих природных, топографических, а так.же любых других условий не были 
определены или разграничены как земельные участки.
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ДЛЯ целей настоящего закона предполагается де-юре, что все лица, 
зантлающие земельные участки резервации, являются ее совладельцами и об
ладают. статусом коренного населения. Прочие лица считаются частныли ли
цами.

Статья 4 . Общеизвестное обладание статусом отца, матери, мутса, 
жены или ребенка считается достаточншл основанием для того, чтобы уста
новить в отношении коренного населения те же права и обязанности, кото
рые устанавливаются в отношении лиц, связанных законньми родственными 
отношениями или гражданским браком в соответствии с положениями обычных 
законов. Для того чтобы доказать законность этого статуса, достаточно 
показаний родственников или соседей. В некоторых случаях данные показа
ния могут быть представлены во время судебного разбирательства или в до
кладе, представленном Институтом сельскохозяйственного развития и подпи- 
санньвл должностньтл лицом, ответственньм за этот район.

Подразумевается, что половша собственности принадлежит ьлужу, а дру
гая половина -  жене, или, если шжеется несколько жен, то все иг..'1ущество 
делится на равные части, за исключением тех случаев, когда зарегистриро
вано, что данное имущество принадлежит одной жене.

Статья 5 . Жители резервации не тлеют права отчуждать, закладывать 
или сдавать в наем земельные участки, находящиеся в их владении в резер
вации, а также передавать права, которыми они пользуются в общине, ка- 
ктл бы то ни было лицам, за исключением другого члена или нескольких 
членов той же общины, проживающих или работающих в данной резервации, за 
исключением тех случаев, когда на это тлеется разрешение, о котором го
вориться в статье 7.

Статья 6 . Отчулсдение всего земельного участка или его части мо- 
жсет быть разрешено:

a) в образовательных или социальных целях;

b ) с целью расселения до и во время разбирательства вопроса о вос
становлении или возвращении земли;

c) с целью нормализации поселений, признанных незаконными.

Разрешается также закладывать земельные участки в пользу любого го
сударственного учреждения, например, Государственного банка Чили, FAop- 
порации производственного развития, Института сельскохозяйственного раз
вития, кредитных и технических учреждений, 'или учреждений, занимающихся 
вопросами сошансовоЕ помощи, в которых государство тлеет основную долю.

Именно во исполнение этих актов, а также с целью заключения подоб
ных контрактов предполагается де-юре, что лица, пролшвающие или работаю
щие на земельных участках, являются их владельцами. Это подтверждается свидетельством, вьщаваемым шститутом сельскохозяйственного развития, и 
данное свидетельство прилагается к контракту.

Статья 7. Разрешение на отчуждение, залог и сдачу в наем земель
ных участков, о которых говорится в двздт предыдущш! статьях, выдается 
только Институтом сельскохозяйственного развития путем принятия соответ
ствующего решения должностным лицом, отвечающиг/i за данный район, причем 
доллсны быть приведены причины, на которых основано это решение.

После возбувдения судебного дела о разделе резервации подобные ак-
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Annex X L I

ТЫ И контракты больше не осуществляются и не заключаются. pas© 5

По окончании процесса раздела резервации и регистрации отдельных 
зеглельншс участков, образовавшихся после раздела, в Реестре собственнос
ти, находящемся у Хранителя недвижимого mvipiecTBa, вступают в силу поло
жения статьи 26.

Статья 8 . Если после I  января IS77 года будут тшеть место случаи 
тайного или насильственного нарушения условий пользования общинном соб
ственностью и ее эксплуатации, то по требованию заинтересованных лиц 
или адвоката по делам коренного населения ковлпетентный судья должен вос
становить s ta tu s  quo a n te .

Решение судьи обжалованию не подлежит, и судебное разбирательство 
должно сводиться лишь к заслушиванию показаний владельцев общинной соб
ственности и лиц, ответственных за вышеуказанное нарушение, и личног.̂ у 
осмотру места происшествия, если судья'сочтет это необходшлым, причем до
казательства по делу представляются Шститутом сельскохозяйственного раз
вития. Необходшяые доказательства представляются на том же разбиратель
стве и производится их оценка ех aequo e t  Lo no .

Судья может приговорить к возмещению убытков путем выплаты суг/мы, 
которую он сочтет необходимой, любое лицо, тайно или насильственно нару- 
ш1/шшее условия пользования земельным участком или несколькжли з ч̂астками 
или собственностью общины.

ГЛАВА I I

РАЗДЕЛ РЕЗЕРВАЦИЙ И ЛИКВИДАЦИП ОБЩИН -

Пункт I  

Общие положения

Статья 9 . В соответствии с положениями статей 136 и 175 Основного 
кодекса судоустройства судьями, тлеющими право проводить судебное разби
рательство дел о разделе резерваций и ликвидации общин, являются судьи 
окружного уголовного суда, псичем при расследовании подобных дел запре
щается пршенять статью 175 данного Кодекса.

Решение судьи обжалованию не подлемт, и он долзкен проводить оцен
ку сввдетельских показаний ех aequo e t  Ъопо. . При расследовании дел, 
не предусмотренньпс в настощем законе, при вынесении решений судья дол
жен руководствоваться общжш положениями, применяемыми в отношении всех 
судебных процедур, изложенных в главе I  Грааданско-процессуальыого ко
декса.

В роли адвокатов и уполномоченных лиц заинтересованного коренного 
населения выступают адвокаты по вопросам коренного населения и применя
ются правовые нормы, касающиеся предоставления правовой помощи.

Уведомление о судебном разбирательстве публикуется в ежедневных̂  ̂
бюллетенях, за исключением тех случаев, в отношении которьс! настоящий 
закон предусматБивает иные меры. Когда лицу, занимежщему земельный учас
ток, дается распорязжение лично предстать перед судом, приказ б'--вызове в 
суд вручается служащим Йнститута сельскохозяйственного развития, облада
ющим статусом секретаря суда и назначаемыгл судом по рекомендации адвока
та по делам коренного населения.
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Раздел резерваций

Статья 10. Судебное дело о разделе резервации возбуждается путем 
подачи адвокатом по вопросам коренного населения заявления компетентному 
судье после представления письменного ходатайства любыьяи лицами, прожи- 
вающшди в данной резервации. Ходатайство дол}хно быть направлено должност 
ному лицу Института сельскохозяйственного развития, отвечающему за дан
ный район.

В вышеуказанном заявлении дол}кна содержаться просьба о разделе ре
зервации в соответствии с проектом, который должен быть разработан Ин
ститутом и который вместе с соответствующим планом должен быть псиложен 
к заявлению. ” "

В данновд проекте должно указываться название резервации, подлежащей 
разделу; соответствующий документ, устанавливающий право зешевладения; 
общинный совладелец или совладельцы, требующие раздела; резз^льтаты фи
нансовой оценки резервации; перечень лиц, проживающих в резерващш в 
настоящее время, и земельных участков, которые они занимают; число на
делов, на которые предполагается разделить резервацию, а также подроб
ные сведения об их площади, границаяс и результаты пропорциональной фи
нансовой оценки; в нем также доллдны указываться лица, которым будет 
предоставлен калсдый надел. В проекте доллшо таклсе указываться местопо
ложение школ, кладбищ, полицейских участков и других мест общественного 
пользования, а тадсже сообщаться подробные сведения о площади ж границах 
заншлаемых мди земельных участков и результаты их оценки. Предлагаемое 
разделение на наделы доллшо по мере возможности соответствовать разме
щению зеьлельньпд участков, занимаемшл в настоящее время проживающшли в 
резервации лицами, которым передается земля, и обеспечивать доступ к го
сударе твенньтд дорогам. Вышеуказанные проекты и планы должны представ
лять собой полное подтверждение перечрюленных здесь фактов.

В проекте, а также при непосредственном проведении раздела резерва
ции необходихмо учитывать, что земельные участки не доллшы передаваться 
члену или нескольктд членам общины, которыгл предоставлена зеглля в сайо- 
нах, где была проведена аграрная реформа, за исключением тех слзшаев, 
когда Б резервации не проживают другие лица.

Статья I I . После подачи заявления обычный суд должен издать при
каз о возбуждении судебного дела и вызвать в суд заинтересованные сторо
ны на двадцатый рабочий день после зшедомленюи их о начале судебного раз
бирательства для того , чтобы они могли представить свои Бозра}ке1тия в со
ответствии с положенияьш статьи 12.

Уведомление должно публиковаться в специальной рубрике одной из га
зет главного города провинции. В этом объявлении должно сообщаться о 
начале судебного разбирательства по делу о разделе резервации, а также 
указываться название резервации, число, время и место проведения разби
рательства, на которое вызываются стороны по делу для представления сво
их возражении в соответствии с вышеуказанными положениями. Публикация 
объявлении производится за счет Института сельскохозяйственного разви
тия.

О проведении разбирательства лицам, занш.тающЕйм земельные участки 
сообщается при помощи згведомления, содержащего те же сведения, что  и
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вьшеуказанное объявление. Данное уведошение досталяется должностнш 
лицом Института сельскохозяйственного развития, клеющим статус секрета
ря суда и назначаемым судом по рекомендации адвоката по вопросам корен
ного населения. Уведомление передается любому лицу, достигше1\яу совер
шеннолетия и находящеглуся в доме лица, заншлающего земельный участок, 
или, в случае отсутствия подобных лиц, прикрепляется к двери дома по 
крайней мере за десять дней до проведения разбирательства. Доставка 
уведомления должна быть отмечена в протоколе по делу, однако отсутствие 
подобной записи не лишает уведомление юридической пилы и ответственность 
за Бозмошые отрицательные последствия этого возлагается только на лицо, 
не отметившее доставку зшедомления в протоколе. Для всех законных це
лей считается, что постоянньм местожительством лиц, проживающих в резер
вации, является заншжаемый ими з^часток зеглли.

Статья 12. Судебное разбирательство имеет юридическую силу даже 
в том слзгчае, если кто-либо из лиц, вызванных в суд, не присутствует на 
нем. .

Возражения в отношении раздела резервации представляются только во 
время разбирательства и исключительно на основании следуюигих причин:

a) наличия находящихся в процессе рассмотрения судебных дел о воз
вращении земельных участков или судебных дел о восстановлении всей соб
ственности или части ее;

b ) уже произведенного на основании судебного решения, исполняе
мого в бзгдущем, раздела резервации;

c) наличие договора о совместном владении землей, заключенного 
мелэду лицагуШ, проживающшли в настоящее время в резервации, в соответст
вии с положениями второго пункта статьи I3 I7  Гражданского кодекса.

Необходшдые доказательства должны быть представлены во время слуша
ния дела, и судья должен произвести их оценку е х  a e q u o  e t  b o n o ,  > а. так- 
лсе принять безотлагательное решение в отношении любых представленных воз
ражений.

Во время слушания должно быть подтверждено налтшие земельных з^част- 
ков, предоставленных для школ, полицейских участков, кладбищ или других 
мест общественного пользования, если нет необходимости в отдельной юри
дической процедуре по их оОоргллению, если не требуется представления до- 
кзгментов, подтверждающих подлинность этих фактов и если эти з^частки не 
облагаются налогом.

Статья 13. Представление возражения на основании того, что судеб
ное дело о восстаповлении или возвращении собственности находится в про
цессе рассмотрения, допускается только в том случае, если этот факт был от 
мечен при регистрации докздяента, устанавливающего право землевладения, 
в течение 180 дней со дня вступления ь силу настоя1цего закона. Подоб
ное возражение з̂оджно сопоовопщаться свидотельством о предоставлении 
налоговок/у управлению задатка в cjmne 10/ общей стоимости резервации, 
определенной в реззяльтате оценки, производимой с целью установления раз
мера налога. Налоговое зшравлеыие тлеет право зртержать эту сз^л/у, если 
представленное возражение признается неприемле.мьлл и если в конечном сче
те не осз-чцестЕляется восстановление или возвращение собственности; в 
противном случае эта сзпма должна быть в должное Bpem возвращена вклад
чику.
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Иски, которые могли бы быть предъявлены и не были бы запрещены в 
соответствии с нормами обычного права, исключаются только в силу того, 
что они не предъявлены в надлежащей форме и в течение периода, о кото
ром говорится в первом пункте настоящей статьи, а также в предыдущей 
статье.

Статья 14. Когда возразкение, представленное на основании одной 
из причин, о которых говорится Б  статье 12 "а ", объявляется дощ̂ стиглым, 
судья обращается в Институт сельскохозяйственного развития с просьбой 
направить доклад о правовой основе находящегося в процессе рассмотрения 
дела о восстановлении или возвращении собственности. Данный доклад дол- 
зжен быть составлен в течение 30 дней, содерзкать все сведения, необходи
мые для принятия надлезкащего решения и долзжен быть подписан должностншл 
лицом, отвечающжл за данный район, и юристом Института.

Статья 15. Пссле того как будет представлен доклад, судья должен 
безотлагательно вызвать в суд лицо, представляющее возразкение, а также 
адвоката по вопросагл коренного населения для проведения дополнительного 
слзшания, которое долзжно состояться не позднее, чем в течение пяти дней. 
Разбирательство считается юридически действительным, если на нем присут
ствуют обе стороны по делу. Если сторонагл по делу не удается достигнуть 
соглашения, судья может вынести решение о том, что участки зешш в ре
зервации, из-за которых было начато судебное разбирательство по делу о 
восстановлении или возврате собственности, не должны подвергаться раз
делу, если они имеют маленькую площадь или если документы, устанавливаю
щие право зегмевладения на эти участки, которые послужили причшой предъ
явления иска, были получены раньше, чем документы, касающиеся всей ре
зервации, или если это является целесообразным с точки зрения практичес
кой выгоды или справедливости. В данном решении всегда долзкны быть ука
заны причины, на которых оно основано, и оно долзжно быть вынесено в те
чение трех дней. В нем доллшо быть указано, что раздел будет продолзжать- 
ся, однако только в отношении остальных земельных участков резервации.

Статья 16. В случае, о котором говорится в предыдущей статье, су
дья MOZÍCT отдать Ршституту сельскохозяйственного развития поиказ о сос
тавлении нового проекта пропорционального распределения, о котором долзж
но быть сообщено лицам, проживающшл в резервации. Если во время слуша
ния, на которое должны быть вызваны зжители резервации и которое долзжно 
состояться не позже чем через пять дней  ̂ не будет представлено дальней
ших возражений в соответствии со статьей 12 или если подобные возраже
ния отклоняются, суд должен рассмотреть данный проект, а такзже соответ
ствующий утвержденный принцип раздела и приступить к рассмотрению ос
тальных вопросов Б  соответствии с полозженижли статей 19 e t se q ,

В противном случае судебное разбирательство по делу о разделе долж
но быть приостановлено до вынесения судебного решения по делу или нес
кольким делам о восстановлении или возвращении собственности, на кото
рых были основаны возражения.

Статья 17. Если резервация подлежит разделу в соответствии с узже 
вынесенныгл судебным решением, исполняемый̂  в будущем и еще не осуществ- 
ленньм, судья должен отдать у1нституту сельскохозяйственного развития 
приказ об осуществлении данного решения с помощью полиции в течение 60 
дней, а такзже о проведении регистрации, пре-зусматриваемой в статье 19.

Однако, если со дня принятия вышеуказанного решения п ро ш л о  более 
пяти лет, а земельные наделы, образовавшиеся в результате проведения
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раздела, фактически еще не были переданы владельцагл, права, предоставля
емые этш/Глицам в связи с разделом, считаются недействительными и воз
ражения на основании причин, изложенньш в статье 12 "Ъ ", объявляются ые- 
приемле11'льдли. Кроме того, судья должен вынести приказ об отмене любых 
произведенных за это время регистрационных записей и приступить к про
ведению нового раздела^резервации в соответствии с положениями настояще
го закона.

Статья le . Если возралшние, представляемое в соответствии с по
ложениями статьи 12 "с ", принимается, судья должен занести в протокол до
говор о совместном владении зекшей или договор, заключенный во вретля 
судебного разбирательства, и вынести приказ о предоставлении права соб
ственности на зеши резе 
этих земель на их шш в 
недвилшмого имущества.

эвации всем ее жителятл, а таюсе о регистрации 
реестре собственности, находящемся у Хранителя 
¿ели не будет принято иного решения, то вышеука

занные жители резервации доллшы считаться равноправньми владельцами дан
ной собственности.

Процедура рассмотрения других вопросов должна проводиться в со
ответствии со следующими статьями.

Статья 19. Если возражения отсутствуют или подаются, но отклоня
ются, то судья дол}кен принять решение, в котором указываются причины, 
на которых OHD основано, и утвердить раздел резервации в соответствии с 
проектом, предлагаемьш! Институтом сельскохозяйственного развития. В со
ответствии с эттл решением калу];о]\/у жителю резервации предоставляется 
личное, принадлежащее только ему право собственности на соответств; ч̂ощии 
надел земли, размеры которого не подлелсат ограничению. В данном реше
нии указываются результаты общей оценки разделенной резервации, которая 
должна быть эквивалентна финансовой оценке, а также результаты оценки 
каждого "надела. Отдается такл̂ е приказ о регистрации наделов, образовав
шихся в результате раздела резервации в соответствзчощем реестре собст
венности, находящемся у Хранителя недвштюго шдаества, и издается офи
циальное уведошение об этой регистрации.

Эта же процедура применяется в отношении земель, заншлаемых школа
ми, кладбищами, полицейскими участкагли и другигли местами общественного 
пользования, которые регистрируются как собственность налогового управ
ления, причем отмечается, что право собственности на это имущество, пре
доставленное ранее другжл лицам, не шлеет юридической силы.

Данное решение обжалованию не подлежит, в него могут вноситься толь
ко исправления и поправки в случаях, изложенных в статьях 182 e t seq 
Грэпданско-процессуального кодекса и в соответствии с процедурой, пре
дусматриваемой данными статьягли.

Статья 20. Регистрация кавдого из вышеуказанньпс наделов должна 
производиться только по ползгчении официального уведошения, направлен
ного судьей, а заверенная копия решёния, о котосом говорится в предыду
щей статье, должна быть приложена в конце соответствующей записи в ре
естре собственности. Предъявление квитанции об уплате налога на недви
жимое имущество, платежной ведомости или любого другого документа не 
является необходимьпл. Хранитель недвжшмой собственности в течение 15 
дней должен шэедставить судье заверенную копию регистрационньсл записей 
для включения^их в протоколы по делу.

Статья 21. После регистрации первоначальные документы, устанавли
вающие право землевладения, на основе которых провод'дтся раздел, счита-
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ЮТСЯ недействительными в силу действия настоящего закона. Судья л'Длжен 
отдать компетентным доллшостным лицшл обициальный приказ об отмене до
кументов, устанавливающих право зешевладения, на основе которых произ
водился раздел, и с этой целью направить игл копии регистрационных запи
сей, касающихся данных наделов земли, а также копию решения, о котором 
говорится в статье 19, причем при подаче этих документов необходимо при- 
дерлшваться соответствующей, процедуры. Не позже чем через 15 дней пос
ле приема официального уведомления или друп-хх документов, необходшлых 
для отмены, судья должен быть проинформирован о выполнении его приказов.

Если принш'лаются меры в соответствии со вторым абзацегл статьи 19, 
судья также должен отдать распорялгение об отправке официального уведом
ления о данных мерах министру земельной собственности и поселении, при
чем к неглу должны быть приложены копии необходимых документов.

Статья 22. Нотариуоы, хранители недвшкшой собственности и реги
страторы получают лишь 10% уплачиваемых в обычном порядке сборов. Эта 
сумма выплачивается Институтом сельскохозяйственного развития. Регистх^а- 
ция, предварительная регистрация, отглена документов и снятие копий с 
них осЕоболсдаются от всех налогов.

В отношении нотариусов, хранителей недвизшлой собственности и ре
гистраторов, которые не выполняют строго и своевременно обязанности, 
возлагаемые на них в соответствии с пололсеншми настоящего закона, ус
танавливаются меры наказания, определяемые в статье 441 Основного кодек
са судоустройства.

Статья 23. По требованию адвоката по вопросам коренного населения 
судья должен отдать распорязжение о передаче владельцам наделов, образо
вавшихся Б результате раздела резервации, что осуществляется всегда с 
помощью полиции, данная процедура осуществляется долзкностным лицом Ин
ститута сельскохозяйственного развития, который предоставляет каждому 
лицу, к котороглу переходит право собственности на надел, или же его 
представителю заверенную копию его окончательного правового титула, при
чем снятие кспии осуществляется за счет Института сельскохозяйственного 
развития. Во всех законных целях данные правовые титулы считаются ни
чем не обремененньми.

Статья 24. Разделы, осуществляелше в соответствии с положениями 
настоягцего закона, отглене не подлежат..

Статья 25. Институт сельскохозяйственного развития может в соот- 
вествии с процедурой, установленной в предыдущих статьях, производить 
раздел любой земельной собственности, решение о передаче которой в его 
распоряхжение было принято или рассматривается в настоящее время Корпо
рацией по вопросам аграрной реформы. Отделом нормализации сельского, 
хозяйства, являющимся в соответствии с положениями декрета-закона 
2405 1978 года правопреемшиком вышеуказанного учреждения. Корпорацией 
производственного развития, налоговыьл управлением, а также другшли у ч - 
режденияйяи. В этих целях данные учреждения должны беспрепятственно осу
ществлять передачу вышеуказанного шуущества в ведение Института сельс
кохозяйственного развития.

Статья 26. Земельные наделы, право собственности на которые ре
гистрируется в соответствии с положенияйяи настоящего закона, разделу не 
подлежат даже в случае перехода их по наследству другим лицам после сме
рти владельца. На хранителей недвшкшлой собственности возлагается обя-
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Annex X L I

занность производить официальную регрютрацию данного запрета. I I

Право собственности на эти наделы передаче не подлежит в течению 
20 лет со дня ш  регистращш в реестре собственности, находящемся у хра
нителя недвюгьшлого жущества, за исключенрюм тех случаев, когда на это 
Ш'леется специальное разрешение должностного лица Йнсттхтута сельскохозяй
ственного развития, отвечающего за данный район, которое должно быть за
регистрировано как Б документе о передаче права собственности, так и в 
соответствующей регистрацрюнной записи в Реестре, данное разрешение 
предоставляется только в следзчощих случаях:

a) если лицо, на которое переходит право собственности, является 
владельцем другого земельного надела, образовавшегося в результате раз
дела зеши в соответствии с положениями настоящего закона;

b ) если целью передачи права собственности является обмен данного 
надела на какое-либо другое недвижшлое имущество, ж документы об обмене, 
кзшле или продаже свидетельствуют о намерении владельца произвести по
добный обмен;

c) если передача права собственности способствует достилсению оп
ределенных социальных или образовательных целей.

В случаях, о которых говорится в щшктах "а" и "ъ " ,  действие запре
щения распространяется на любой переданный или приобретенный надел в те
чение периода времени, по истечении которого исполняется 20 лет со дня 
регистрации надела, о чем говорилось выше.

По специальному разрешению должностного лица Института сельскохо
зяйственного развития, отвечающего за данньй оажон, земельный надел мо
жет быть отдан в заклад любому государственноку, а также финансово1\яу, 
кредитнов/у или банковскому учреждению.

В случае наследования имущества после смерти владельца применяются 
положения статьи 19 декрета № 6 1968 года, имеющего силу закона

Пункт 3 

Ликвидация общш

Статья 2?. После завершения раздела резервации судья, занимающий
ся разоирательством данного судебного дела, объявляет о начале ликвида
ции общины.

Уведомление об этом решении публикуется в двух специальных газет- , 
ных объявлениях, причем одно объявление повлещается в ежедневной газете 
главного города провинции, а второе в "диарио офисиаль". Публикация 
объявлений осуществляется за счет Института сельскохозяйственного разви
тия.

Объявление в "диарио офисиаль” доллсно помещаться I  и 15 числа каж
дого месяца, а если эти дни являются нерабочжш, то в следующий после 
них рабочий день.

Статья 28. Под деливлым ивуществом общины, находящейся в процессе 
ликвидации, понимается результат финансовой оценки ивущества в соответ
ствии с решениегл, о которовл говорится в статье 19, при проведении кото-
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рои учитываются колебания индекса цен на потребительские товары в пери
од мезду принятием этого решения и решения о ликвидации общины.

Предполагается, что  в  соответствии с данными решениями был произве
ден учет всего шиущества совладельцев ш и лиц, занимающих земельные уча
стки, которым при разделе резервации были предоставлены земельные наде
лы. В этом случае все претензии совладельца или лица, занимающего зе
мельный участок, а также его жены ж детей, не достигших совершеннолетия, 
считаются зфегулированными.

Статья 2 S . В течение 6 месяцев со дня публикации в "Диарио ошси- 
аль" ооъявления о начале процедуры ликвидации общины любое лицо, ймею- 
щее долю в общине, может потребовать урегулированрю его претензий в отно
шении обпщн и вфллшо представить необходжше доказательства.

Под лицами, жмеющкми долю в общине, понимаются лица, указанные в 
соответствующих док^шентах, устанавливающих право землевладения, а та к
же, соответственно, шс наследники или правоприемники, за исключением 
лиц, о которых говорится в последнем абзаце предыдзнцей статьи.

Статья 30 . При определении претензий каждого заинтересованного 
лица наследники главы семьи или умершего лица считаются одним физически 
лицом и доля собственности, которая перешла бы к первому, доллсна быть 
разделена между последними ж их наследниками или правоприемниками, од
нако они лишаются права на увеличение доли.

Статья 3 1 . По истечении периода, о котором говорится в первом аб
заце статьи 29, адвокат по вопросам коренного населения должен ходатай
ствовать о том, чтобы этот факт был заверен секретарем суда, и судья 
должен считать апнулированнытш права всех заинтересованных,лиц, кото
рые не заявили их в течение вышеуказанного периода.

Сн должен также отдать Институту сельскохозяйственного развития 
распоряжение о проведении переписи населения общины, для того чтобы оп
ределить, действительно ли заинтересованные лица, выступившие с претен
зиями, являются членами общины, а также установить, какшми правами обла
дает каждый из них. Данное сообщение должно быть приложено к протоко
лам по делу, и копия его должна быть направлена заинтересованньш сторо
нам, которым разрешается в течение 15 дней представить любое заявление, 
которое они пожелают сделать в отношении своих претензий.

Статья 3 2 . Если возникают сомнения в отношении числа наследников, 
а также в. отношении того, действительно ли данное лицо указано в перво
начальном документе, устанавливающим право землевладения, или в отноше
нии законности статуса наследника или правоприемника данного лица, су
дья, разбирающий дело, выносит решение по этойф вошэосу только на осно
ве имеющихся документальных доказательств и дополнительных доказатель
с тв, которые он может запросить, производя их оценку ех aequo e t bono»

Статья 53 . По истечении пятнадцатидневного периода, о котором го -
во р и тс Я г^ в статье 31. или после решения вопоосов. о к о то р ы х  г о в о р и т с я  б статье 32, судья, рАзоирающии данное дело,^должён вынести решение и оп
ределить, какая доля шлущества прш-шдлежит каждой из заинтересованных 
сторон, которые своевременно и соблюдая надлежащую процедуру заявили о 
своизс правах, а также отдать Институту сельскохозяйственного развития 
расгю'ояжение выплатить в течение трех лет необходкмые деневные суммы, 
при определении которых учитываются колебания индекса цен на потреби
тельские товары за период начиная с месяца, предшествующего поинятшо
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решения и кончая месяцем, предшестБующиь/î действительной выплате этой сутл- 
мы.

Официальное уведовлление о данном решении направляется заинтересован- 
Ешл сторонавц а ташке адвокату по вопросагл коренного населения и долж- 
ностновуу лицу Института сельскохозяйственного развития, ответственному 
за данный район.

Статья 2 . В положения закона II 17729, упоминаемые ниже, вносятся 
следующие поправки:

a) Исключить третий абзац 4 и Л 13 статьи 53.

b ) После статьи 53 добавить следующее:

"Статья 53-бис. Положения предыдущей статьи применяются также в 
отношении исков о восстановлении или возврате собственности, в которых 
лица коренного населения являются истцагли или аппелянтами.

3 с.яучае спора о владении имуществом,возникающего в результате пре
доставления права на владение землей, поедпочтение должно"отплаваться 
именно этогу праву по сравнению с любым"другим, за исключением следую
щих сл г̂чаев:

1. Если лицо, занимающее данньш земельный участок, предъявляет 
документ, устанавливающий предоставленное госзптарством окончательное пра
во землевладения, который был выдан после I  декабря 1866 года и до пе
редачи земельного участка;

2. если лицо, занимающее земельный участок, предъявляет документ 
частного происхо:к;';ения, устанавливающий право землевладения, предостав
ленный до передачи земельного участка и утвержденный в соответстЕии с 
конституционным законом о земельной собственности в юшкой части страны".

c) В статье 55 исключить заключительную фразу: "Процедура дока-
зания этого права должна определяться особым положением".

d) Текст статьи 56 заменить следующшл;

" Статья 56. В качестве защитника и доверенного лица лиц коренного 
населения при предъявлении иска частныт.ли лицами нли против частных лиц, 
как указывается в настожцем законе, выступает адвокат по вопросам корен
ного населения, наделенный обычньми полномочиями юридического предста
вительства, о которьпс говорится в первом абзаце статьи 7 1'ражданско-про- 
цессуального кодекса. Статусом адвоката по вопросам коренного населения 
обледают юристы Мститута сельскохозяйственного развития, назначаемые 
исполнительным вице-презвдентом Института".

e) Заменить текст статьи 58 следующигл:

"Статья 58. Главные архивы по вопросам коренного населения возг
лавляет должностное лицо Института селькохозяйственного развития, наз
наченное исполнительныгл вице-президентом Института, данное дол:шостное 
лицо шленуется главным архивариусом по вопросам коренного населения и 
во всех законных целях считается государственным официальным лицом".

f ) Б статье 60 заменить слова:
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"Институт .развития коренного населения" словами "Институт сельско
хозяйственного развития".

g ) Постоянные статьи 61, 63 и 64, а таюке заключимельный пункт 
В I  временной статьи I  и временных статей 6 и 8 закона В 17729 настоя
щим аннулируются.

Статья 3 . Институт развития коренного насслеш/ш настоящим объяв
ляется упраздненным через 6 дней после публикации данного декрета-зако
на Б "диарио оуисиаль".

Институт сельскохозяйственного развития заменяет Институт развития 
коренного населения и принимает на себя выполнение его задач, функций и 
обязанностей, гла.вньм образом в отношении регистрации собственности об
щин коренного населения, ее раздела, а такие ликврщации общин и образо
вания соотЕетстБующих земельных наделов. Бея собственность, права и обя
занности шститута передаются его правопреемнику. Под Институтом разви
тия коренного населения, его Советом или его исполнительным директором, 
ссылки на которые^ссдержатся в тексте настоящего закона, а также других 
законов, положенш, декретов, решений, контразстов и соглашений, действу
ющих в настоящее время, впредь следует понимать Институт сельскохозяйст
венного развития, его Совет и его исполнительного вице-президента. Раз
делы 2 и о пункта 3 закона .3 Т772В настоящим аннулируются с того же чис
ла.

Статья 4 . Президенту Республики настоХхЩиы предоставляется право 
в течение 6U дней на основании декрета Министерства сельского хозяйства, 
который должен быть подписан также министром (дшансов, присутпить к пе
ресмотру всех законов и положении, на основе которых в настоящее время 
осуществляется управление Инсх’штутом сельскохозяйственного развития, с 
целью приведения их в соответствие с положениями настоящего дерфета-за- 
кона, а также закона В 17729.

Президенту Республики настоящим предоставляется право в течение 
60 дней на основании декрета Министерства сельского хозяйства, который 
также должен быть подпрюан мршистром финансов и мршрютром образования, 
перелгать в ведение н а л о г о в о г о  управления соинансовые ресурсы Института 
развития коренного населения, выделяемые'"в настоящее время на осуществ
ление различных мероприятий, связанных с предоставлением коренному насе
лению возможностей получения образования, с тем чтобы эти ресурсы могли 
использоваться в тех же целях Министерством образования.

Президенту Республики также предоставляется право в течение 60 дней 
на основании декрета, который также должен быть подписан министром фи
нансов и министром здравоохранения, передать в ведение налогового управ
ления финансовые ресурсы Инстрюута развития коренного населения, выде- 
ляеше"в настоящее время на осуществление глероприятий по оказанию меди
цинской помощи коренному населению, для того чтобы они поступили в рас- 
поря1!;ение Министерства здравоохранения.

Отдел по вопросам социального обеспечения Института развития корен
ного населения объединяется с аналогииньп\./1 отделом Института сельскохо
зяйственного развития, которо1*лу должны быть переданы все его иу1ущестБ0, 
права и обязанности.

Статья 5. Президенту Республики настоящм/i предоставляется право 
Б течение 60 дней не основании декрета Министерства сельского хозяйства
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подписснного также министром финансов, учредить до 50 должностей в Ин
ституте сельскохозяйственного развития в соответствии со штатным расписа
нием, излагаемым в статье 2 декрета-закона 1608.

Статья 6. Президенту Республики настоящим предосталвяется право 
в течение 6U дней на основании декрета Министерства сельского хозяйства ‘ 
по своему усмотрению на:начить на должности, о которых говорится в пре
дыдущей статье, выбранных игл сотрудников Института развития коренного на
селения. /лля всех целей считается, что эти сотрудники не прерывают сво
ей службы, и их работу в Институте развития коренного населения и в Ин
ституте сельскохозяйственного развития следует считать службой в одном 
учреждении.

Назначение сотрзркнжка на должность выше той, которую он заниглает 
в штатном расписании Института развития коренного населения, производит
ся в соответствии с положениями декрета Рз 90 Мж.истерстБа финансов 1977 
года.

Сотрудники Института развития коренного населения, назначенные на 
должности, учрежденные в соответствии с положениями предыдущей статьи, 
которые в результате этого назначения будут получать заработную плату ни
же той, которую они получали бы за такое же количество дней, если бы 
продолжали работать в Институте, получают разницу в виде дополнительных 
выплат до тех пор, пока эта разница не блюдет ликвидирована вследствие 
надбавок к зарплате, не зависящих от общей корректировки заработной пла
ты. На должности, з ч̂ревденные в соответствии с положениями предыдзщеи 
статьи, на которые не назначаются сотрудники Института развития коренно
го населения, в соответствии с процедурой и в течение периода времени 
о которых говорится Б первом абзаце настоящей, статьи, могут назначать
ся сотрз^дники других учреждений, находящихся в ведении глин,.1стерства сель
ского хозяйства, которые отвечают соответствзчощим юридическим требовани
ям.

Положения предыдущего абзаца пршяеняются также в отношении должнос
тей, от которых отказываются сотрудники Института развития коренного на
селения. В подобньгх случаях в течение 60 дней со дня отказа от назна
чения должен быть издан соответствзгющий верховный декрет.

Назначение на вакантные должности, не занятые в соответствии с 
процедурой, определенной в предыдущих абзацах, должно осуществляться в 
соответствии с общими правилами и поло...ениями.

Статья 7 . должности штатных сотрз/-дников Ршститута развития корен
ного населения, которые занимают учрежденные должности ко времени упразд
нения данного Института, s также сотру,-щиков, которые не были назначены 
на должности, учрежденные в соответствии с положениями статьи 5, и тех, 
кто, получив назначение, отказался от него, считаются упраздненными с 
того же числа.

Эти сотрзрщики имеют право на денеш-iyio компенсацшо, составляющую 
обптую заработнзпо плату, которую они получали в момент захода со служб1Ы, 
за шесть месяцев работы в 14нституте развития коренного населения. Дан
ная сум.яа должна выплачиваться Инститз;̂ том сельскохозяйственного разви
тия Б  день упразднения Института развития коренного населения, данная 
сугжа не облагается налогом, и во всех законных целях не считается до
ходом.
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ДОХОД, 0 котором говорится Б декрете-законе JA 603 1974 года, и дене
жная компенсация, о котооои говорится в предыдущем абзаце, являются нео
бязательными, но взашмоисключающимис "

Подобные случаи завершения службы осу ^ествляются не на основе право
вых норн Б отношении пребывания в должности, а для всех законньпс целей ис

ключительно на основе положений настоящего декрета-закона, независимо 
от правового режима или законодательства, применяемого в отношении дан- 
ньг, сотру.;ников, причем пособия, о которых говорится в настоящей статье, 
являются единствепньми права1йи и компенсацией, предоставляегшми в слу
чае окончания службы, за исключением пособий, выплачиваямых за счет со
ответствующего пенсионного фонда, а также посоошй, выдаваемых по оконча
нии срока службы, которые предусматриваются пзпчктом 18 декрета Л 338 
I960 года, имеющего силу закона и выплачиваются только тем служащжл, ко
торые Ш'Леют на это право.

Статья 8 . Пршленяемая при разделе резерваций и ликвидации общин 
процедура,предусматриваемая настоящтл декретом-законом, применяется так
же в отношении мелких фермеров, положение которых де-факто сходно с рас
сматриваемым в настоящем законе положением совладельцев резервации, чле
нов общины или лиц, занимающих -'емельные участки, как они определяются 
в настоящем декрете-законе, а также тех лиц, которые проживалот в том же 
районе или в пределах тех же резервации или общин.

Положения предыдущего пункта не пршленяются в отношении земли, при
надлежащей государству, а также в отношении учреждений, о которых гово
рится Б статье 25 закона Ш 17729, замененного яастоящмл декретом-зако
ном, если они не будут переданы в ведение йнститута сельскохозяйственно
го развития в соответствии с вьшюуказанным положением.

Если подается заявление в отношении раздела земли, о котором гово
рится в первом абзаце настоящей статьи, Институт сельскохозяйственного 
развития издает соответствзшщий приказ в отношении этого заявления путем 
принятия решения исполнительным вице-презвдентом Института или уполномо
ченным иг-я должностным лицом, причем это решение должно сопровождаться 
излолсением причин, на основе которых оно было принято.

Целью процедур, о которых говорится в настоящей статье, является 
нормализация права собственности на мелкие фермы в районах, указанных в 
первом абзаце настоящей статьи. Однако на образующиеся земельные наде
лы не распространяются запрещения, о которых говорится во втором и тре
тьем абзацах статьи 26 закона 17729, замененного настоящшя декретом- 
законом.

Статья 9 . В случаях, указанных в предыдущих статьях, данная про
цедура пршленяется только в отношении собственности, расположенной в 
районах У I I I ,  1][ и I ,  относительно которой должно иметься разрешение 
презил'.ента Республики, издаваемое в форме верховного декрета, который 
должен быть подписан министром сельского хозяйства, а также министром 
земельной собственности и поселений. Данная процедура может применять
ся Б отношении одного или нескольких участков или общин.

Статья 10. Из штатного расписания Института сельскохозяйственного 
развития должна быть исключена должность начальника одлсла по вопросам 
раздела земель (класс 5) и учреждена должность начальника отдела плани
рования (класс 5).
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Подлежит регистрации в Канцелярии Генерального контролера Республи
ки, опубликованию в 'Диарио офисиаль" и включению в Официальный сборник 
данной Канцелярии. -  Генерал армии АУГУСТО ПИНОЧЕТ УГАРТЕ, президент 
Республики. Адмирал ХОСЕ Т . МЕРИНО КАСТРО, главнокомандующий военно
морскими силами. Генерал СЕСАР МЕНДОСА ДУРАН, генеральный директор кор
пуса карабинеров. Генерал ФЕРНАНДО МАТТЕИ АУБЕЛЬ, главнокомандующий 
военно-воздушньми силами. Альфонсо Маркес де ла Планта Й ., министр сель
ского хозяйства. Серхио де Кастро Спикула, министр финансов.

Вышеизложенное приводится для вашего сведения. Хосе Луис Торо 
Хевиа, заместитель министра сельского хозяйства.
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